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Autor Poslední pocty Jožka Pejskař při oslavě svých osmde­
sátin. Snímek pořídil V. Adámek v Kalifornii 6. 12. 1992.

Jožka (Josef) Pejskař se narodil 7. prosince 1912 v Malé Ska­
lici. dnes České Skalici na Náchodsku v kraji Aloise Jiráska a 
Babičky Boženy Němcové. Pocházel z rodiny textilních děl­
níků. Od svých 17 let, od r. 1929 byl činovníkem národně so­
cialistické mládeže, od r. 1935 do 1938 tajemníkem Čs. strany 
národně socialistické v Hustopečích u Brna a v Novém Městě 
na Moravě. V letech 1945 -1948 redaktorem znojemské filiál­
ky brněnského deníku .Slovo národa“, v němž odhodlaně te­
pal komunistické úsilí a totalitu v jihomoravském pohraničí. Byl 
proto ve dnech komunistického puče v únoru 1948 zbaven za­
městnání. Ustavil ilegální odbojovou skupinu .Rozvodněná Dy­
je“, která převedla přes Dyji sto pronásledovaných vlastenců, 
jimž hrozilo zatčení

Když byla tato legendární skupina prozrazena, podařilo se 
pouze Jožkovi Pejskarovi uniknout zatčení a za dramatických 
okolností se dostat do Rakouska. Zpočátku žil v rakouských a 
německých uprchlických táborech. V té době se zapojil do 
publicistické činnosti v amerických krajanských listech "New 
Yorských listech a v Chicagském ."Hlasateli" (1949-50). Když 
v červenci 1950 zahájila v New Yorku činnost redakce rozhla­
sová stanice Svobodná Evropa, vysílala 26 týdnů Pejskarův se­
riál „My to víme“ o utrpení čs. demokratů v komunistických 
vězeních.

Od 13. února 1951 působil na přání šéfredaktora redakce 
Svobodné Evropy Ferdinanda Peroutkv v redakc i této stanice 
v Mnichov ě. kde vysílal sv oje relace pod pseudonymem .Jožka 
Pero“, kde pak působil až do odchodu na penzi (1978). Stal se 
jedním z neznámějších redaktoru Svobodné Evropy v Čes­
koslovensku Psal různé pořad)- k událostem dne, vysílání pro 
státní a veřejné zaměstnance, dále o činnosti Sokola v zahrani­
čí. Lidová opozice, avšak především polemický pořad .Rub a 
líc. aneb jak číst komunistický tisk a poslouchat pražský a bra- 
tislavský rozhlas“, ve kterém ještě týž den odpovídal na proje­
vy vedoucích představitelů komunistického režimu. Za to jej 
čs. komunistická media a nižné publikace napadaly. V exilu 
byl Jožka Pejskař spoluzakladatelem, redaktorem a později dlou­
há léta šéfredaktorem měsíčníku .České slovo“, vydávaného 
v Mnichové (1955-1990).

Po odchodu do důchodů se .tJ spisovatelem a napsal řa­
du knih. "Pronásledovaní vlastenci", "Útěky železnou oponou", 
dvě vydání, první v Curychu (1988), druhé vyšlo v Melantri­
chu (1992). Dále studii "Od boje protikomunismu ke kolabo­
raci" a jeho velkým a nesmrtelným dílem jsou čtyři svazky pa­
mátníku na zemřelé čs. exulanty "POS¨LEDNÍ POCTA", která
se stala nejrozšířenější knihou v zahraničí a v současné době ji
najdete takřka ve všech knichovnách v českých zemích i na Slo­

vensku. Současně působil jako dopisovatelexilového a krajan­
ského tisku v zahraničí a od r. 1990 také psal do pražských de­
níků - Svobodného slova a Telegrafu; ten uveřejnil seriál z
Pejskarovy další knihy "Vlci mezi sebou aneb deset darebů".
Do tisku je též připravena kniha "Dramatický odchod do tře­
tího zahraničního odboje".



MOTTO:

Boj mezi komunismem a svobodou není bojem vojáka, 
letadel a tanků. Je to boj idejí, je to boj o duše a 
srdce. Je to boj, který nemá co dělat s neutralitou, 
která je pojmem výlučně politickým a vojenským. Boj 
o srdce a duše je díiležitější než boj mečů a pušek. 
Komunismus výstřely svých tanků se sice zmocnil na 
přechodnou dobu několika metrů mrtvé půdy, avšak 
prohrál v duších a srdcích lidstva.

Dr. Petr Zenkl 
citát z knihy J. Pejskara „Pražský primátor“
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ÚVODEM

Odcházeli vlna za vlnou z komunistického 
Československa do exilu. Jeden československý 
politik po listopadu 1989 o nich řekl, že nikdo 
odcházet nemusel. Sám neodešel a budiž mu to 
ke cti. Už méně je mu a všem, kdo s ním takto 
smýšlejí, ke cti jeho soud nad exilem.

Úzavřené životy mužů a žen, jichž tento čtvr­
tý svazek Poslední pocty vzpomíná, vydávají 
autentická svědectví o jejich rozhodnutí odejít a 
o tom, co z tohoto rozhodnutí v exilu udělali. 
Každé rozhodnutí bylo osobní a proto každé 
mělo svou vlastní příčinu, povahu a následek. U 
kořene každého z nich však byla komunistická 
diktatura ve vlasti a na jeho obzoru svoboda.

Z desetitisíců těchto rozhodnutí a z této svo­
body vyrostl československý exil jako velká za­
hraniční větev českého a slovenského národa. V 
historii světa má exil různý význam. Českoslo­
venský exil se definoval svým politickým protes­
tem a posláním. Exulanti odcházeli z domova, 
protože v něm nebylo pro ně možno žít jako svo­
bodní lidé a pracovat na veřejném poli pro urči­
tou představu politického pořádku. Do exilu s 
sebou nesli závazek usilovat z ciziny o ovlivnění 
podmínek a vývoje ve vlasti tak, aby se do ní svo­
boda vrátila a představy, které měli o uspořádání 
veřejných věcí, daly uskutečňovat.

V tomto světle je otázka, zda tisíce Čechů a 
Slováků musely nebo nemusely odejít do exilu, 
bezpodstatná. Samozřejmě nemuseli. A stejně sa­
mozřejmě museli. Imperativ jejich svědomí byl 
stejně mocný jako imperativ svědomí těch, kdo 
neodešli. Toto poznání a uznání domov a exil 
spojovalo v dobách, kdy se je komunistický re­
žim ze všech sil snažil rozdělovat, a mělo by je 
spojovat dnes. Alespoň tolik dlužíme těm, jimž 
dává poctu tento svazek a kdo se už na tomto 
díle nemohou podílet.

S památkou těchto mužů a žen spojujeme ně­
co nad odkaz o společném osudu a poslání do­
mova a exilu, který nám zanechali. Aristoteles 
napsal v Nikomachově etice: „Stáváme se 
statečnými tím, že děláme statečné činy. Tím, 
že si navykneme pohrdati věcmi, které jsou hroz­
né, a že si navykneme nepodrobit se jim, se sta­
neme statečnými, a když se jimi staneme, takto 
nabytá odvaha nás nikdy neopustí.“ Tak jako bo­
jovat proti zlým věcem doma znamenalo mít stej­
nou odvahu proti nim boj ovát z exilu. Odejít do 
exilu neznamenalo odejít bez bázně - bez báz­
ně doma, bez bázně z života v cizině, bez bázně 
o dílo exilu a jeho úspěch; ale teprve tváří v tvář 
bázni a obavám nabývá odvaha své plné moci. 
Ani jeden exulant neodcházel z vlasti bez báz­
ně v srdci.
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O exilu se někdy smutně mluví jako o ztrace­
né generaci. Pravý opak je pravda. Životopisy 
mužů a žen v této Poslední poctě mluví o vel­
kém rozmachu, kterým své životy naplnili, a ko­
lik dobrého světu a českému a slovenskému jmé­
nu přinesli. Exil v nich vyvolal elán, se kterým 
šli přes překážky cizího světa a udělali z něho 
svět svůj. Nikdy jim proto nepřišlo na mysl, že 
jsou ztracená generace. A i ti, kdo touto meta­
morfózou neprošli, našli útěchu, ne-li uspokoje­
ní ve svém poslání. Ztraceno však bylo mnoho 
za léta komunistické diktatury a obětí těchto ztrát 
byla Československá republika.

Konečně je třeba říci hodně nahlas, že tito mrt­
ví za svůj exil od nikoho nic nechtěli a nepoža­

dovali. Nesli jej jako odznak cti. Osud odměňu­
je každý život svým způsobem. Kdo odcházel 
do exilu za zásluhou, odešel za zklamáním. Ti, 
kterých v této knize vzpomínáme, se ale svými 
životy odměnili rodné zemi, do níž jim nebylo 
dopřáno návratu. Když jsme je v cizině pocho­
vávali, pochovávali jsme s nimi, jak řekl Jaroslav 
Stránský nad hrobem Huberta Ripky v Londýně, 
kus československé země.

Aby se jejich jména neztratila z historické pa­
měti Čechů, Slováků a Podkarpatských Rusínů, 
odměňujeme se jim a památce jejich exilu tou­
to Poslední poctou.

Mojmír POVOLNÝ
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ADAMOVÁ JIŘINA

* 12. 6. 1922, Říčany u Prahy
129. 8. 1993, Hot Springs, Arkansas, USA

J
iřina Adamová pocházela z vlastenecké 
národně socialistické rodiny. Byla to že­
na statečná a v práci pro vlast a národ vel­
mi obětavá. Už jako žákyně cvičila na sokolských 
sletech a účastnila se činnosti v odbočce národ­

ně socialistické mládeže. R. 1940 se vdala za mu­
že stejného smýšlení, Václava Adama. Po válce, 
v r. 1945, se manželé odstěhovali do Chomuto­
va, kde se záhy po komunistickém převratu od­
hodlaně zapojili do ilegální protikomunistické od­
bojové činnosti.

Když byl její manžel v srpnu 1949 zatčen esté- 
báky, odsouzen k desetiletému vězení a určen 
na těžké práce v dole Fierlinger na Kladně, už 
při první návštěvě svého manžela plánovala s 
ním útěk do svobodného světa. V lednu 1950 
podařil se jejímu manželovi útěk, a její zásluhou 
našel vhodný úkryt. Jiřina Adamová byla pak vy­
stavena tvrdým výslechům a mnohým hrozbám; 
vyháněli ji z bytu i z obchodu. Dokonce pohro­
zili, že jí odeberou děti, neprozradí-li místo, kde 
se její manžel skrývá. Po tříměsíčním ukrývání 
její muž pro ni posílá spolehlivou osobu a pak, 
po dvou měsících společného ukrývání, bez­
pečně přešli do Bavorska.

Prvních šest měsíců prožili v uprchlickém tá­
boře Valka u Norimberka. Ani zde nelenili; po­
máhali nově přicházejícím uprchlíkům z Česko­
slovenska, též účastnili se spolkové činnosti v 
táboře. V říjnu 1951 emigrovali do USA, kde se 
ihned zapojili do úsilí za znovunavrácení demo­
kracie v Československu. Byla členkou (samo­
zřejmě i s manželem) Klubu Věrni zůstaneme, 
spolupracovala v čs. straně národně sociální, při­
hlásila se do Klubu politických vězňů K-231 a 
pomáhala našim uprchlíkům, kteří mázli v evrop­
ských uprchlických táborech. Zúčastňovala se 
manifestačních a protestních akcí proti ujařmě- 
ní československého lidu, psala petice členům 
amerického kongresu a senátu a žádala jejich po­
moc.

Nesla těžce sedmnáctileté odloučení od svých 
dvou synů, Pavla a Václava, usilovala o jejich vy­
svobození z komunistického jha. Její přání a štěstí 
se naplnilo jejich příchodem do Ameriky v lé­

tech 1968 a 1969. Zdálo se, že v kruhu své rodi­
ny, synů a vnoučat, dožije život v radosti, byla 
by to náhrada za ta dlouhá léta žalu a stesku. Leč 
krutý osud jí to nedopřál. Po zákeřné nemoci ze­
mřela 29. srpna 1993.

ALEŠ ALOIS

* 7. 6. 1921, Praha 
t 12. 4. 1992, Vilsbiburg

A
lois Aleš byl odpůrcem komunistické to­

tality, za což byl zanedlouho po komunis­
tickém puči v únoru 1948 zatčen. Těžce 
pracoval v táboře najáchymovsku, odkud se mu 

podařilo společně s dalšími čtyřmi vězni uprch­
nout a po dramatické cestě se dostal do západ­
ního Německa. Byl přijat do služeb rozhlasové 
stanice Svobodná Evropa. Pracoval v oddělení 
zaznamenávajícím vysílání čs. komunistických 
rozhlasových stanic. Později se stal vedoucím to­
hoto oddělení. Pro vážné onemocnění byl před­
časně penzionován. Byl vlastencem, a pád ko­
munistické vlády v listopadu 1989 přijal s radostí.

AMBRUŠJÁN

*19. 5. 1899, Gerna Mitropolia, Bulharsko 
t21. 1. 1994, Chicago, USA.

G
enerálplukovník  Ján Ambruš sa naro­

dil v Bulharsku, kde jeho predkovia sa 
presťahovali z Gemera po ústupe Tur­
kov zo strednej Európy. Ambrušova rodina bo­

la národne uvedomelá a tak přinesla kus sloven­
ského povedomia aj do nového prostredia. Me­
dzi tamojšími krajanmi udržiavala národného 
ducha.

Po ukončení základnej školy pokračoval Ján 
v 4-ročnom štúdiu v maďarskom jazyku v Nagy 
St. Mikloš. Ako dobrý študent bol prijatý na 4- 
ročnú vojenskú akadémiu v Traiskirchene v Ra­
kúsku. Odtiaľ postúpil na Vojenskú akadémiu 
v novovytvorenej Československej republike v 
Hraniciach a v Olomouci. Ďalej absolvoval vo­
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jenskú radio-telegraf. školu v Kutnej Hore, le­
teckú pozorovaciu a navigačnú školu v Chebe 
a leteckú školu pre mechanikov a pilotov v Pro­
stějove.

Svoju vojenskú kariéru začal v roku 1920 ako 
delostrelecký dôstojník a v roku 1925 prestúpil 
k letectvu. Pracoval na Ministerstve národnej ob- 
ranv v Praire a neskoršie ako veliteľ stíhacej es- 
kadry a veliaci dôstojník leteckej skúšobnej sku­
piny v Prahe.

Pred druhou svetovou vojnou sa Ján Ambruš 
zúčastnil niekoľkých medzinárodných leteckých 
súťaží. Tak napríklad v roku 1934 získal 4-tú ce­
nu „Challange de L°aviation de tourisme“ za let 
ponad Európu a Severnú Afriku. V tom istom 
roku v Paríži a v roku 1936 na Olympiáde v 
Berlíne sa zúčastnil svetovej súťaže v leteckej 
akrobacii. V rámci ďalších medzinárodných le­
teckých súťaží zúčastnil sa ako pilot diaľkovej 
súťaže na malom lietadle (100 HP pre 2 osoby) 
letu bez pristania z Prahy do Chartumu v Súdá­
ne. Preletel 4320 km v rekordnom čase ustále­
nom pre kategóriu malých lietadiel. Tento re­
kord si udržal 40 rokov.

V októbri roku 1939 po okupácii Českosloven­
ska nemeckou armádouján Ambruš opustil svo­
ju vlasť a pridal sa k československému vojen­
skému letectvu vo Francii, kde sa aktívne podielal 
v zahraničnom odboji proti nacizmu. V roku 
1940 odchádza do Anglicka, kde ako veliteľ dru­
hej československej stíhacej perute č. 312 v RAF 
zúčastnil sa boje o Veľkú Britániu (The Battle 
of Britain). V roku 1941 odchádza z Anglicka do 
Kanady, kde pomáha trénovať nových českoslo­
venských a kanadských pilotov. Od roku 1943 
do roku 1945 zastával funkciu vojenského a le­
teckého attaché na Československom vyslanec­
tve v Ottawě, Kanada.

Počas celej druhej svetovej vojnyján Ambruš 
bol aktívny i vo verejnej informačnej službe. Pri­
spieval vlasteneckými článkami do českosloven­
ských novín a časopisov v Európe, USA a Ka­
nade, ktorými povzbudzoval krajanov v boji za 
oslobodenie vlasti. To isté proklamoval v jeho 
rozhlasových prejavoch zo zahraničia.

Po vojne v roku 1945 sa generál Ambruš vrá­
til do Československa, kde prevzal velenie 4-ho 
leteckého sboru v Bratislave. Tu sa tiež zapojil 
do politického života, aby pomohol v boji proti 
širiacemu sa komunizmu vo vlasti. Bol členom 
Výkonného výboru Slovenskej demokratickej 

strany a silne oponoval politike komunistickej 
strany. V dôsledku toho bol obžalovaný komu­
nistami z rôznych „zločinov“ proti štátu. Vzhľa­
dom na túto jeho protikomunistickú činnosť, v 
marci roku 1948, po komunistickom puči, mu­
sel pre osobnú bezpečnosť ilegálne opustiť Čes­
koslovensko. Do USA sa dostal pomocou ame­
rických vojenských reprezentantov.

Počas druhej svetovej vojny bol gen. Ján Am­
bruš dekorovaný týmito vyznamenaniami:
V ČSR: 1. Armádny Vojnový kríž za hrdinstvo 
2. Rad za vynikajúcu vojenskú službu 3. Vojno- 
vý rad 4. Slovenský rad za zásluhy 5. Rad gen. 
M. R. Štefánika za mimořádné zásluhy v boji za 
oslobodenie vlasti v období 2. svetovej vojny od 
prezidenta Českej a Slovenskej Federatívnej re­
publiky.
V Anglicku: 1. British Star 1940-1945 2. Most 
Excellent order of the British Empire. Komunis­
tická vláda Československej republiky zbavila 
výnosom z 21. 12. 1948Jána Ambruša hodnosti 
brigádného generála. Rozhodnutím ministerstva 
obrany Českej a Slovenskej federatívnej repub­
liky z roku 1991 bol Ján Ambruš rehabilitovaný 
a rozkazom prezidenta Václava Havla povýše­
ný do hodnosti generál-plukovník.

V máji 1991, keď sa generálplukovník}án Am­
bruš dožil požehnaného věku 93 rokov, poslal 
mu srdečný vinš aj George Bush s manželkou 
Barbarou. Ostatné roky svojho života žil gene­
rál Ján Ambruš v Chicagskom domove pre se­
niory „Bohemia Home“. Pád komunizmu a re­
habilitácia gen. Ambruša prišli príliš neskoro, 
keď jeho vek a zdravotný stav už nedovolil usku­
tečněme jeho sna - dožiť svoj život vo vlasti, kto­
rú tak miloval a za ktorej oslobodenie tak sta­
tečně bojoval.

LETECKÝ DEN V HUMPOLCI 
Boh. Přibyl

23. srpna 1936 byl pro Humpolec a okolí rušný. Město 
tu neděli se probouzelo neobvykle vesele za zvuků řízných 
pochodů. Obyvatelé s rozzářenými obličeji si rádi přivstali 
a všichni zdvíhali hlavy a hledali něco na obloze. Nedo­
čkavost byla zřejmá na všech tvářích. K Budíkovu jezdí již 
dopoledne jedno auto za druhým. Najednou se staví lidé v 
ulicích. Zdáli je slyšet hukot motorů. Letecký den začíná. 
Nad městem se zjeví pět letadel župní pražské letky pod 
vedením nadp. Strejčka. Jedno z nich vleče za sebou také 
větroň Sokol-Vlk 2, na kterém sedí rekordman Sláva Ro- 
dovský a sl. Králová, první žena-plachtařka. Všichni při­
stávají na letišti v Budíkově, na jetelišti p. Wurma. Zde je
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plno ruchu. Konají se přípravy, aby odpolední návštevníci 
byli spokojeni. O všechno je postaráno.Jsou postaveny stán­
ky s jídlem i pitím, upraveny tribuny a lavice... Místo je 
ideální. Prostorná rovina s tvrdou půdou se svažuje mírně 
k západu a skýtá krásný rozhled na Humpolec.

Za letkou nadp. Strejčka přilétá štáb. kap. Fuksa na ma­
lém stroji domácí výroby a velké výkonnosti. Praga- Air - 
Baby, na kterém překvapil svět svými výkony na Olym­
piádě v Německu.

Šest strojů-jako velcí ptáci různých barev - očekávají v 
řadě ještě dva stroje hlášené ze Zlína. Ty přilétají před 
polednem a umísťují se do řady se svými ocelovými dru- 
hy. Prvním strojem u tribun je vyhlídkové letadlo většího 
typu, ve kterém létalo obecenstvo za poplatek 35 Kčs. Kve- 
čeru a ještě druhý den zrána vzlétalo vyhlídkové letadlo 
s přihlášenými za menší poplatek. Tak bylo umožněno 
létat mnohým lidem a všichni si pochvalovali. Žádný prý 
neměl strach! Mládež měla opravdu statečná srdce.

Odpoledne v pravém slova smyslu proudily zástupy na 
letiště. Autobusy přímo chrlily davy lidí. Doprava byla 
dobře organizována a nebylo závad. Celý den proběhl 
bez nehody. Na stanovišti aut stály desítky vozů a čísla 
ukazovala, že značné procento je z okresů cizích.

Ve 2. hodiny byla slavnostně vztyčena vlajka. Potom 
měl výstižný proslov okresní hejtman, radaj. Němeček. 
Při tomto pietním aktu se vznášelo ve výši letadlo, které 
pustilo na zem věnec. Za chvíli se vzneslo druhé, třetí.

Ale to hlavní má přijití ve tři hodiny. Program byl přes­
ně vyplněn. Když naci letištěm prováděla Králová krás­
né přemety na svém větroni, blížil se od Humpolce rych­
lý letoun a všem se zatajil dech. - Náhle se řítí k zemi! Ale 
najednou elegantním obloukem stoupá přímo vzhůru, ob­
rací se hlavou dolů, zase se stáčí na křídlo, na jednu stra­
nu, na druhou, dělá smrtonosné přemety - diváci žasnou. 
Tak hlásí přílet nejlepší letec naší armády, major Ambruš, 
vítěz na olympijských hrách v Německu.

Za chvíli přistává a s úsměvem vyskakuje z letadla. Vítá 
ho předseda MLL, okr. hejtman Němeček, s nímž obchází 
tribuny i sedadla, a všude je srdečně pozdravován.

Pilot Altman z Prahy ukazuje normální postup výcvi­
ku a pevnou rukou ovládá svůj stroj, který poslouchá 
jako živý.

Zatím major Ambruš prohlíží svůj stroj, zkouší jeho 
chod a připravuje se ke startu. Za chvíli usedá a stroj se 
vznáší nad letištěm. Vzdušná akrobacie začíná. Ustává 
ruch mezi tolika tisíci lidmi a všichni napjatě pozorují ne­
popsatelné výkony leteckého umění. To je přímo hra o 
život. Kdo pozoroval elegantní let racka a smělý majestátní 
let orla a podivoval se jim, má teprve jasnou představu o 
umění majora Ambruše. Pro něho je vzduch tak bez­
pečným prostředím jako pro nás suchá země. Řídí svůj 
stroj s takovou jistotou, jako řídí někdo auto, ale s daleko 
větší bravurou a elegancí. Nikdy člověk nemůže zapome­
nout na takovou podívanou! Nyní jsme teprve pochopili, 
proč ho v Berlíně tak ocenili odborníci celého světa. Jsme 
na to hrdi!

Major Ambruš přistává za nadšeného potlesku, jako­
by se nic nedělo. Muž železných nervů, dokonalý voják. 
Potom startuje Sláva Rodovský na svém větroni - Sokolu. 
Letadlo ho vynese do ohromné výše, kde se větroň od 
aera odpoutává a potom létá a koná akrobacii s jistotou 
stroje hnaného motorem. Je to jistě veliké umění, zvládat 

mrtvý stroj bez hnací síly, jenom manévrováním se vzduš­
nými proudy. Větroň téměř neslyšně přistává. Tím je 
ukončen program, který posvětil nakonec vydatný déšť.

Auta a autobusy jen řinčí a odvážejí tisíce diváků z le­
tiště. Déšť po chvilce ustává a milí hosté, major Ambruš 
a štábní kapitán Fuksa, startují k domovu. Za chvíli mize­
jí v dálce jako bájní ptáci.

Na letišti zůstávají vytrvalci a dopravní letadlo A - 38 
koná vyhlídkové lety dále.

Blíží se večer. Tichým krajem zní hukot motorů do dáli. 
Letecký den v Humpolci se zdařil nad očekávání. Masa­
rykova Letecká Liga je spokojena a vykonala dobrou 
službu pro brannost národa.

PfetiStfno z časopisu „Zálesí", 1936.

BÁLOVÁ VĚRA (MIMA)

* 11. 5. 1914, Praha
t 11. 7. 1992, Ottawa, Ontario, Kanada

V
ěra Judith (Mima) Bálová studovala na 
Reálném reformním gymnasiu ve Vodič­
kově ulici v Praze a potom se rozhodla 
pro kariéru ve zdravotnictví. Absolvovala kurz 

dietetiky na Karlově universitě v Praze a na Ví­
deňské universitě v letech 1934 a 1937. V lednu 
1939 se svými rodiči, dr. Janem a Vilmou Löwen- 
bachovými, odjela do Anglie a o rok později do 
Spojených Států. V New Yorku studovala dále 
a získala titul M.Sc. (Master of Science, 1943) na 
učitelské koleji Kolumbijské university ve své spe­
cialitě, zaměřené na správnou dietu a výživu. Pra­
covala v nemocnici Mt. Sinai v New Yorku, ale 
na konci války byla v americké uniformě jako 
pracovnice pomocné akce UNRRA v Anglii a 
pak v Německu (1945-46). Pro tutéž organizaci 
také pracoval jiný pražský rodák a zahraniční vo­
ják, doktor práv Karel Bála, a jejich sňatek brzy 
následoval. R. 1947 se Báloví odstěhovali do Ka­
nady, kam byl dr. Bála poslán jako komerční ata­
šé československého velvyslanectví v Ottawě. Té 
pozice se však po únoru 1948 vzdal a s rodinou 
se usadil v Montrealu, kde se jim narodila dcera 
Anna a syn Nicolas. Mimin manžel pak až do 
penze (1977) byl sekretářem montrealské firmy 
Alcan Aluminum, Ltd.

Mima Bálová byla členkou americké a později 
kanadské dietetické společnosti a Společnosti pro 
vědy a umění (SVU). Psala články a přednášela 
o výživě, ale hlavně se věnovala rodině a dětem.
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Oba manželé Báloví se plně zapojili do krajan­
ského života v Kanadě a obětavě podporovali 
všechny kulturní a humanitní akce. Mima od dět­
ství rostla se svou starší sestrou Evou, provdanou 
Fišerovou (1912-1958), která předčasně zemřela 
v Buenos Aires, ve vysoce kultivované rodině. 
Otec, znalec autorského práva, měl styky s před­
ními československými hudebníky, matka mu 
pomáhala překládat české texty hudebních děl 
do němčiny, a později v Argentině Eva překláda­
la do španělštiny, např., slova sborů pro jihoa­
merickou premiéru Její pastorkyně.

(Viz tcž Poslední pocta, II. svazek, sir. 78-79, životopisy 
Jana a Vilmy Löwen Lachových.)

BÁRTA ZDENĚK

*31. 8. 1918, Týn nad Vltavou 
123. 4. 1992, Hinsdale, Illinois, USA

I
ng. Zdeněk Bárta, vlastenec a exulant, se do­
ma i v exilu obětavě zapojil do boje proti 
komunismu. Po gymnasijních studiích šel v 
Praze na Vysokou obchodní akademii, kde pro­

moval na inženýra až po válce, protože v listo­
padu 1939 byl při zavírání vysokých škol němec­
kými nacisty uvězněn. Po komunistickém puči 
v únoru 1948 uprchl do Berlína, kde za svého 
pobytu zorganizoval lety do západního Němec­
ka těch čs. uprchlíků, kteří se podobně jako on 
uchýlili do Berlína.

První dva roky žil v uprchlickém táboře Val­
ka u Norimberka, kde byl po nějakou dobu re­
portérem rozhlasové stanice Svobodná Evropa. 
Reportoval též únik Vlaku svobody v září 1951. 
V r. 1952 emigroval společně se svým bratrem 
Slávkem Bártou do USA. Usadili se v Chicagu. 
Po těžkých začátcích, které prožívala většina na­
šich exulantů, se uplatnil Zdeněk Bárta jako zna­
menitý účetní.

Brzy se v Chicagu a v jeho předměstích zapo­
jil do exilového a krajanského života i třetího za­
hraničního odboje proti komunistické policejní 
totalitě v naší rodné zemi. Zemřel ve věku 74 let. 
Dožil se návratu svobody a demokracie ve vlas­
ti, kterou ani v daleké cizině nikdy nepřestal mi­
lovat.

BATLÍK VLADIMÍR

* 6. 8. 1930, Doltií Město u Ledče nad Sázavou 
13. 5. 1993, Los Angeles, Kalifornie USA

V
ladimír Batlík vyrůstal v Praze. Nemohl 
přijmout život pod komunistickým otro­
kářstvím a tak r. 1977 s holýma rukama 
uprchla jeho celá rodina z vlasti. Emigrovala do 

Spojených států a trvale se usadila v Kalifornii. 
Vzhledem k zákeřné nemoci - cukrovce - pro­
cházel od mládí mnohými těžkostmi. V Kalifor­
nii se hned zapojil do krajanské činnosti; ačkoli 
sami neměli nic, podporovali všechny ty, kteří 
potřebovali pomoc ve svých začátcích. Se svou 
věrnou družkou Mařenkou vychovali dvě vzor­
né děti. Na pohřbu se se zesnulými rozloučil 
Msgr. Petr Esterka a za krajanskou veřejnost ta­
jemník české katolické mise Bohumil Korbář.

BECKMANN PETR

* 13. 11. 1924, Praha 
Ť 3. 8. 1993, Boulder, Colorado, USA.

P
rofesor ing. Petr Beckmann byl dvoj­
násobný český exulant. Jeho první exil 
nastal už v roce 1939, kdy s rodiči opus­
til Československo. Po dokončení střední školy 

v anglickém Birminghamu narukoval k české pe­
ruti Královského britského letectva. Po válce se 
vrátil do Prahy a vystudoval elektroinženýrství 
na technice, kde později také obdržel tituly kan­
didáta a doktora věd. Po velmi krátkém půso­
bení v komunistické straně se stal jejím ostrým 
odpůrcem a v roce 1963 použil příležitosti po­
zvání do USA k tomu, aby svým dalším životem 
a působením aktivně potíral komunistickou a na 
amerických universitách velmi populární levico­
vou ideologii. Jeho skoro třicetiletá profesura na 
universitě v Coloradu byla vyplněna intenzívní 
vědeckou prací v oboru elektrotechniky, teoret­
ické fyziky a energetiky, popsané v dlouhé řadě 
odborných knih a článků. Jeho intenzívní, často 
satirická, ale přísně vědecká kampaň proti „ze­
lené církvi“, jak sám nazýval iracionální, zaryté
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environmentalist/, byla zveřejněna u publikací 
Access to Energy a informovala tisíce čtenářů o 
pravém stavu věcí. Prof. dr. Petr Beckmann byl 
velmi dobře známý ve vědeckém světě v oboru 
elektrotechniky.

Dr. A.B. Bofkovec, SVU

BĚHOUNEK KAMIL

* 29. 3. 1916, Slaný 
Ť 26. 11. 1983, Bonn, SRN

K
amil Běhounek chtěl býti původně práv­
níkem, studoval na právnické fakultě 
Karlovy university v Praze, avšak nesmír­
ně miloval hudbu a swing. Stal se hudebním skla­

datelem. Začal jako sólový hráč na chromatickou 
harmoniku a postupně se vypracoval na majite­
le a dirigenta tanečního orchestru, autora hudeb­
ních skladeb a aranžéra. Po komunistickém pu­
či v únoru 1948 přešel s celou kapelou do Ba­
vorska a hrál několik let pro americkou armádu 
v západním Německu. Mnozí naši exulanti měli 
možnost Kamila Běhounka osobně poznat na ta­
nečních zábavách krajanského spolku Bohemie 
v Kolíně nad Rýnem. K jeho blízkým přátelům 
patřiljiří Traxler, skladatel a textař české taneční 
hudby, jehož jméno je nerozlučně spjato s mo­
derní érou let 1930-1948. Takéjára Kohout, ko­
mik a zpěvák, který se smutnou zprávu o úmrtí 
Kamila Běhounka dozvěděl v sobotu 26. listo­
padu 1983 v Kolíně nad Rýnem, kde měl právě 
vystoupení pro krajany.

Jiří Traxler: „Bylo to v letech třicátých, 
když přijel Kamil Běhounek ze Slaného do Pra­
hy studovat práva. Mimo obvyklých studentských 
rekvizit přivezl si také harmoniku a několik písní, 
komponovaných pro loutkové revue, které uvá­
děl v život se svým přítelemjaroslavem Dandou.

Jednou z nich, foxtrot ,Já a moje opice“, po­
koušel se někde v Praze uplatnit.

Přitom se jednoho odpoledne dostal na Vino­
hrady do zastrčené restaurace „Renta“, kde teh­
dy byl hlavní stan Gramoklubu. Orchestr Gra­
moklubu vedenýjanem Šímou zkoušel právě na 
svůj první koncert. Byl jsem tehdy činný v tom­
to orchestru a tak jsem Kamilovo entré zažil vel­
mi zblízka. Bylo to takhle: Onoho odpoledne při­

hrnul se mezi nás mládenec, jehož jsme všichni 
svorně označili jako jehně. V jedné ruce nesl ta­
kový pomenší kufrík a v druhé třímal popsaný 
notový papír. Chtěl na nás, abychom mu to za­
hráli, zeje to jeho skladba. Tak jsme mu vyho­
věli, ale pro program, který už byl na koncert 
sestaven, se Běhounkův foxtrot nehodil. Jehně 
zesmutnělo a jalo se rozpačitě otevírat kufřík. K 
našemu zděšení jeho zavazadlo obsahovalo har­
moniku. Obyčejnou, odřenou tahací harmoni­
ku. A že prý nám něco zahraje. Nevím, jak se to 
stalo, že jsme ho hned nevyhodili, ale stalo se. 
A tak nám Kamil nejdříve zahrál Malneckovo 
Choo-choo a dříve než nám sklapla otevřená ús­
ta, spustil další dvě jazzové skladby a hrál tak, 
jak jsme předtím nikdy na harmoniku hrát ne­
slyšeli. Nástroj, který se svými srdcervoucími 
terciemi a slupními basy byl zatím jen typickou 
kulisou nejsprostších odrhovaček, zněl najednou 
docela jinak. Když Kamil dohrál, my v orchest­
ru jsme dali hlavy dohromady a výsledkem té 
nejkratší porady, jaké jsem se kdy účastnil, byl 
Šímův prorocký výrok: „16. prosince máme kon­
cert, tak tě dáme na plakát. Nedostaneš za to ani 
korunu, ale uděláme ti jméno!“

A Kamil s námi tehdy vystoupil na koncertě 
Gramoklubu v sále Charlotty Masarykové (man­
želky prezidenta T.G. Masaryka,), v Unitarii, v 
pražské Karlově ulici. U publika to vyhrál hned 
napoprvé a začalo se o něm mluvit. 26. ledna 
1936 natočil své první desky pro sérii Gramoklu­
bu, a v téže době účastnil se jako sólista rozhla­
sových relací s naším orchestrem a se souborem 
R.A. Dvorského z hotelu Esplanade. To byl Ka­
milův začátek. A pak už to šlo jedno za druhým.“

Jára Kohout: „V pražské Lucerně mně vel­
ký hudebník R.A. Dvorský doporučil Kamila Bě­
hounka, aby zkomponoval hudbu k nové hře 
„Panoš Jan“, kterou jsem hrál pro své divadlo „U 
Nováků“, po tom, když jsem ho převzal od Vos­
kovce a Wericha s celým jejích souborem. Pro 
výpravní jsem měl již zajištěného Josefa Svobo­
du z Národního divadla. Většinou jsme hráli mu­
zikály s hudbou od Járy Beneše nebo Jardy Jan- 
kovce, ale tentokrát jsem si myslel, že by 
nemuselo být na škodu dát příležitost někomu 
jinému, mladšímu. Znal jsem Kamilovy jazzové 
šlágry a tak jsem se nenechal dlouho přemlou­
vat a pozval ho ke spolupráci.

Přišel do divadla pohledný mladík. Dvorský mu 
říkal jehně. Podepsal smlouvu a dal se s chutí do 
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práce. Vedle mnoha nových melodií, které pro 
hru zkomponoval, jsme do ní vložili i jeho jednu 
starší písničku Sám s děvčetem v dešti“, která se 
pak stala šlágrem. Toho hezouna jsem tak hochu 
potýral, když musel složit mimo dvanácti písniček 
ještě skoro klasickou hudbu k vážnému dvaceti­
minutovému baletnímu výstupu franzínorů, rytířů 
a potulných zpěváků jako vložku do naší hry. By­
la to nakonec úplná symfonie pro třicetišestičlenný 
taneční soubor se čtyřmi sólisty a sólistkami. Dvě­
stěkrát jsme hráli „Panošejana“ a dvěstěkrát mně 
Kamil doprovázel na svou harmoniku, na kterou 
hrál bravurně sóla a k tomu ještě řídil orchestr. 
Běhounek svým talentem a zjevem byl velkým ta­
hákem pro mé divadlo. Hlavně mládež šla ten­
kráte nadšeně s ním. Pro Prahu tehdejších let byl 
něco jako Beatles.

A komponovat také dovedl. Dodnes si rád za­
zpívám jeho písničky „Hráli dudy“ nebo „Ba né, 
takhle to nepůjde“ a další. Později mě Kamil 
několikrát doprovázel ve velkém sále Lucerny 
při Spurného monstré-kabaretech.

Po svém útěku do exilu v roce 1948 jsem se v 
uprchlickém táboře, někdy kolem vánoc, do- 
zvěděl jeho adresu v Německu a hned jsem se 
za ním rozjel. Někam k Wiesbadenu. Tam uprch­
lík Karel Běhounek už byl velkým pánem. Měl 
svůj orchestr a hrál pro americkou armádu. Na­
šel jsem ho v kasárnách při zkoušce. Zprostřed­
koval mé setkání se svým představeným majo­
rem Raybeckem a s vyhlídkou na angažmá. Před 
ním a pěti dalšími důstojníky jsem dělal zkoušku. 
Sestavil jsem si narychlo nové číslo, něco, co jsem 
tak trochu odkoukal od známého hudebního 
klauna Grocka. Byla to pantomima (uměl jsem 
tenkrát jen pár anglických slov), která se jmeno­
vala „Dva koncerty“ a znázorňovala houslistu při 
koncertu na pódiu a pak Rusa jak hraje na bala­
lajku. Nástroje mi půjčil Kamil. Po zkoušce mi 
bylo řečeno, že dostanu do tábora v Ludwigs- 
burgu, kde jsem tehdy přechodně žil i s rodinou, 
dopis, kdy a kde mám nastoupit.

Za 14 dní jsem skutečně dostal psaní od ma­
jora Raybecka, abych ihned přijel. Den předtím 
mně byl doručen telegram z Paříže od ředitele 
československého rozhlasového vysílání, abych 
nastoupil u nich. Rozhodl jsem se ihned. Odjel 
jsem s celou rodinou do Paříže bojovat na roz­
hlasových vlnách proti komunismu. Americké 
armádě jsem se omluvil. Nechtěl jsem být v kruš­
ných začátcích našeho exilu vzdálen od ženy a 

dětí a objíždět a cestovat se skupinou americké 
posádky v Evropě. A tím jsem se zase rozešel s 
Kamilem Běhounkem. Kdo ví, co by se se mnou 
stalo, kdybych se dal tenkrát na dráhu americ­
kého klauna.

Kamil Běhounek za mnou přijel v roce 1982 
z Bonnu do Kolína nad Rýnem a tam seděl v di­
vadle, kde jsem vystupoval, v druhé řadě. To by­
la pro mne radost. Před obecenstvem jsme spo­
lečně hlasitě vzpomínali na ty jeho začátky a na 
vše okolo divadla a muziky. Měsíc před jeho smrtí 
jsem od něho dostal nově nahranou gramofono­
vou desku a fotku s podpisem. Byl to nejen dob­
rý český muzikant, ale také dobrý člověk“.

BĚLÁN JÁN

* 7 7. 5. 1919, Nitra, Slovensko 
Ť 20. 12. 1993, Mississauga, Ontario, Kanada

J
án Bělán, poúnorový exulant, měl pohnu­
tý a obtížný život. Když mu byl rok, zemře­
la mu matka, v pěti letech otec. Ujala se 
ho starší sestra v Konjaticích, ale později se pře­

stěhoval k jiným příbuzným do Domažlic. Po 
skončení základní školy se vyučil kominíkem. 
Pro své demokratické smýšlení nechtěl žít v to­
talitním režimu, který mu navíc neumožnil zalo­
žit soukromou živnost.

Vlast opustil v r. 1949 a v táboře v Ambergu 
ve službách IRO (Mezinárodní uprchlické orga­
nizace) prověřoval nové uprchlíky. Později pře­
šel do služeb Amerického fondu pro čs. uprch­
líky a dvanáct let působil jako poradce v táboře 
Valka u Norimberku. Pomohl mnohým exulan­
tům k emigraci do Kanady a USA. R. 1953 se 
oženil s Barborou a měli spolu dvě děti. V r. 1964 
emigrovali do Kanady; pracoval nejdříve u fir­
my Residential Lighting a pak 19 let jako úřed­
ník v Knihovně Toronto of Education. Od r. 1967 
spolupracoval s tehdejším Klubem Nových při­
stěhovalců a hlavně se věnoval hluchoněmým.

V exilové veřejnosti si získal pro své lidské 
cítění oblibu.

Byl to obětavý a vzorný čs. vlastenec.
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BERNARD VILÉM

* 5. 5. 1912, Náchod
122. 5. 1992, Reading-Berkshire, Anglie

J
UDr. Vilém Bernard byl čelným činov­
níkem čs. sociálni demokracie, generálním 
tajemníkem Socialistické Unie zemí stred­
ní a východní Evropy, čestný predseda Čs. soci­

álni demokracie v exilu, bývalý poslanec, pub­
licista. Především však měl hluboký smysl pro 
právo a spravedlnost.

Po studiích na gymnásiu v Náchodě absolvo­
val právnickou fakultu Karlovy university, kde 
získal r. 1938 doktorát. V letech 1935-1938 byl 
předsedou sociálně demokratického studentstva. 
Současně byl předsedou Studentské fronty pro­
ti fašismu. Když mu po 15. březnu 1939 hrozilo 
nebezpečí zatčení, podařilo se mu uniknout do 
Polska. Usadil se v Krakově, kde pomáhal čs. 
uprchlíkům k emigraci do Velké Británie. Avšak 
po obsazení Polska nacistickou a sovětskou ar­
mádou přešel do ruské zóny. Po strastiplných 
cestách se dostal až ke Stalingradu, kde praco­
val nejdříve v sovchozu, později pak jako učitel 
jazyků.

Když se v Buzuluku začal formovat českoslo­
venský vojenský útvar, vstoupil do armády, od­
kud byl později povolán jako konzulární přiděle- 
nec na čs. vyslanectví v Moskvě, kde byl jeho 
představeným vyslanec Zdeněk Fierlinger. Za 
návštěvy presidenta dr. E. Beneše v Moskvě pro­
vázel jej jako jeho styčný úředník při všech jed­
náních a setkáních.

Už za pobytu v SSSR měl Bernard možnost 
zblízka poznat perverzitu sovětského systému, 
což podstatně ovlivnilo jeho poměr ke komunis­
mu. Vrátil se s vládou přes Košice do Prahy a 
pracoval na exponovaném místě v předsednic­
tvu vlády, třebaže jeho kritický postoj k Fierlinge- 
rovi, který byl předsedou vlády, byl už tehdy 
znám. Proto po návratu z SSSR do vlasti patřil 
od samého začátku k těm, kteří se v soc. demo­
kratické straně postavili na odpor proti snahám 
Fierlingerovy skupiny zbavit sociální demokra­
cii její samostatnosti a podřídit ji komunistickým 
plánům. Byl to podstatný odklon od názoru, kte­
rý dr. Bernard vyjádřil v roce 1944 v Rusku v ča­
sopise Československé listy, č. 3, 15. 2. 1944, kde 
se původně přimlouval za sloučení všech tří 

stran, to jest strany sociálně demokratické, národ­
ně socialistické a strany komunistické v jednu sil­
nou dělnickou stranu. Zřejmě po vzoru britské 
Labour Party.

Bernardovy znalosti mezinárodní politiky mu 
umožnily včas rozeznat, že útok proti sociální de­
mokracii, který zahájili komunistické strany ro­
ku 1947, byl veden na široké frontě. V Česko­
slovensku se využívalo tzv. „levičákíi“ typu 
Fierlingerova, Erbanova, Hájkova, ale i mezi­
národní kolaborantské kliky, k níž patřil např. 
Cyrankiewicz v Polsku a Sakasits v Maďarsku a 
která měla své příznivce i v některých západo­
evropských zemích. Když Fierlinger koncem ro­
ku 1947 navrhl, aby Čs. sociální demokracie vy­
stoupila z mezinárodní organizace sociálně 
demokratických stran, patřil Bernard k těm čle­
nům představenstva strany, kteří se těmto rozbí- 
ječským snahám postavili na odpor. Dosáhli na­
opak toho, že delegace Čs. sociální demokracie 
se koncem r. 1947 na kongresu v Antverpách vy­
slovila pro pevnější semknutí socialistických stran 
v ústředně, která se stala přechodem k pozděj­
šímu obnovení Socialistické internacionály.

Ve dnech komunistického puče, v únoru 1948, 
se postavil Vilém Bernard jako člen představen­
stva strany spolu s Václavem Majerem proti Fier- 
lingerovým pučistickým plánům. Když však byl 
osud demokracie zpečetěn, odešel v březnu 1948 
se svou manželkou Ing. Růženou do Rakouska, 
odkud emigrovali do Anglie. Usadili se ve měs­
tě Readingu, nedaleko Londýna. Stal se pracov­
níkem BBC.

Avšak hlavní těžiště jeho práce bylo po všech­
na léta v Čs. sociální demokracii, která jej po smr­
ti Václava Majera zvolila předsedou. Byl všestran­
ně činný publicisticky, psal články do exilových, 
ale také britských časopisů. Napsal studii o brit­
ské Labour Party, pro časopis „Sklizeň svobod­
né tvorby“ (Lund, Švédsko, listopad 1957) napsal 
spis „Kde básníkům se poroučí“, o české kultu­
ře za komunistické nadvlády. Byl autorem mno­
ha prohlášení k současným politickým událos­
tem. V každém svém počínání byl tolerantní ve 
styku s exulanty.

Splnilo se jeho přání navštívit rodný Náchod, 
až bude vlast svobodná. Nad jeho rakví promlu­
vil Václav Holub, bývalý poslanec čs. sociální 
demokracie, který se rozloučil se zesnulým příte­
lem jménem Čs. obce legionářské a sociálně de­
mokratické strany, zhodnotil jeho životní dílo a 
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poděkoval za všecko, co vykonal pro národ, stra­
nu, v parlamentu a v mezinárodních institucích, 
které účinně využíval k posílení demokracie a k 
prospěchu československého lidu.

STŘEDNÍ A VÝCHODNÍ EVROPA
VE SPEKTRU DOBY 

(Z historie stýkání a potýkání 
v Socialistické internacionále) 

Vilém Bernard
Když socialistická internacionála přistoupila po druhé 

světové válce k obnovení své činností, přerušené váleč­
nými událostmi, měla před sebou nesnadný úkol a hod­
ně nejistot, na něž narážela, a to zejména nejistotu o bu­
doucnosti členských stran ve střední a východní Evropě. 
Československá sociální demokracie po obnovení své čin­
nosti hledala cestu ke spolupráci se západoevropskými stra­
nami a vyslala své delegace na mezinárodní konference, 
jež se konaly po válce. V ostrém konfliktu, který tenkrát 
probíhal uvnitř československé strany, musela strana kaž­
dý krok v tomto směru prosazovat proti tvrdému odporu 
Fierlingerovy frakce. Brněnský sjezd v listopadu 1947, kte­
rý odmítl zvolit Fierlingera opět předsedou strany, byl 
důležitým mezníkem, pohříchu jen dočasného významu, 
v tomto střetnutí, ve kterém šlo nejen o vnitřní politiku, 
ale také o mezinárodní zaměření. V evropských socialis­
tických kruzích se tenkrát soudilo, že vývoj v Evropě je 
uzavřen, neboť československé sociální demokracii se po­
daří po brněnském sjezdu zachovat svoji samostatnost. By­
lo by mylné očekávání, jak brzy ukázaly únorové událos­
ti, když po policejním obsazení ústředí strany se opět ujal 
bez jakékoli volby vedení strany Fierlinger: mezinárodní 
socialistický výbor - COMISCO - se usnesl vyloučit čes­
koslovenskou sociální demokracii pod novým samozva- 
neckým vedením z mezinárodního socialistického spole­
čenství.

Po únorových událostech ustavila československá so­
ciální demokracie svoji organizaci v exilu a v prohlášení, 
vydaném v Londýně v den, kdy v Praze byla vyhlášena 
„íuse“ s KSČ, odmítla tento násilný akt a oznámila, že stou­
penci strany, pokud žijí ve svobodných zemích, jsou od­
hodláni pokračovat v její činnosti byť v omezeném rozsa­
hu vzhledem ke změněným okolnostem. Stejné rozhodnuú' 
učinily v té době i ostatní východoevropské socialistické 
strany a sdružily se ke společnému postupu. V tom je po­
depřela i mezinárodní socialistická konference konaná v 
holandském Baarnu 13. května 1949, když prohlásila v 
resoluci:

„Mezinárodní socialistická konference odmítá uznat stav 
rozdělení Evropy na svobodnou a zotročenou oblast za 
trvalý a soudí, že jednoho dne východoevropské socialis­
tické strany znovu naplno dosáhnou svého práva organi- 
sovat se a vyvíjet svou činnost. V tomto přesvědčení me­
zinárodní socialistická konference vyzývá socialistické 
strany Polska, Československa, Maďarska, Bulharska aju- 
goslávie, aby pod její záštitou vytvořily společné ústředí 
v exilu.“

Baarnské narovnání bylo výsledkem delšího jednání 
mezi východoevropskými stranami a mezinárodním so­
cialistickým výborem. Jednání bylo složité zejména vzhle­

dem k rozdílům v postavení východoevropských stran; 
ačkoliv v poválečných letech prošly v jádře stejným vývo­
jem, lišily se značně v postupu vůči komunistickým stra­
nám a to se odrazilo i v exilu. Československá sociální 
demokracie měla svůj vnitřní konflikt s Fierlingerovou frak­
cí, ale na rozdíl od ostatních stran se vyhnula organi­
začnímu rozštěpení, takže do exilu vstoupila jako jednot­
ná strana, aniž stavěla Internacionálu před nesnadný pro­
blém svého zastoupení. Nadto mohla navázat na svůj po­
stup v poválečném období, kdy hájila spolupráci s 
evropskou sociální demokracií (po brněnském sjezdu by­
la její delegace jedinou z východoevropských delegací, 
která na mezinárodním socialistickém kongresu v Antver­
pách na sklonku roku 1947 hlasovala pro vytvoření poli­
tických a organizačních předpokladů k nadcházejícímu 
ustanovení Socialistické internacionály). Hned po začát­
ku jednání dali mluvčí mezinárodního socialistického 
výboru najevo, že nejsou ochotni poskytnout na rozdíl od 
předválečných dob stranám v exilu stejné postavení, ja­
ké mají legální strany působící ve svobodných zemích. 
Na vysvětlenou a na obranu svého stanoviska uváděli, že 
v nové situaci je stran, které byly zahrnuty do exilu, příliš 
mnoho a početní poměr mezi nimi a legálními stranami 
se příliš posunul v jejich prospěch, takže jejich hlasy by 
snadno mohly rozhodovat, kdykoli by v internacionále do­
šlo k názorovému třídění a třeba i k bojovnému hlaso­
vání. V době nejistoty o své vlastní budoucnosti, kdy sot­
va byly s to jednat z „posice síly“, nezbylo exilovým stra­
nám než přistoupit na navržené narovnání byť s výhra­
dou, v níž setrvávaly na zásadě rovnosti všech stran. Tato 
výhrada byla tím oprávněnější, nakolik internacionála 
uplatnila nové rozlišování jedině vůči stranám, jež byly 
potlačeny v komunistických diktaturách a nikoliv vůči těm, 
jež byly potlačeny diktaturami vojenskými či fašistickými. 
Byl to závažný argument, jehož se mluvčí východoevrop­
ské emigrace dovolávali jak v tehdejším jednání tak i po­
zději, kdykoliv se projevila tendence omezit členská prá­
va východoevropských stran a který často zapůsobil i na 
mezinárodně smýšlející příslušníky svobodných stran.

Naděje na usmíření mezi Západem a Východem v po­
válečné době také přiměly vedoucí představitele obno- 
vující se internacionály k tomu, aby se snažili vyhnout se 
všemu, co by mohlo jitřit staré a nové spory se Sovětským 
svazem a komunistickými vládami ve východní Evropě. 
Dobře věděli, že členství stran, které byly v oposici vůči 
komunistickým vládám a nadto zakotvení jejich členských 
práv v organisačním řádu internacionály se stane trnem 
v oku nedůtklivým strážcům komunistické ideologie, kte­
ří ve svém zkostnatělém myšlení byli nakloněni k tomu, 
aby mu připisovali větší význam, než jaký ve skutečnosti 
má. Mluvčí východoevropských komunistických stran se 
často vraceli k statutárnímu postavení emigrace v rámci 
internacionály a rozhorleně odsuzovali její účast na mezi­
národních socialistických shromážděních. ,Jak můžete hlá­
sat dobrou vůli k dohodě a přitom trpět ve svých řadách 
reakcionáře a zavilé nepřátele socialismu?“ - to byl smysl 
stížností, které často vznášeli. Mechanické přenášení zku­
šeností z dávno minulých pokusů o mezinárodní socialis­
tickou jednotu v raných dobách Socialistické internacio­
nály a Kominterny jim nedovolovalo, aby v působení 
Socialistické internacionály viděli prostě dobrovolnou jed­
notu stran, hlásících se ke stejným idejím, a nikoliv tajemné
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spříseženství pod záštitou internacionály, jež v komunis­
tickém slovníku je teroristickou a špionážní ústřednou.

Baamské narovnání priznalo pěti stranám, bulharské, 
československé, jugoslávské a rumunské - v roce 1952 ta­
ké ještě třem baltským stranám, estonské, litovské a lo­
tyšské - postavení členských stran s poradním hlasem a 
právem vysílat po dvou delegátech na kongresy interna­
cionály a čtyři delegáty Socialistické unie střední a východ­
ní Evropy na konference generální rady, v obou přípa­
dech s právem účastnit se diskuse, ale nikoli s právem 
hlasovacím; odepřelo jim právo na pravidelnou účast na 
schůzích byra s výjimkou schůzí, na nichž jsou projed­
návány záležitosti jich se týkající, jako bylo například ob­
novení svobodné činnosti československé sociální demo­
kracie v roce 1968. Toto uspořádání bylo zakotveno v 
organisačním řádu internacionály; jeho revise, provede­
ná v roce 1976, zrušila generální radu jako jeden z orgánů 
internacionály, což pro emigraci snížilo počet příležitostí, 
k nimž vysílá své delegáty. Dalekosáhlejší návrhy byly 
předloženy v roce 1972 a znovu v roce 1976; jejich spo­
lečný rys byl v tom, že východoevropským stranám při­
znávaly právo vysílat na kongres internacionály jen dva 
společné delegáty Unie (podobně jako před tím na kon­
ferenci generální rady) namísto individuelního zastoupe­
ní každé 7. nich. Socialistická unie střední a východní Evro­
py shrnula své námitky proti oběma návrhům v 
memorandech, které předložila Socialistické internacio­
nále. Nakonec kongresy konané v letech 1972 a 1976 o 
nich nejednaly, neboť pivní návrh byl odvolán po kriti­
ce, která se ozvala v exilových stranách ještě před konáním 
kongresu a druhý návrh byl zamítnut na schůzi byra krátce 
před kongresem v roce 1976 většinou jednoho hlasu. V 
diskusích se ukázalo, že členská práva, poskytnutá exilo­
vým stranám, jsou důležitým, ale vlastně minimálním pro­
jevem solidarity a ne všechny strany byly ochotny jít pod 
tuto hranici.

Byro internacionály rozhodlo v roce 1962 ustavit stu­
dijní skupinu pro východoevropské záležitosti jako spo­
lečný orgán internacionály a Socialistické unie střední a 
východní Evropy. Dostala za úkol sledovat události ve 
střední a východní Evropě a podávat o nich zprávu by- 
ru. Toto rozhodnutí bylo projevem tehdejšího zájmu in­
ternacionály a porad studijní skupiny se zúčastnili jak 
mluvčí emigrace tak i legální socialistických stran a to v 
pivní řadě německé sociální demokracie. Přechod k no­
vé východní politice a reorganisace internacionály přinesly 
s sebou, že činnost skupiny přestala. Po dobu svého půso­
bení se zabývala těmito otázkami (o nichž vydala rovněž 
zprávy): Co se změnilo ve východní Evropě v postalin- 
ské éře? Čínsko-sovětský konflikt. Účast socialistů ve sty­
cích mezi Východem a Západem. Hospodářská reforma 
ve východní Evropě. Vztah mezi demokratickým socia­
lismem a komunismem. Padesáté výročí revoluce r. 1917. 
Comecon. Sto let po narození Lenina. Odraz českosloven­
ské krize ve Francii. Neruské národy Sovětského svazu. 
Začátky demokratického hnutí v Sovětském svazu. Dia­
log mezi francouzskou socialistickou stranou a francouz­
skou komunistickou stranou.

Na uspořádání, jak bylo vyhlášeno na baarnské konfe­
renci, spočívaly od té doby vztahy mezi východoevrop­
skými a středoevropskými stranami a Socialistickou inter­
nacionálou; nic se na nich nezměnilo ani po obnovení 

svobodné činnosti maďarské sociální demokracie v roce 
1956, kdy strana měla účast na vytvoření maďarské re­
voluční vlády - ani po obnovení československé sociální 
demokracie ve dnech Pražského jara. Když přišly do za­
hraničí zprávy' o této významné iniciativě, podalo exilo­
vé vedení strany zprávu Socialistické internacionále. Zprá­
va informovala internacionálu o ustavení přípravného 
ústředního výboru v Praze, který svůj vznik ohlásil v sou­
ladu s tehdejšími pravidly o zaldádání politických stran 
Národní frontě a prohlásil ve svém podání:

„Fuse strany a KSČ v roce 1948 nebyla provedena ve 
shodě s tehdy platným organizačním řádem strany a pro­
to strana legálně nepřestala existovat ani neztratila své člen­
ství v Národní frontě. Proto československá sociální de­
mokracie existuje jako členská strana Národní fronty a 
proto v této souvislosti jde jedině o obnovení její činnosti 
a jejího členství v Národní frontě.“

Zpráva internacionále pravila ve svém závěru:
„Socialistická internacionála může čerpat povzbuzení 

ze znovuzrození československé sociální demokracie, jed­
né z jejích členských stran a pozdravit toto jedinečné 
svědectví životnosti demokratického socialismu. Morální 
podporu a projev solidarity očekávají od Socialistické in­
ternacionály ti, kteří našli tolik odvahy, aby projevili tuto 
iniciativu za těch nejtěžších podmínek a kteří jsou odhod­
lání vytrvat ve svém úsilí.“

Na schůzi byra nebylo jednotné představy, jaké stano­
visko zaujmout, intensivně cítěná povinnost projevit soli­
daritu se prolínala s obavami nad důsledky, jaký by tako­
vý projev mohl přinést. V závěru se byro usneslo na návrh 
tehdejšího generálního tajemníka Alberta Carthyho vy­
dat tuto zprávu o schůzi:

„Plná diskuse vyjadřující hluboký zájem o situaci čes­
koslovenské sociální demokracie proběhla na schůzi by­
ra Socialistické internacionály v Londýně 1. července 1968. 
Byro se usneslo vzhledem k závažnosti této otázky opatřit 
si další informace a pokračovat v diskusi na schůzi gene­
rální rady internacionály svolané do Kodaně na srpen 
1968.“

Pohříchu, tato schůze se sešla v Kodani 22. srpna 1968; 
v časných hodinách ranních slyšeli delegáti ještě před za­
hájením schůze zprávu o sovětském ozbrojeném vpádu 
do Československa. Všechno se vyvinulo úplně jinak, než 
stanovený program schůze očekával, a konferenci zbyl je­
diný bod programu: namísto zdravice znovuzrozené člen­
ské straně přijala schůze ostrý protest proti invazi. Naděje 
povzbuzené Pražským jarem se rozplynuly a českosloven­
ská záležitost ztratila na své naléhavosti, nakolik přestal 
její úzký vztah s vývojem probíhajícím doma. Rozhořče­
ní nad sovětskou brutalitou bylo upřímné a hluboké, ale 
jakmile pivní vlna hněvu začla opadat, znovu se ozvaly 
dřívější pochybnosti a po nějaké době se opět dostala do 
popředí revise statutárního postavení středo- a východo­
evropských stran v Socialistické internacionále.

V exilu připadlo československé sociální demokracii 
stejně jako ostatním východoevropským stranám za úkol, 
aby vynášely záležitosti svých zemí na pořad mezinárod­
ních socialistických setkání, aby se dovolávaly morální a 
poliücké pomoci internacionály těm, kdo v zemích za že­
leznou oponou zůstali věrni jejím zásadám a hájili je i za 
cenu nejtěžších obětí osobních; a zejména aby se snažily 
zařadit své vlastní politické požadavky do všeobecného 
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socialistického usilovaní v mezinárodní oblasti. Tento je­
jich postup, ztížený obtížemi, které provázejí každou po­
litickou práci v exilu - jako odloučení od domova, rozptýle­
ní členu a funkcionářů po celém světě a v neposlední řadě 
nesnáze finanční - přinášel určité výsledky, dokud v in­
ternacionále převládala politická linie tomu příznivá a do­
kud trval živý ohlas brutálního potlačení politických svo­
bod ve střední a východní Evropě.

V programovém prohlášení Socialistické internacionály 
„Cíle a úkoly demokratického socialismu“, přijatém na 
kongresu ve Frankfurtu v roce 1951, se praví:

„Komunismus se neprávem dovolává podílu na socia­
listické tradici, kterou ve skutečnosti znetvořil k nepoznání, 
neboť je vybudován na strohém dogmatismu, který je ne­
slučitelný s kritickým duchem marxismu.“

„Mezinárodní komunismus je nástrojem nového impe­
rialismu. Kdekoli dosáhl moci, svoboda anebo možnost 
si svobodu vydobýt, byly zničeny. Komunismus spočívá 
na vojenské byrokracii a policejním teroru. Vytvořil pro­
nikavé rozdíly v blahobytu a výsadách a tím i novou tříd­
ní společnost. Nucená práce tvoří důležitou část jeho hos­
podářské organizace.“

„Socialisté vyjadřují svoji solidaritu s lidem všech zemí 
pod diktaturou fašistickou nebo komunistickou, v jeho úsilí 
o dobytí svobody.“

Dokud internacionála kladla důsledně a nesmlouvavě 
požadavek svobodných voleb pod mezinárodním dozo­
rem na celém německém území, dal se stejný požadavek 
hájit i pro ostatní země pod komunistickou nadvládou. 
Podobně, když se v evropské politice vynořila myšlenka 
neutrálního pásma ve střední Evropě - do něhož bez ohle­
du na rozdíly mezi různými koncepcemi bylo Českoslo­
vensko vždy navrhováno - mohla se i Socialistická unie 
střední a východní Evropy dovolávat této myšlenky a do­
sáhla toho, že generální rada internacionály v resoluci při­
jaté na konferenci v Bruselu v červnu 1958 spojila poža­
davek politické změny ve střední a východní Evropě s 
tenkrát aktuelní zahraničně-politickou iniciativou a vyslo­
vila se pro:

„Uvolnění (v anglic. originálu: disengagement) ve střed­
ní a východní Evropě, které by usnadnilo vyřešení politic­
kých problémů včetně sjednocení Německa a které by při­
vodilo změnu dnešní situace v zemích východtú Evropy 
postupným vývojem a v souladu se všeobecnou touhou po 
uvolnění napětí ve všech oblastech dotyku, kde velmocen­
ské blok}' na sebe narážejí a to zejména v Evropě.“

Takový postup socialistického exilu se však dařil méně, 
když v politice internacionály - a na západě všeobecně - 
se začly ozývat stále hlasitěji nové tóny a nové politické 
koncepce v různých versích, napřed myšlenka mírového 
soužití a potom myšlenka uvolnění (detente).

V rekapitulaci tohoto vývoje, který probíhal po léta s 
různými výkyvy, nejde o hodnocení všech těchto koncep­
cí, jak je pojímaly vlády či Socialistická internacionála; je­
jím účelem je spíše posoudit, jak se některé účinky poli­
tiky uvolnění dotkly aspirací socialistického exilu z 
východní Evropy. Nepochybně se všeobecným souhla­
sem se setkaly vždy cíle, které sleduje politika uvolnění a 
které vytyčila helsinská konference o bezpečnosti a spo­
lupráci v Evropě jako slučování rodin rozptýlených v 
důsledku válečných událostí v různých částech světa a 
Evropy, rozsáhlejší svoboda cestování a návštěv v dale­

kosáhlejší požadavky politické jako svobodná výměna in­
formací a takové zmírnění napětí mezi státy, které by 
usnadnilo dohodu o odzbrojení. Tíživé problémy pro 
východoevropské země a pro socialistické strany v oposi- 
ci vůči komunistickým vládám se však vynořily, když se 
v duchu politiky uvolnění začala uplatňovat tendence - 
napřed nepozorovaně a pak čím dále tím častěji - zařazo­
vat jen málokdy východoevropské záležitosti na pořad 
schůzí internacionály. Nakonec se členské strany Unie, po­
kud se snažily pokračovat v dosavadní taktice připojovat 
své vlastní požadavky a náměty do všeobecné politického 
snažení internacionály, octly ve svízelné situaci, neboť 
příležitostí k tomu ubývalo. Tento vývoj se zrychlil, když 
v Internacionále převládla orientace na země Třetího světa 
a zejména na Latinskou Ameriku. Pozoruhodného pokro­
ku dosáhla internacionála na tomto poli ve srovnání s před­
válečnými lety, kdy se zabývala takřka výlučně záležitost­
mi evropskými. Škoda jen, že jednostrannost tehdejší má 
vystřídat nová jednostrannost, která je ve stejném rozpo­
ru se zásadou universálního zaměření socialistické myšlen­
ky na všechny země, západu, východu, jihu i severu. Ško­
da ještě citelnější, jestliže tato změna v orientaci 
internacionály a tato mezera v jejich dnešních úkolech a 
akcích nastává v době, kdy události nesmírného a dale­
kosáhlého významu pro celé evropské a světové socialis­
tické hnutí probíhají před našima očima na východní části 
Evropy. Stoupenci socialismu ve všech zemích a všech škol 
socialismu se vždy učili jeden od druhého; Socialistická 
internacionála se stávala přirozeným zdrojem poznávání 
a poučení a tak tomu bylo i s jejím programovým pro­
hlášením z roku 1951, které zrcadlilo tehdejší vývoj ve 
východní Evropě a tehdejší střetnutí mezi sociální demo­
kracií a komunismem. Jak podstatná změna nastala v 
přístupu internacionály k ožehavým problémům naší do­
by, se ukázalo v projevu, který přednesl Felipe Gonzales, 
generální tajemník španělské socialistické strany, loni na 
kongresu internacionály v Madridě jako úvod k diskusi o 
nové versi prohlášení zásad a cílů - a ve kterém se ne­
zmínil ani slovem o východní Evropě ba ani o Polsku.

Značná pozornost se znovu upřela na Československo, 
když do exilu přišli po sovětské invasi také bývalí vedou­
cí představitelé KSČ a přední účastníci Pražského jara. 
Po prvé se stalo, že se sociální demokraté a bývalí komu­
nisté octli současně v exilu, a to dokonce v oposici vůči 
témuž komunistickému režimu doma. Tato nová situace 
přinesla s sebou novou diskusi uvnitř sociální demokra­
cie, a to v souvislosti s jejími vztahy se Socialistickou 
internacionálou. Ozvaly se dokonce obavy jedněch a oče­
kávání druhých, zdali sociální demokracie si udrží své sta­
tutární postavení ve struktuře internacionály anebo zdali 
ji v této funkci nahradí komunističtí reformátoři v exilu. 
Do jisté míry západoevropští socialisté sami dali popud k 
těmto úvahám, nakolik začli zvát bývalé komunisty jako 
hosty na svá diskusní fóra. Sledovali s upřímnými sym­
patiemi vzrušené události Pražského jara a uvítali, když 
po dlouhých letech, kdy v chování československých ko­
munistů bylo tolik odpudlivých rysů, se vynořila idea so­
cialismu „s lidskou tváří“. Dychtivě vyslechli informace 
od přímých účastníků pražského pokusu odpoutat se od 
stalinského vzoru a viděli v tom náznaky kýžené obrody 
socialismu. Podobné úvahy přiměly i Socialistickou inter­
nacionálu, aby zvala bývalé komunisty jako hosty na svá
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shromáždění, takže i při takových příležitostech se zástupci 
obou levicových směrů setkávali na stejném fóru. Na­
příklad rakouská socialistická strana je pozvala k rozpra­
vě o společných záležitostech; ta se konala ve Vídni v úno­
ru 1978 za předsednictví předsedy strany Bruno 
Kreiského. Blížící se sté výročí založení československé 
sociální demokracie vtisklo ráz celé diskusi. Socialistická 
internacionála je pozvala k účasti na konferenci byra v Pa­
říží v září 1978, která měla na programu „situaci v Čes­
koslovensku“; úvodní slovo pronesli mluvčí obou směrů, 
soc. demokratického i reformně-komunistického. Rozdíl 
ve statutárním postavení však zůstává nezměněn a nic ne­
nasvědčuje tomu, že by internacionála mínila přiznat stej­
ná členská práva jako mají zástupci československé soci­
ální demokracie i bývalým komunistům. Ostatně ani sami 
útkový požadavek nevznášejí a prostě se přestali označo­
vat za komunisty. Někteří se stali členy západoevropského 
parlamentu; jiní dospěli ve svém ideologickém přerodu 
daleko doprava: Luděk Pachman k Franzjosef Strausso- 
vi a Evžen Loebl k slovenským separatistům a pokračo­
vatelům v díle Sidora a Durčanského.

Úděl všech východoevropských zemí pod komunistic­
kou nadvládou byl v posledních letech v podstatě stejný, 
ale v průběhu událostí se čas od času projevily důležité 
rozdíly jak v chování vládnoucích režimů tak i v mezi­
národní oblasti. Byly doby, kdy československé noviny 
nebyly připuštěny do Polska a jindy tomu bylo naopak. 
Změny, jež postupně nastaly v programu schůzí Socialis­
tické internacionály, dopadly mnohem tíživěji na Polsko 
než na Československo a po dlouhou dobu Internacio­
nála věnovala mnohem více pozornosti Československu 
než Polsku. V kruzích internacionály získaly totiž návrhy 
pražských chartistů na „dialog“ s vládou a jejich snahy 
klást meze vlastnímu oposičnímu působení hodně poro- 
zumění, neboť se jevily jako nadějná cesta, jak dospět k 
nápravě poměrů bez krisí a otřesů, kdežto polský vývoj 
se jevil jako plný výbušného napětí s nedozírnými důsled­
ky i na mezinárodním poli. Události však probíhaly jinak: 
v Československu Plusák namísto ochoty k „dialogu“ od­
pověděl zostřením persekuce a Polsko od loňského léta 
vytrvává na cestě, kterou narýsovala nově utvořená od­
borová organisace „Solidarita“, která podala obdivuhod­
ný příklad akční jednoty, organizační síly a politické zra­
losti, takže již dnes lze říci, že proměny, jimiž prochází 
Polsko, jsou převratného významu pro dělnické hnutí 
všech škol a všech ideových orientací. Přiměly i Socialis­
tickou internacionálu, aby prohlásila v resoluci, přijaté na 
kongresu v Madridě 16. listopadu 1980:

,Jako demokratičtí socialisté zastáváme právo dělníků 
organisovat svobodné a nezávislé odbor}'. Vítáme uzná­
ní těchto práv v Polsku a považujeme je za důležitý po­
krok při uplatňování práv hospodářských a občanských. 
Zdravíme statečnost, kterou projevilo vedení Solidarit}'. 
Vítáme pragmatický a realistický postoj, jaký dosud za­
stávala polská vláda. O naší solidaritě se zápasem za od­
borová práva není sporu. Uznáváme tento vývoj jako vy­
moženost polských pracujících a jsme přesvědčeni, že i 
další krok bude jejich dílem.“ Na madridském kongresu 
se vynořila i myšlenka nevměšování se do záležitostí ji­
ných států. Willy Brandt, předseda internacionály, pravil 
ve svém úvodním projevu:

„...kdekoliv neseme státní odpovědnost, platí v rámci 
této odpovědnosti příkaz přísného nevměšování do zále­
žitostí jiných států...“

Stejnou zásadu Willy Brandt zdůraznil ve shrnutí dis­
kuse, která proběhla na schůzi předsednictva internacio­
nály v Bonnu 15.-16. července 1981:

„Vzhledem k vývoji v Polsku chceme podtrhnout se 
vším důrazem: jakkoli hluboce nás vzrušuje takový vývoj 
v tak důležité zemi jako Polsko a jakkoli nás nenechává 
ani trochu v postavení chladného pozorovatele a bez zá­
jmu, jsme přesvědčeni o nutnosti přísného nevměšování. 
To se vztahuje na nás a podle našeho názoru na všechny 
ostatní. Mám za to, že my všichni přejeme Polsku a jeho 
lidu, aby dovedli k úspěšnému završení hospodářské a 
sociální obrody, který zahájili.“

Willy Brandt mluvil o „odpovědnosti státní“ a to zna­
mená odpovědnost či spoluodpovědnost za rozhodování 
vlád a parlamentů o záležitostech zahraničně politických 
a vojenských. Politika nevměšování nemá znamenat lho­
stejnost vůči úsilí polského lidu o završení hospodářské a 
sociální obrody. Nevměšování vojenské nemá znamenat 
pasivitu v oblasti idejí a ideologice. Pro československou 
sociální demokracii a ostatní východoevropské socialistic­
ké strany se zde otvírá podobný úkol jako na jiných úse­
cích: působit k tomu, aby Socialistická internacionála se 
zabývala intensivněji než v uplynulých letech nesmírně 
závažnými událostmi v střední a východní Evropě - dnes 
v Polsku a zítra v kterékoli jiné zemi, ve které zápas za 
demokracii a práva pracujících nabude na své naléhavosti.

Sblížení mezi národy a státy místo konfliktů, které se 
stavěly proti sobě a vedly k ničivým válkám, bylo vždy 
smyslem usilování československé sociální demokracie. 
Často hájila mezinárodní ideu proti nepochopení či zá­
měrnému zkreslování nebo obviňování z národní vlažnosti 
či dokonce zrady národních zájmů; takové útoky přicháze­
ly kdysi se stran tradičního nacionalismu a později v po­
válečném období jejich zdrojem byla KSČ, která s ob­
vyklou ideovou pružností střídala hesla všeslovanské 
vzájemnosti se socialistickým internacionalismem, jenž se 
v jejím pojetí zúžil v bezvýhradnou podporu sovětské za­
hraniční politiky a naprostou poslušnost vůči Moskvě. 
Myšlenka sama zůstávala zdrojem nesmírné morální síly, 
jakou dává vědomí ideové a akční solidarity se stejně 
smýšlejícími v ostatních zemích. V ranných dobách in­
ternacionály, kdy nebylo pevně zorganisovaných socia­
listických stran a internacionála se opírala o předvoj za­
nícených průkopníků, myšlenka mezinárodní solidarity 
pomáhala překonat slabost začínajícího hnutí v jednotli­
vých zemích. Stejně tomu bylo, kdykoli po letech rozma­
chu a úspěchu následovala léta porážek a úpadku: soli­
darita pomáhala překonat útlak a pronásledování.

Vztahy mezi československou sociální demokracií a So­
cialistickou internacionálou se proto nemohly vyčerpávat 
společným hledáním cest, jak naplnit tyto společné tužby 
a cíle. Byly to zprávy o persekuci, o zatýkání, procesech a 
žalářování, jež určily náplň spolupráce. Po krutém pro­
následování politických odpůrců po únorových událos­
tech r. 19-18 a po krvavé čistce ve vládnoucí straně přišla 
řada na stoupence sociální demokracie. V padesátých le­
tech takřka všichni, kdo dříve měli stranické funkce v ústře­
dí, krajích a okresech ;uiebo dále hkísali ide ály strany, byli 
odsouzeni k dlouholetým trestům na svobodě. Vedení exi- 
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lové složky sociální demokracie sestavilo listinu odsouze­
ných, na jejímž podkladě Socialistická internacionála a její 
členské strany organisovaly protestní akce a intervence na 
jejich obranu. Tato kampaň dosáhla nejvyšší mezinárod­
ní úrovně, když vedoucí představitelé Labour Party Hugh 
Geitskell a George Brown předali listinu vězněných Bulga- 
ninovi a Chruščevovi při jejich oficielní návštěvě v Lon­
dýně. Stejně pomáhali i vedoucí představitelé internacio­
nály jako bývalí předsedové Alsing Andersen a Bruno 
Pittermann. Byly určité náznaky, že tyto akce zapůsobily 
na československou vládu, která cítila potřebu nějak na 
né reagovat. Byly to akce humanitní, ale zároveň vysoce 
politické, neboť skutečnost, že mezi oběťmi persekuce byli 
i sociální demokraté, měla značný vliv na socialistické hnu­
tí ve svobodných zemích a mnohým otvírala oči.

Další vlna persekuce nastala za Husáka a postihla pře­
devším průkopníky a signatáře Charty 77. Dlouholeté roz­
sudky na svobodě byly vyneseny vzdor nesčetným pro­
testům a žádostem o propuštění přicházejícím ze všech 
složek politického života na západě. Tato přímá cynická 
necitlivost vůči projevům veřejného mínění ve svobod­
ných zemích je novým znepokojujícím rysem v chování 
držitelů moci v Praze. To bylo zvlášť nápadné v případě 
Rudolfa Battěka, neohroženého bojovníka za lidská prá­
va, všeobecně uznávaného mluvčího Charty 77 a zakla­
datele nové skupiny nezávislých socialistů, kterého pražský 
městský soud odsoudil k trestu sedm a půl roku vězení. 
Do obžalovacího spisu zařadil prokurátor také dopis, kte­
rý'’ R. Battěk napsal vedoucím představitelům Socialistic­
ké internacionály. To znamená, že v dnešním Českoslo­
vensku se pokus o styk se Socialistickou internacionálou 
hodnotí jako trestný čin rozvracení republiky; odpověd­
nost za tuto zvrácenost nese vedení téže KSČ, která ne­
jednou nabízela internacionále společné akce a spolupráci.

PROMĚNY, Ročník T9, číslo 2, 1982

BEZDĚK VÁCLAV

* 3. 9. 1909, Plzeň
Ť 17. 1. 1980 Toronto, Ontario, Kanada

V
áclav Bezděk byl od svého mládí členem 
Sokola, cvičil nejdříve jako žák, později 
jako dorostenec v Sokole Plzeň V. Po ko­
munistickém převratu v r. 1948, kdy byl pro své 

sokolství a národní cítění perzekvován, podaři­
lo se mu z vězení uprchnout do západního Ně­
mecka. V exilu byl v letech 1950-1951 členem 
Jednoty v Babenhausenu, v sokolské župě dr. E. 
Beneše. Z Německa emigroval do Kanady a tr­
vale se usadil v Torontu.

BÍLEK FRANTIŠEK JAROMÍR

* 14. 4. 1907, Praha
Ť 5. 8. 1977, Valdense, Uruguay,

Ž
ivotní osudy Františka Bílka by se svou po­
zoruhodností a dramatičností spíše hodi­
ly pro román nebo film, než do Posled­
ní pocty. Byl synem akademického sochaře Fran­

tiška Bílka (* 1. 11. 1872, viz Poslední pocta II.. 
sv. str. 109). Mládí prožil v otcovském domě v Pra­
ze na Hradčanech u Chotkových sadů. V roce 
1964 byla jeho matka nucena pražské místnosti 
předat státu. V otcových pracovnách a přilehlých 
pokojích se usadila Galerie hlavního města Pra­
hy. V jistém směru to byla výhoda, neboť dílo aka­
demického sochaře Františka Bílka nebylo vyhoš­
těno z vlastního sídla. Oběma Bílkovým dcerám 
byly vyhrazeny dvě místnosti.

To bylo nutno uvést úvodem této biografie 
mladého Františka Bílka, jehož příběh je zcela 
ojedinělý.

Dům sochaře Františka Bílka býval častým do­
staveníčkem předních pražských vlastenců, u- 
mělců a literátů, např. básníka Otakara Březiny, 
za nímž přicházel i spisovatel Karel Čapek. Čas­
tými hosty u Bílků byli i hudební skladatel Josef 
Bohuslav Foerster, spisovatel Jan Vrba ajakub 
Demi, malířka Zdeňka Braunerová a další.

V obci Chýnově měli Bílkovi „chaloupku“. 
Tam se scházeli další umělci; například básník 
Paul Claudel s chotí. Obývali pokoj Zeyerův, za­
řízený Juliem Zayerem, který se rozhodl krátce 
před svou smrtí usídlit se u sochaře Bílka právě 
v Chýnově. Když spisovatel Georges Duhamel 
dlel v Praze, třikrát navštívil Bílkův ateliér, kde s 
pohnutím obdivoval jeho „Slepce“.

V tomto uměleckém a vlasteneckém prostředí 
vyrostl mladý František Bílek. Maturoval na Vi­
nohradech. Vystudoval vysokou školu v Praze.

Současně navštěvoval dramatickou školu Han­
ny Wetterové, kde byla žákyní i Eva Vrchlická, 
staršími Františkovými kolegyněmi byli např. Bo­
žena Půlpánová z Národního divadla, známá re­
citátorka a dále Ludmila Pelikánová.

Mladý František Bílek měl nadání k drama­
tickému umění. Básník Jaroslav Kvapil jednou 
přišel za ním do šatny ve vinohradském Národ­
ním domě. Pochválil Františka za jeho vystou­
pení v roli mlynáře Libora v Jiráskově Lucerně
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a vyzval jej, aby po maturitě nastoupil na dra­
matickou konservatoř. S láskou hrál s ochotnic­
kou dramatickou skupinou „Kata Mydláře“ v 
Kollárově „Pražském Židovi“, titulní roli v Subr- 
tově ,Janu Výravovi“, „Švandu dudáka“ v Ty­
lově „Strakonickém dudákovi“, Ročkavjeva v 
Gogolově „Ženitbě“. S dramatickou družinou 
Hany Wetterové interpretoval postavu „Záhoře“, 
dále účinkoval v dramatizaci Erbenovy „Kytice“, 
ve Strindbergově „Sámunu“ v roli arabského mi­
lence Jonsefa, a v Maupassantově „Hlasu krve“ 
v roli otce a hrál mnoho dalších rolí.

Mladému Františku Bílkovi se nejvíce zamlou­
valo stát se hercem. Lákal jej slib Jaroslava Kva­
pila, že mu svěří roli Zeyerova „Radúze“.

To se však Františkovým rodičům nezamlou­
valo. Maminka by ho ráda viděla na lékařské fa­
kultě, avšak jeho otec řekl synovi rázně: „Věnu- 
ješ-li se divadlu, ztratíš krásný, překrásný domov, 
nebo se budeš věnovat duchovní práci mezi na­
ším lidem“.

Mladý František se s těžkým srdcem rozhodl 
podle otcova přání. Přispěla k tomu osobnost dr. 
Karla Farského, zakladatele a prvního patriarchy 
církve československé (husitské). Byl jeho pro­
fesorem náboženstva' na střední škole. V té do­
bě byl František předsedou Sboru studentstva 
této církve. Farský mu přislíbil, že mu svěří kul­
turní a uměleckou činnost mezi mládeží církve 
a že nebude jen obyčejným farářem.

Po absolvování československé a evangelické 
Husovy fakulty byl 29. června 1928 vysvěcen na 
duchovního církve československé (husitské) v 
chrámu sv. Mikuláše na Starém Městě Pražském.

První jeho duchovní působiště bylo v Tepli- 
cích-Šanově, odkud vykonával svoje poslání ve 
dvanácti soudních okresech od Chomutova po 
Českou Lípu. Pak působil v Praze 2 s velkými 
povinnostmi v pražské porodnici, kde ročně za­
znamenával 2.400 zápisů v matrice narozených. 
K tomu přistupovala pastorační činnost ve Vše­
obecné nemocnici, v České dětské nemocnici a 
v sanatoriích.

Dále působil jako venkovský farář v Rozto­
kách u Křivoklátu, Katovicích u Strakonic, Ho- 
řelici, Dušníkách a v Pacově. Na všech místech 
svého působení navazoval nejdříve styky s di­
vadelními ochotníky. Byl zvolen předsedou re­
žisérů na Strakonicku, povolávali jej do okres­
ních osvětových sborů za divadelního referenta. 
Tato obětavá práce byla oceněna ředitelstvím 

Národního divadla v Praze, které mu poslalo va­
gón kulis pro divadelní činnost v Pošumaví.

František se nacházel právě v Pacově, když 30. 
září 1938 byl čtyřmi velmocemi nadiktován naší 
republice potupný mnichovský diktát. Při vy­
hlášené mobilizaci nastoupil službu v Trenčíně 
na Slovensku, kde byl divizionářem manžel je­
ho sestřenice, generál Ing. Eliáš, později minis­
terský předseda tzv. Protektorátu, který byl za­
nedlouho poté Němci popraven.

V r. 1941 zorganizoval František režisérský di­
vadelní kurz za účasti několika set režisérů ochot­
nických divadel. Mezi přednášejícími byl Vác­
lav Vydra z Národního divadla, později národní 
umělec a ředitel Národního divadla.

Ani v době kruté nacistické perzekuce neustá­
val František Bílek ve vlastenecké kulturní a di­
vadelní činnosti. V té době přijel do Pacova Vác­
lav Vydra, aby si s místními ochotníky zahrál 
„Paliče Valentu“, v Tylově „Paličově dceři“.

Tato vlastenecká činnost Františka Bílka neu­
šla pozornosti táborského gestapa. To jen čekalo 
na příležitost, aby mohlo Bílkovu činnost zne­
možnit. Příležitost se jim naskytla, když 25. listo­
padu 1942 pohřbíval na pacovském hřbitově za­
sloužilého českého vlastence a pronesl několik 
povzbuzujících slov a posiloval naději na návrat 
svobody do naší vlasti. Jedna z přítomných žen, 
manželka železničáře, ihned po pohřbu odjela na 
gestapo do Tábora, kde faráře Bílka udala.

Zatímco gestapo jelo pro Bílka do Pacova, sta­
čila ho manželka chýnovského lékaře varovat.

V několika málo minutách Bílek opustil Pacov. 
odjel do Prahy na diecézi československé církve 
(husitské), kde požádal o přeložení. Avšak ještě 
týž den navázal Bílek kontakt se spisovatelkou Ma­
rií Glazarovou a sJ.M. Gottlibem. Ti informovali 
dr. Adolfa Chaloupku, vrch, odborového radu na 
ministerstvu školství, který Františkovi poradil, aby 
okamžitě zajel na Moravu do Třebíče, kde „Ho­
rácké divadlo“ potřebuje tajemníka.

Takto František Bílek skoncoval s duchovní 
službou. Vyřizoval právní a organizační záleži­
tosti odjindřichova Hradce až po Vyškov. U ob­
lastních divadel bylo v době tzv. Protektorátu 
bezpečně ukryto několik ohrožených českých 
vlastenců.

Na českobudějovické radnici byl Bílek vřele 
přivítán předsedou městské rady dr. Burešem a 
osvětovým referentem Houdkem. Byl dokonce 
ustanoven ředitelem divadla. To už bylo po 9. 
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kvetou 1945. V Č. Budějovicích nenechala ko­
munistická strana, která se zmocnila v prvých re­
volučních dnech radnice, Bílka působit. Inten­
dant divadla jej poslal do Klatov.

Tehdy se Matový' hemžily americkými vojáky. 
Jeho úkolem bylo založit v Klatovech „Pošu- 
mavské oblastní divadlo“. Problém byl, sehnat 
vhodný byt. Na bytovém úřadě rozhodovali ko­
munisté. Přikázali mu malý pokojíček za ložnicí 
manželů Machníkových (Machník byl za 1. re­
publiky ministrem národní obrany). Na jejich 
žádost Bílek odmítl neútulný byt přijmout. Te­
prve když americká armáda v listopadu 1945 od­
cházela z republiky, uprázdnilo se v Klatovech 
mnoho bytů.

Idealista František Bílek, záhy poté, co mu byl 
přidělen solidní byt, kteiý do té doby sloužil pří­
slušníkům čs. zahraniční armády, se ihned pus­
til do práce: sestavil divadelní soubor, který se 
představil klatovské veřejnosti Tylovým „Chu­
dým kejklířem“. svého vrcholu divadlo dosáhlo 
hrou W. Shakespeara „Večer tříkrálový“. Také 
Moliérův „Tartuffe“ patřil k úspěšným divadel­
ním hrám prvých poválečných let v Klatovech. 
S tímto dílem „Pošumavské oblastní divadlo“ 
objelo celou oblast, včetně Horšovského Týna, 
Volyně, Strakonic, Vimperku a Blatné. Často­
kráte hrálo v Domažlicích a v Sušici. „Pošumav­
ské oblastní divadlo“ se svými úspěchy naráže­
lo na nepochopení, neboť ke své činnosti 
potřebovalo finanční pomoc některých úřadů, 
v nichž již vládli komunisté, kteří Bílkově kulturní 
činnosti nepřáli a často jeho plány brzdili. Nej­
dříve to byl „Distriktní sbor dramaturgů“, jenž 
podléhal ministerstvu informací, jejímž minis­
trem byl neblahý komunistický fanatik Václav 
Kopecký. (Jednou se Kopecký vyjádřil, že „kdo 
čte Rudé právo, nepotřebuje universitu“.) K 
hodnotnému repertoáru bylo zapotřebí vyšší stát­
ní subvence, aby např. mělo svůj automobil na 
stěhování dekorací, když již soubor musel jezdit 
vlaky. „Vesnické divadlo“ ministra Ďuriše mělo 
početný automobilový park, jímž vše velmi po­
hodlně, jak členy souboru tak garderóbu i de­
koraci, stěhoval. Stačilo uvést, že divadlo hraje 
ve prospěch „demokratického Španělska“ a oka­
mžitě mu byla vyplacena značná subvence. Ni­
koliv od ministerstva školství, ale od ministra in­
formací (=komunistické propagandy). Jistá 
doktorka filosofie na ministerstvu informací se vy­
jádřila: „Dokáže-li ředitel divadla, že je členem

KSČ, může jeho divadlo dostat třeba milión ko­
run. Ale závodní rada ucházející se o subvenci 
pro své členy není rozhodující. My potřebujeme 
prohlášení ředitele divadla o jejich příslušnosti 
ke KSČ, nikoliv prohlášení členů závodní rady.“

O nekomunistickém přesvědčení Františka 
Bílka věděl také ministr Zdeněk Nejedlý. V Hou- 
bicích u Chrudimě odhaloval pomníkjana Zižky 
z Trocnova, dílo otce mladého Františka Bílka, 
Zdeněk Nejedlý. Kladl si podmínku, že mladý 
Bílek nesmí být přítomen tomuto slavnému od­
halení.

Komunistický ředitel Umělecké galérie v Kr a­
mářově vile, dr. Loriš, při zahájení výstavy ro­
dinných portrétů přátel sochaře F. Bílka přivítal 
ve svém projevu matku mladého Bílka i jeho ses­
tru, avšak úmyslně neuvedl syna sochaře Bílka.

Po tomto zjištění si mladý František uvědomil, 
že je u komunistů na černé listině. A to bylo už 
před únorem 1948. Rozhodl se odejít za hrani­
ce, do exilu. Nejdříve odešli do pohraničí, kde 
si zakoupili malý domek v osadě „Branka“ v ob­
ci Jalový Dvůr, okres Tachov. Vzdáleni očím 
bolševických mocipánů, plánovali útěk. Nejdříve 
čekali na ukončení roku a příjezdu staršího sy­
na a dcerky. Vyšetřili si, že hranice jsou nejméně 
hlídané v neděli dopoledne, kdy Pohraniční stráž 
po sobotní zábavě ještě vyspává. Dne 27. červ­
na 1948 přešli bezpečně hranice do Německa.

Ohlásili se u německé pohraniční stráže ve sta­
nici v Griesbachu, odkud byli druhého dne pře­
vezeni do Tirschenreuthu, kde se ohlásili u Ame­
ričanů. Záhy nato odjeli do Regensburgu, kde 
byli ubytováni podobně jako ostatní prchající 
vlastenci z Československa v Goetheschule. Dne 
3. července 1948 byli přemístěni do Georgensg- 
mündu u Norimberka.

V polovině srpna t.r. odjíždělo zvláštním vla­
kem 1.200 čs. exulantů do Itálie, do tábora v 
Bagnoli. Tam založili „Klub kulturních pracov­
níků“, který našel svůj dočasný domov ve „Ville 
Albě“. František Bílek vykonával funkci knihov­
níka uprchlíkům dvanácti národností.

Po vyřízení všech emigračních formalit nastou­
pili 23. dubna 1950 v Neapoli na loď „Prótea“, 
která sloužila uprchlické organizaci IRO k pře­
pravě osob prchajících ze sovětského bloku do 
zámoří. Po devatenáctidenní plavbě Středozem­
ním mořem a Atlantickým oceánem přistálo 28 
exulantů v Montevideu, hlavním městě Urugua- 
ye. Na doporučení Valdenských evangelíků z
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Itálie se Bílkovi usadili v obci Colonie Valden- 
se. Zpočátku pracovali jako zemědělští dělníci, 
ale už po roce usilovné práce podařilo se jim do­
stat do nájmu tříhektarový sad s domkem a pol­
nostmi. Majetek pak přešel do vlastnictví všech 
pěti členů Bílkovy rodiny.

Při jedné mezinárodní konferenci presbyter- 
ních církví v Praze, jíž se účastnil též pastor, před­
seda výkonné komise valdenské církve Wilfrid 
Artus, se dověděl o Bílkově minulosti, o jeho teo­
logickém studiu, kulturní činnosti a dokonce na­
vštívil Bílkův rodný dům v Praze.

Po návratu z konference do Uruguaye přivezl 
rozhodnutí valeských pastorů, požádat F. Bílka, 
aby přijal místo ředitele jejich kulturních podni­
ků, muzea a muzejní knihovny. Jeho působnost 
se vztahovala na území Argentiny, Uruguaye i 
na jiné krajiny. F. Bílek organizoval výstavy za­
měřené na biblická témata, pořádal přednášky, 
promítal filmy, i takové, které byly odborné a na­
učné a určeny chovatelům dobytka, o léčení sko- 
tu, porodnictví ve chlévech a vepřínech. Velký 
úspěch měla výstava všech sekcí výroby světo­
známé firmy Bayer. Výstavy měly každý rok ji­
ný námět, jednou to bylo výtvarné umění, v 
následujícím roce pak výstava plastických věcí. 
František Bílek působil též publicisticky. Prospěla 
mu znalost francouzštiny. Přeložil z francouzšti­
ny do španělštiny knihu historika Jeana Légera: 
„Historie Generále de léglisé“ z r. 1669. Psal též 
články do novin ve španělštině, mimo jiné také 
o životě a díle Mistrajana Husi k pětistému výro­
čí jeho upálení.

Protože byl v častém styku s přírodou a do­
morodci, sepsal jejich bajky a pověsti ve španěl­
štině, ale i v jiných jazycích.

František Bílek, exulant, literárním jménem Pe­
tr Lazar, byl vlastenec, farář, pastor, herec-umě- 
lec, režisér divadelních her, osvětový a kulturní 
pracovník, především zbožný a lidský člověk.

Zemřel 5. srpna 1977 v Colonia Valdense, ve 
státě Uruguay, ve věku 70 let.

Byl zařazen do Poslední pocty, aby nikdy ne­
byl českým národem zapomenut.

BLAŽKOVÁ KARLA

* 77. 6. 1908 Praha
Ť21. 4. 1987, Los Angeles, Kalifornie, USA.

K
arla Blažková, dcera Františka Maška, 
velkostatkáře v Ustrašicích u Tábora, se 
4. ledna 1934 vdala za MiroslavaJ. Blaž­
ka, syna ředitele firmy Baťa v Praze.

S manželem, který byl jako odpůrce komunis­
tické totality vězněn, opustila Československo r. 
1955 a s rodinou emigrovala do Spojených stá­
tů. Žila s manželem do jeho smrti r. 1982 v Eli­
zabeth, ve státě Newjersey. Poslední léta strávi­
la se svou dcerou, která ji pečlivě ošetřovala. 
Zemřela po dlouhém utrpení na rakovinu.

BOBNER VLASTIMIL

* 26. 7. 1912, Tfebičovice, okr. Slaný 
15. 9. 1993, Kalifornie, USA.

V
lastimil Bobner absolvoval vojenskou 

akademii a dosáhl hodnosti majora ge­
nerálního štábu. Po únoru 1948 byl pro 
demokratické smýšlení propuštěn ze služby a r. 

1949 uvězněn jako rukojmí ve vězení na Míro­
vě. Deportován byl na Pankrác, kde byl odsou­
zen k trestu smrti za velezradu. Rozsudek mu byl 
posléze změněn na dvacet let žaláře. Propuštěn 
byl až v roce 1960 na amnestii. V r. 1968 odešel 
s manželkou a dcerou do Kanady. V r. 1989 mu 
zemřela manželka Eva. Zesnulý zanechal dceru 
Evu a zetě Miloslava.
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BOČEK VÁCLAV

* 1916, Plzeň
Ť 8. 5. 1990, Palm Springs, Kalifornie, USA

V
áclav Boček vystudoval strojní inženýr­

ství na Karlově universitě. Po komunis­
tickém převratu odešel do exilu a emig­
roval do Spojených států. Trvale se usadil v Palm 

Springs 
s významnými osobnostmi - jako s bývalým pre­
zidentem Geraldem Fordem a umělcem - komi­
kem Bobem Hopem. Potěšením pro něho byl 
návrat svobody a demokracie do vlasti.

, kde našel výhodné povolání. Pracoval

BOHANES CTIBOR

* 9. 6. 1913, Brno-Královo Pole 
Ť 12. 5. 1989, Moudon, Švýcarsko

J
UDr. Ctibor Bohanes, vlastenec a demo­
krat, musel z politických důvodů opustit i 
s rodinou svou vlast. Studoval práva na 
Masarykově univerzitě v Brně, kde 15. 6. 1937 

získal doktorát práv. Následující rok studoval v 
Paříži na „Ecole libre des sciences politiques“ a 
získal akademický diplom.

Od r. 1939 pracoval ze Zbrojovce v Praze jako 
právník, později v Intraspedu a v Inženýrských 
stavbách. Po roce 1948 musel z politických důvo­
dů opustit místo právníka na ministerstvu staveb­
nictví. Jeho specializací bylo pracovní právo.

Po sovětské invazi do Československa v srp­
nu 1968 emigroval s celou rodinou do Švýcar­
ska. Trvale se usadil v Lausanne, kde od listopa­
du 1968 pracoval ve švýcarské bance „Banque 
cantonale Vaudoise“.

Od svého příchodu do Švýcarska byl činný v 
krajanských spolcích, členem výboru spolku „Ami- 
tiée Helveto-Tchécoslovaque“, členem výboru a 
pokladníkem Masarykova fondu při Svazu čs. spol­
kli ve Švýcarsku, který finančně podporoval potřeb­
né rodiny čs. uprchlíků. Dále byl členem výboru 
švýcarské skupiny Společnosti pro vědy a umění. 
Bohužel, nebylo mu dopřáno dožít se návratu svo­
body a demokracie ve vlasti, jakkoliv o to po dlou­
há léta usiloval. Zemřel ve věku 75 let.

BORECKÝ VRATISLAV

* 17. 5. 1919, Praha
14. 7. 1994, Mnichov, SRN

J
UDr. Vratislav Borecký byl obětavým pra­
covníkem v čs. exilu. V červnu 1948 mu 
byl udělen doktorát práv, specializoval se 
na obor bankovnický. Do exilu odešel 16. 10. 
1949, protože se jeho demokratické smýšlení 

neshodovalo s komunistickou totalitou. Prošel 
několika německými uprchlickými tábory v 
západním Německu. Když začala Svobodná Ev­
ropa v Mnichově v květnu 1951 vysílat, stal se 
jejím znamenitým hlasatelem. V pozdějších le­
tech byl režisérem rozhlasových pořadů.

Zemřel zcela nečekaně, i když se cítil být pl­
ně zdráv. Nepil alkohol, ani nekouřil, byl důsled­
ný abstinent. Týden před svou smrtí vyšel ráno 
něco nakoupit. Vrátil se však zakrvácený, šaty 
zamazané od země. Prý se mu zatočila hlava, 
upadl na okraj chodníku, kde mu kolemjdoucí 
žena pomohla na nohy a odvedla jej k jeho by­
tu. Necítil žádnou bolest, přesto se odebral do 
nemocnice, kde mu lékaři ošetřili ránu a ujistili 
jej, že je srdce v pořádku; že je mladistvě zdra­
vé, cukr v krvi neměl a tak ho propustili. Za něko­
lik dní šel do nemocnice na převaz, avšak v če­
kárně ztratil vědomí. Okamžitě se jej lékaři ujali, 
ale trvalo tři dny, než nabyl vědomí.

Připravoval se s manželkou jet na dovolenou 
na Šumavu. Měl také převzít nové auto, které 
objednali. V pondělí 4. července tvrdili lékaři, 
že jeho zdravotní stav se stále lepší, ale že paci­
enta domů ještě pustit nemohou. Avšak ve 23.37 
hodin téhož dne volali z nemocnice, že dostal 
druhý záchvat mozkové mrtvice a že jej už ne­
mohli probudit.

Dr. Vratislav Borecký byl spoluzakladatelem 
sokolské jednoty v Mnichově v r. 1952 a dlouhá 
léta členem Vydavatelstva exilového Českého 
slova, z toho sedmnáct let byl jejím finančním 
referentem.
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BRICHTOVÁ LIBUŠE

* 10. 7. 1921 Kunovice na Valašsku 
Ť 9. 9. 1990, Yas u Sydney, Austrália

L
ibuše Brichtová, učitelka, byla obětavou a 
zasloužilou sokolskou pracovnicí. Po stu­
diích na gymnasiu ve Valašském Mezi­
říčí absolvovala učitelský kurz, aby mohla za vál­

ky vyučovat a podporovat rodinu, když byl její 
otec gestapem zatčen a pak během války zahy­
nul. Po válce se seznámila s Arnoštem Brichtou, 
který se vrátil z Anglie, kde byl příslušníkem čs. 
zahraniční armády. Po komunistickém puči v 
únoru 1948 se jim podařilo uchýlit se do Anglie, 
kde mohl její manžel dostudovat a získat dokto­
rát. V Anglii rovněž absolvovala učitelský kurs 
a vrátila se k svému povolání.

Když její manžel dostal výhodnou nabídku vy­
učovat na universitě v Sydney, odstěhovali se 
manželé Brichtovi natíralo do Austrálie.

V Sydney se plně oba manželé zapojili do čin­
nosti v krajanském spolku, především v Sokole. 
Brichtová zastávala funkci jednatelky sokolské 
jednoty, vedla českou doplňovací školu a v aus­
tralské Radě etnických škol zastupovala tyto spol­
ky a byla po několik let sekretářkou etnické škol­
ní rady.

Zemřela za tragických okolností při automo­
bilové nehodě. Na pohřbu se sešel velký počet 
členů sokolské jednoty, příslušníků dalších kra­
janských spolků a velký počet přátel a známých, 
krajanů i Australanů.

BRODSKÝ JAN

* 9. 4. 1930, Užhorod
t 18. 1. 1993, Giengen/Brenz, Německo

J
an Brodský (Kettner) se narodil ve vlaste­
necké rodině v Užhorodu, kde vykonával 
jeho otec Jan Kettner službu jako důstoj­
ník čs. armády. V r. 1938 musela rodina Užho­

rod opustit a bydlela s rodiči, vládním radou Ket- 
tnerem v Poděbradech. Později se přistěhovali 
do Liberce, když otec po sedmileté přestávce byl 
opět povolán k vojsku.

V roce 1948 probíhala akce v armádě na po­
češtění německých jmen ajan Kettner s rodinou 
přijal jméno Brodský. K Brodu jak Českému, tak 
Uherskému měli blízký vztah.

Jan tedy maturoval v roce 1949 na libereckém 
gymnasiu již pod jménem Brodský. V roce 1953 
ukončil svá vysokoškolská studia na Masaryko­
vě universitě v Brně s titulem „promovaný bio­
chemik“ (v tomto roce byly nově zavedené titu­
ly například „promovaný lékař“ apod. Po roce 
1990 si mohou koupit za 200 Kč tito reformou 
postižení titul Mgr.)

Rok 1953 byl pro Jana zvláště významný. Ne­
jen tím, že se v tomto roce oženil se svou spolu­
žačkou (Maria Zdeňka Svobodová), ale v tom­
též roce byl jeho otec vyloučen s čs. armády jako 
nežádoucí důstojník (major) starého ražení, ne- 
komunista a tak otec nastoupil svou pensi jako 
51 letý. To vše mělo vliv na to, žejan byl přidělen 
po nástupu vojenské služby k pomocnému tech­
nickému praporu (PTP) do Karviné, kde fáral v 
dole 1. Máje. Po vojně vzhledem k bytové tísni 
nastoupil tam, kde nabízeli byt a to byl tehdy 
Výzkumný ústav synthetického kaučuku ve Zlí­
ně. Rodina Brodských (* 1954Jan, * 1959 Petr) 
se v roce 1961 přestěhovala s VUSK do Kralup 
n/Vlt., kde byl postaven Kaučuk n.p.

Brodští se nemohli smířit se sovětskou okupa­
cí a emigrovali v roce 1969 do Giengenu v SRN. 
Zde oba manželé našli práci u firmy Bosch (ny­
ní Bosch-Siemens). Zdejan pracoval až do své 
smrti.

SMUTNÉ ROZLOUČENÍ 
S JANEM BRODSKÝM 

(Z projevu zástupce vedení 
podniku Bosch-Siemens) 

V době hledání nové technologie pěny u našich ledni­
ček a mrazicích pultů byl Jan Brodský nepostradatelný. 
Brodský vedl laboratoř organické analytiky vzorně, a tak 
stál v popředí víc než odpovídalo jeho skromnému vy­
stupování - ve všech důležitých úkolech našeho podni­
ku. Zvláštní zásluhy si získal společně s Dr. Wenningern 
při vynálezu nového druhu pěny, která je bez freonů, eko­
logicky škodlivých. Tato spcktakulámí práce udivila celý 
průmysl chladicí techniky. Patent)' ve světě uzmuté bu­
dou ještě dlouho podávat svědectví o této práci. A i když 
zase lepší toto dobré potlačí, jeho pionýrská práce vede 
k prvním chladícím strojům, kde v pěně není škodlivých 
freonů a tak upevnil dobré jméno našeho podniku.

Nejen jeho práce posledních let byla význanmá. Jan 
Brodský analyticky doprovázel mnoho jiných technolo­
gií. U mnoha procesů postavil základní kámen a předpo­
klad k jejich zavedení.
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Pracoval po 23 let velmi úspěšně v našem podniku. V 
roce 1969 vstoupil jako diplomovaný chemik do odděle­
ní pro Výzkum Látek potřebných pro podnik a jejich vy- 
užití. On se vyvinul během několika let k těm nejlepším 
v tomto oboru. Vlastnosti, kterých je k tomu třeba a které 
měl: spolehlivý, věcný, kompetentní, pracovitý. Kolego­
vé a představení jeho rady a velké zkušenosti neustále oce­
ňovali. Kdo měl problémy, vždy v něm našel pomocného 
partnera.

Jako rodilý Čech studoval v Brně chemii a jeho první 
pracovní zkušenosti získal ve Výzkumném ústavu synte­
tického kaučuku a později i v podniku Kaučuk.

Pod vlivem Pražského jara 1968 odešel s manželkou a 
rodinou do SRN. Oba mohli v našem podniku pracovat 
a i privátně založit v Giengenu svou existenci.

BUNŽA BOHUMÍR

* 10. 2. 1908, Bzenec
Ť 27. 11. 1990 Flushing, New York, USA

J
UDr. Bohumír Bunža, povoláním soudce, 
patřil ke generaci přímých účastníků his­
torických dramatických proměn, kterými 
procházejí naše národy v tomto století, včetně 
dvou krvavých válek, radostného 28. října 1918, 

v němž se naplnily dávné touhy a snahy našeho 
národa po svobodě, dvaceti let nezávislého de­
mokratického státu, ale bohužel také hrůzných 
období nacismu a komunismu.

Své mládí prožil Bohumír Bunža v moravsko- 
slováckém prostředí, několik let pobyl na faře u 
svého strýce kanovníka Msgr. Bunži ve Vyško­
vě, kde vystudoval gymnásium. Pak studoval a 
promoval na právnické fakultě Masarykovy uni­
versity v Bmě. Stal se soudcem v Uherském Hra­
dišti a později přednostou okresního soudu v 
Bojkovicích.

Byl velmi aktivní v katolickém hnutí a v Cs. stra­
ně lidové. Jeho popularita a obliba na Slovácku 
ho přivedla do pražského parlamentu. Mezi po­
slanci byl znám svou činností v bezpečnostním 
výboru, kde se rázně stavěl proti nezákonným ak­
cím komunistické policie, která už před osudným 
únorem r. 1948 ukazovala, jaká bude ta třídní 
„spravedlnost“, dostane-li se komunistická strana 
k plné, nekontrolovatelné moci.

Když byl proveden komunistický puč, patřil 
Bunža mezi ty poslance, kteří byli vyloučeni z 
parlamentních lavic a zařazen do skupiny „po­
znamenaných“. Současně byly proti němu při­
pravovány policejní a soudní zákroky. Dr. Bunža 

jim unikl odvážným přechodem hranic na Zá­
pad. V nepřítomnosti byl komunistickými soud­
ci odsouzen k trestu smrti. Neměl čas vzít sebou 
rodinu. Režim se mstil pak na rodině. Teprve jis­
té uvolnění v šedesátých letech umožnilo spoje­
ní rodiny ve svobodném světě. V exilu se dr. 
Bunža uplatnil nejdříve v Londýně, kde stál u 
základů Cyrilometodějské Ligy (1949), byl jejím 
předsedou. Zasloužil se o vznik měsíčníku No­
vý život, v němž často vycházely jeho články. 
Zúčastňoval se veškeré spolkové a kulturní čin­
nosti, zpíval v pěveckém sboru chrámové zpě­
vy, pořádal časté přednášky.

Dočasně přesídlil do Říma, byl členem před­
sednictva Středoevropské Unie křesťanských de­
mokratů a členem Mezinárodní křesťansko-de- 
mokratické internacionály.

Z Růna emigroval do Spojených států, usadil 
se v New Yorku- ve Flushingu. Byl členem před­
sednictva Výboru Rady svobodného Českoslo­
venska a navíc, se svou chotí Růženkou, pilným 
pracovníkem československé Společnosti pro 
vědy a umění. Jeho velkou láskou byl zpěv, už 
jako student patřil k jádru pěveckého spolku 
„Moravan“. Působil v Pěveckém sboru kostela 
P. Marie Karmelské v Astórii. Redigoval sbor­
ník Rady svobodného Československa.

Dožil se návratu svobody do Československa. 
V roce 1990 navštívil dvakráte rodnou vlast a po 
42 letech se sešel se svými rodáky v rodném 
Bzenci na Moravě.

ÚNOR 1948
Bohumil Bunža

Vzpomínky a úvahy
Často když vzpomínám a uvažuji o kritických a pro čes­

koslovenskou demokracii tragických dnech v únoru 194-8, 
přijde mi na mysl episoda, která se udála v Bělehradě v 
říjnu 1947.

Tehdy se v Bělehradě konal celostátní kongres jugo­
slávské komunistické strany a byla tam pozvána také de­
legace československé tzv. Národní fronty. Byl jsem v de­
legaci namísto onemocnělého poslance Plesla ze zlínského 
volebního kraje jako representant Čs. strany lidové. De­
legaci vedl Zdeněk Nejedlý, tehdejší ministr školství a 
národní osvět)'. V rámci kongresu se konala také recepce 
pro zahraniční delegace. Vedly se různé řeči a jedna de­
legátka z albánské komunistické strany mluvila rusky, tak­
že jsem rozuměl smyslu toho co říkala. Vytýkala Nejed­
lému, že stále trpí v Československu buržoasní strany, 
které ztěžují a zdržují vývoj ke komunismu. Nejedlý jí na 
to řekl, rovněž rusky, že to je jen dočasné, a že do něko­
lika měsíců si čs. komunisté udělají pořádek. Vzal jsem 
to jako vychloubačnost starého dědka a nebrali jsme to 
na váhu, ani když jsem se vrátil do Prahy a vyprávěl jsem
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to svým přátelům ve strane. Věřili jsme, že budou volby, 
že sice proběhnou bouřlivě, ale bez násilí a podrazů. Věřili 
jsme, že demokratické strany je vyhrají, a z toho měli ko­
munisti strach.

Byli jsme připraveni na ostrý volební boj. Na schůzích 
a v tisku jsme proti komunistům a na obranu demokracie 
a občanských práv jednotně a rozhodně vystupovali. Na­
hoře v Národní frontě se vedl vášnivý spor o tom, zda 
mají být volby před prvním květnem, anebo po prvním 
květnu. Komunisti urputně trvali na tom, že volby mají 
být až po prvním květnu, protože chtěli organizovat vel­
ké májové manifestace a využít jich pro volební propa­
gandu. Volby se však nekonaly. Vývoj šel jiným směrem 
než jsme očekávali.

Rozhodně jsme nebyli připraveni na nějaké bojové re­
voluční střetnutí s komunisty mimo volební boj. Spád 
událostí byl však urychlen nešťastnou demisí demokra­
tických ministrů. V napjatém politickém ovzduší komu­
nisti z obavy, aby se jim situace nevymkla z rukou pro­
vedli • (totiž ministr vnitra - komunista Nosek) přesuny na 
velitelských místech Národní bezpečnosti a dosadili všu­
de komunisty. Vláda žádala - proti hlasům komunistů - 
aby ministr Nosek přemísťovací dekrety odvolal. Když to 
neudělal, ministři strany nár. socialistické, lidové a sloven­
ské demokratické, podali hromadnou demisi. Postup mi­
nistra Noska a komunistů ve vládě byl sice provokativní 
a znepokojující, ale neměla to být záminka k hromadné 
demisi demokratických ministrů, dokud nebylo zajištěno, 
že odstoupí většina vlády. To byl - podle mého názoru a 
už tehdy jsem cítil - nešťastný a málo taktický krok. Ne­
domyšlený. Počítalo se s tím, že president Beneš demisi 
nepřijme a pověří vládu jediným úkolem: vypsat a pro­
vést volby.

Všichni spoléhali na presidenta Beneše, že vydrží a ne­
podlehne surovému tlaku komunistů. Snad jediný, kdo 
si nebyl jist pevností a rozhodností Benešovou, byl před­
seda Cs. strany lidové Msgr. Šrámek. Když v těch kritic­
kých dnech se představitelé demokratických stran povzbu­
zovali a ujišťovali, že je třeba nápor komunistů vydržet, 
řekl Šrámek: „Copak o to, my vydržíme, jen aby pan pre­
sident vydržel.“ - Nevydržel.

Vzpomínám si v této souvislosti na setkání s Dr. Anto­
nínem Gregorem, komunistickým poslancem za tentýž vo­
lební kraj jako byl můj - zlínský. Gregor byl mým kole­
gou u soudu v' Uherském Hradišti, kde jsme byli dobří 
přátelé. Potkal jsem se s Gregorem v parlamentě den před 
tím, než president Beneš přijal resignaci demokratických 
ministrů a podepsal novou vládu. Měli jsme krátkou, vzru­
šenou výměnu názorů. Tvrdil jsem mu, že Beneš demisi 
ministrů nepřijme a žádnou jinou vládu nepodepíše. Gre­
gor mi s úsměškem odpověděl: „Přijme a podepíše!“ To 
už věděl, že je na listině nové vlády jako ministr zahra­
ničního obchodu namísto Dr. Huberta Ripky. Za několik 
dní poté, co Beneš podepsal novou vládu, jsem se s Gre­
gorem opět setkal v parlamentě. Rozhořčeně jsem mu vy­
týkal a vyčítal, že znásilnili presidenta a zradili českoslo­
venskou demokracii a ústavu. Gregor mi na to povídal: 
„Nemysli si, že je to nečekaný výsledek vývoje posled­
ních dnů. My jsme již dlouho byli ve styku s Plojharem a 
Neumanem, a byli jsme i připraveni jít do voleb. Ovšem 
do voleb bychom bývali nešli jako komunistická strana, 
ale jako Obrozená národní fronta na jednotné kandidát­

ce spolu s Plojharem, Neumanem a jejich lidmi. Vy byste 
byli prohlášeni za zrádce a nepřátele lidu. My bychom ty 
volby stejně vyhráli!“ A ještě k tomu dodal: Jestli nechceš 
jít s námi, tak aspoň nechoď proti nám. Já bych Tě nijak 
nemohl chránit.“ - O tom jsem nepochyboval a také bych 
to nechtěl. Jen to urychlilo moje rozhodnutí, co nejdříve 
odejít za hranice. Dne 10. dubna 1948 po dramatickém 
útěku jsem už byl proto také v Západním Německu.

Ihned poté, co president Beneš podepsal novou vládu, 
sešlo se zastupitelstvo Čs. lidové strany, vyloučilo ze stra­
ny Josefa Plojhara i Aloise Petra, a zastavilo činnost stra­
ny. Plojharova „obrozená lidová strana“ už neměla a ne­
má nic společného s Cs. lidovou stranou monsignora 
Šrámka; jen to jméno jí zůstalo.

Když dnes uvažuji o tom, zda se nějak dalo zabránit 
pádu československé demokracie a uchopení se moci ko­
munistickou stranou, už dávno jsem došel k přesvědče­
ní, že se to vše možná dalo oddálit, ale nedalo se tomu 
zabránit. Viděli jsme, jak to dopadlo v sousedním Polsku 
a Maďarsku, kde komunisti byli v naprosté menšině, za­
tímco u nás dostali v posledních volbách v květnu 1946 v 
celostátním měřítku 38 procent hlasů: v českých zemích 
31 % a na Slovensku 7 %. Stejně se podvodem a násilím 
dostali komunisté k moci i v Polsku a v Maďarsku.

Náš osud byl rozhodnut dávno před únorem 1948.

„Hlas národa“, Chicago, USA 20. 2. 1988.

MOJE ZKUŠENOSTI A DOJMY 
Z ITALIE 

MÉ STUDENTSKÉ SNY 
Bohumír Bunza

Můj zájem o Itálii byl vyvolán již za mých gymnasijních 
studií. Studoval jsem na klasickém gymnásiu, kde jsme 
měli latinu od primy, v kvartě jsme četli již Caesarovy 
zápisky De bello Gallico, v sextě Tita Livia Ab urbe condi- 
ta - dějiny Říma -, v oktávě Annály od Cornelia Tacita, 
mimo římské básníky O vidia a Vergilia. Tou mne vyvo­
lalo velkou touhu vidět místa, kde slavil své triumfy Juli­
us Caesar, řečnil a bouřil slavný římský právník a politik 
Marcus Tullius Cicero, kde mluvil nad zavražděným Cae- 
sarem Marcus Antonius a také jeho společník a později 
odpůrce Octavianus, známý jako první římský císař Au­
gustus, za něhož v dvacátém roce jeho panování se naro­
dil Ježíš Nazaretský. Byl jsem fascinován Suetoniovým na- 
rativním popisem údobí prvních římských císařů z rodiny 
Julia Claudia - Augusta, Tiberia, Caliguly, Claudia a Ne- 
rona - pak Sienkievviczovo klasickým románem Quo Va- 
dis. Ten jsem přečetl několikráte. Jeho romantický popis 
života první křesťanské obce v Římě, pronásledování křes­
ťanů císařem Neronem, vykreslení zajímavé postavy řím­
ského aristokratického intelektuála, básníka satirika Petro- 
nia, vylíčení života a mučednické smrti sv. Petra, to vše 
mně jako mladému studentu učarovalo. Toužil jsem vi­
dět Palatin, sídlo římských císařů, Forum Romanům, po­
litický střed tehdejšího římského imperia a římské civili­
zace, vykopávky Neronova Domus Aurea, Colosseum a 
vůbec všechno to, co mi připomínalo římskou civilizaci v 
její velikosti i krutosti.
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Nikdy jsem jako student netušil, že se jednou můj sen 
splní a dokonce proti mé vůli. Nebýt mého nuceného od­
chodu z domova, možná bych se ani do Itálie nedostal 
aspoň ne na tak dlouhou dobu.

Poprvé jsem přijel do Itálie na jaře r. 1956 se svým pol­
skými přítelem a spolupracovníkem Konrádem Sienie- 
wiezem. Jeli jsme tehdy jako exiloví představitelé polských 
a československých křesťanských demokratů navázat styk)' 
s italskými křesťanskými demokraty. Byli jsme přijali Fanfa- 
nim, tehdy gen. sekretářem Democrazia Cristiana. - Malý 
človíček, bystrých, černých očí, velmi dobře informova­
ný o situaci v našich zemích.

- Byl velmi zvídavý a vyptával se nás jako profesor u 
zkoušky. On také profesorem je, myslím, že národního 
hospodářství na římské universitě.

Bydleli jsme v malém hotelu uprostřed historického 
Říma, v blízkosti Piazza San Silvestro. Tehdy Řím byl ještě 
celkem klidné město, autem se dalo všude zajet a dokon­
ce i zaparkovat. I v noci se dalo pokojně procházet ulice­
mi a kolem antických zřícenin. Také jsem se hned první 
noc vydal na obhlídku antického Říma a sice od Piazza 
Venezia, po Via dei Fori Imperiáli až ke Colosseu. Po le­
vé straně je Forum Augusti a Forum Traiani, po pravé 
straně Forum Caesari a to nejznámější a historicky nej­
významnější Forum Romanům. Nad ním trůní zbytky pa­
láce císaře Tiberia, z něhož někdy začátkem prvního sto­
letí po Kristu Tiberius x-yslal Poncia Piláta jako guvernéra 
do Palestiny. Znalost římské historie, živá představivost a 
náboženská víra mně tyto zážitky zvyšovaly.

Podruhé jsem přijel do Itálie v roce 1958 na zasedání 
Evropského sjednocovacího hnutí, jako člen českosloven­
ské delegace. V delegaci byl tehdy dr. Fedor Hodža, Ju­
lius Firt a dr. Hubert Ripka. Pamatuji se, že jsme byli teh­
dy přijati ve zvláštní audienci papežem Piem XII. Pak byla 
recepce na známém hradě Castel d’Angelo, původně to 
náhrobku císaře Hadriána. Byl to můj první a nezapome­
nutelný dojem z pohledu s ochozu této historické stavby 
na večerní Řím, žlutě osvětlený Palatin, Colosseum a ko­
puli svatopetrské bazilik)'.

Než vysvětlím, jak jsem se potřetí dostal do Itálie, mu­
sím trochu odbočit do exilové politiky. My totiž, pokud 
jsme byli doma činní v politickém životě, jsme pokládali 
za svou povinnost pokračovat v ní i v zahraničí, každý 
podle svých možností a příležitostí a to v boji proti komu­
nismu a za obnovu demokratických svobod v naší vlasti. 
Chtěli jsme to především uskutečnit v rámci svých ideo­
vých skupin a též v rámci a za pomoci podobných ideo­
vých skupin ve svobodném světě. Proto socialisti hledali 
napojení na socialistickou internacionálu, liberálové na li­
berální, agrárníci na mezinárodní zemědělskou interna­
cionálu a my na křesťansko-demokratickou internacionálu. 
Evropská křesťansko-demokratická unie vznikla hned po 
druhé světové válce. Jmenovala se tehdy „Nouvelles Equi­
pes Internationales“ a měla sídlo v Paříži. Jejím členem 
byla i Čsl. strana lidová. Zastupoval ji tam dr. Ivo Du- 
cháček, po únoru 1948 dr. Jaroslav Pecháček a později z 
jeho pověření Edmund Řehák. V této Unii byly sdruže­
ny všechny aktivní evropské strany, jako francouzská, 
německá, rakouská, italská a další. Pro specifické účely a 
zájmy, týkající se středoevropských křesťansko-demokra- 
tických stran, které se po válce postupně dostaly pod ko­
munistický režim a jejich představitelé se octli za hranice­

mi, byla v roce 1950 založena těmito představiteli z Litvy, 
Lotyšska, Polska, Československa, Maďarska ajugoslávie 
autonomní Křesťansko-demokratická unie střední Evro­
py (Christian Democratic Union of Central Europe). Je­
jím předsedou byl Maďar Baramkovic, předsedou výkon­
ného výboru náš býv. ministr dr. Procházka a gen. 
sekretářem Polák Konrád Sieniewicz. Při zakládání Unie 
byli též dr. Alois Klimek, dr. Ivo Ducháček a dr. Bohu­
mír Bunža. Unie měla sídlo v New Yorku, ale měla též 
své representanty v Evropě. V roce 1958 jsem byl spolu s 
gen. sekretářem Unie z New Yorku poslán do Paříže, aby­
chom mohli navázat užší styky jednak s Evropskou unií 
křesťanských demokratů a jednak přímo s příslušnými 
evropskými stranami. - Z podnětu exilové Středoevrop­
ské unie byl založen pak v Římě Mezinárodní křesťan- 
sko-demokratický studijní a dokumentační ústav a tam 
jsme byli se Sieniewiczem přeloženi. Bylo to na jaře 1962. 
A tak jsem se dostal do Ríma potřetí a zůstal tam 15 let. 
Pivní místo, kde jsme měli kanceláře, byla Piazza Navo- 
na. Je to malebné náměstí z doby renesanční. Původně 
to byl amfiteátr císaře Domiciána pro křesťany památný 
tím, že v něm byla umučena sv. Anežka římská. Náměstí 
má dosud přesný půdorys původního amfiteátru, jsou na 
něm tři krásné fontány postavené slavným římským so­
chařem Beminim, zvláště prostřední je známá fontána zva­
ná Quatro Fiume (fontána čtyř řek: Dunaje, Nilu, Gangu 
a Rio de la Plata) s obeliskem z antického Říma. - Brzy 
však byla naše kancelář přemístěna do ústředního sekre­
tariátu Democrazia Cristiana na Piazza del Gesu. Tam pra­
coval jako gen. sekretář strany Aido Moro a tam nedale­
ko byl také loni v květnu nalezen zavražděný od Rudých 
brigád.

Až do podzimu 1967 jsem byl v Římě sám, bez rodi­
ny, která byla od roku 1948 držena a hlídána v Českoslo­
vensku. V září 1967 přijeli za mnou manželka a dcera se 
svým pozdějším manželem, samozřejmě ilegálně, po dra­
matické anabázi přes Maďarsko, Rumunsko a Bulharsko 
do Jugoslávie. Z Jugoslávie jsem je pak sám dostal do Itá­
lie na cizí pasy. Syn šel jinou cestou, byl však na hrani­
cích zadržen a uvězněn. Díky Pražskému jaru byl odsou­
zen na sedm měsíců a po propuštění dostal dokonce 
povolení, aby nás v Římě navštívil i se svou manželkou. 
Přijeli v srpnu 1968, ale zpět se už nevrátili, jak měli v 
úmyslu, protože mezi tím nás obsadili Rusové. Tak jsme 
po 201etém odloučení byli zase všichni pohromadě. Děti 
vyemigrovaly do Ameriky a já s manželkou jsme zůstali 
v Římě až do července 1977.

Moje první bydliště bylo v pensionu v blízkosti Pan­
theonu, nejlépe zachovalého antického chrámu z doby 
císaře Hadriána. Byl jsem již sice zvyklý na pouliční ruch 
z Paříže, ale to se nedalo s Římem srovnat. První noci 
jsem vůbec nespal. Pak jsem se přestěhoval do starobylé 
uličky zvané Via del Govemo Vecchio, poblíže již zmí­
něného náměstí Piazza Navona. Všechny uličky vnitřní­
ho města jsou úzké, křivolaké, budovy staré nejméně čtyři 
sta let a při zemi je vidět, že byly postaveny na základech 
předchozích budov, snad ještě z doby císaře Nerona. Úz­
ké jsou proto, aby do nich a do budov nepronikalo slun­
ce, které v Římě od června do září nemilosrdně pálí.

V blízkosti via del Govemo Vecchio jsou dvě zajíma­
vá náměstí. Jedno maličké - Piaza Pasquino - je zajímavé 
tím, že na nároží starého paláce je torzo antické sochy,
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na jejímž piedestálu v sedmnáctém století nějaký šprýmař 
a bouŕlivák proti autorite papežského státu, jménem Pas- 
quino, vylepoval plakáty, na nichž kritizoval a zesměšňo­
val dekrety papežské vládní administrativy. Odtud asi po­
chází to naše „paskvil.“ -

Na druhé straně, přes jednu z hlavních tříd zvanou Via 
Vittorio Emmanuele, vedoucí od Piazza Venezia k Vati­
kánu, je malebné čtvercové náměstí zvané Campo dei 
Fiori (Pole květin), kde je denní trh na ovoce, zeleninu a 
květiny. Uprostřed náměstí je socha mnicha Giordana Bru­
na, který byl na tomto místě veřejně upálen. Na vysokém 
podstavci této sochy jsou kovové reliéfy čtyř podobných 
odsouzenců a mezi nimi je též náš mistr Jan Hus.

Po příjezdu manželky odstěhovali jsme se do Ríma mo­
derního, ale hned za brány a starobylou hradební zeď z 
roku 325 po Kr., postavenou císařem Aureliánem, která 
v délce asi 25 km ohraničuje vnitřní staré město. Byl na 
ni z naší terasy překrásný pohled.
Země a lidé

Itálie je země nejen bohatá na umělecké a archeologic­
ké památky, ale především na slunce, moře, dobré jídlo 
a víno a zpěv. Snad nejkrásnější počasí má Rím. Jaro za­
číná obvykle již v polovině března - a trvá až do poloviny 
června. Pak nastanou vedra - v červenci a v srpnu je v 
Římě a v celé střední a jižní Itálii jako v peci. Je to však 
vedro rozhodně snesitelnější než v New Yorku, protože 
je suché a v noci teplota klesne ze 40 stupňů Celsia na 28 
stupňu, takže člověk může spát. Air conditioning mají jen 
výjimečně kanceláře vyšších úředníků, nebo luxusní by­
ty. Srpen je nejklidnější měsíc v celé Itálii. Rím se skoro 
vylidní od domácího obyvatelstva - na ulicích je vidět sku­
piny unavených turistů a všude hodně policistů a četníků 
- karabinierů. Veškerá činnost ustane, jen pouliční a by­
toví zloději mají žně, a tak je třeba zvýšené policejní po­
hotovosti. Italové nejezdí na dovolenou za hranice. Ne­
mají důvodu, protože ve své zemi mají vše: hory, moře, 
slunce a víno. Jsou přesvědčení, že nikde není vína lep­
šího a hlavně lacinějšího.
Frascati

Asi 30 km od Řúnaje malebné městečko Frascati. Tam 
již staří Římané se jezdívali ochladit, protože je v kopcích 
zvaných Colli Albani. Na těchto kopcích se všude pěstu­
je vinná réva a tak Frascati je hlavně proslulé dobrým 
bílým vínem. K němu je možno i v pouličních Stáncích si 
koupiti další proslulost tohoto místa, tak zv. porchetu, tj. 
studené pečené vepřové, speciálně připravené s pikant­
ním italským kořením. Víno se popijí v malých vinných 
sklepích, zv. tinnelo, kde majitelé prodávají víno jen vlastní 
výroby a když je dopito, sklep se zavírá. Proto v srpnu je 
jen málo sklepů otevřených. Víno je pro Italy normální 
doplněk každého jídla. Je též velmi levné. Tvrdý alkohol 
jako vodku, koňak, nebo whisky Italové nepijí, snad pro­
to se nikdy neopijí. Nikdy jsem neviděl opilého Itala ani 
v Římě ani ve Frascati.
Rodina

Italové jsou národ s vysoko vyvinutým smyslem pro ro­
dinný život, rodinnou soudržnost a čest. Je tam systém 
spíše matriarchální, to jest rodinný řád, kde výkonnou hla­
vou rodiny je matka. Vládne nejen ve vlastní rodině, ale 
ještě v rodinách svých synů a dcer. Čest rodiny však hájí 
otec. Napadnout a urazit čest rodiny mnohdy znamenalo 
důvod ke střílení. Ještě donedávna platila v italském trest­

ním zákoně tak zvaná causa ďhonore - jako silně poleh­
čující okolnost, někdy dokonce exkulpující pro muže, kte­
rý zastřelil milence své ženy, aneb svůdce své dcery, pro­
tože tím hájil čest rodiny. Dnes už to neplatí, ale střílí se 
dále, snad ale méně z tohoto důvodu.
Zločinnost

Zločinnost je jako všude větší ve městech než na ven­
kově - vyjma činnosti mafie, která působí stejně ve vel­
kých městech jako v malých obcích, zejména na Sicílii a 
v jižní Itálii. Zloději se specializují na vykrádání bytů a 
aut, zejména turistů. Loupežné přepady na ulici na chod­
bách, nebo výtazích velkých obytných domů nejsou. Po 
té stránce je ku příkladu Řím docela bezpečné město. 
Méně nebezpečné je ovšem pro ženy, ale to zase z jiných 
důvodů...

Ještě k té mafii. Mafie je trvalý jev, mající svůj původ 
na Sicílii. Dnes už je celoitalský. Původní mafie byla ja­
kési volné sdružení osob, sledujících mimo zákon určitý 
pořádek ve svém okolí a vymáhajících za to příslušný po­
platek v penězích, nebo v naturáliích. Kdo se tomuto je­
jich pořádku nepodvolil, byl nemilosrdně trestán. Sicilská 
mafie sama se vůbec nepokládá za nějakou zločinnou or­
ganizaci, naopak tvrdí, že zločinnost pronásleduje. Přísluš­
níci mafie si dokonce říkají „amici deglí amici'" - přátelé 
přátel, a celá společnost si honosně říká societa onorata - 
počesmá společnost. V čem vlastně spočívá činnost ma­
fie? Je to jakýsi soukromý policejní sbor, který vnucuje 
svou ochranu a za to vynucuje peníze a respekt. Je to směs 
brutality a gentlemanští. Když si na příklad někdo na 
Sicílii koupí pozemky, obchod, továrnu nebo jen dílnu, 
je anonymním způsobem upozorněn - telefonicky nebo 
dopisem - že bude kontaktován člověkem, který mu do­
poručí a vysvětlí, jak může být uchráněn třeba od zlo­
dějů nebo konkurence, anebo mít to dobré u úřadů. Do­
tyčný přijde a nabídne tuto ochranu za určitých finančních 
podmínek, zpravidla pravidelných poplatků a upozorní, 
že v případě odmítnutí se vystavuje jistému nebezpečí. 
Když nějaký nový vlastník nebo podnikatel, buď z ne­
znalosti, nebo tvrdohlavosti, anebo také často z neúnos­
nosti tuto ochranu odmítne, zjistí za nějaký čas ke své 
hrůze, že byl vykraden, že vyhořel, aneb že byl vehnán 
do bankrotu. - Vedle této sicilsky „počestné“ mafie je 
ovšem také mafie vyloženě kriminální, zabývající se pod­
loudnou dopravou a distribucí cigaret, zbraní a omam­
ných jedů a též únosem lidí za účelem vydírání. Takový 
druh mafiosní činnosti existuje hlavně v severní Itálii. Ten­
to druh zločinecké mafie je státem neúprosně stíhaný, bo­
hužel ne však dosti úspěšně. Tradiční mafie zasahuje a 
ovlivňuje téměř všechny sektory italského hospodářského 
života. Je zaangažována v pěstování a velkoprodeji do­
bytka, zeleniny, ovoce, ryb i vína, má vliv na stavebnic­
tví, velkoobchodu, v zadávce veřejných prací a pod. Po­
skytuje ochranu před nekalou soutěží, určuje a udržuje 
ceny a zajišťuje klientovi určitou protekci u úřadů. Hla­
vou takových mafiosních společností jsou zpravidla osob­
nosti určitého společenského postavení jako advokáti, léka­
ři, vyšší úředníci, velkoobchodníci, ba i politici. Problém 
mafie v Itálii je neřešitelný, protože je vůbec nebezpečné 
snažit se vypátrat kdo a jak v takové společnosti je zaanga­
žovaný, a pak také nikdo nic neřekne i když ví, protože 
se bojí. Není těžšího poklesku v očích mafie než udání a 
svědectví před úřady. To se trestá zpravidla smrtí. Před 
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několika lety byla ustavena zvláštní parlamentámí komi­
se, která měla vyšetřovat rozsah a působení mafie. Byl vy­
pracován rozsáhlý materiál, ale ven se z komise nedostal. 
Pokud bude existovat Itálie, ať v jakékoli politické formě, 
bude tam také mafie.

Hlas národa, Chicago, 

21-28. 7. 1979

CVACHOVCOVÁ MIROSLAVA

*16. 12. 1915, Havlíčkův Brod 
(dfíve Německý Brod)

Ť 10. 10. 1989, Toronto, Ontario, Kanada

M
iroslava Cvachovcová, rozená Špitálská, 

byla manželkou dr. Karla Cvachovce 
(viz Poslední pocta II. svazek, str. 47-49). 
Její otec byl civilním geometrem, matka pocháze­

la ze statku. Měli ještě dvě dcery, Annu a Marii, 
žijící v Československu. Rodinu Špitálských stih­
la koncem první světové války tragédie. Paní Špi­
tálská zemřela koncem války na španělskou 
chřipku. Tříletou Miroslavu, která jako zázrakem 
tuto nemoc přežila, si vzali na vychování matči­
ny rodiče. Žila pak v jejich láskyplné péči na stat­
ku v obci Tuřice na Mladoboleslavsku.

V roce 1939 se provdala za právníka dr. Kar­
la Cvachovce. Roku 1941 přesídlili manželé Cva- 
chovcovi do Zlína, kde se její manžel stal vedou­
cím oddělení v centrále Baťových závodů. Roku 
1946 se stěhovali do Prahy, kde její muž praco­
val na ministerstvu průmyslu jako pověřenec pro 
industralizaci Slovenska. V roce 1949 odešli man­
želé Cvachovcovi do exilu, 1950 emigrovali do 
Kanady, nejprve do Montrealu, později se trva­
le usadili v Torontu, kde dr. Cvachovec praco­
val u firmy Baťa jako právní poradce.

Do jejího radostného manželství udeřila kru­
tá rána, když dne 23. října 1982 byl její manžel 
zabit autem. V Miami na Floridě se měl setkat s 
přítelem ze studentských let, který tam měl při­
letět ze západní Evropy. Tam se dr. Cvachovec 
zaregistroval v hotelu. Vyšel ven, vykročil do jízd­
ní dráhy a automobil řízený ženou jej srazil k ze­
mi a na místě usmrtil.

Dalších sedm roků od této tragedie žila M. Cva­
chovcová ve stálých vzpomínkách. Po dlouhé ne­
moci zemřela ve věku 74 let. Byla dlouholetou 

členkou farnosti sv. Václava v Torontu, pilnou pra­
covnicí v Dámském odboru Československého 
sdružení v Torontu. Spolu s manželem podporo­
vala kulturní činnost Společnosti pro vědy a umě­
ní, Nového divadla a knižní nakladatelství 68 Pub­
lishers. Se zesnulou vlastenkou a exulantkou se za 
přátele a spolupracovnice Dámského odboru roz­
loučila Jiřina Steinská.

CYMBAL VLADIMÍR

* 17. 9. 1917, Praha
12. 6. 1994, Northbridge, Kalifornie, USA.

I
ng. Vladimír G. Cymbal byl všestranně 
vzdělaný český vlastenec a lidsky cítící člo­
věk. Během posledních čtyř měsíců II. svě­
tové války Cymbalovi přechovávali 19tileté ži­

dovské děvče, které by bývalo skončilo v kon­
centračním táboře. Vystudoval reálku a Vysokou 
školu obchodní v Praze, kde získal r. 1947 inže­
nýrský diplom. Stal se samostatným obchodním 
podnikatelem, měl export a výrobu skla. Když 
se v únoru 1948 komunisté zmocnili moci ve stá­
tě, jako přesvědčený demokrat odmítl takovému 
režimu sloužit a v roce 1949 uprchl s rodinou do 
Rakouska. Zanedlouho na to emigroval do Spo­
jených států. Zpočátku působil v Novém Yorku 
v American Express Co., další dva roky v Ne- 
brasce, avšak natrvalo se s rodinou usadil v Ka­
lifornii, kde žili 34 roky. Do odchodu na penzi 
pracoval jako kontrolor v účetnictví, finanční po­
radce a konsultant.

V Kalifornii patřil k obětavým spolkovým pra­
covníkům, byl členem téměř všech českých spol­
ků, které také podporoval. Byl členem Čs. národ­
ní rady americké, místní skupiny v Los Angeles, 
dále členem Společnosti pro vědy a umění, Jed­
noty Sokol v Los Angeles, Pasadenské „Besedy“ 
a České misie, v Klubu České kultury, dále ČSA, 
American Czech Womans a Mens Clubu. Čas­
to spolu se svou milou chotí, paníjiřinou, cesto­
vali po mnoha zemích světa. Po osvobození v lis­
topadu 1989 každým rokem navštěvovali Prahu 
a projížděli Československo od Aše až po Koši­
ce. Navštěvovali místa svého mládí a setkávali 
se s mnoha známými přáteli a kamarády, pokud 
dosud žijí.
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Dožil se požehnaného věku 76 let. Největší ra­
dost měl z návratu svobody a demokracie do 
Československa. Do své smrti zůstal věrným čes­
kým vlastencem.

ČAMBALÍK JOZEF

* 11. 7. 1911, Velký Báb, okr. Hlohovec 
Ť 4. 10. 1989, Washington D.C. USA

P
 plk. Jozef Čambalík byl absolventem 

Vojenské akademie v Hranicích, slou­
žil v r. 1937 v Olomouci. V r. 1939 pře­

vzat do armády Slovenského státu, v době ohro­
žení Maďarskem organizoval improvizovanou 
armádu v jižní části Slovenska. Když slovenská 
armáda dostala od Hitlera rozkaz k postupu do 
jižní části Polska, na počátku druhé světové vál­
ky, tedy v září 1939, byl Čambalík přiřazen k ope­
rační skupině pluk. Jana Imro, která pro nesou­
hlas s akcí musela být přeorganizována.

Během tažení proti Sovětskému svazu v r. 1941 
byl kapitán Čambalík u zajišťovací divize plk. 
Pilfouska, rakouského Němce. Sloužil u 101. pě­
šího pluku a v Pripetských bažinách velel 11-101. 
praporu, kde se stal hlavou konšpirační proti- 
německé skupiny. Od října 1942 byl ve styku s 
partyzánským štábem generála Saburova. Na je­
ho rozkaz dal vyhodit do povětří most u stanice 
Rudnia a přerušil tím provoz na trati Brest-Li- 
tovsk-Gomel na dobu jednoho měsíce. Když byl 
jeho prapor přeložen dojelska, Čambalík dostal 
rozkaz zapojit se do Němci organizovaného kru­
hového zátahu osady Salizovky, kde bylo veli­
telství Saburových partyzánů. Čambalík zmařil 
plán tím, že vyrazil k útoku na Salizovku o den 
dříve a odkrytím mezery fronty umožnil party­
zánům únik. Justiční služba ho vyšetřovala a dala 
odvézt v obrněném autu do Bratislav)'. Tam byl 
Čambalík vojenským soudem odsouzen na dva 
měsíce. Později byl poslán na východní Sloven­
sko organizovat S.O.S., přidělen k armádě ge­
nerála Malára. Po jejím rozpadu přešel na střední 
Slovensko a zúčastnil se národního povstání v 
řadách partyzánského oddílu.

V letech 1945^17 studoval ve Vševojskové aka­
demii Frunzeho v Moskvě a po návratu byl povýšen 

na podplukovníka. Po komunistickém puči v úno­
ru 19'18 byl varován, že jej Sověti chtějí zlikvidovat 
a odešel proto do exilu. V Německu pracoval ve 
skupině plukovníka Kašpara-Pátého, po emigraci 
do USA svědčil před vyšetřovacím výborem Kon­
gresu o sovětských přípravách na válku.

JOZEF ČAMBALÍK 
KEDY BOL SEDMDESÁTILETÝ

Dňa II. júla 1981 sa vo Washingtone, D.C. v plnej svie­
žosti a plodnej práci dožil v kruhu svojich priateľov a spo­
lupracovníkov svojich 70. narodenín pplk. gšt. Jozef Čam- 
balík.

Náš oslávenec pochádzal z velmi rozvetvenej slovenskej 
rodiny z Velkého Bábu pri Nitre. Po maturite nastúpil voj. 
prez. službu a ako ašpirant absolvoval školu na dôstojní­
kov v zálohe. Na doporučenie svojich veliteľov pokraču­
je v štúdiách vojenskej vedy na Vojenskej akadémii v Hra­
niciach, po ukončení ktorej sa stáva aktívnym dôstojníkom 
československej armády.

Ako dôstojník z povolania prekonal velmi pestrú a prá­
vom možno povedať že aj úspešnú cestu svôjho života. 
Jožko Čambalík bol vždy a za každých okolností tým naj­
úprimnejším vlastencom a nadšencom všeslovanskej druž­
by. Táto jeho vlastnosť v podstate narysovala celú jeho 
životnú dráhu. Musíme však dodať, že Čambalík bol je­
den 7. mála plne a vysoko kvalifikovaných dôstojníkov - 
Slovákov. Ako kapitán pechoty, znalý štábnej a polnej 
služby zbraní bol tiež vyškolený ako polný pozorovateľ 
letectva. O detajloch jeho vojenskej kariéry sa nielen ne­
môže, ba ani nemá hovoriť a písať. Učinil tak čo len či­
astočne za nás sám gen. pluk. NKVD vojsk A. N. Sabu­
rov ako „spisovatel.“ Generál a hrdina SSSR Saburov sa 
sám v SSSR postaral o zvečnenie Čambalíkových zásluh 
v Pripietských bažinách v niekoľkých svojich knihách, ale­
bo ako už bolo na iných miestách napísané, bez Čamba­
líka by nebolo ani hrdinu SSSR kapitána Jána Nálepku a 
bez Nálepku-Riepkina by nebolo komandíra slovenských 
vojsk Jozefa Bogdanoviča Čambalíka.

Keď v r. 1939 Maďari napadli južné Slovensko, mladý 
npor.Jozef Čambalík zorganizoval obranu Nitry. Iba vďa­
ka jeho vojenským kvalitám bola Nitra zachránená pred 
útokmi maďarských hord. Maďarský veliteľ pluk. Sodró 
nazval vtedy veliteľa 7. tatranského pluku npor. Camba- 
líka slovenským vítezom, proti ktorému je ich boj vopred 
stratený a Maďari ustúpili.

História však zaiste bude vždy spomínať záslužnú protifa­
šistickú činnost príslušníkov slovenských jednotiek „sloven­
ských rebjat“, operujúcich v Pripietských bažinách v r. 1942- 
1943 pod velením „komandíra“ Josefa Čambalíka. A hoci 
gen. pluk. Saburov sa snaží vo svojich pamätiach zlahčovať 
činnosť slovenských vojakov v protifašistickom boji a ozna­
čuje Čambalíka ako agenta západných mocností, predsa len 
ho napokon uznáva za protifašistický boj za No. 1.
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ČECH ANTONÍN

* 18. 9. 1907, Mčlník, 
14. 1. 1994, New Lothrop, Michigan, USA.

ČECH MIROSLAV

* 7. 1. 1915, Louny
t 10. 4. 1991, Chicago, Illinois, USA

A
ntonín (Toník) Čech, byl za války sta­

tečným odbojovým pracovníkem v pod­
zemním protinacistickém hnutí ve skupi­
ně Jožky Podsedníka, býv. starosty města Brna. 

Narodil se v Mělníce, avšak v mládí přesídlil do 
Brna, kde pracoval jako kovopracovník v brněn­
ské Zbrojovce. Kromě politické činnosti starala 
se odbojová skupina především o získání finan­
čních prostředků pro rodiny, jejíchž živitelé by­
li vězněni, popraveni anebo bojovali jako party­
záni v lesích okolo Brna. Takto bylo podpořeno 
několik set rodin a Tony Cech byl v této zásluž­
né činnosti nejobětavější, i když takovou činnost 
nacisté trestali i smrtí. Za svou vlasteneckou čin­
nost byl po válce Tony Čech vyznamenán br­
něnským Městským národním výborem.

Po únoru 1948 pro svou příslušnost k Čs. stra­
ně národně socialistické a protože nechtěl vstou­
pit do komunistické strany, byl ze zaměstnání 
propuštěn. Když mu hrozila další perzekuce, mu­
sel prchat se svou rodinou do exilu. Záhy po ko­
munistickém únorovém puči přešli hranice a ži­
li v uprchlickém táboře v rakouském St. Johann 
in Pogau poblíž Solnohradu. V září 1948 emig­
rovala Čechova rodina do Spojených států. Usa­
dili se v městysi Ovosco, nedaleko Detroitu. Za­
ložili tam folkloristickou skupinu, s českými 
tanečníky, která vystupovala v mnoha americ­
kých městech. Kromě toho Tony Čech řídil čes­
ké vysílání místní rozhlasové stanice, která vy­
sílala populární českou hudbu pod názvem „Old 
country polka time“. Tony Čech byl dlouhá léta 
členem předsednictva Ústředí Čs. národní rady 
americké. Jeho zásluhou a za přispění jeho man­
želky Štěpánky poslalo sdružení, jejímž byl před­
sedou, českým uprchlíkům v táborech v západ­
ní Evropě dvě tuny šatstva v 93 balících. Pro 
mnohé uprchlíky opatřili záruční listiny, našli pro 
ně zaměstnání, byty a zařídili mnohé věci k za­
ložení domácnosti.

M
iroslav Čech byl vlastenec demokratic­

kého smýšlení, který po komunistickém 
puči v r. 1948 musel opustit svou vlast, 
aby předešel perzekuci. Zpočátku žil v uprchlic­

kých táborech v západním Německu, odkud v 
r. 1950 emigroval do Austrálie. R. 1956 se pře­
stěhoval do Spojených států, kde našel uplatnění 
ve svém oboru u krajanské mlékárenské firmy 
Krami.

ČERYCH OLDŘICH

* 3. 5. 1919, Praha 
Ť31. 5. 1990, Vídeň, Rakousko

O
ldřich Čerych byl vlastenec, který byl 
za svou odbojovou protinacistickou 
činnost vyznamenán Českosloven­
ským válečným křížem a řadou dalších vyzna­

menání. Po studiích na reálce v Praze 5 nastou­
pil řádnou vojenskou službu. Pak pokračoval ve 
studiích, na Vysoké škole obchodní (dnes eko­
nomické), avšak po uzavření vysokých škol Něm­
ci v r. 1939, absolvoval abiturientský kurs a stal 
se učitelem na zemědělské škole v Turnově. Po 
válce studoval na Vysoké škole zemědělské, 
avšak po nástupu komunistů k moci v únoru 
1948 byl před ukončením semestru vyhozen ze 
školy a zanedlouho pro svoji protikomunistickou 
činnost zatčen. Byl nucen těžce pracovat v pra­
covním táboře na Jáchymovsku, odkud se mu 
podařilo uprchnout do západního Německa. 
Podnikl ve službách americké zpravodajské služ­
by několik tajných cest do Československa. Po 
splnění úkolu pracoval v rozhlasu Svobodná Ev­
ropa v Mnichově, v oddělení zaznamenávajícím 
vysílání pražského rozhlasu (monitoring).

Roku 1960 nastoupil službu ve FAO v Římě 
jako zemědělský odborník na půdu, když před­
tím pracoval v africké Rhodesii v tomtéž oboru.
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Roku 1982 odešel do důchodu. Usadil se v Ka­
nadě, v idylickém prostředí vzdáleném pět set 
kilometrů severně od Toronta. Po kruté zimě se 
rozhodl přesídlit v r. 1986 do Anglie a začátkem 
roku 1988 se usadil ve Vídni, kde zemřel ve věku 
71 let. Bylo mu dopřáno dožít se svobody čes­
kého národa a dne 20. ledna 1990 znovu navštívit 
svou vlast.

LEOPARD SE SICE CHYTIL, 
ALE KOZA ZŮSTALA CELÁ 

Lovecký příběh exulanta v Rhodesii 
Vyprávěl Oldřich Čerych

Leoparda jsem chytil se starým brachem Hubertem ru­
kou společnou a nerozdílnou. V občanském životě se můj 
přítel ovšem jmenoval jinak, ale v tomto vyprávění o na­
šich loveckých zážitcích může docela dobře nést jméno 
patrona všech lovců. Tolik tedy úvodem.

Kodrcat se dva dny ve starém autobuse po Rhodesii 
není ovšem výlet do Šárky. Když jsem se na smluveném 
místě setkal s Hubertem, měl jsem toho plné zuby. Stál 
zadumaně na jedné křižovatce a trpělivě čekal. On, dvou­
kolová kára a pár mulů. Vsedli jsme do káry a jeli jsme 
dalšího půl dne do Hubertova bungalowu. Právě se stmí­
valo. Prostě jsme pojedli, vzali pušky a deky a také kozu, 
která nám měla dělat vnadidlo.

Půl hodiny jsme jeli křovím a stepí, tentokráte v džípu. 
Hubert řídil vůz a můj úkol spočíval v tom, držet kozu 
pevně za rohy. Po půl hodině jsme zarazili. Bylo třeba ura­
zit ještě hodný kus cesty pěšky, aby zápach motoru netu­
šil náš budoucí úlovek.

Konečně jsme byli na místě. Byla to světlina v jejímž 
středu už na kozu čekal kůl. Přivázali jsme ji, poplácali 
po bedrech a vylezli na nedaleké stromy. Koza v předtu­
še zlých věcí, mlčela. Házeli jsme po ní vším možným, 
ale k mečení jsme ji nepřinutili. Tak pomalu uplynula noc.

Se svítáním se objevil leopard. Kozu obešel a nevěno­
val ji nejmenší pozornost. Mířil rovnou ke stromu, na němž 
seděl Hubert. Ten vystřelil, minul a než se zmohl na dru­
hou ránu, byl pod stromem a leopard se vznášel nad ním 
ve větvích. Trvalo to jenom zlomek vteřiny, Hubert for­
mátu Frištenského bouchl o zem a v okamžiku byl leo­
pard u něho. Myslím, že se mu podařilo chytil zvíře za 
krk a držet si je, alespoň z počátku, tak trochu od těle. 
Střílet jsem nemohl. Chvíli byl nahoře můj starý brach, 
chvíli leopard. Tak jsem seskočil ze stromu a vrhl se na to 
živé klubko. Také já jsem instinktivně chytil leoparda za 
krk a oba jsme se snažili ho uškrtit. Do smíchu mě zrovna 
nebylo. Nakonec jsem v tom klubku s leopardem zbyl sám. 
Hubert se odkutálel a zůstal ležet. Vzpamatoval se teprve 
tehdy, když jsem zvolal mocným hlasem: „Člověče, stří­
lej!“ Vstal a třesoucí se rukou uchopil pušku, repetýroval, 
rozvážně zkontroloval pojistku a v kleči zacílil. Ostatně 
jaképak míření, když jsem mu leoparda držel za krk něko­
lik centimetrů před hlavní.

Pak zaburácela rána, byla ošklivá, z té blízkosti skoro 
stačila omráčit i mě a něco měkkého se mně rozstřiklo po 
obličeji. Později, když jsem se z toho vzpamatoval, jsem 

ke své radosti mohl konstatovat, že ta teplá masa nebyl 
mozek můj, nýbrž leopardův.

Bestie se přestala hýbat, setřásl jsem ji ze sebe a začal 
jsem se rozhlížet po svém příteli. Ležel o kus dál nataže­
ný jak široký tak dlouhý, s roztrhanými šaty a z mnoha 
míst se mu řinula krev. Tak jsem roztrhal svou košili - moc 
práce to nedalo, předem se o to postaral leopard- co se 
dalo, to jsem obvázal, vrazil jsem mu do ruky pušku a 
několika nijak něžnými štulci jsem ho přivedl do stavu 
bdělého.

Ty, co ještě leoparda neulovili, musím upozornit, že ta­
to havěť chodí obyčejně v páni.

Ale nic pozoruhodného se nestalo. Vrátil jsem se pro 
džíp, naložil Huberta, úlovek a kozu, jel k bungalowu, ne­
chal tam leoparda, kozu a pak hned 75 mil (125 km) do 
Gattomy do špitálu. Tam Huberta jakžtakž sešili, pročež 
jsem se zase mohl vydat na zpáteční dvoudenní kodrcání 
autobusem. A dnes jsem dostal od Huberta dopis. Psal, 
že se mu vede znamenitě, pobyt v nemocnici si dvojnásob­
ně prodloužil.

Činit nástrahy ošetřovatelkám je prý zábavnější, než 
dělat totéž leopardům. O velikonocích přijede. Kůži při­
veze. Půjdeme prý na buvola. No, uvidíme. V každém 
případě to dopadlo lip, než kdyby se celá příhoda byla 
udála, podle rčení „Vlk se nažral a koza zůstala celá“. Kdy­
by se tak bylo stalo, laskavý čtenář by se o tom všem ne­
dověděl nic. Protože koza, která tak jak tak zůstala celá, 
by o tom svědectví nevydala.

Přepsáno z Českého slova, Mnichov, únor 1957.

ČÍŽEK ALOIS

* 24. 12. 1905 Praha, Letnd 
Ť 13. 12. 1990, Gagny, Francie

A
lois Čížek se zapsal do historie českého 

národa svými častými projevy v poslanec­
ké sněmovně v letech 1945-48, v nichž od­
haloval komunistické zlořády, teror, násilí, jichž 

se komunisté dopouštěli. Byl poslancem za Čs. 
stranu národně socialistickou, mluvčím praž­
ských elektrikářů a nejmladším radním pražské­
ho magistrátu. Za nacistické okupace v letech 
1939-45 byl vězněn v koncentračních táborech 
v Německu. Širší veřejnosti se stal známým ja­
ko člen parlamentního bezpečnostního výboru. 
Nikoliv omylem se dostal A. Čížek po komunis­
tickém puči v únoru 1948 na černou listinu Gott­
waldových odpůrců, předurčených k fyzické lik­
vidaci. Zachránil se útěkem do Německa. Trvale 
se usadil v městě Gagny u Paříže, ve Francii.
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V lednu 1959 začal vydávat satirický časopis 
„BIČ“, aby vtipem a humorem šlehal komunis­
ty. Humor Čížka nikdy neopustil, a časopis vy­
cházel až do jeho úmrtí.

V exilu byl členem vedení Československé 
strany národně socialistické, která se v roce 1984 
vrátila ke svému původnímu názvu Čs. strana 
národně sociální.

Společně se svým spolupracovníkem Janem 
Pavlů vydal humoristickou knihu „Humor na ně!“.

ROZHOVOR S ALOISEM ČÍŽKEM
24 . prosince 1985 se dožil v Gagny ve Fran­

cii osmdesáti let bývalý národně socialistic­
ký poslanec Alois Čížek, jeden z hrstky sta­
tečných, kteří před únorem 1948 neváhali 
říkat v parlamentě komunistům bez obalu 
pravdu do očí. Interview s Aloisem Čížkem 
připravil náš spolupracovník P.

P.: Vy jste vlastně spatřil světlo světa v dost neobvyklou 
dobu, na Štědrý večer...
Č.: To ano, ale ne úmyslně.
P.: Zní to skoro rezervovaně. Máte k tomu datu nějaké 
výhrady?
C.; Přiznám se, že jako školáčkovi mi bývalo strašně líto, 
že moje narozeniny a Svatvečer se s oblibou spojovaly. 
Ovšem člověk z těch dětských střevíčků tak)' jednou vy­
roste.
P.: U vás to šlo, pokud vím, dost rychle. A brzy jste se 
angažoval i politick)'.
Č.: U nás to byla vlastně jakási rodinná tradice. Do stra­
ny národně socialistické jsem vstoupil ve svých šestnácti 
letech, v roce 1921, a začal pracovat v mládeži. Bratr mého 
otce - jmenoval se Bohdan Čížek - byl kdysi zakladate­
lem a důvěrníkem této mládežnické organizace. Později 
byl zatčen rakouskou policií pro účast v antimilitaristickém 
hnutí a za trest poslán na těžkou práci do Bosny-Herce- 
goviny. A můj dědoušek, který mne vlastně vychoval, byl 
zakládajícím členem nár. socialistické odborové organi­
zace „Dřevodělníci.“
P.: Angažoval jste se za nacistické okupace? Za tzv. „Pro­
tektorátu?“
Č.: Po rozpuštění „Strany práce“ jsem byl jmenován zás­
tupcem okresního vedoucího, dr. Kádnera, v „Národním 
souručenství.“ Jednou z kuriozit bylo také mé členství - 
už z roku 1937 - v představenstvu „Včely.“ Z tohoto titu­
lu jsem byl úředně jmenován členem předsednictva. Mys­
lím, že jsem byl prvním a posledním nekomunistou v tom­
to vrcholném orgánu „Včely.“
P.: Za nacistické okupace jste byl také vězněn...
Č.: Ano. Za ilegální činnost jsem byl gestapem zatčen dne 
10. dubna 1942. Domů jsem se vrátil až v květnu 1945, s 
tuberkulózou a 47 kilogramy, tedy polovanou mé normální 
váhy.
P.: To už byla část naší republiky osvobozena Američa- 
nv a zbytek postupně obsazovali Rusové.
Č.: Souhlasí. Po příchodu do Prahy jsem zjistil, že na ve­
řejné schůzi v Praze Vil jsem byl ještě za své nepřítom­

nosti zvolen členem Revolučního výboru strany národně 
socialistické. Přes varování lékaře jsem se hned vrhl do 
práce, a to jako referent zásobování vnitřní Prahy. Nako­
nec jsem přece jenom musel uznat, že - jak bych řekl dnes 
- jsem nebyl ještě úplně „fit“, abych vydržel podobný 
„stress“. Podal jsem demisi a byl pověřen méně namáha­
vým úkolem. Potom došlo k mému jmenování do Proza­
tímního Národního shromáždění, kde jsem se stal členem 
Bezpečnostního výboru. V únoru 1946 jsem byl vyzna­
menán Československým válečným křížem a Medailí I. 
stupně za zásluhy.
P.: Někomu se ovšem může vynořit obraz vypulírovaného 
politika, ve fraku a bílých gala rukavičkách, a s úklonou 
tam a onam, na šok, údiv, ba i urážku pronáší s vroze­
ným bontonem; „Fi donc!“ Což by byl ve vašem případě 
zajisté omyl. Kdysi po válce vás Rudé právo nazvalo 
„Fackující poslanec“...
Č.: Aha - už je to tady! Nu, prosím, nijak nepopírám, že 
když si toho situace vyžaduje, mám po ruce i pádné ar­
gumenty. Případ, na který narážíte, vznikl tak, že jeden 
maďarský politický provokatér haněl - v žoldu komunis­
tů - naši stranu. Když jsem soudruha pěstí do nosu po­
káral, od dalších neslušných výroků dobrovolně upustil. 
Podobných a i horších Červenků bylo na ošatky, ale po­
každé jsem jim to, tak či onak, rozmluvil.
P.: A co komunistický puč - „vítězný únor?“
Č.: V té době jsem byl, jak tomu teď říkají lepoduchové 
v našich domácích zamlčovadlech, poměrně dobře „vy­
tížen.“ A sice vyhazováním a vykopáváním příliš vlezlých 
soudruhů ze sekretariátů naší strany, když mi volali do 
ústředí o pomoc. Na KSČ toho měli zřejmě už asi dost. 
Když jsem zas někde vykopal posledního komunistu, vy­
dal na mne ministr vnitra, soudruh Václav Nosek, zaty­
kač. To bylo v únoru 1948. Už vzhledem ke své posla­
necké imunitě a taky trochu z tvrdohlavosti jsem s 
Noskovými vnitráky odmítl jít. Jsa přesvědčen o účinnos­
ti zákroku předsedy Národního shromáždění a zároveň i 
místopředsedy naší strany, Jožky Davida, požádal jsem o 
telefonní spojení s ním. Velebratr překvapil mě i Nosko­
vy fízly: „Ale jo, proč ne, jen si ho odveďte! Nemám v 
úmyslu vám překážet...“ A tak jsem byl zatčen spolu s 
generálním tajemníkem strany nár. socialistické, prof. Vla­
dimírem Krajinou. Po několikahodinové vazbě - na pří­
mý zákrok prezidenta - jsme byli propuštěni.
P.: A podařilo se vám, brzy nato i vaší manželce, odejít 
na Západ, do Francie. Konečně trochu klidu.
Č.: Jenže ne dlouho. Po Zápotockého amnestii pro poli­
tické uprchlíky, pokoušela se tzv. oficiální místa pražské­
ho režimu přemlouvat mě k návratu. Soudruh legační ra­
da Poštulka z čs. ambasády v Paříži se mohl uběhat a 
umluvit. A někdejší můj známý, bývalý sokolský pracov­
ník, dr. Klinger, mi dokonce ze své funkce předsedy ko­
mise pro polit, navrátilce poslal oficiální dopis. Slibovali 
modré z nebe: velký appartement na Vinohradech, po­
slanecký mandát... Dopis končil pateticky. ,Já věřím mís­
tům, jež mne pověřila. Vy věřte mně!“ Bylo to poprvé a 
naposled, co mě Klinger rozesmál.
P.: To my, čtenáři vašeho humoristického a satirického 
měsíčníku „Bič“, se nasmějeme o to víc. Jak dlouho už 
vychází?

32



POSLEDNÍ POCTA

Č.: V lednu příštího roku vstoupí do 28. roku a věřím, že 
těch ročníku bude nadále přibývat. Je to jediný český pe­
riodik tohoto druhu v zahraničí, vycházející už tak dlouho. 
P.: Asi mne teď odbudete tím, že je vám teprve osmde­
sát, ale...
Č.: Tak předně: je mi teprve osmdesát. Za druhé: vím, k 
čemu mne chcete navádět. A za třetí: já ty svoje vzpo­
mínky už dávno připravuji, skutečně! Zatím prozradím 
tolik, že jenom někdejší obyvatelé mé „Letohrandy“, t.j. 
Letohradské ulice na Letné, by sami vydali na jednu ce­
lou knihu. A já bych chtěl napsat o všem a o všech, po­
čínaje třeba tou naší první klukovskou jedenáctkou z Le­
tenské pláně, kde začalo pár pozdějších ligových hráčů, 
nebo o Hujerově zápasnické škole a jejím majiteli... ale 
to jsme nějak odskočili od těch mých narozenin, že?
P.: Děkuji vám za milý rozhovor, připíjím na vaše naro­
zeniny a přeji hodně zdraví a pohody do dalších let!

(Národní politika, Mnichov, leden 1986)

DOLANSKÝ LADISLAV

* 6. 5. 1919, Vídeň, Rakousko
t 6. 4. 1993, Boston, Massachusetts, USA

ng. PhDr. Ladislav Dolanský, odborník v 
oblasti techniky a fyziky, studoval na reálce 

- - školského spolku „Komenský“ ve Vídni a 
po maturitě v r. 1937 přešel do Prahy, kde po­
kračoval ve studiích elektrotechniky na Českém 
vysokém učení technickém. V den zavření čes­
kých škol, 17. listopadu 1939, byl zatčen gesta­
pem. Později pracoval krátce v továrně na letad­
la, v podniku Aero ve Vysočanech. Při pokusu 
o útěk byl znovu zatčen na rakousko-jugosláv- 
ských hranicích a vyšetřován gestapem. Po ná­
vratu do Prahy byl na rozkaz německých oku­
pantů propuštěn z podniku Aero a okamžitě 
poslán na těžkou, namáhavou práci při stavbě 
dálnice.

Koncem r. 1940 začal nepovolenou živnost 
prodeje a oprav rozhlasových přijímačů, pokra­
čoval v této činnosti až do února 1942, kdy mu 
hrozilo nasazení na práce v Německu. Aby se 
tomu vyhnul, přijal práci u firmy Radiotechna v 
Přelouči, kde zůstal až do konce světové války.

V květnu 1945 se vrátil do Prahy, aby dokon­
čil studia na pražské technice. Téměř současně 
nastoupil místo asistenta u profesora Šimka v 
Ústavu teoretické a experimentální elektrotech­
niky, a počátkem r. 1947, po krátké vojenské služ­

bě v čs. armádě, pracoval u profesora Horáka v 
Ústavu fyziky. Současně, po dosažení titulu in­
ženýra (1946), absolvoval jednoroční kurz radio­
techniky. Přál si zdokonalit své odborné znalos­
ti a proto r. 1947 pokračoval ve studiích na 
Massachusetts Institut of Technology pod vede­
ním dr. Wiesnera, pozdějšího prezidenta M.I.T. 
Tam dosáhl dvou titulů: M.S. (Master of Scien­
ce, 1949, a Elektrical Engineer, 1952. Po komu­
nistickém puči se do vlasti už nevrátil a stal se 
profesorem elektrotechniky na Northeastern Uni­
versity. Během svého působení na této universi­
tě řídil řadu výzkumných kontaktů v oblasti sig­
nálu řeči a v oblasti matematické analýzy 
komplexních systémů. Spolupracoval na založe­
ní prvních doktorátních programů na universi­
tě. V letech 1955-1959 současně studoval apliko­
vanou fyziku na Harvardské universitě, kde získal 
titul PHd. (1959). První sabatický rok výzkumu 
(1966-67) strávil ve Stockholmu (KingligaTeknis- 
ka Högskolan, Fulbright scholar), druhý 1977. 
Rok 1978 zčásti v Moskvě (Moskovskyj Gosu- 
darstvennyj Universitět), USA Senior Scientis 
Exchange., IREX Fellowship, Fulbright Fellow­
ship), zčásti opět působil ve Stockholmu (Ful­
bright Fellow).

Ladislav Dolanský byl autorem řady odbor­
ných článků, patentů „Voiced Sound Display“, 
členem a zároveň činovníkem československé 
Společnosti pro vědy a umění i řady dalších od­
borných organizací. Dostalo se mu několik čest­
ných uznání.

DOSTÁL FRANTIŠEK

* 10. 7. 1910, Vysoké Mýto 
Ť 18. 9. 1974, London, Ontario, Kanada

F
rantišek A. Dostál, S J. byl misionářem kra­

janů v Kanadě a v USA. Pocházel z rol­
nické rodiny, gymnásium navštěvoval 
v Praze a na kněze byl vysvěcen v Lublinu v Ir­

sku 31. července 1939. Vstoupil do jesuitského 
řádu, ovládal jazyk německý, anglický a fran­
couzský. Byl poslán svým řádem Tovaryšstvaje- 
žíšova do Quebeku v Kanadě. Usadil se v Mon­
trealu. V Kanadě se připravoval na misijní
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působení v Číně. Vlivem války na Dálném vý­
chodě však zůstal v Kanadě.

Byl nadmíru obětavým knězem, misionářem. 
Navštěvoval vzdálené české osady v Kanadě a 
překonával velké vzdálenosti se špatným vozid­
lem. Po neschůdných cestách projel tisíce a ti­
síce mil ve snaze nalézt zapomenutou českou du­
ši, českého emigranta. Byl zakladatelem Zemské 
skupiny Cyrilometodějské ligy v Kanadě, ini­
ciátorem a organizátorem poutí k sv. Antonínu 
v Chathamu, v provincii Ontario a národních 
poutí do svatyně mučedníka v Midlandu, Onta­
rio, Kanada.

DRÁBEK JAROSLAV, ml.

* 7. 9. 1931, Praha 
122. 2. 1992, New York, USA.

J
aroslav Drábek mladší, syn dr. Jaroslava 

Drábka, který v r. 1945 vedl soud s K. H. 
Frankem, představitelem Němců-nacistů 
v českých zemích, v exilu dlouholetého komen­

tátora Hlasu Amerik)'. Začal středoškolská stu­
dia na reálném gymnásiu v Praze-Křemencově 
ulici. Po komunistickém puči v únoru 1948 mu­
sela celá rodina, otec, matka,Jaroslav a bratrjan, 
prchat do exilu. Střední školu dokončil na Long 
Islandu, ve státě New York. Titul B.A. dostal od 
Washington Lee University v r. 1953, právo do­
studovat na George Washington University r. 
1958. Potom pracoval nejdříve jako soukromý 
právník, později ve vládní službě, naposledy pro 
American Flange Manufacturing Co. v Linden 
ve státě New Jersey. Krátce před svou smrtí se 
připravoval na cestu do Československa, které 
od r. 1948 neviděl. Mladší bratrjan byl jmeno­
ván vyslancem Československa v Keňi.

DUFEK VLADIMÍR

* 23. 11. 1923, Kupičiv na Volyni 
Ť 15. 5. 1994, Toronto, Ontario, Kanada

V
ladimír Dufek se narodil na Volyni, avšak 
přesto, že žil v Československu  jen velmi 
krátkou dobu, zamiloval si naši zemi.

A stal se čs. exulantem. Vladimír chtěl být učite­
lem, ale ve čtyřicátých letech ve Volyni to neby­
lo jednoduché. Po konci německo-polské války 
obsadili území Sověti, pak je vystřídali (1939-1941) 
němečtí okupanti. Vladimír mohl studovat nej­
dříve na jednom učitelském ústavu a po návratu 
Sovětů v r. 1943 na jiném učitelském ústavu. Ale 
když mluvily zbraně, na osobní kariéru nebyl čas. 
R. 1944 Vladimír vstoupil do Svobodovy armády. 
Než prošel ohněm války, setkal se v Moskvě na 
čs. velvyslanectví s dvěma významnými generály 
— Heliodorem Pikou a Kratochvílem. Na jejich 
přímluvu vstoupil do čs. armády. Jeho prvním 
hlavním velitelem byl R. Tesařík a jeho zástup­
cem Josef Buršík. Oba byli později prohlášeni za 
„Hrdiny Sovětského svazu“.

Vladimír Dufek mluvil pěti jazyky, nejlépe pol­
ský, naučil se česky doma, kde se mluvilo jen čes­
ky, přesto, že jeho první i druhá manželka byly 
polského původu. Znalost polštiny mu umožnila 
velmi intenzivní styk s polskou emigrací, politic­
kou i vojenskou. Vedl delegaci našich vojáků na 
polské oslavy a jiné události, a Poláci se na oplát­
ku zúčastňovali čs. podniků. Vladimír byl nosite­
lem nejvyšších vyznamenání, politických i vojen­
ských, která polská vláda v exilu udělovala.

Se Svobodovou armádou se dostal do Česko­
slovenska, nejdříve na Slovensko. V Kežmaro­
ku byli nadšeně uvítáni, lidé děkovali za osvo­
bození. Vladimír jim řekl: „Osvobodili jsme vás 
od německých nacistů, jenom nevím, kdo vás 
osvobodí od komunistů?“

Dostalo se mu a všem spolubojovníkům ze 
Svobodovy armády v Praze nadšeného uvítání. 
Zanedlouho však docházelo ke zklamání. Vla­
dimír krátkou dobu sloužil jako poručík u čet­
nictva. Avšak po komunistickém únorovém pu­
či v roce 1948, pro „reakcionářský postoj“ ho 
propustili ze služby.

O týden později Vladimír opustil rodnou pů­
du svého praděda, který z ní odešel do Polska v 
r. 1865. Po tříletém pobytu v Anglii, emigroval do
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Kanady, kde měl tvrdé začátky. Nakonec sehnal 
zaměstnání v Liquor Control Board, a tam pra­
coval až do svého odchodu na penzi. Avšak za­
městnání pro něho bylo druhořadé. Téměř hned 
po příchodu do Kanady se zapojil do spolkové 
činnosti. Stal se spoluzakladatelem legionářské or­
ganizace. Vedle legionářské organizace velkou po­
zornost a práci věnoval Československému sdru­
žení v Kanadě. Nejdříve byl dlouhá léta ve výboru 
torontské odbočky Sdružení, řadu let jejím před­
sedou a současně členem Ústředí. Po osvoboze­
ní Československa v listopadu 1989 štědře podpo­
roval každou akci, především na znovuvybudování 
školství. Nechyběl na žádné významnější událos­
ti a protikomunistickém protestu. Sokolské slety 
v Kanadě a Československé dny v Torontu by bez 
něho a jeho legionářů byly nějak méně slavnost­
ními a chudšími.

Dr. Josef Čermák, spolupracovník torontského 
časopisu „Nový Domov“ a dlouholetý spolupra­
covník pluk. Vladimíra Dufka v exilových orga­
nizacích, ho navštívil 15. dubna 1994 v nemoc­
nici sv. Josefa v Torontu. Bylo to právě měsíc 
před Dufkovým úmrtím. Setkání s plk. Dufkem 
popsal v Novém Domově (viz. N. Domov ze 16. 
4. 1994.): „Hovořili jsme o nevyhnutelnosti smr­
ti. Plukovník Vladimír Dufek se smrti nedíval do 
očí poprvé. A neměl jsem dojem, že by se jí bál. 
Na co myslel při mé návštěvě, byla jeho vlast. 
Cítil jsem v něm určitý pocit zklamání a odcize­
ní se ideálům, pro které vstupoval do Svobodo­
vy armády, a pro které žil a pracoval přes čtyři­
cet roků v exilu. Ale také vědomí, že žil poctivý 
a nesobecký život.“

Plk. Vladimír Dufek byl vzorem pravého čes­
kého vlastenectví, které milovalo vlast více, než 
sebe, a byl ochoten pro lepší život českého náro­
da obětovat svůj život.

J.Č./ar.

ELIÁŠ PETR

* 19. 10. 1935, Pardubice 
Ť 18. 7. 1993, poblíž Plzně

A
rciděkan Ing. Páter Petr Eliáš pocházel z 

vlastenecké rodiny. Jeho otce, Vladimíra 
Eliáše, městského technického úředníka 
a nadporučíka čs. armády v záloze, zastřelilo ge­

stapo v květnu 1945. Po jeho smrti se rodina, 
manželka s pěti dětmi, odstěhovala do Liberce. 
Po skončení základní školy studoval na arcibis­
kupském gymnásiu v Praze, avšak to bylo v pa­
desátých letech komunisty zavřeno.

Petr Eliáš proto pokračoval ve studiích v Li­
berci (1953). Avšak studovat teologii na vysoké 
škole mu komunisté nedovolili, proto se stal in­
ženýrem na Vysoké škole chemicko-technologic- 
ké v Praze. Znovu se pak ucházel o teologické 
studie. Byl však odmítnut s odůvodněním, že jed­
nu vysokou školu již absolvoval a nemůže tudíž 
studovat další.

V roce 1964 se vypravil s Čedokem dq Víd­
ně, avšak zpět se nevrátil, nýbrž odjel do Ríma, 
kde vystudoval teologii a byl r. 1971 vysvěcen na 
kněze. Několik let působil v Itálii a ve Švýcar­
sku, avšak dobrovolně se přihlásil vykonávat 
kněžské povolání v Austrálii. Tam působil pat­
náct let jako misionář, nejprve v Adelaide a pak 
v Sydney. Ve skutečnosti se staral o exulanty v 
celé Austrálii.

Hned po listopadovém převratu, začátkem r. 
1990, přiletěl do Prahy, a u příležitosti návštěvy 
papeže Jana Pavla II. v Praze ve dnech 21.-22. 
dubna 1990, sloužil mši svátou v kostele sv. Kříže 
Na příkopě. Ve svém proslovu se též zmínil o 
své činnosti v Austrálii. Natrvalo se do vlasti vrátil 
v únoru 1991 - po 271etém působení v exilu.

Nejdříve se stal knězem v kostele u sv. Anto­
nína v Praze VIL Pak byl jmenován plzeňským 
arciděkanem a sloužil v Katedrále sv. Bartolo­
měje v Plzni. V neděli 18. července 1993 odslou- 
žil večerní mši a kolem 20. hodiny odjel na týden­
ní dovolenou do SRN a Švýcarska. Krátce po 
odjezdu - nedaleko Plzně - zemřel ve svém voze 
na srdeční inf arkt ve věku 57 let. Jeho tělesné po­
zůstatky byly převezeny na hřbitov do Liberce.
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FELDMAN BERTOLD

* 17. 3. 1903, Spüle 
(po r. 1918 Československo).

Ť 6. 2. 1992, New City, N. York

M
UDr. Bertold Feldman byl lékař-inter- 
nista, k pacientům velmi přívětivý a 
ochotný. Absolvoval lékařskou fakultu 
Karlovy university (1929). Od r. 1934 působil ja­

ko praktický lékař-intemista v Klatovech. V do­
bě nacistické okupace byl deportován nejdříve 
do ghetta v Terezíně a pak do dalších koncent­
račních táborů, včetně Osvětimi. On a jeho bratr 
přežili, ze šesti dětí, kdežto ostatní i s rodiči za­
hynuli. Také Feldmanova žena a jeho dvě děti 
se staly obětmi nacistických krutostí.

V r. 1946 se oženil s Věrou Bondyovou a po 
roce 1948 se svými dvěma dětmi emigrovali do 
Austrálie, odkud se v roce 1952 odstěhovali do 
Spojených států. Od r. 1953 (po nostrifikaci) mo­
hl dr. Feldman působit jako lékař v nemocnici, 
též vypomáhat jako školní lékař a po mnoho let 
jako konsultant-gastroenterolog a specialista na 
vnitřní nemoci.

Byl členem hasičského sboru v městě New Ci­
ty, kde poskytoval první pomoc. Byl dlouhá léta 
členem československé Společnosti pro vědy a 
umění.

FELLMANN JAN

* 9. 5. 1912, Vídeň, Rakousko
12. 11. 1989, Toronto, Ontario, Kanada

J
an Fellmann byl v krajanském životě znám 

jako obětavý, všestranně činný sokolský 
pracovník, též svou činností v ostatních kra­
janských organizacích. Narodil se ve Vídni, od­

kud byl svými pěstouny jako šestiletý sirotek pře­
stěhován do Strážnice na Moravě, později do 
Zlína, kde byl jedním z Baťových „mladých mu­
žů“. Jako dospělý působil u firmy Baťa na Slo­
vensku v Ilavě a v Prievidzi a po odtržení Slo­
venska v březnu 1939 v Lipanech a v Kolíně, po 
válce nakrátko v severních Cechách. Všude cvi­
čil a byl činovníkem sokolských jednot.

Po komunistickém puči 1948 odešel do západ­
ního Německa. Působil v uprchlických táborech, 
v sokolských jednotách v Eichstättu a Ulmu.

Po emigraci do Kanady se zapojil do činnosti 
sokolské jednoty v Torontu, kde několik let za­
stával funkci vzdělavatele. Byl též vzdělavatelem 
sokolské župy Kanadské a v letech 1973-1976 
vzdělavatelem Ústředí československého sokol- 
stva v zahraničí. Kromě činnosti v Sokole půso­
bil též v Čs. sdružení v Kanadě, a byl po něko­
lik let redaktorem Věstníku Sdružení a jeho 
administrátorem. Byl též členem Ös. národně so­
ciální strany v exilu. Na pohřbu 6. 11. 1989 se 
rozloučil se zesnulým Jan Waldauf jménem So­
kola v zahraničí a celé krajanské veřejnosti.

FIRKUŠNÝ RUDOLF

* 11. 2. 1912, Napajedla
119. 7. 1994, Staatsburg nad Hudsonem, N.

York, USA

D
udolf Firkušný patřil k předním nej­

známějším umělcům v hraní na klavír. 
Zpráva o jeho úmrtí byla velkým pře­
kvapením. Vždyť ještě v říjnu r. 1993 hrál Ja- 

náčkovský program v Brně ve prospěch „Firkuš- 
ného školy umění“, kterou založil v Napajedlích, 

------------------------------—------------------------------------. v jeho rodném městě. A jen o něco dříve slavil
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v Los Angeles 35. výročí svého debutu v Holly­
wood Bowl provedením Mozartova klavírního 
koncertu D-dur, kdy velmi náročný hudební kri­
tik Martin Bernheier ve své kritice komentoval, 
že „Firkušný - grand seigneur mezi Klavíristy - a 
dirigent Sylvain Camberling by si zasloužili me- 
dajli hrdinů, protože to byl nesmírně hlučný ve­
čer klasické hudby pod širým kalifornským ne­
bem, přeletovaným početnými helikoptérami a 
malými letadly, jež přidávaly zvlášť divoká aero­
nautická ostinata. Ale oba hudebníci se tím ne­
dali vyvést z míry.“

Mezi Firkušného jiné aktivity v létě 1993 též 
spadá jeho vystoupení na hudebním festivalu 
„Dvořák a jeho svět“ na Bard College v Annan- 
dale-on- Hudson, stát New York. Podle oznáme­
ní smrti článkem Jamese R. Ostreicha v New 
York Limes (20. 7. 1994), jeho poslední veřejné 
vystoupení byl recital v lednu 1994 v Covingto- 
nu, stát Georgia. A dvě speciální gramodesky by­
ly navrženy pro soutěž Grammy Aw'ard, na 
nichž byl Firkušný klavíristou: Martinů, Sonáty 
č. 1. 2 a 3 hrané cellistou Janošem Stärkerem v 
kategorii nejlepšího výkonu komorní hudby, a 
výběr českých písní sopranistkou Gabrielou Be- 
ňačkovou v kategorii nejlepší vokální program. 
Ačkoliv se nedostaly do finále, i nominace těch­
to umělců je celonárodní poctou. Informace o 
tom, kdy Firkušný začal mít vážné zdravotní pro­
blémy a potíže však zůstala jen v jeho rodině a 
okruhu intimních přátel; šlo o rakovinu.

V povědomí všech, kdo kdy měli příležitost 
slyšet Rudolfa Firkušného na koncertech, zůstá­
vá obraz slavného klaviristy. Avšak on sám ne­
miloval výrazy jako „klavírní virtuos“, nýbrž se 
považoval za hudebníka - muzikanta, abychom 
to řekli po česku - jenž interpretuje a oživotňuje 
myšlenky, city a estetické cíle skladatele. A sám 
byl diskrétně skromný, co do svých úspěchů. To 
jde zpět až k pětiletému Rudovi, kterého v Brně 
maminka dovedla k lokálnímu skladateli Leoši 
Janáčkovi, aby přezkoumal chlapcovo nadání a 
učil ho. Jako dospělý koncertní umělec pak Fir­
kušný často zdůrazňoval, že ujanáčka nestudo­
val piano, ale hudbu, včetně pokusů o skladbu. 
Například r. 1983 v interviewai v souvislosti s re­
citálem, kdy hrál Beethovena, Schumanna, Dvo­
řáka, Debussyho a Martinů, formoval svou 
uměleckou filozofii takto: „Vzhledem k mému 
věku předpokládám, že patřím ke staré škole. 
Ale já jsem se nikdy nepokládal za pianistu a 

mým cílem není oslňující klavírní technika. Spíš 
jsem hudebník, jenž náhodou hraje na klavír.“ 
Proto rád spolupracoval v komorních ensam- 
blech anebo i doprovázel jiné vynikající sólisty.

Jeho studium v Bmě s Janáčkem a Růženou 
Kurzovou, pak na pražské konservatoři s Vi­
lémem Kurzem,Josefem Sukem, Rudolfem Kar­
lem a později v mistrovských kursech Arthura 
Schnabla v Evropě i USA ho připravilo jak pro 
koncertní dráhu, tak pro jeho jiné hudební zá­
jmy, jako vývoj soudobé hudby, nové nálezy sta­
ré hudby, premiéry nových skladeb českých i 
amerických skladatelů, růst repertoáru nejen v 
sólovém klavíru, výuka nadaného hudebního 
dorostu, atp.

Firkušného vlastní vývoj je zajímavým. Prvně 
veřejně vystoupil v Praze ve věku osmi let a ve 
Vídni r. 1923. Pak přišel Berlín, Paříž, Itálie, Pol­
sko, Londýn a Belgie. Debutoval v New Yorku 
r. 1938, a pak se usadil (1939) po okupaci Čes­
koslovenska v Paříži, kde byl ve styku s Marti­
nů, Vítězslavovi Kaprálovou ajinými. R. 1940 se 
přes jižní Francii a Španělsko dostal do Lisabo- 
hu a odtud do USA. Ještě těsně před začátkem 
2. světové války ho dirigent Eduard van Beinum 
požádal, aby hrál Dvořákův klavírní koncert v 
Ostende v Belgii. To se stalo potom, co Firkuš­
ný s pomocí českého diplomata dostal včas or­
chestrální materiál z Prahy. Mimo jiné se v Os­
tende setkal s rodinoujarmily Novotné, která ho 
varovala, aby se nevracel do Prahy. A tak Ru­
dolf Firkušný ve svém jediném kufru vezl do 
svého exilu partituru Dvořákova koncertu, kte­
rý se brzy stal prvním stupínkem jeho americké 
kariéry, když ho provedl na Ravinia Festivalu 
(1941) se Sirem Thomasem Beachamem. Tak po­
pisuje svou situaci v úvodu k nedávno vydané 
knize „Dvořák in America, 1892-1895“ (Ama­
deus, 1993), redigované Johnem C. Tibbetem.

Během války, kdy nebylo možno cestovat do 
Evropy, Rudolf Firkušný rozvinul své aktivity ve 
formě pravidelných koncertních cest po celém 
americkém kontinentu a stal se známým od Ar­
gentiny na dálném jihu po severní Kanadu. Ta 
latinsko-americká turné pokračovala i po válce, 
kdy též účinkoval vjaponsku a jinde. Mám jed­
nu milou vzpomínku na interview s Firkušnýin 
na letišti Tocumen v Panamské republice, ve tři 
hodiny ráno mezi dvěma lety, který se uskutečnil 
někdy před r. 1965. Místní hudebníci jeho jmé­
no i činnost dobře znali a vážili si ho jako mo- 
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delu nezvykle zralého pianisty. Okolnost, že v 
USA starousedlíci i čerství utečenci z okupova­
né ČSR byli milovníky hudby přispěla k tomu, 
že Češi a Slováci se stali jeho zvláště vděčným 
publikem a dodnes oceňují „našeho“ Firkušné- 
ho jako umělce a muže reprezentujícího českou 
hudbu a všechno cenné z jejich bývalé vlasti.

Po válce, v letech 1945-48, Firkušný navštívil 
osvobozenou ČSR a vystoupil v Praze a Brně. 
Ale z politických důvodů a osobních principů v 
ČSR nezůstal a nehrál tam během následujících 
40 let. Teprve po „sametové revoluci“ a upřím­
ně dojemném a nadšeném přivítání navázal tu 
přetrženou nit kontaktů se svými začátky. Jako 
mnoho stárnoucích českých a slovenských exu­
lantů, kteří se vyznamenali v cizině, byl šťastný, 
že se dožil r. 1989 a jistě měl mnohé plány do 
budoucnosti, pro blaho své země a slávu české 
hudby.

Rudolf Firkušný byl vyznamenán mnoha po­
ctami a odměnami za svou celoživotní činnost, 
hudební a civilní. Čestným členem SVU byl od 
roku 1974, na návrh lokální odbočky SVU a 
Amerického fondu pro československé uprchlíky 
obdržel od starosty Edy Kocha „Etnickou odmě­
nu Nového Yorku“ (1989). Město Praha ho jme­
novalo čestným občanem a Karlova univerzita 
mu udělila doktorát h.c. (1990). Řád T. G. Ma­
saryka mu byl předán prezidentem Václavem 
Havlem 28. října 1991: speciálníjubilejní medaile 
byla zhotovena pro jeho osmdesátiny r. 1992 or­
ganizací Československá národní rada v Ame­
rice, a Umělecká beseda v Praze též mu udělila 
čestné členství; a další doktorát h. c. brněnské 
Masarykovy univerzity následoval.

Zanechal svou choť Taťánu, dceru Veroniku, 
syna Igora, dvě vnoučata. Rudolf Firkušný se za­
sloužil o propagaci české hudby ve světě. Jeho 
úmrtí je pro všechny přátele hudby nenahradi­
telná ztráta, ale jeho památka bude pokračovat 
v našich vzpomínkách.

Z. E. Fischmannová

FISCHMANN VÍTĚZSLAV S.

* 18. 11. 1919, Vídeň, Rakousko
Ť 20. 2. 1992, Corona, Kalifornie, USA

P
h Dr. Vítězslav S. Fischmann, vědecký 

pracovník v oboru psychologie, mohl 
své vědomosti uplatnit až v cizině. Ab­
solvoval českou obecnou školu a gymnásium v 

Jihlavě. Maturoval v červnu 1939, avšak po ma­
turitě pro svůj židovský původ nesměl dál stu­
dovat. Byl „přeškolen“ na manuální práci me­
chanika a zámečníka, stavěl též železniční tratě 
ve Světlé nad Sázavou. R. 1942 byl se svou mat­
kou a sestrami odvlečen do terezínského ghetta 
a r. 1944 byli převezeni do vyhlazovacího tábo­
ra v Osvětimi. Z celého transportu dvě třetiny 
osob skončily v plynových komorách. Tento 
osud postihl jeho matku i sestru s manželem. Je­
ho si ponechali na těžké práce. V lednu 1945 byl 
se zbývajícími vězni zařazen do „pochodu smr­
ti“ k řece Odře. Tato anabáze si vyžádala mno­
ho lidských životů, ale on ji přežil, ačkoliv byl 
postřelen. V městě Čenstochová byl vyléčen v 
ruském vojenském lazaretu. Následoval transport 
Čechoslováků z Polska na Slovensko přes Užho­
rod a Košice a cílem Poprad. Tam musel naru­
kovat do čs. zahraniční Svobodovy armády. Po 
demobilizaci se v červnu 1945 konečně vrátil do 
Jihlavy, kde zjistil, že majetek jeho rodiny (zahy­
nulé v plynových komorách v Osvětimi), r. 1939 
zkonfiskovaný nacistickými okupanty, byl v r. 
1945 zabaven revolučními orgány (Národním 
výborem), jako majetek „germanizátorů, zrádců 
a nepřátel českého národa“ (!!!). Tak totiž cha­
rakterizovali jeho otce, který byl odsouzen k smrti 
r. 1942, tedy dříve než začaly transporty do Te­
rezína.

V. Fischmann odjel do Prahy a zapsal se na Kar­
lově univesitě ke studiu sociologie, psychologie a 
filosofie. Když dokončil svou disertační práci, bylo 
to krátce po komunistickém únorovém puči r. 
1948, profesor mu ji schválil, ale „akční výbor“ ji 
zavrhl. Ani v Brně na Masarykově universitě ne­
mohl získat svůj doktorský titul.

V létě 1949 manželé Fischmannovi odešli do 
exilu. Usadili se v Panamské republice, kde Slá­
vek Fischmann pracoval jako psycholog v něko­
lika státních institucích pro léčení duševně cho­
rých. Ve školním roce 1961-62 odjel do
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Marburgu, tehdy v Západním Německu, zapsal 
se na tamější universitě a konečně získal dokto­
rát filosofie.

Od roku 19G5, až do odchodu na odpočinek 
v r. 1982, pracoval jako psycholog v Kaliforn­
ském rehabilitačním středisku v Norco. 11. pro­
since 1991 mu Karlova universita v Praze uděli­
la diplom doktora filosofie. Byl členem Americké 
psychologické společnosti a Společnosti pro vědy 
a umění (SVU), místní skupina Los Angeles.

NEZVYKLÝ ŽIVOT

Morirás con la aurora 
flor de la muerle; 
te rechaza la vida, 
qui hermosa suerte!

Zemfeš za rozbřesku dne 
kvite smrti;
odmítá ti život, 
jak 's krásný, osude!

Pro některé osoby už vstup do života je nezvyklý. To 
se přihodilo i Slávkovi Fischmannovi tím, že jeho matka 
Elly, původem z Náchoda, ho porodila 18. listopadu 1919 
ve Vídeňské klinice. Rodina Fischmannova v tu dobu ži­
la vjaroměřicích nad Rokytnou, kde otec Richard byl za­
městnán na tamějším zámku jako správce, ale Vídeň, kde 
žili příbuzní, byla blíž než Praha a lékaři spolehliví. No­
vorozenec dostal jméno Vítězslav, na rodném listu mu při­
dali překlad jména jako Siegfrid, ale iniciála S. též ozna­
čovala jeho židovské jméno Samuel. To místo narození 
po celý život vyžadovalo vysvětlování na všech formu­
lářích a dokumentech, ačkoliv V.S. Fischmann byl pra­
vým Moravanem s domovským právem po otci, považo­
val Jihlavu za své město, měl jen české školy a stal se 
upřímným československým vlastencem už v dětství. R. 
1930, v poslednňn předválečném sčítání obyvatelstva, celá 
rodina optovala pro židovskou národnost, což byla legál­
ní možnost v ČSR.

Narození syna pochopitelně bylo velkou událostí po dvou 
dcerách. Řitě a Elišce. Richard Fischmann konečně měl 
dědice pro velkostatek v Puklicích, který koupil už roku 
1905, ačkoliv se tam rodina nastěhovala později, opět do 
„zámku“. Ve dvacátých letech se trvale usadili vjihlavě ve 
vlastní vile. Tam Slávek chodil do obecné školy a na reál­
né gymnásium, kde maturoval už za protektorátu v červnu 
1939, což byl poslední rok, který směli židovští studenti ještě 
dokončit. V tu dobu Fischmannovi, vyhození 15. března 
1939 gestapem z jihlavského domu, žili v Telči u Rity pro­
vdané za lékaře dr. Ema Böhma. Puklické „panství“, jak 
tomu říká brožurka vydaná Místním národním výborem 
pro setkání rodáků v květnu 1989, bylo též zkonfiskované 
jako židovský majetek.

Některé vzpomínky z doby před okupací jsou zajíma­
vé. Jaroměřice byly městem Okakara Březiny (1868-1929) 

a Slávek často vypravoval, že se jednou s Březinou jako 
malý kluk setkal, aniž by něco věděl o jeho básních. Kni­
hu Březinových básní, poškozenou vlhkostí, však po návra­
tu z koncentráků r. 1945 vykopal z úkrytu na zahradě a 
jako milované memento ji odvezl do Prahy, pak do Pana­
my a konečně do Kalifornie. Slávek totiž nikdy neměl 
zájem o agronomii, což si jeho otec přál, nýbrž o poesii, 
politiku, filosofii, sociální problémy, hru v šachy, dobrou 
literaturu, klasickou hudbu, cestování, ale též o sporty, 
zvlášť o fotbal, tenis, lyžování, jako dospělý dokonce šerm 
a plavání skoro až do smrti. Ve škole se moc dobře ne­
choval ani neučil a vzpomínky na školní úlohy ho strašily 
do stáří jako špatné sny a můry. Ale v roce 1931 mu „na­
pínák“ z franštiny vynesl letní pobyt ve Francii, kde v Pa­
říži zrovna byla světová výstava, která na něj udělala ne­
zapomenutelný dojem. Pro jeho mládí v Československu 
by se mohla použít americká formulace „chudák bohatý 
chlapec“ (poor rich boy), nerozmazlovaný finančně, šetr­
ný a velmi skromný pokud jde o jeho materiální potřeby. 
To mu později pomohlo přežít válečné útrapy. Jeho vztah 
k otci byl většinou antagonistický, ale maminku velmi mi­
loval. Vybudoval celoživotní přátelství s několika spolu­
žáky, s kterými se stýkal v Praze a jinde. Roku 1989, už 
vážně nemocný, byl vjihlavě na 50. výročí maturity. Též 
byl schopen uzavírat dobrá přátelství s „novými lidmi“, 
kdekoliv žil.

Po maturitě odjel Slávek do Prahy, aby se přece jen 
zapsal na zemědělské fakultě, ale pro numerus clausus byl 
odmítnut. A začala éra nuceného přeškolování na manu­
ální práci nařízeného nacisty pro Židy: jemná mechani­
ka, zámečnictví, stavění železnice ve Světlé nad Sázavou. 
Ke konci roku 1941 začly transporty do terezínského ghet­
ta. Pro Fischmannovy to byl transport z oblasti Třebíče č. 
37 AW z 22. května 1941. Zachoval se dopis strýčkovi z 
Náchoda, v němž se Slávek, matka, sestra Rita a její man­
žel těsně před odjezdem loučí, s nadějí na návrat k nor­
málnímu životu. Otec však byl zatčen gestapem už dříve 
a poslán na smrt do Osvětimi, kde zemřel 5. března 1942. 
Eliška žila v té době v Praze, odkud šla do Terezína.

Pro svou dobrou fyzickou kondici a zkušenosti s lopa­
tou a krumpáčem byl Slávek v Terezíně přidělen na stav­
bu silnice z Litoměřic do Ústí nad Labem, což mělo urči­
té výhody: o něco vyšší příděly stravy, denní pěší cesta 
mimo ghetto a alespoň trochu nepřímého styku se svě­
tem. Jeho parta dokonce musela pokaždé přejít hranice 
mezi protektorátem a říšským územím (bývalé Sudety). 
Ale tu těžkou práci Slávek dokázal dělat jen nějaký čas. 
R. 1943 byl těžce nemocný, snad s pohrudnici, a po něko­
lika měsících se stal pomocným topičem v terezínské 
prádelně. Znova onemocněl, na zápal slepého střeva, byl 
operován a než se plně zotavil, dostal povolání do trans­
portu na východ. Teprve ve vlaku si prozřetelně odstra­
nil náplasti po operaci a dík}' tomu v Osvětimi prošel se­
lekcí. Jeho matka a sestra šly rovnou do plynu, Rita proto, 
aby neopustila matku. To se stalo v říjnu 1944.

V té době relativné zdraví vězňové byli v Osvětimi vy­
bíráni různými německými firmami pro otrockou práci v 
jiných lágrech. Tak se Slávek dostal do Gliwice (Gleiwitz), 
kde se opravovaly německé vybombardované železniční 
vagóny. V lednu 1945 pro sebe odhadoval, že nevydrží 
víc než tři měsíce.
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Když se rychle blížila sovětská armáda, esesáci začli 
vyklizovat koncentráky a organisovat evakuační pocho­
dy smrti, ale ještě si rádi zastříleli. Pro dobu nastávajícího 
chaosu si Slávek nepamatoval ani data ani jména míst, 
kudy šli, než esesáci utekli a nechali je někde po cestě 
jejich osudu. Slávek měl kulku v rameni, kterou mu vy­
řízl francouzský válečný zajatec, s kterým se náhodou se­
tkal. Jelikož nikdo nevěděl, kde vlastně Osvětim a ostatní 
satelitní tábor)' byly, někteří místo na jih k blízkým slo­
venským hranicím, šli na sever a dorazili do města Čensto- 
chová. Tam už byli Rusové, vzali Slávka do svého vojen­
ského lazaretu a ránu mu vyhojili.

Roztroušení Čechoslováci byli shromážděni a vlakem 
transportováni přes Užhorod a Košice do Prešova na Slo­
vensko. Tam ti mladší dostali ohlášku, že mají narukovat 
do Svobodovy armády v Popradu. Aby se tam dostali, 
Slávka xzal stopem nějaký ruský nákladní vůz s pytli obi­
lí. Protože řidič byl opilý, vůz se převrhl, ale okolostojící 
lidé Slávka vytáhli. V Popradu vstoupil do důstojnické ško­
ly, zažil přehlídku za přítomnosti presidenta Edvarda Be­
neše, před jehož tribunou jejich oddíl musel poskočit, aby 
změnil krok, a konec války. Ale opět se dostal do nemoc­
nice s nějakou infekcí a byl demobilizován. V Popradu 
se též setkal s jedním Jihlavákem, který mu řekl, že sestra 
Eliška přežila a je už v Praze. Teprve v létě se Slávek, v 
uniformě Svobodovy armády, vrátil do Jihlavy a začal re­
konstruovat svůj nový život.

Jeho přivítání bylo zdrcující. Nejlepší předválečný ka­
marád otevřel dveře a místo pozdravu vyhrkl: „Nemáš 
vši?“ Ochotní spoluobčané mu referovali, že ta a ta paní 
„má vaše koberce“ nebo jiná něco jmého. Na radnici by­
la vyhláška, že Fischmannův majetek je zabavený, proto­
že to byl „germanizátor, zrádce a nepřítel českého náro­
da“. V hospodě u večeře mu bývalí známí od vedlejšího 
stolu potichu zpívali „O Velvary...“ Po seznámení se s 
národním výborem a zjištění, že Böhmovi z Telče a mat­
ka se nevrátili, že nebylo nic z předválečné doby, co by 
mu patřilo - kromě několika knih a nějakých maličkostí - 
Slávek odejel do Prahy, ubytoval se u sestry Elišky a na 
podzim 1945 se zapsal na filosofické fakultě Karlov)' uni­
versit)- ke studiu sociologie, psychologie a filosofie.

Vysokoškolské studium a letní zaměstnání v Čsl. Ustá­
vat práce mu vyhovovalo, mimo jiné se oženil, a s velkou 
energií se r. 1948 připravoval na doktorát filosofie. Za téma 
své disertace si vybral Teorie moderních politických psy­
chóz, s příklady nacistického a sovětského zdavovělého, 
politicky motivovaného chování. Dokončenou práci před­
ložil 4. dubna 1948 a hlavní profesor mu ji schválil, jenže 
„akční výbor“ ji promptně zamítl. Nově nastolený profe­
sor mu navrhl „lepší téma“, dělnické hnutí 19. století. To 
Slávek odmítl udělat, disertaci poněkud upravil a zapsal 
se na Masarykově universitě v Bmě. Dva tamější profe­
soři mu ji schválili, než přijel někdo z Prahy. Brněnský 
„akční výbor“ si disertaci „vypůjčil“ a nikdy ji nevrátil, 
takže Slávek nemohl být připuštěn k rigorosům. Ale r. 
1989, po sametové revoluci, jeho dizertace ještě ležela v 
universitním archívu s dokumenty o schválení, podle 
obdrženého potvrzení rektorátu.

Zatímco krize s disertací trvala, Slávek a jeho manžel­
ka Zdenka čekali na víza do Panamy a pro všechen pří­
pad též zařizovali odchod přes lesy. Víza došla, takže man­
želé Fischmannnovi vyběhali patřičné dokumenty, přežili 

dvanáctihodinovou celní prohlídku a včas dorazili do Itá­
lie, kde se měli nalodit. V Janově vypukla stávka lodní 
dopravy a tak měli zajímavé prázdniny před cestou přes 
oceán. Do Panamy dojeli v polovině července 1949, když 
tam byla v běhu menší revoluce a výměna presidentů.

Slávek jel s iluzí, že v Panamě bude nějaký milionář, 
který bude potřebovat evropského intelektuála jako kni­
hovníka. Realita byla jiná a tak si našel zaměstnání jako 
automechanik a pár měsíců to i v tropech vydržel. Násle­
dovalo místo skladníka v obchodě příbuzných, kteří se 
vystěhovali z Vídně do Panamy už před válkou, ale kan­
didát filosofie k takové činnosti neměl správný postoj. Půl 
roku byl nemocný, asi jako reakci na své válečné zkuše­
nosti, a hledání vhodného místa bylo zoufalé. Naštěstí měl 
Soud pro mladistvé povolené místo kuchaře, ale tehdejší 
soudkyně raději přijala psychologa. Tím se Slávkovi ote­
vřely dveře ke kariéře, nejdříve ve státním blázinci, v kli­
nice Sociální péče a v soukromé praxi. Tak se Panama 
pomalu stávala jeho druhou vlastí. Nedokončený dokto­
rát jej však stále mrzel.

Teprve ve školním roce 1961-62 si mohl dovolit odjet 
do Evropy, kde měl výběr: Vídeň nebo Marburg. Ta­
mější university' byly ochotné mu uznat pražské studium 
a vyžadovaly jen doplnění několika kurzů a disertaci v 
němčině. Tu si připravil v Panamě a rozhodl se pro Mar­
burg. Tam ale narazil. Profesor u něhož dělal doktorát byl 
levičák a sociálné-psychologický rozbor politických tota­
litních psychóz se mu vůbec nelíbil. Slávkův šokující te­
legram do Panamy to jasně vysvětlil: „Profesor (...) je vůl. 
Musím se vrátit.“ Něco o tom vyšlo v novinách, pár lidí 
se jeho případu ujalo, našel se pro něj jiný „Doktorvater“, 
a Slávek mohl konečně dostudovat a promovat. V létě 
1962 se vrátil do Panamy se svým tak těžce vydobytým 
diplomem a pokračoval v práci jako promovaný klinický 
psycholog, vlastně první v té zemi.

Ovšem panamská republika už tehdy měla chronické 
problémy kvůli americké „zóně“ důležitého kanálu. R. 
1964 se udály velmi nebezpečné protiamerické výtržnos­
ti a Fischmannovi se rozhodli odjet do USA. Slávek si pře­
dem nalezl místo psychologa v kalifornském Rehabili­
tačním centru pro civilně internované drogadikty a v 
červenci 1965 se Fischmannovi odstěhovali do městečka 
Corona, okres Riverside vjižní Kalifornii. Doletěli do Los 
Angeles asi dva týdny předtím, než tam vypukly tzv. 
„Watts riots“, vzpomínané jako vážné pouliční nepokoje.

Po ne zcela hladkých začátcích v nové zemi ajiné řeči 
se život zaběhl bez velkých převratů a dobrodružství. 
Několik krásných turistických cest, kontakty s českoslo­
venskými organizacemi v Los Angeles a jinde v USA, po­
cit volnosti v této obrovské zemi, přístup k informacím z 
celého světa, pomohly sžít se. Roku 1982 šel dr. Fischmann 
do penze a nastala mu ta nejšťastnější léta, kdy mohl filo­
soficky i konkrétně „pěstovat svou zahrádku“, vzpomínat, 
studovat co ho zajímalo, hrát šachy s elektronickým sou­
peřem, starat se o dva psy, plavat celý rok, poslouchat 
vážnou hudbu nebo číst podle libosti a být spokojený 
s tím, že se jeho život konečně uklidnil. Pro nesnadné si­
tuace psychologický a praktický skok zpět do „válečné 
mentality“ přežití za všechny okolností byl vždy snadný 
a Švejk byl věrnou útěchou.

Na konci osmdesátých let ho začalo zlobit zdraví a dok­
toři diagnostikovali leukémii. Téměř tři rok)' dokázal ne-
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moc kontrolovat, pak přišla operace a krize, a skoro pùl 
roku v terminálním stavu. Slávek Fischmann zemřel v kli­
du svého domova 20. února 1992, ve věku 72 let, tak jak 
to poeticky říká to španělské „motto“ shora, které si z něja­
ké knihy opsal. Podle svého přání byl zpopelněn a popel 
rozhozen clo moře, do onoho Tichého oceánu, který od 
roku 1949 byl v Panaině a v Kalifornii jakýmsi symbolem 
svobody a úniku z kruté Evropy. Na vzpomínkovou bo­
hoslužbu v lokální synagóze se sjeli početní přátelé, aby 
se s ním rozloučili. Mnoho jich vlastně o něm a jeho pu­
tování vědělo málo. Jen doma mluvili o sobě často, ale k 
sepsání svých vzpomínek se nikdy neodhodlal. Jedním z 
jeho posledních radostných okamžiků byl zaslaný diplom 
doktorátu, datovaný 11. prosincem 1991, s omluvou jeho 
původní Alma mater, University Karlovy v Praze.

Zdenka E. Fischmannová

STARÉ PŘEDSUDKY O NOVÉM SVĚTĚ
Vítězslav Fischmann

Objev, že antisemitismus nezmizel s Terezínem, Maut­
hausenem nebo Osvětimí, patřil k méně příjemným pře­
kvapením, s nimiž se setkalo r. 1945 mnoho z těch mála 
vracejících se Židů, kteří přežili nacistické koncentráky.

Antisemitismus, dále šířený bigotními jednotlivci, kte­
ří jsou naprostí ignoranti, nasáklí předsudky a nenávistí, 
nereagujícími na racionální argumenty, zdá se být nezni­
čitelný a nikdy nebyl omezen na zvláštní skupiny nebo 
národy či kultury. Velcí mužovi minulosti, mezi nimi dva 
Masarykové, ztrávili značnou část svého zápasu o prav­
du v humanitní demokracii potíráním bigotů a antisemi­
tů, kdekoliv je našli - nejčastěji na jednom či druhém ex­
trémním křídle politického a ideologického spektra.

Živě se pamatuji najeden takový pokus. Bylo to r. 1946 
nebo 47 v Praze, na schůzi Svazu osvobozených politic­
kých vězňů. Hlavním řečníkem byl Jan Masaryk. Bigoti 
a antisemiti byli námětem jeho přednášky. Svým typic­
kým a přímým způsobem je nazýval „patologickou ssedli- 
nou lidské společnosti“; zdůrazňoval fakt, že existovali me­
zi chudými a nevzdělanými lidmi, jakož i mezi boháči, 
prominentními vzdělanci a knězi; upozorňoval poslucháč­
stvo na to, že v Čechách a na Moravě čeští antisemiti ne­
byli rasisti nýbrž mluvčími tradičního středověkého kle- 
rikalismu („Židé ukřižovali“) nebo populismu („Židé 
lichvařili a vykořisťovali“), kombinovaných s moderněj­
ším šovinismem („Židé germanizovali“) a fašismem („Ži­
dé bolševizovali“); též vyslovil naději a přesvědčení, že 
velká většina českého lidu by nikdy nenapodobovala 
příklad bigotů a la Koniáš nebo oněch absurdních fana­
tiků, kteří napadali T.G. Masaryka, poněvadž on se po­
stavil proti jejich tvrzení, že Hilsner zavraždil mladé čes­
ké děvče, aby získal její krev pro židovské svátky.

Jan Masaryk nás všechny varoval, abychom nezapo­
mněli, že bigoti a antisemiti nebyli stvořeni Hiderem a že 
virus lidských předsudků, nenávisti, závisti a pošetilosti 
může po nějakou dobu bujet jako podhoubí skryté pod 
zemí, ale nikdy úplně nevyhyne.

Možná že to bude, možná nebude, překvapením pro 
čtenáře tohoto komentáře, že mezi československými ute­
čenci z totalitarismu, dokonce i mezi našinu členy, je sly­

šet poznámky, jako: „Ti židácijsou vinni, že jsme prodáni 
komunistům“, nebo: „A co myslíte, paní, kdo je za tím 
světovým chaosem? A kdo byl Marx? Žid...“

S Janem Masarykem máme důvěru v zásadně zdravý 
rozum českých lidí. Několik zplcsnivělých jablek nenaka­
zí celý strom. Zdravé tělo dokáže odmítnout rakovinový 
virus. Co nám však dělá starost, je zápach bigotních idejí 
a sebesnižování lidských bytostí, které mluví naší milo­
vanou řečí.

SVU Bulletin, Los Angeles Chapter,

Vol. VI, No. 1-3, January-March 1974
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FOGL JOSEF

* 13. 1. 1901, Nehoří nad Orlicí
18. 8. 1993, Kunvald v Čechách

J
osef Fogl, člen Sokola Washington D.C., 
byl známou postavou washingtonské kra­
janské veřejnosti. Vyučil se strojním me­
chanikem v automobilce Wichterle a Kovařík, 

kde se pro svoji neobyčejnou zručnost a doko­
nalý cit pro mechaniku strojů brzy stal vedou­
cím mechanikem pana Wichterleho. V automo­
bilce zůstal až do jejího znárodnění.

Potom odešel do svého rodného kraje, kde se 
usadil na statku, který' se brzy' stal pověstným pro 
svoje mechanizační vybavení, které si Josef Fogl 
většinou navrhl sám a též vyrobil. Dlouho odo­
lával začlenění svého statku do místního JZD 
(kolchozu), až byl prostě ze statku xyhnán.

Začátkem 60tí let odešel do exilu. Emigroval 
do Spojených států, a trvale se usadil ve Washing­
tonu- D.C. Mnoho let ještě pracoval jako údrž- 
bář-všeuměl, který ovládal desítky nejrůznějších 
řemesel. Zanechal po sobě dva syny,Josefa a Mi­
roslava, a několik vnuků a pravnuků. Zemřel ve 
věku 92 let u svého synajosefaza návštěvy v Čes­
ké republice.

FRÁŇA ANTONÍN

* 3. 10. 1911, Praha
Ť 12. 2. 1992, Olten, Švýcarsko

A
ntonín Fráňa byl jedním z mnoha me- 

lantrišských redaktorů, kteří byli po úno­
ru 1948 propuštěni ze zaměstnání a zatče­
ni. Přitom Fráňa nebyl redaktorem politickým, 

nýbrž sportovním. V komunistických žalářích si 
odpy'kal dvanáct let a na svobodu byl propuštěn 
až po amnestii v r. 1960. Nesměl však pracovat 
jako novinář. Pracoval jako dělník v podniku 
Kolben-Daněk.

V době „Pražského jara“ 1968 byl spoluzakla­
datelem a členem Klubu 232. Avšak již před kon­
cem r. 1968 uprchl do exilu. Usadil se v Oltenu 
ve Švýcarsku. Zaměstnání získal v tiskárně v 
Zoílingenu. V r. 1969 se stal zakládajícím členem

„Sdružení politických vězňů ve Švýcarsku“ a od 
r. 1990 členem Konfederace politických vězňů.

GEDOŠ KAREL

* 7. 11. 1914, Brníčko u Zábřehu na Moravč 
Ť7. 1. 1990, Los Angeles, Kalifornie, USA

/ arei Gedoš byl hrdina, úspěšný přísluš- 
X nik 311. čs. bombardovací peruti ope- 

_ _ rující za II. světové války v bojích s hit­
lerovským Německem. Od mládí prošel sokol­
skou výchovou a byl znamenitým lyžařským pře­
borníkem. Když nastoupil vojenskou službu u 
hraničářského praporu, byl nejlepším lyžařem. 
Po přepadení Československa nacistickou ar­
mádou 1,5. března 1939 opustil domov a přešel 
do Polska, kde se přidružil k těm, kteří odmítli 
žít v otroctví. Se skupinou prvých čs. uprchlíků 
se dostal z Polska do Francie, kde se přihlásil do 
Cizinecké legie. (10. 9. 1939). Kasárna v Saidě v 
severní Africe jej přijala drsně. Po vyhlášení vál­
ky mezi Francií a Německem byli Češi a Slováci 
z Cizinecké legie propuštěni a odtransportováni 
do čs. vojenského střediska v Agde, na jihu Fran­
cie. V březnu 1940 dostal dovolenou, aby si mo­
hl zalyžovat s předními francouzskými alpinisty- 
lyžaři v Chamonix. Dokázal jim, že čs. vojenští 
lyžaři se francouzským svými výkony vyrovnali.

Brzy nato byly oba čs. pluky z Agde přesunu­
ty na frontu na Marně, ale hroutící se francouz­
skou frontu nemohli ani naši vojáci zadržet. 
Ustoupili k Loiře a dále na jih. Po francouzské 
kapitulaci se s velkými obtížemi dostali do An­
glie. Byl s ostatními v táboře v Cholmondely, kde 
vládla přísná vojenská kázeň; cvičení, řada kur­
zů, školení, výcvik. Po skončeném telegrafním 
a střeleckém výcviku byl zařazen do tvořící se 
311. čs. bombardovací peruti. Následovaly nálety 
na Dunkerque, Le Havre, Bordeaux a první ti­
sícový noční nálet na Brémy. Nalétal 52 ope­
račních hodin. Pak 311. čs. bombardovací pe­
ruť přeškolili na Liberátory a zařadili je ke 
Coastal Command. Karel Gedoš nalétal 85 ope­
rací a 817 hodin. Umístil se jako třetí za Vildem 
a Irvingem. S Vellou, Vildem, Novosadem a 
Valníčkem nalétal nejvíc operací a potopili 
německou ponorku. Celkem měla 311. čs. bom­
bardovací peruť padesátiprocentní ztráty.
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Už 28. 10. 1942 měl K. Gedoš medaili za chrab­
rost a 19. 12. 1942 obdržel Čs. válečný kříž. Stal 
se rotmistrem a od 1. 2. 1944 W./O.

Po válce se vrátil do vlasti; slavná přehlídka v 
Praze a uvítání v rodné obci. Následovaly dva 
roky služby u letectva v Praze, odchod z aktivní 
služby v hodnosti nadporučíka v r. 1947. To už 
měl další vyznamenání: tři Čs. válečné kříže, 
Atlantic Star, Victory Medal. Při odchodu do ci­
vilu dostal poukaz na dva civilní obleky a koši­
le, ale nikde nic nemohl koupit. Od 1. července 
1947 nastala v životě Karla Gedoše významná 
změna: oženil se s Alenou Monářovou z Dražie 
u Mladé Boleslavi a založil rodinu.

Po odchodu začaly pro K. Gedoše problémy ja­
ko pro ostatní bývalé naše zahraniční vojáky. Roz­
čarován poměry odhodlal se k emigraci clo Anglie, 
aniž by čekal na to, až se komunisté pučem dosta­
nou k moci. Z Anglie emigrovali manželé do Ka­
nady. Usadili se v Torontu, kde se oba přihlásili do 
Sokola Toronto II. Karel jako vynikající cvičenec 
na nářadí, ale i Alena pilně cvičila.

Narodily se jim dvě dcerky. Po čase se odstěho­
vali do Los Angeles v Kalifornii, kde si Karel Ge­
doš vybudoval slušnou existenci. Pak se stala tra­
gédie: dcera Zuzana byla sražena autem tak těžce, 
že je odsouzena žít na vozíčku. Přesto rodiče při­
jali neštěstí své dcery se statečností jim vlastní. 
Účastnili se všech sokolských sletů pořádaných v 
zahraničí. Stateční to lidé a vlastenci!

GRÁB FELIX 

* 1915, Plzeň
Ť21. 10. 1993, Palm Desert, Kalifornie

elix Gráb byl vynikajícím novinářem a po­
zději úspěšným podnikatelem. Za II. světo­
vé války sloužil s čs. vojenskými jednotka­

mi ve Francii a v Anglii. Po válce se usadil v Praze 
a svou novinářskou kariéru zahájil, když začal 
vydávat magazín „Czechoslovak Life“. Po komu­
nistickém puči v r. 1948 uprchl před pronásle­
dováním komunisty do západního Německa.
Pod pseudonymem Marc Felice působil jako po­
litický a vojenský zpravodaj pro Svobodnou Ev­
ropu v Mnichově, na Středním východě. Psal re­
portáže o Kypru a z války mezi Araby a Izraelem 

v r. 1956. Do USA s rodinou emigroval v roce 
1959. Postupně se stal manažérem pro zasílání 
kontejnerů finny Grace Line, především do ka­
ribské oblasti a do jižní Ameriky. V té době za­
ložil a redigoval magazín „Container News“. Po­
zději založil a redigoval další magazíny, které 
měly vynikající profesionální úroveň, jako 
„Transport 2000“, „Maritime Revue“ a „Intermo- 
dal Forum“. Poslední jmenovaná publikace se 
stala oficiální publikací „Containerization and 
Intermodal Institut.“

Felix Gráb se hrdě hlásil k svému českému 
původu.

HÁJEK JAN

* 25. 4. 1927, Praha
t 10. 8. 1990, Mnichov, Německo

J
an Hájek pocházel z rodiny vlastenecké, 
jeho otec byl za první republiky plukov­
níkem letectva. Povinnou vojenskou službu 
si odsloužil v pracovních jednotkách PTP. V r. 

1949 byl vyloučen z právnické fakulty KU, jako 
nespolehlivý. Pracoval v dolech a později deset 
let jako pomocný dělník v továrně. Pobyt a ži­
vot v ČSR se mu stával nesnesitelný. Rozhodl 
se pro odchod do ciziny. Cestu za svobodou na 
Západ podstoupil za nesmírně obtížných pod­
mínek, byla to sice dobrodružná, ale životu ne­
bezpečná plavba po moři.

V létě 1963, tehdy šestatficetiletý Jan Hájek, 
aby se vyhnul ilegálnímu přechodu hranic, kde 
po uprchlících pohraničníci stříleli jako při ho­
nu na zajíce, zvolil raději cestu po moři.

S Čedokem odjel k moři do Warnemünde ve 
východním Německu. Na malém gumovém člu­
nu se rozhodl přeplout Baltickým mořem do 
západního Německa. První noc se pokusil dostat 
na řeckou loď, která právě kotvila před přístavem. 
Kapitán však měl strach z kontroly německé 
přístavní policie a odmítl přijmout utečence na pa­
lubu. Ani druhý den, když jej proud nesl kolem 
dánských lodí, neměl štěstí. Jejich posádky ho ne­
spatřil)'. V noci se obrátil vítr a hnal lehký člun 
dál k dánskému pobřeží. Začal se hlásit hlad a 
čím dál nesnesitelnější žízeň, která ho v zoufal­
ství nutila pít mořskou vodu.
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Nejdramatičtější chvíle měl teprve před se­
bou. To když se třetího dne u dánského pobřeží 
dostal do oblasti, kde manévrovaly východo­
německé lodě. Byl tak blízko, že slyšel hlasy ná­
mořníků. Jen změna větru jej zachránila před 
prozrazením. Ráno jim zmizel z dohledu a hnán 
vlnami se přiblížil k ostrovu Fehmarn. Po něko­
lika pokusech se mu konečně podařilo dostat 
se na břeh. Vysílením padl do horkého písku. 
Vydechl se až když utišil žízeň a dověděl se, 
že je v západním Německu.

V Mnichově byl přijat do služeb rozhlasové sta­
nice Svobodná Evropa. Od samého začátku mo­
nitoroval a vyhodnocoval pořady čs. rozhlasu a 
televize. Později se stal vedoucím čs. oddělení mo­
nitoringu. Dne 1. srpna 1990 odešel do invalidního 
důchodu, avšak za dvanáct dní zemřel ve věku 
63 let. Podlehl zákeřné chorobě se kterou dlou­
hé měsíce statečně bojoval. Pro rozhlasovou sta­
nici Svobodná Evropa pracoval 26 roků a jeho nej­
větší radostí bylo, když v listopadových dnech 
roku 1989 mohl při monitorování sledovat pád ko­
munismu v rodné vlasti. Splnilo se jeho přání po 
kterém dlouhou dobu toužil - aby vlast byla opět 
svobodná.

HANUŠ JAROSLAV

*21.2. 1919, Vrchoviny u Nového Města 
nad Metují

126. 1. 1990, New York, USA.

J
aroslav Hanuš vyplnil svých jednasedmde- 

sát roků obětavou sokolskou prací. Po ab­
solvování obchodní školy v Náchodě pra­
coval v různých podnicích jako účetní. Už jako 

šestiletý vstoupil jako žák do sokolské jednoty ve 
Vrchovinách. S cvičenci této jednoty se účastnil 
dvou všesokolských sletů, na IX. cvičil s doros­
tem a na X. sletu v r. 1938 s členstvem. Po dru­
hé světové válce působil vjablonci nad Nisou a 
také se plně zapojil do Sokola, který obnovil svou 
činnost po odchodu nacistických okupantů.

V roce 1948, dva dny po XI. všesokolském sle­
tu, kde už jen cvičení přihlížel, odešel do exilu. 
Po kratším pobytu v uprchlických táborech v 
západním Německu byl v září 1948 s dalšími 

uprchlíky přesunut do Itálie, do uprchlického 
tábora v Pagani.

Po založení sokolské jednoty v Pagani byl zvo­
len do výboru a stal se pokladníkem jednoty. 
Když pak sokolské jednoty v italských uprchlic­
kých táborech ustavily „Italský okrsek“ Sokolské 
župy dr. E. Beneše v exilu, působil také v okrs­
ku. V té době už churavěl: jeho plieni choroba 
se záhy natolik zhoršila, že vážně ohrožovala je­
ho život. Mezinárodní uprchlická organizace 
IRO vyslala Hanuše na léčení do Norska, kde 
se po tříletém pobytu v horském sanatoriu, pře­
devším zásluhou své pevné vůle k životu, zota­
vil natolik, že mohl být z léčení propuštěn. Byl 
pak několik let zaměstnán u přední norské fir­
my Sorense Balchen.

V říjnu 1960 emigroval do USA. Usadil se v 
Novém Yorku, kde dostal vhodné zaměstnání. 
Ihned se zapojil do tamní sokolské jednoty AOS. 
Záhy byl zvolen do výboru v němž zastával růz­
né funkce, včetně pokladníka, knihovníka a ar­
chiváře. V r. 1963 byl zvolen do předsednictva 
Ústředí čs. sokolstva v zahraničí v němž po dva­
náct let vzorně vykonával funkci administrátora 
Sokolského Věstníku a dalších osm let, až do 
konce r. 1982, byl pokladníkem Ústředí čs. so­
kolstva v zahraničí.

Od r. 1960J. Hanuš nevynechal ani jediný so­
kolský slet v Americe nebo v Kanadě a účastnil 
se všech sletů Ústředí čs. sokolstva v zahraničiv 
Evropě. Těšil se na slet v Paříži v r. 1990 a také, 
že bude moci po 42 letech zase navštívit svou 
vlast a zúčastnit se sokolského sletu v Praze. Ne­
úprosný osud mu již splnění tohoto přání nedo­
přál. Za dlouholetou záslužnou sokolskou čin­
nost byla mu předsednictvem Ústředí udělena 
medaile, která mu byla předána starostou Čs. so­
kolstva v zahraničí, dipl. arch. Rudolfem Fialou, 
na VIII. sletu Sokolské župy Kanadské v Mon­
trealu r. 1988.
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H ÁSEK JAROSLAV

* 8. 8. 1901, Těpeře u Železného Brodu
123. 10. 1990, Campbell River, Britská Ko­

lumbie, Kanada

J
aroslav Hásek byl úspěšným obchod­
níkem s jabloneckými sklářskými výrobky. 
R. 1922 převzal se svým bratrem Rudol­
fem (ruským legionářem) exportní firmu po ot­

ci, „Bratři hláskové“ vjablonci nad Nisou. 1928 
se oženil se Zdeňkou Vlčkovou, se kterou žil 62 
let.

Když vypukl v Československu v únoru 1948 
komunistický puč, byljaroslav Hásek na obchod­
ním jednání v Novém Yorku. Na radu svých 
přátel se do Československa nevrátil. Stal se exu­
lantem a usadil se v Kanadě. Manželka se dvě­
ma dcerkami se za ním dostala po dramatickém 
útěku v lednu 1950.

V obci Pickeringu, provincie Ontario, zakou­
pili zanedbanou 62 akrovou farmu. Bylo nutno 
vypůjčit kapitál na zakoupení traktoru a vybavení 
stavení. Začátky byly velmi kruté. Jejich situace 
se podstatně zlepšila, když si vybudovali ovoc­
nou a okrasnou školku. Jejich obě dcery mohly 
vystudovat universitu v Torontu. Z obchodníka, 
milovníka hudby a umění se stal úspěšný rolník, 
farmář. V r. 1989 výhodně prodali farmu a pře­
stěhovali se do Campbell River v Britské Kolum­
bii, ke své provdané dceři Janě. Velkou radost 
mu způsobil návrat svobody a demokracie v 
Českosovensku. Zemřel o rok později, ve věku 
89 let.

HÁSEK RUDOLF

4. 10. 1892, Těpeře u železného Brodu 
Ť 7. 4. 1993, Toronto, Ontario, Kanada

D
udolf Hásek byl jedním z čs. legionářů, 

kteří po boku T.G. Masaryka za první 
světové války dopomohli ke vzniku 
Československé republiky. Pocházel ze zeměděl­

ské rodiny s deseti dětmi. Po vypuknutí první 
světové války narukoval do rakouské armády. 
Avšak již za devět měsíců přeběhl na frontě k 

Rusům. Vstoupil do čs. legií, stal se velitelem 
úderného praporu, se kterým u Bachmače bo­
joval proti ruským bolševikům a pak s nimi při­
šel do konfliktu za bojů po celé magistrále až do 
Vladivostoku, na cestě dlouhé osm tisíc kilomet­
rů. Do vlasti se vrátil jako legionář až v r. 1920. 
Zanedlouho po návratu domů mu zemřel otec. 
Společně se svým bratrem Jaroslavem založili v 
Jablonci obchodní firmu: „Bratři hláskové“, výro­
ba a prodej jablonecké bižuterie. Prodávali a vy­
ráběli skleněné kroužky a perleťové výrobky.

Po zabrání pohraničních oblastí Němci r. 1938 
přestěhovali firmu zjablonce do Železného Bro­
du. V době okupace byl Rudolf Hásek zatčen 
gestapem, odvezen dojičína a uvězněn v Kartou- 
zích. Po válce r. 1945 se oba bratři navrátili do 
Jablonce a znova uvedli svou firmu do provozu. 
Avšak po komunistickém puči 1948 byl Hásků 
podnik znárodněn. Několik měsíců před únoro­
vým pučem byl Rudolfův bratrjaroslav ve Spo­
jených Státech, kde sjednával pro firmu objed­
návky. Do vlasti se už nevrátil.

Když pak o dva roky později hrozilo hlásko­
vě rodině, že nejen ztratí firmu, ale postihne ji i 
perzekuce a zatčení, rozhodla se k útěku do ci­
ziny. Počítala také s pomocíjaroslava Háska, kte­
rý zůstal nejdříve v USA, ale později se přestěho­
val do Kanady.

Když bylo Rudolfovi Háskovi sto let, pofídil s ním rozho­
vor autor Poslední pocty a redaktor Svobodné Evropy, která 
pak rozmluvu vysílala do Československa.

Na otázku jak probíhal útěk do exilu, Hásek popsal svůj 
útěk do všech podrobností. „V lednu 1950 jsme přecházeli 
hranice u Tachova. Byla nás celá skupina: se mnou man­
želka, tři dcery', dále švagrová-bratrova manželka, jejich 
dvě malé dcerky, celkem nás bylo třináct Po dva dny jsme 
bloudili, navzájem jsme se ztráceli, až jsme utrmácení na- 
razili na dřevorubce, kteří v lese pracovali. Varovali nás 
před pohraniční hlídkou, která byla nablízku. Ukryli jsme 
se v houští. Byli jsme zmrzlí a hladoví. Když se náš stav 
stal nesnesitelným, pokračovali jsme k hranici. Podle hvězd 
jsme se orientovali, že jdeme na západ. Třetího dne, zce­
la fyzicky vyčerpaní, jsme šťastně přešli hranici. Došli jsme 
do Tirschenreuthu v Bavorsku. Na četnické stanici nás vel­
mi přátelsky přijali. Když zjistili, že je třináct krků hlado­
vých, němečtí celníci nás patřičně pohostili. Pak jsme by­
li dopraveni do uprchlického tábora „Valka“ u 
Norimberka.“

Všichni se rozhodli emigrovat do Kanady. Avšak ka­
nadský konzul odmítal vystavit Rudolfovi Háskovi i jeho 
manželce imigrační vízum s odůvodněním, že jsou staří. 
Situaci zachránila manželka Rudolfa Háska; ukázala ka­
nadskému konzulovi novinový výstřižek z deníku New 
York Times z r. 1920, který přinesl její fotografii a článek 
o československých legionářích, vracejících se ze Sibiře 
přes Kanadu do Československa. Konzul povstal a všem 
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potřásl rukou. Samozřejmě, že tímto byla žádost manže­
lů Haškových emigrovat do Kanady, příznivě vyřízena.

Na otázku redaktorajožky Pejskara, na které boje s bol­
ševiky nejčastěji vzpomíná, odpověděl:

„Když jsem byl majorem, velitelem úderného pluku na­
šich legií, prožívali jsme těžké boje, neboť jsme se octli v 
ohni ruské revoluce. U Bachmače jsme bojovali s Němci, 
pak na sibiřské magistrále s bolševiky. Nejtvrdší boje jsme 
s nimi svedli v oblastí Irkutská a Bajkalského jezera. Bol­
ševici nám zabavovali naše zbraně a nepropouštěli naše 
vlaky. Po těžkých bojích, trvajících dva roky, jsme se do­
stali do Vladivostoku. Byli jsme u Pacifického pobřeží.

Další otázka: „Máte některé dobré, radostné vzpomín- 
kv na anabazi?“ - Hásek ochotně odpověděl: „Rád vzpo­
mínám na města Irkutsk a Jekatěrinburk. Krásná, živá a 
veselá města. V Jekaterinburku, na rusko-českém večír­
ku, jsem se seznámil s dívkou, která se stala mou manžel­
kou a provázela mě ze Sibiře až do vlasti. Narodila se v 
Omsku na Sibiři, její rodina pocházela z Litvy, kam se po 
smrti svého otce - několik let před světovou válkou - s mat­
kou vrátila. V r. 1915 musely obě ženy prchat před po­
stupující německou armádou. Tak se dostala až-do Jeka- 
těrinburku na Urale. Byli jsme oddáni v Charbinu, v 
Mandžurii.

Jinou radostí byl pro nás, ruské legionáře, telegram od 
T.G. Masaryka. Byl to rozkaz číslo 14 z 10. prosince 1918: 
„Oznamuji Vám získání svobody a uznání českosloven­
ské státní samostatnosti. T.G.M.“

Manželé Haškovi se usadili v Torontu, kdež­
to tři jejich dcer)' emigrovaly do tří dílů světa - 
každá jinam. Nejstarší z nich, Marie, zůstala s ro­
diči v Kanadě, kdežto prostřední dcera se pro­
vdala za hudebníka - hobojistu Tancibudka a ži­
jí v Austrálii. Nejmladší dcera Jana emigrovala 
do východní Afriky, a zanedlouho po svatbě se 
přestěhovala s manželem do Spojených států a 
usadili se v Kalifornii. Mají také dvě dcery a tři 
vnoučata. Všichni, vpravdě ze všech koutů svě­
ta, se pak sešli r. 1992 v Torontu, aby společně 
oslavili sté narozeniny jejich otce, dědy a pra­
děda. Avšak bez manželky Rudolfa Háska, kte­
rá zemřela r. 1982 ve věku 92 let. Ta byla vel­
kou českou vlastenkou. V tomto zanícení 
vychovala své dcery i jejich vnoučata. Marie a 
její manžel mluvili se svými dětmi česky. Všech­
ny jsou již provdané a mají děti ve školním věku 
a i ty nejmladší hovořily s pradědečkem česky.

Když měl jubilant sto let, odpověděl na otáz­
ku: „Co jej nejvíce v jeho životě potěšilo,“ řekl: 
„Po dlouhou dobu bylo mým největším přáním, 
aby se do mé vlasti navrátila svoboda a demo­
kracie, aby se tak mohlo Československo stát ta­
kovým, jakým bylo za doby T.G. Masaryka. Teh­
dy to byl vzorný demokratický stát v srdci 
Evropy. Jsem šťasten, že jsem se toho dožil.“

HAVELKOVÁ JANA

* 1900, Praha
Ť 1992, Toronto, Ontario, Kanada.

J
ana Havelková pocházela z přední 
pražské rodiny. Její děd, architekt a stavi­
tel Alois Bureš, byl starostou Královských 
Vinohrad a postavil 400 domů. Rovněž její otec, 

dr. Otakar Bureš, byl architekt. Jana Havelková 
byla manželkou poúnorového exulanta Oty Ha­
velky a matkou tří dětí. Neměla život lehký a sta­
tečně s ním zápolila v torontské nemocnici Wel­
lesley.

Jana absolvovala hospodyňskou školu v Pra­
ze a po jejím skončení žila dva roky v cizině. Na­
vštívila a vzdělávala se ve Francii, Anglii a v 
Německu, kde se přiučila jazykům. Ač pocháze­
la ze zámožné rodiny, v kuchyni se nevyhýbala 
žádné práci a vařit se naučila znamenitě. Přitom 
ráda sportovala, cvičila v Sokole, lyžovala, byla 
znamenitou tenistkou a ráda jezdila na koni. By­
la velmi houževnatá a odvážná, obojí pak uplat­
nila po skončení druhé světové války, když její 
manžel inž. Ota Havelka (vzali mu už v květnu 
1945 strojírnu), pracoval v Německu jako repat- 
riační expert. Hana se starala nejen o sebe, ale 
o své tři děti. Statečnost prokázala v době, kdy 
její manžel, aby unikl komunistické perzekuci, 
uprchl do Německa. Za pomoci přátel se poku­
sila o přechod hranic do Německa v prosinci 
1948 i se svými třemi dětmi. Avšak nucena okol­
nostmi musela se vrátit do Prahy. Teprve druhý 
pokus o přechod hranic, o dvanáct dní později, 
se podařil. Stalo se to za úplné tmy a hlubokým 
sněhem. V Selbu byla konečně celá rodina zase 
pohromadě.

V Mnichově žili do konce r. 1950 a pak emig­
rovali do Kanady. Usadili se v Torontu, kde inž. 
Havelka našel práci jako inženýr u firmy Maple 
Leaf Milling a kde se později uplatnila při práci 
v laboratoři i jeho manželka Hana. Načas se 
věnovala šití záclon, ale od r. 1972 pracovala v 
obchodě svého syna Ivana, prodávajícího elekt­
rické a plynové spotřebiče značky „West End 
Appliances“. Tam vypomáhala až do svých 82 
let do ledna 1992, kdy onemocněla.

Bylo o ní známo, že všechny životní kompli­
kace přijímala vždy s optimismem a důvěrou, že 
zítra bude líp. V Kanadě se ji líbilo, především
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Toronto, ale na své Královské Vinohrady neza­
pomínala. Přivítala, že se národ doma dočkal 
svobody.

HEIDRICH ARNOŠT

* 2 7. 7. 194 7, Praha 
t 5. 7. 1993, Washington D. C. USA

D
r. Arnošt Heidrich byl syn dr. Arnošta 

Heidricha, bývalého generálního se­
kretáře ministerstva zahraničních věcí 
a jeho manželky Anny, roz. Hynčíkové. Uprchl 

z Československa s rodinou v listopadu 1948. Do 
Washingtonu D.C. přišel v dubnu 1949, kde byd­
lel až do své smrti. Studoval ve Washingtonu a 
také na universitě v Chicagu v oboru matemati­
ky. Doktorát filosofie obdržel z Maryland Uni­
versity. Miloval umění a vědu. Jeho polem 
působnosti byla Theory of Numbers a učinil v 
ní několik nových objevů. Byl nositelem několi­
ka cen, mezi nimi Phi Beta Kappa. Během své 
kariéry vyučoval na několika universitách jako 
Associate Profesor v oboru matematiky. Zane­
chal po sobě vychovatelku Boženu Radilovou, 
která s jeho rodinou opustila vlast a byla mu po 
celý život oddanou matkou. (Viz Poslední po­
cta I. svazek, str. 103).

HERMAN ROBERT 

* 28. 12. 1917, Slatina u Bílovce 
Ť 9. 10. 1992, Jeaneck, N. Jersey, USA

udolf Herman pocházel ze selské vlas­
tenecké rodiny. Během 2. světové vál­
ky se v jeho rodném statku skrývali an­

gličtí parašutisté. Za tuto statečnost byli jeho ro­
diče po válce vyznamenáni anglickou vládou. Po 
absolvování střední školy se Robert přihlásil k 
četnictvu. Avšak komunisté po roce 1945 ne­
důvěřovali bezpečnostním orgánům z první re­
publiky, rozpustili policii i četnictvo. Budovali ko­
munistickou „bezpečnost“ v které musel pivní 
roky po válce sloužit také Robert Herman. Avšak 

jeho pozornosti neunikly nezákonné počiny, kte­
ré prováděli komunisté. Především to byl tak zva­
ný „Pohotovostní pluk“. Brzo se přesvědčil, že 
jeho posláním je sloužit výlučně potřebě komu­
nistické strany. Jeho příslušníky směli být stopro­
centně spolehliví komunisté. Považoval za svou 
služební povinnost o vzniku, vývoji, úkolech a o 
tom, co se dělo v tomto komunistickém pluku, 
uvědomit poslance Otu Horu, který po ustavení 
Prozatímního Národního shromáždění hned v 
prvním projevu upozornil parlament a veřejnost 
na nebezpečí, které „Pohotovostní pluk“ může 
znamenat pro demokracii. Horův projev vyvo­
lal značný rozruch ve veřejnosti.

Podstatnou část informací, které Ota Hora zís­
kal od statečného důstojníka Roberta Hermana, 
zaznamenal ve své knize „Svědectví o puči“ (Vy­
dalo nakladatelství Sixty Eight Publishers, v říj­
nu 1978 v Torontu. Druhé vydání vyšlo v Me- 
lantrichu r. 1991. Úryvek dále.)

Zanedlouho po komunistickém puči v r. 1948 
unikl R. Herman perzekuci odchodem do západ­
ního Německa. Přes Šumavu se dostal do uprch­
lického tábora v Ludwigsburgu, odtud emigro­
val do Anglie, kde porůznu pracoval na farmě a 
v přádelnách. R. 19.50 emigroval do Spojených 
států, kde našel zaměstnání v „Empire State 
Building“. Po létech se vypracoval na ředitele 
elektrotechnické továrny. Do důchodu odešel ve 
svých 67 letech. Dožil se 7.5 let. Byl to statečný 
vlastenec.

Komunistický Pohotovostní pluk
V době Pražského povstání připravila Česká národní 

rada vyhlášku, žc všechny zbraně musejí být odevzdány 
vojenským úřadům. Komunistu Smrkovského to rozčili­
lo a trval na tom, žc toto se nesmí týkat závodních milic. 
Do vyhlášky nadiktoval, že se to netýká členů závodních 
milic a že ten, „kdo se pokusí odzbrojit závodní milice, 
bude potrestán smrtí.“ Předseda dr. Albert Pražák, vy­
hlášku s tímto doplňkem Smrkovského bohužel podepsal. 
Tím se stalo, že v pozdější době, kdy ministerstvo obra­
ny vydalo vyhlášku o odevzdání všech zbraní, závodní 
milice se odvolaly na tuto vyhlášku revoluční České národ­
ní rady a zbraně si ponechaly. Byl v tom už tehdy záměr 
komunistů, kteří dávno měli v plánu mít svoje ozbrojené 
útvary, jen komunistické straně poslušné. Byl to plán, který 
byl vypracován komunisty během války, a ti proto důsled­
ně trvali i na tom, že ministerstvo vnitra musí být bezpod­
mínečně obsazeno členem komunistické strany.

Komunisté nedůvěřovali bezpečnostním orgánům z 
první republiky a četnictvu. Hned po skončení války bez­
pečnostní sbory - protizákonně - reorganizovali a nahra­
zovali odborníky, z nichž většina byli nekomunisté - ko­
munisty a leckde - opět protizákonně - rozpustili policii i 
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četnictvo a budovali komunistickou „bezpečnost“. I to jim 
však nestačilo. Pro jejich plány k úplnému převzetí moci 
ve státě tak vznikla - dávno před koncem války - myšlen­
ka vybudování pohotovostních pluků ze stoprocentně spo­
lehlivých komunistů.

O vzniku, vývoji, úkolech, použití a později i zrušení 
komunistického Pohotovostního pluku 1 NB ajeho nahra­
zení tzv. pohraničními útvary, jehož členy měli být jen 
věrní komunisté, jsou doklady o tom, co se dělo v tomto 
komunistickém Pohotovstním pluku.

Podle všech příznaků vznikla myšlenka ustavit komu­
nistický Pohotovostní pluk již v komunistickém podzem­
ním hnutí, plán na němž pracovali komunisté již za války 
v Moskvě, pozdější členové Košické vlády. Svědčí o tom 
útoky proti četnictvu a policii bezprostředně po revoluci 
a osvobození.

O otřesené pozici bezpečnostních sborů a o dalších 
záměrech byl dobře informován škpt. Oldřich Kryštof, člo­
věk chorobně ctižádostivý. Když po přímé aktivní účasti 
pražské policie v revoluci, tj. se zbraní v ruce a po dalším 
uznání zásluh četnictva jako celku za dobu, okupace ne­
bylo možné tyto sbor)' likvidovat, ale pouze doplnit, strhl 
škpt. Kryštof na sebe aspoň toto doplňování - pro Velkou 
Prahu a přilehlé okresy. Shromáždil kolem sebe několik 
poručíků vojska (Miroslav Duda, Lubomír Bronský, Fran­
tišek Čermák, Josef Tichý, Miroslav Linhart, Antonín Pa- 
ducha. Kovář, Obořil a další, všichni členové komunis­
tické strany) a dále několik skupin účastníků revoluce 
(Revolučních gard) a jal se organizovat odvody pro dopl­
nění početních stavů Národní bezpečnosti... Ihned po od­
vodech byli odvedenci třídění podle politického zaměře­
ní. Komunisty si ponechal Kryštof ve Štefánikových 
kasárnách na Smíchově (jen málo nekomunistů proklouzlo 
při tomto výběru) a ostatní dával k dispozici zemskému 
velitelství pro pražské policejní stanice a četnické stanice 
v okolí.

Ti, kdož byli ponecháni v kasárnách, tj. komunisté, byli 
zařazování do rot, kterým veleli jmenovaní poručíci. Utvař, 
jejž tvořily tvlo roty, byl nazván „Pohotovostní pluk 1 NB“. 
Stkpl. Kryštof, ač si se všemi podřízenými tykal a všichni 
se vzájemné oslovovali „soudruhu“, žádal ode všech bez­
podmínečnou slušnost, věrnost a slepou oddanost. Za to 
ovšem sliboval brzké dosažení vysokých funkcí a hodností 
v Národní bezpečnosti.

Mimo vystrojování, vyzbrojovaní a pořadový výcvik ko­
nalo mužstvo strážní službu na různých místech v Praze, 
také u ukořistěného vojenského materiálu na Císařské lou­
ce. V té době již začal Kryštof pozorovat, že pro členy 
bezpečnostních orgánů nestačí pouze znalost vojenských 
předpisů. Když nikdo z velitelů, včetně něho nemohl za­
čít ani s elementárním školením a výcvikem, ježto všich­
ni byli v této službě laiky, připustil, aby k Pohotovostnímu 
pluku 1 NB byli přijati jako instruktoři pro bezpečnostní 
službu mladí příslušníci četnictva a policie (maximálně 
do hodnosti štábního strážmistra - především spolehliví 
komunisté).

V červnu a v červenci 1945 byl pociťován kritický ne­
dostatek bezpečnostních orgánů v pohraničí. Kryštof na­
bídl svůj útvar k použití pro tuto službu. Tak byl Pohoto­
vostní pluk 1 NB po rotách odeslán na různá místa v 
pohraničí... V Praze zůstalo velitelství se všemi pomocnými 
složkami... a bylo přestěhováno do bývalých policejních 

kasáren ve Vršovicích. Činnost a úkoly Pohotovostního 
pluku 1 NB v pohraničí byly tyto: a) Spolupůsobení pří 
střežení hranic. Bylo prováděno podle uvážení a rozkazů 
velitelů čet hlídkami a také jednotlivci z vlastní iniciativy, 
ve všech případech důkladně. Uprchlíci - Němci byli stříle­
ni bez vyzvání a jejich osobní majetek rozdělen jako ko­
řist. Ženy byly zadržovány a po osobní prohlídce a v mno­
ha případech znásilnění, poslány za hranice a za nimi byla 
poslána dávka ze samopalu, b) Provádění domovních pro­
hlídek u lidí podezřelých z přechovávání zbraní a jiné pro­
tistátní činnosti-systematicky u všech Němců. Za účelem 
zahlazení stop se všechny domovní prohlídky prováděly 
bez dodržování zákonných ustanovení... Zabavený ma­
jetek byl odvážen služebními nákladními auty do vnitro­
zemí, do bytů jednotlivých příslušníků pluku, jejich příbuz­
ných, přátel a známých. Poručík Duda vozil do svého bytu 
v Praze-Smíchov, strážm. Klimeš, zpravodajský důstojník 
pluku, odvážel do svého dřívějšího bydliště na Mělnicku 
- tři plná nákladní auta a také do svého bytu v Praze-Vr- 
šovicích. (Rotný - jménem neuvádím - byl očitým svěd­
kem v těchto případech a tvrdil, že to bylo všeobecným 
zjevem u všech jednotek pluku, a že velitelé byli v tom 
příkladem mužstvu, c) Provádění politické reprezentace 
u místních správních činitelů a národních správců, což 
znamenalo přesvědčování, že NB „jde s lidem“ a je ko­
munistická - vždy ve formě pitek a hodokvasů a za účasti 
žen - Němek - pro „zpestření“.

Při přehlídkách rot a čet v pohraničí v červenci a v srp­
nu 1945 nařídil škpt. Kryštof všem velitelům, aby použi­
tím jakýchkoliv prostředků získali ode všech předsedů 
místních a okresních národních výborů, v jejichž obvo­
dech tyto jednotky působily, vysvědčení o jejich zásluhách 
a nezbytném pokračování v další činnosti v pohraničí... 
Tak měl Kryštof v rukou celé svazky vysvědčení, která 
ihned předložil komunistickému ministru vnitra Nosko- 
vi. Na základě těchto vysvědčení byly pak později v Ru­
dém právu uveřejňovány úspěchy jednotek NB jako od- 
pověd’ na zákroky poslance O. Hoiy v bezpečnostním 
výboru nebo v plénu sněmovny. Ministr Nosek pak nato 
v důsledku ocenění Kryštofových mimořádných organi­
začních schopností, a také zásluh o postavení komunistic­
kého útvaru, zbavil funkce dosavadního hlavního velite­
le SNB plk. ing. Sameše a na jeho místo dosadil majora 
dělostřelectva Oldřicha Kryštofa.

Tím dosáhl Kryštof vytčeného cíle a svolal všechny 
důstojníky a mužstvo, které stálo s ním u kolébky Poho­
tovostního pluku 1. NB. Zdůraznil, že splní daný slib o 
vysokých funkcích a hodnostech. Zároveň ustanovil svým 
zástupcem npor. Miroslava Dudu... Účastníci této schůz­
ky, tj. Kryštofovi spoluzakladatelé Pohotovostního pluku 
1 NB, zůstali provždy kádrem nejspolehlivějším a jako ko­
munisté byli dosazováni na nejzodpovědnější místa. Byli 
též účastni všech dalších tajných rozhodování o organi­
začních a osobních změnách a o návrzích na použití útva­
rů SNB.

Z důvodů rozšíření školení v bezpečnostní službě, aby 
i v pluku bylo dosaženo úrovně ostatních výcvikových 
středisek SNB a z důvodů předpokládané reorganizace, 
bylo nutné přibrati do Pohotovostního pluku 1 NB další 
zkušené příslušníky bývalého četnictva a policie... Pro ne­
dostatek schopných komunistů a v důsledku nedostatku 
času pro důkladné přezkoušení, se dostalo v té době do
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Pohotovostního pluku 1 NB i několik nekomunistû. To 
však na věci nic nezměnilo, neboť všechna klíčová místa 
byla stejně již obsazena zakládajícími příslušníky pluku- 
komunisty... Všichni nově příchozí byli pak podrobeni 
stálému dozoru zpravodajského důstojníka, který je za po­
moci agentů sledoval i v době mimoslužební.

U pluku byla již od jeho založení funkce zpravodajského 
důstojníka. Zastával ji šstrážm. Klimeš, bývalý četník, spo­
lehlivý komunista a spoluzakladatel pluku. Hlavním úko­
lem bylo pozorování veškeré činnosti příslušníků pluku 
ve službě i v době mimoslužební, zjišťování jejich politic­
ké příslušnosti (jen u nově příchozích), zjišťování názorů 
o pluku a jeho důstojnicích - i za použití agentů - provo­
katérů. Další úkoly byly příležitostné, např. zahlazování 
stop po neúspěších, případně zločinech, jež spáchali pří­
slušníci pluku v pohraničí a vůbec všechno, co sloužilo 
nedotknutelnosti dobrého jména pluku a jeho zakláda­
jících příslušníku.

Od zřízení pluku řídil osvětovou službu nějaký Dvo­
řák, který o sobě tvrdil, že je hercem u E.F. Buriána. No­
sil střídavě civilní oděv a důstojnickou uniformu bez dis­
tinkcí; v kasárnách měl mimo dvou kanceláří přepychově 
zařízený dvoupokojový byt. V jeho kancelářích byli na 
zdi pověšeny dva obrazy: Lenin a Stalin, nic víc. V době, 
kdy nebyl na velitelství pluku, byl k dosažení na ústřed­
ním sekretariátě KSČ nebo ÚRO... Činnost osvěty byla 
tato:

a) Přednášky o marx-leninismu, dialektickém materia­
lismu, programu KSČ, o zásluhách KSČ v boji proti na­
cismu, o zásluhách Rudé armády ve Velké vlastenecké 
válce atd.

b) Nacvičování ruských písní.
c) Vyvěšování obrazů Stalina, Lenina a jiných bolše­

vických představitelů a generálů, vyvěšování bolševických 
hesel na chodbách, v kancelářích a v ubikacích mužstva.

d) Zmenšování zásluh západních spojenců na vítězství 
a útoky proti jejich vnitřní i zahraniční politice, hospo­
dářským soustavám a způsobu života vůbec.

c) Hanobení představitelů Čs. strany lidové a zvláště 
národně socialistické.

í) Výklad komentářů Rudého práva na zákroky poslan­
ců, členů bezpečnostního výboru ve sněmovně a konci­
pování rezolucí proti jejich projevům.

g) Útoky proti bývalým příslušníkům četnictva a poli­
cie.

h) Pořádání okázalých oslav u příležitosti komunistic­
kých výročí.

i) Výběr zpráv pro nástěnné noviny.
Začátkem roku 1946 se začalo s přípravami na rozsáh­

lou reorganizaci Pohotovostního pluku 1 NB. Zpočátku 
to byly jen tajné porady mjr. Kryštofa s důstojníky-spolu- 
zakladateli pluku. Později se zúčastnil porad o vypraco­
vání plánu zástupce ministra vnitra pro SNB, sekční šéf 
Vyhnanovský (sociální demokrat). Avšak i zájmy ÜRO 
byly při těchto přípravách respektovány, a zvláště styčný 
orgán v Pohotovostním pluku 1 NB pro URO ppor. Da­
vid- osobní přítel Evžena Erbana, dojížděl na ÚRO pro 
dispozice. Jmenovaný se po návratu z jedné takové ná­
vštěv)' vyjádřil takto: (doslovné znění): „Věřím ajsem pře­
svědčen, že revoluce nebyla v květnu 1945 skončena - 
pánové necítíte, že stále ještě něco visí ve vzduchu - půjde­

me do ulic. Já osobně jsem připraven - v bytě mám kulo­
met, samopaly a dost střeliva“.

Poněvadž vytvoření nových útvarů SNB, jakož i jejich 
předpokládané úkoly (spolupůsobení při ochraně státních 
hranic, tj. účast na plánech ZN) zajištění hranic (a ZPÚ) 
zajištění pohraničního území) přímo zasahovaly zájmy ar­
mády přistoupilo se k jednání s ministerstvem národní ob­
rany (zde již však bylo MNO vlastně postaveno před ho­
tovou věc.) Jednání se rozšířilo na ministerstvo financí, kde 
se zajišťovalo započtení předpokládaných osobních i věc­
ných nákladů těchto nových útvarů do státního rozpočtu. 
Po skončení všech těchto příprav se ihned začalo s pro­
váděním.

Když neustávalo poukazování národně socialistického 
poslance Oty Hory ve sněmovně, mimo jiné také na ne­
bezpečí existence Pohotovostního pluku 1 NB jako komu­
nistického útvaru, jehož by mohlo být zneužito, ohlásil 
ministr vnitra Nosek zrušení Pohotovostního pluku 1 NB. 
V té době však už bylo postavení nových pluků - Pohra­
ničních útvarů SNB - skutečností, a proto mohl zároveň 
vyhlásit jejich zřizování. Pohotovostní pluk 1 NB neměl 
úkolů, o které by se mohl Kiyštof, ministr Nosek a KSČ 
opřít při obhajování jeho existence, ježto poměr)' v po 
hraničí přecházely pozvolna po stránce bezpečnostní do 
normálních kolejí (protože již zasahovali poslanci proza­
tímního Národního shromáždění svou kritikou.) Situace 
byla pak pro ně ještě zhoršena tím, že pravé záměry na 
použití tohoto pluku byly vyzrazeny a poslancem Horou 
pranýřovány ve sněmovně. Pluk však nesměl býlí ztra­
cen za žádnou cenu, jelikož mohl v budoucnu zachránit 
život KSČ a dopomoci jí k dosažení jejích cílů... Byly 
vyhledány takové úkoly, které by opravedlnily jeho další 
trvání, případné umožnily jeho rozšíření nebo dokonce 
vznik nových útvarů, což by bylo pro KSČ zvlášť výhod­
né. Tak byly vytčeny pro nové Pohraniční útvary tyto hlav­
ní úkoly:

1. Střežení státních hranic.
2. Spolupůsobení při obraně státních hranic v případě 

ohrožení nepřítelem vnějších (něco podobného, jako v 
době pivní republiky SOS, avšak s tím rozdílem, že útva­
ry zůstávají v pohraničních území trvale i v míru a mají 
ústřední vedení, tj. jsou podřízeny přímo hlavnímu veli­
teli SNB - který byl komunista).

Jako důkazy pro tvrzení, že Pohraniční útvary SNB by­
ly zřízeny přímo za účelem použití v případě ozbrojené 
akce KSČ, tj. v případě puče, uvádím tato fakta:

1. Houževnaté obhajování nutnosti existence Pohoto­
vostního pluku 1 NB, všemi komunistickými činiteli a 
záludné zřízení nových útvarů, tzv. Pohraničních útvarů 
SNB na území celé republiky.

2. Přísný výběr příslušníků útvarů, obsazení velitelských 
míst jen skutečně nejspolehlivějšími komunisty, provádění 
osvětové výchovy, jakož i činnost zpravodajské služby 
měly učinit z těchto útvarů ozbrojenou moc KSČ a pře 
dem zaručiti věrnost této straně v každé situaci.

3. Přímá podřízenost útvaru hlavnímu veliteli SNB, 
přímé spojení hlavního velitelství (útvaru 9600) radiem 
až k rotám a telefonicky až k četám. Motorizace měla 
umožnit velmi rychlé soustředění na kterémkoliv místě 
republiky.

4. Velké zásoby nového střeliva a nové automatické 
zbraně (kulomet)- a samopaly), jimiž byly útvary vyzbro 
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jeny, zatímco armáda měla jen zbrane koí istní a kritický 
nedostatek střeliva, prozrazovaly, že nebyl očekáván útok 
zvenčí, ale že útvary měly být připraveny pro zásah uvnitř. 
(Stažení veškerého starého střeliva od všech Pohraničních 
útvarů SNB a dodání výhradně nového bylo provedeno 
v letních měsících r. 1947. Stalo se tak po mohutném sjez­
du Čs. strany národně socialistické, jehož se zúčastnilo 
přes čtvrt miliónu členů, což hluboce zneklidnilo KSČ a 
samotného Gottwalda. který stál na tribuně při průvodu 
Prahou.

5. Účast ÚRO při vzniku těchto útvarů a vyzrazení 
záměrů ÚRO na použití útvarů.

6. Zavedení krycích čísel po způsobu armády mělo zne­
možnit přehled o složení a o skutečných stavech a tím 
dosíci překvapení v rozhodném okamžiku. To mělo rov­
něž vyloučit jakékoliv další zasahování nekomunistických 
politických činitelů.

Důkaz o oprávněnosti a pravdivosti tohoto mého tvr­
zení svědčí, že hlavní síly Pohraničních útvarů SNB byly 
těsně před komunistickým pučem v únoru 1948 staženy 
z pohraničního území a soustředěny tak, že Praha byla 
jimi v pravém smyslu slova obklíčena.

Přetištěno z knihy 0. Hory: „Svědectví o puči", vydané 
v roce 1978 v nakladatelství Sixty - Eight Publishers, 

Toronto, Kanada.

HIKL MARIO

* 5. 9. 1923, Olomouc
Ť 17. 7. 1992, Ottawa, Ontario, Kanada

J
UDr. Mario Hikl v boji proti mezinárod­
nímu komunismu vykonal znamenitou 
práci. V Brně vystudoval gymnázium 
a práva a upozornil na sebe jako nadaný novi­

nář. Tíhnul k soc. demokracii a po komunistic­
kém puči v únoru 1948 se mu podařilo odejít do 
exilu. V listopadu r. 1951 emigroval do Kanady. 
Už v roce 1952 byl šéfinspektorem u firmy De- 
Havilland, i když začínal jako frézař. Psal též re­
lace pro Svobodnou Evropu a r. 1955 byl spolu­
zakladatelem Cs. zahraničního ústavu v exilu. 
Revue „Cold War“ se stala jeho efektivní zbraní 
v boji komunismu. V té době napsal užitečnou 
publikaci: „A short History of the Czechoslovak 
People in Canada“. Dne 12. 12. 1960 svolal usta­
vující schůzi torontské skupiny Společnosti pro 
vědy a umění. Vrcholem jeho kariéry bylo jme­
nování výzkumným ředitelem odborového sva­
zu kanadských veřejných zaměstnanců v Otta­
wě. Dožil se změn a návštěvy svého rodného 
města Olomouce.

O ČEŠÍCH, ČEŠTINĚ A VĚCECH 
VESELEJŠÍCH 

Mario Hikl

Je smutné, čteme-li v literárních odstavcích novin věty 
o tom, že stará panna vešla do jejího bytu (místo do své­
ho bytu) a zavrtávaje oči (místo zavrtávajíc) honila mrs­
kající potvoru (místo mrskající se). Stejně nesprávné je psát 
o tom, že se rozvinula ostrá debata pro i proti stanovisku 
(má být pro stanovisko a proti stanovisku, protože každá 
z předložek se pojí s jiným pádem). Tyto perličky jsem 
vylomil namátkou v jednom sloupci našich novin a jsou 
jen zlomkovou ukázkou češtiny, s kterou chodíme na trh.

A tak když čtu myšlenku vyjádřenou tolika grama­
tickými nesmysly přemýšlím, vyváží-li vtipný obsah křiv­
du napáchanou na rodné mluvě. Nebylo-li by lépe mlčet 
a zůstat filosofem, nebo raději si obnovit úctu k jazyku 
tím, že si zopakujem alespoň ta základní pravidla a že si 
své výplody trochu kriticky po sobě přečtem.

Přiznám se, že jsem se k tomuto úvodu dostal trochu 
po haluzi. Chtěl jsem vlastně reagovat na článeček profe­
sora Šturma, v kterém dovozuje, že záměna anglického 
názvu Bohemian pro Čecha a boháma (případně cikána) 
byla v podstatě vymýcena zřízením Československa, a za­
vedením překladu Czech a Czechoslovak. Souhlasím s mař 
lou výhradou, kterou mám podloženu drobnou zkušenos­
tí. A už jsem u těch veselejších věcí.

V roce 1952 jsme si vyjeli na výlet do Thousand Islands. 
V kapse jsme měli belgické pasy s kterými jsme tepme 
nedávno přivandrovali do Kanady. S pocitem svobodného 
světoobčana jsme se rozhodli přejet mohutný most z Ka­
nady do Spojených států. Američtí celníci se s obvyklou 
rutinou ptali po místu narození a když slyšeli Českoslo­
vensko, ptali se po pase. Tím, že jsme se vytasili s belgic­
kým pasem, dostali jsme se z bláta do louže. Čechoslo­
vák s belgickým pasem a s kanadským vozem byl pro ně 
hrozně divoká kombinace. Bodrý starý celník (patrně z 
doby Františka Josefa, jak to vtipně mluví prof. Sturm) se­
pisoval s námi obšírný protokol a kroutil hlavou nad tím, 
že jsme se prohlašovali za Čechoslováky. Tvrdil, že tako­
vá národnost neexistuje a donesl si na to zaprášený a zu­
bem času ohlodaný kancionál, který vypadal jako Paproc- 
kého snář či kořenář naší babičky, ne-li prababičky. 
Posléze usoudil, že budem asi „Bohemians“. Nechtěli jsme 
se ztotožnit s tímto názvem a to jednak z neznalosti toho­
to názvu pro Čechy a pak hlavně proto že nám tento název 
(pod vlivem franštiny) zaváněl cikánstvím. Dědula v úřed­
ní čepici nám uctivě nadhodil, že bychom tedy mohli být 
Slováky (Slovaks). Snažili jsme se mu vysvětlit, že by snad 
přece jen bylo právnější registrovat nás jako (Czechs), ale 
k nehoráznému překvapení jsme se dověděli, že taková 
národnost také neexistuje. Po chvíli planého dohadování 
přešla staříka- celníka trpělivost a kategoricky prohlásil, 
abychom se rozhodli zda jsme Bohemians nebo Slováci. 
Po tomto ultimatu jsme se prohlásili za Slováky a pro 
případ, že by to na nás prasklo a někdo by to chtěl proti 
nám politicky zneužít, předem prohlašujem, že jsme v tom 
nevinně.

A ještě kyselá poznámka. Nedávno jsem se díval na 
zajímavý televizní pořad o U2 incidentu. Jeden z těch li­
dí, kteří odpovídali za výzvědné lety, vysvětlil všechny
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nesnáze do kterých se Američané dostali na základě prv­
ních úředních zpráv o incidentu, které si vzájemně odpo­
rovaly. Stalo se to prý proto, že byla nekriticky použita 
tak zvaná „cover story“ pro případ ztroskotání letadla. Ale 
ta historka byla čtyři roky stará a neodpovídala době. 
Vzpomněl jsem si jak chvatně Amerika dohání zaspaný 
čas. Tehdy, v tom roce 1952, použili na nás američtí cel­
níci dokument zastaralý nejméně čtyřicet let.

„Naše hlasy,“ Toronto, Kanada 11. 2. 1961.

HLÁVKA JOSEF

* 1899, Lomnice nad Popelkou
19. 8. 1991, Toronto, Ontario, Kanada

ng. Josef Hlávka pocházel z rolnické a mly­
nářské rodiny.
Vedle podnikání se účastnil národní, vlas­

tenecké činnosti. Po maturitě narukoval, účast­
nil se bojů v Albánii a válku zakončil ve vojen­
ské nemocnici v Praze, kde se léčil na malárii 
(1918). Po válce vystudoval na pražské technice 
elektroinženýrství, nějakou dobu pracoval pro 
Forda v Terstu. Po návratu do Prahy přešel do 
pojišťovny, pracoval jako ředitel technického od­
dělení, později založil novou pojišťovnu, která 
zaměstnávala 500 osob a jejíž byl generálním ře­
ditelem.

Politický život začal v Republikánské straně 
zemědělského a malorolnického lidu (agrární), 
ale později přešel do Kramářovy Národně de­
mokratické strany, kde zastával řadu funkcí. Byl 
členem předsednictva strany a zasedal v pražské 
městské radě v době, kdy primátorem města byl 
Dr. Petr Zenkl (1937-38).

Před vypuknutím druhé světové války byl mo­
bilizován a sloužil u generálního štábu. Během 
okupace vlasti Němci se zúčastnil akcí proti oku­
pantům, včetně podpory partyzánům. Ve své po­
jišťovně zaměstnával důstojníky čs. armády. Ke 
konci války se v jeho bytě formovala revoluční 
národní rada, jejíž pozdější předseda, dr. Albert 
Pražák, byl v revolučních dnech ubytován u 
manželů Hlávkových v Praze ve Slezské ulici.

Po skončení války vyznamenal president dr. 
Beneš ing. Josefa Hlávku diplomem za zásluhy 
o Československou republiku. Protože odmítl 
vstoupit do komunistické strany, byl po komu­
nistickém puči v únoru 1948 ze své pojišťovny 

vyhnán. Podal žalobu pro neodůvodněné pro­
puštění. Odpověď: dostal šest měsíců kriminálu. 
Zanedlouho po propuštění z vězení se mu po­
dařilo uprchnout do západního Německa. Pra­
coval jako inženýr ve Stuttgartu, avšak už 1. dub­
na 1951 dorazil jako emigrant do Kanady. Usadil 
se v Montrealu. Nejdříve pracoval u firmy kraja­
na Velana a pak přešel do služeb CANADAAÍR, 
kde působil jako industriálni inženýr dvacet let.

Po osmnácti letech odloučení bylo konečně 
jeho manželce Marii a dětem dovoleno vystěho­
vat se za ním do Kanady.

Ing. Josef FD ávka byl činný v krajanských or­
ganizacích a podporoval všechny akce směřující 
k osvobození Československa.

Na penzi se odstěhoval do Toronta, kde ze­
mřel ve věku 92 let.

HOFÍREK STANISLAV

* 30. 12. 1915, Hýsly u Kyjova na Moravském 
Slovácku

t 23. 8. 1993., Melbourne, Austrália

J
UDr. Stanislav Hofírek pocházel z rolnic­
ké rodiny, která vlastnila i vinice. Studoval 
na gymnasiu v Kyjově a pak na právnické 
fakultě v Brně. V Sušilových kolejích jej zastihla 

krutá deportace českých studentů do nacistic­
kého koncentračního tábora. Byl mezi těmi, kte­
ré gestapo odvleklo do Sachsenhausenu, v ber­
línském předměstí Oranienburg. Po propuštění 
pracoval v Praze v Ústředním svazu lihovarů, kde 
vždy zdůrazňoval sociální potřeby - totiž aby li­
hovary vykupovaly podřadné brambory od hor­
ských zemědělců, kteří by jinak trpěli bídu.

Po válce 1945 pracoval dr. Hofírek v Ústřed­
ní radě odborů, kde povětšině rozhodovali ko­
munisté. Hofírka nenáviděli, mimo jiné i pro je­
ho přednášky proti marxismu-leninismu. Za 
únorového puče r. 1948 byl okamžitě propuštěn 
ze služeb ROH. Hofírek se záhy nato pokusil o 
útěk za hranice, avšak byl v Chebu zatčen a uvěz­
něn. Po propuštění na Gottwaldovu amnestii se 
stal právním poradcem litoměřického biskupa 
Trochty.

Nakonec se mu přece jen podařilo utéci. Měl 
však namále, že nebyl znovu zatčen. Zachránila
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jej jen socha Jindřicha Šimona Baara v Klenčí. 
Hofírek utíkal do exilu sovětskou zónou a do­
stal se do západního Berlína. Rozhodl se emig­
rovat do Austrálie. Nejdříve prošel uprchlickým 
táborem ve Wielfleckenu, odkud byl převezen 
do tábora v Delmenhorstu u Brém. Po příjezdu 
do Austrálie 17. srpna 1950 Hofírek pracoval ja­
ko uklízeč v Royal Melbourne Hospital, než si 
našel výhodnější zaměstnání.

V Melbourne se též zapojil do krajanské čin­
nosti, především přednáškami, vydával také ča­
sopis dobré úrovně - „ROZPRAVY“. Také rád 
cestoval a poznal mnoho zemí svobodného svě­
ta: Japonsko, Taiwan, Thajsko, Indii, Nepál, Tu­
recko, Izrael, Egypt, Řecko, Itálii, Francii, Špa­
nělsko, Portugalsko, Srí Lanku a Nový Zéland. 
Všude navazoval styky s čs. exulanty, přednášel 
a psal články do krajanských časopisů.

Zemřel náhle na srdeční mrtvici, když šel na 
poštu rozeslat sedmé číslo „Rozprav“. Skonal na 
chodníku. Více než právnické vědomosti jej za­
ujala filosofie. Přetiskujeme z jeho tvorby článek: 
„Potřeba filosofie“ uveřejněný v chicagském Ne­
dělním Hlasateli.

Vzpomínka přítele na dr. Hofírka
V (asopisc „Australské Listy" v t. 26, z října 1993, vzpo­

mínal na dr. Hofírka jeho blízký osobní přítel K. J. Halia. 

Mimo jiné Hofírek nerad hovořil o době, kdy jej gestapo 
s ostatními českými studenty zatklo a odvleklo do nacis­
tického tábora v Sachsenhausemt. Ale několik faktů své­
mu příteli přece jen sdělil. Například to, že když se vězni 
pohybovali z jednoho baráku do druhého, museli běžet, 
dále, že nejvíce vězňů umíralo na jaře vyčerpáním, že Židé 
měli zvláštní koncentrák uvnitř koncentráku, kam nikdo 
nesměl, a že viděl, jak strážní utloukli pražského komu­
nistického advokáta Sekaninu, který dělal v lágru tlu­
močníka a jednou dostal od nově internovaného Poláka 
stomarkovou bankovku, za což byl mučen. Vězni směli 
mít u sebe jen drobné peníze, za které si mohli kupovat v 
kantýně řepnou marmeládu, atd. Když Sekaninu dovezli 
do lágru, rozhlížel se kolem a řekl: „Hezký koncentráček, 
až se to obrátí, Lak sem nastrkáme kapitalisty.“ Toho se 
nedočkal. Dr. Hofírek vyprávěl také podrobnosti o bom­
bardování Prahy 14. února 1945. Pozoroval z Hanspaul- 
ky to hrůzné divadlo, které stálo mnoho životů a kterému 
padlo za oběť okolí Emauzského kláštera a Faustova do­
mu s nenahraditelnými architektonickými památkami.

V květnu 1945 zažil dr. Hofírek na Velvarské ulici do­
bývání Prahy Rusy. Rudoannějci se hrnuli nechráněnou 
širokou ulicí i Vítězným náměstím, kde byli zahnízděni 
esesáci. Ti je kosili kulomety po stovkách. Rudá armáda 
necenila životy svých vojáků a zbytečně je obětovala. Po 
nehorázných ztrátách Rusové přece jen dorazili k es- 
esákum a rozšrotovali je.

Dr. Hofírek též svému příteli pověděl některé podrob­
nosti o biskupském zámku ve Stvolinkách u České Lípy.

Když v zimě r. 1948-49 komunisté zámek znárodnili, tele­
fonoval mu dr. Hofírek do Martinkovic u Broumova, aby 
jim přivezli traktorem s valníkem movitosti, které komu­
nisté biskupovi ponechali. Jeli horskými cestami po ledo- 
vatce do Stvolinek a tam naložili valník. Soudruzi si ovšem 
kompletní servisy rozebrali a biskupovi ponechali jen ty, 
kde bylo něco nakřápnutého, anebo kde chybělo pár no­
žů či vidliček. Udělali jsme tu cestu čtyřikrát, ledovatky 
přibývalo a haraburdí v Litoměřicích také. K tomu netře­
ba dalšího komentáře.

POTŘEBA FILOSOFIE
Stanislav Hofírek

Mnozí lidé se bojí filosofie, utíkají před ní, považují ji 
za něco nesrozumitelného a neužitečného. Je bohužel 
pravda, že mnohé filosofické systémy jsou přímo rozklad­
né a tedy škodlivé, což ovšem nedokazuje, že každá filo­
sofie je taková. Dnešní rozbouřená doba potřebuje pev­
ný bod, neotřesitelné východisko a solidní základý' pro 
budováni společnosti opravdu lidské.

K budování těchto solidních základů přispěl mimořád­
ným způsobem francouzský katolický filosofjacques Ma­
ritain, který se narodil 18. listopadu 1882. Maritain jako 
mladý student nebyl katolík, ale opravdu hledal pravdu. 
Nejdříve studoval na pařížské universitě, kde převládal 
tak zvaný scientismus, který chtěl racionalistickými a příro­
dovědeckými metodami řešit všechný' lidské problémy. 
Maritain odmítl tento systém jako nevědecký a hledal pak 
pravdu v Bergsonově filosofii, která ho také neuspokoji­
la.

Mladý filosof propadl téměř zoufalství, že nemůže na­
jít pravdu. Jednou se procházel se svou snoubenkou v bo­
tanické zahradě a byli tak rozerváni, že uvažovali o sebe­
vraždě. Maritain však odmítl toto pokušení poukazem na 
to, že má ještě smysl žít pro spravedlnost. Později se se­
známil s katolictvím, začal studovat filosofii aristotelsko- 
thomistickou a stal se největším katolickým filosofem to­
hoto století.

Maritainovo dílo je tak obsáhlé, že je nelze zhodnotit v 
krátkém článku a proto se zmíním jen o některých pro­
blémech, které Maritain propracoval moderním způsobem 
a které jsou důležité pro veřejný život v dnešní době.

Podle Maritaina nejlepší definici demokracie podal Lin­
coln, který napsal, že demokracie je vláda lidu, lidem a 
pro lid. Liberálně pojatá demokracie zdůrazňuje většinou 
jen to rozhodování většiny, jako kdyby většina občanů 
mohla rozhodovat co chce a jak se jí to zlíbí bez ohledu 
na morální zásady. Zapomíná se tedy na tu třetí část de­
finice, že demokracie je vládou pro lid, pro obecné dob­
ro všeho lidu.

A tím obecným dobrem celku je nejen hospodářský 
blahobyt všeho lidu, sociální zabezpečení a kulturní roz­
květ, ale také vyspělost mravní. A taková demokracie by 
měla být programem našeho exilu pro jednou osvoboze­
nou vlast (psáno 1982). Lid tedy nemá právo v demokra­
tickém systému rozhodovat se pro nemravné zákony, pro 
diktaturu nacistickou nebo komunistickou a pro potlačo­
vání náboženských svobod.
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S otázkou demokracie souvisí i problém lidských a ob­
čanských práv. Francouzská revoluce a politické systémy 
na ni ideově navazující chápou lidská práva jako požada­
vek absolutní svobody lidské vůle. Z této naprosté auto­
nomie lidské vůle, která se povyšuje na rovinu absolut­
na, tedy na rovinu božskou, se vyvozují pak absolutní lidská 
práva, která nejsou omezena ničím jiným než lidskou vůlí. 
Zapomíná se tedy, že lidská vůle je omezena mravními 
příkaz)', jejichž zdrojem je Bůh. Máme tedy také mravní 
povinnosti. Lidské zákonodárství se má tedy podřídit mrav­
nímu řádu, jinak zavládne mravní anarchie, z které pak 
vyroste anarchie politická, politická zvůle, tedy diktatura.

Stát má suverenitu, a to suverenitu politickou a právní, 
ale ta suverenita také není absolutní, nýbrž je omezena 
mravními příkaz)' v zájmu obecného blaha, dobra celku 
národního, celku všelidské rodiny. Z pojmu suverenity ne­
vyplývá tedy, že komunisté v Československu a v Rusku 
si mohou dělat cokoliv se jim zlíbí, že nikdo jim do toho 
nemá co mluvit. Náš exil i svobodné demokratické státy 
mají tedy nejen právo, ale i povinnost vyvolávat tlak ve­
řejného světového mínění na zmírnění a dokonce i změ­
nu - tedy odstranění komunistických režimů.

Dnes se většinou nerozlišuje mezi dvěma důležitými po­
jmy, to jest státem a politickou společností neboli repub­
likou či královstvím. Maritain správné zdůraznil, že stát 
je jen nejvyšší částí politického tělesa (republiky), které 
se skládá z celé řady autonomních organizací zájmových, 
jako jsou svazy zemědělců, sdružení podnikatelů a zaměst­
navatelů, odborové organizace, lékařské a advokátní ko- 
moty a živnostenská společenstva. A v neposlední řadě 
jsou zde i rodiny. Všechny tyto složky republiky mají ta­
ké svá nezadatelná práva, na která nemá stát sahat. Úko­
lem státu je specializovat se na péči o obecné dobro cel­
ku a harmonizovat k tomuto cíli dílčí zájmy nižších složek.

Stát má tendenci monopolizovat veškerou moc a pohlco­
vat ony autonomní nižší instituce. Takový vývoj pak ve­
de k všemocnému státu, to jest ke státu otrockému a k 
situaci, kde opravdová demokracie je soustavně podko­
pávána a to v samých základech. A takové ohrožení de­
mokracie je i v mnoha nekomunistických zemích. Proto 
Maritain zdůrazňoval, že moderní demokracie potřebuje 
jakési šokující prorocké minority, které by burcovaly lid­
skou ochablost asi tak, jak to dělávali starozákonní proro­
ci. A takové šokující minority potřebuje i náš exil. Je tře­
ba menších pracovních skupin, které by měly odvahu 
poukazovat jasně na některá exilová neřádstva a které by 
měl)’ vitalitu potřebnou pro nápravné akce.

Nedílní Hlasatel, Chicago, 1982

HOLÝ IVO

* 20. 3., 1932, Praha 
118. 11. 1992, Pafíž, Francie

I
vo Holý byl výtvarný umělec, malíř, jehož 
námětem k tvorbě byla hudba a život ko­
lem. R. 1955 získal na Karlově universitě 
diplom výtvarného umělce. Po sovětské invazi 

do Československa v r. 1968 se rozhodl odejít 
do exilu. Usadil se v hlavním městě výtvarníků 
- v Paříži. I v cizině zůstal věren svému výtvar­
nému tématu; inspirován Debussyho hudbou 
maloval katedrály, občas varhany, vytvořil též 
obraz dirigenta s orchestrem hrajícím ve vesmíru. 
Jeho díla se nacházejí v soukromých a veřejných 
sbírkách v Praze, Paříži, Curychu, Německu, Ho­
landsku, Kanadě a v USA. Byl vyznamenán v 
Římě „Cenou kritiky“ a třemi medailemi ve Fran­
cii.

Byl to upřímný český vlastenec, člen čs. Spo­
lečnosti pro vědy a umění.

HORA KAREL

* 2. 12. 1908, Jokohama, Japonsko 
18. 8. 1989, Ajaccio, Korsika

K
arel Hora, major čs. armády, exulant, kte­
rý bojoval takřka na všech bojištích svě­
ta. Jeho otec Karel Jan Hora byl strojním 
inženýrem světoznámé firmy Mannesmann, kte­

rá měla své sídlo v německém Düsseldorfu. Před 
první světovou válkou působil jako zástupce fir­
my v Ósace, v Japonsku, kde se oženil s Ja­
ponkou. Tam se jim v prosinci 1908 narodil syn 
Karel. R. 1913 se rodina přestěhovala do Šang­
haje v Číně. V červenci 1917 se inž. Hora se svou 
rodinou vrátil do Čech, do Poděbrad, kde měl 
nejbližší příbuzenstvo. Zatímco jeho otec musel 
narukovat na frontu do Itálie, začal mladý Hora 
navštěvovat českou školu. Po vychození základ­
ní školy studoval na reálkách v Praze, Nymbur­
ce a v Hradci Králové.

Od mládí toužil po dobrodružném životě. Po 
absolvování vojenské služby u čtyřicátéhopátého 
pěšího pluku v' Chustu na Podkarpatské Řusi se 
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vydal do světa. Nejdříve se dostal do Ecuadoru, 
kde se stal obchodníkem a naučil se Španělsky. 
V pralesích se dostal mezi Indiány ve vesnici Mrt­
vých, navrátil se zpět do Evropy a přihlásil se do 
francouzské cizinecké legie. Když vypukla dru­
há světová válka, byl uvolněn pro francouzskou 
armádu se kterou bojoval proti Němcům, kteří 
v r. 1940 napadli Francii. Po francouzské kapitu­
laci se dostal přes Španělsko do Anglie, kde 
vstoupil do Svobodné francouzské armády ve­
dené generálem Ch. de Gaullem. Absolvoval pa­
rašutistický výcvik a byl shozen do Němci obsa­
zené Francie, kde navázal styk s francouzským 
podzemním hnutím a účastnil se diverzní činnos­
ti.

Po válce absolvoval vojenskou školu v Praze 
a v Paříži. Po návratu do Prahy (1947) bylo mu 
nabídnulo profesorské místo. Po komunistickém 
puči v únoru 1948 odmítl stát se komunistickým 
agentem, uprchl z Československa a znovu vstou­
pil do cizinecké legie. S ní prošel tažení v Indo- 
číně, Koreji a v Alžíru. Po odchodu na odpoči­
nek se usadil na Korsice, kde zemřel ve věku 
osmdesáti let.

Za své vojenské zásluhy byl vyznamenán. Ob­
držel Válečný kříž 1939-45, americkou Stříbrnou 
hvězdu, Válečný kříž TOE, nejvyšší britské vy­
znamenání Vojenský kříž. V Československu ob­
držel Československý válečný kříž, Kříž za sta­
tečnost a Medaili za zásluhy.

Literatura:
Karel Hora: „Moje matka Cizinecká legie“, vydalo na- 

kladatelstvi Sixty Eight Publishers, Inc. Toronto, Ontario, 
Kanada r. 1977. Obsahuje předmluvu generála P. Gardy- 
ho, bývalého inspektora francouzské cizinecké legie. 333 
stránek.

ÚTĚK ŽELEZNOU OPONOU 
Karel Hora

Občas jsem v kruhu známých nebo příbuzných vypra­
voval některé epizody svého neklidného života. Mnozí mi 
říkali:

„Vy jste neměl zrovna všední život. Měl byste napsat 
o svých dobrodružstvích knihu.“

Takové poznámky byly pro mne prvním podnětem ke 
psaní. Ale hlavním důvodem bylo přáni vylíčit, co to vlast­
ně je cizinecká legie, jak se tam člověk dostane a jak si ji 
dokáže zamilovat. Chtěl jsem také ukázat, že být legio­
nářem není v životě člověka skvrnou, ale výsadou. Lidé 
se často domnívají, že cizinecká legie je sbírkou vrahů, 
vyvrhelů a zločinců všeho druhu. Přispívá k tomu zauja­
tost některých novinářů, kteří s oblibou píší: bývalý le­

gionář - podvodník, bývalý legionář - zloděj. Jisté je, že 
legionáři nejsou svatouškové, ale opravdoví muži, zocele­
ní životem. V postoji uvedených novinářů se snad proje­
vuje závist. Chtějí očernit pověst legionářů, kteří se pro­
slavili v nesčíselných bojích. Jak by se asi v novinách 
vyjímaly titulky: bývalý letec - vrah, bývalý dělostřelec - 
šmelinář. Přestupky nejsou výsadou legionářů. Dopouštějí 
se jich lidé ze všech vrstev společnosti.

Do legie se hlásí dobrovolníci z nejrůznějších důvodů, 
nejčastěji však pod vlivem politických zvratů. Ve statisti­
kách náborů Čechoslováků jsou výrazné špičky v letech 
1914-1918, 1938-1940, 1945, 1948, 1968. V obou světo­
vých válkách vstupovali do legie vlastenci, kteří později 
utvořili samostaůré československé jednotky. V roce 1945 
zde hledali spásu kolaboranti, v letech 1948 a 1968 přišly 
vlny politických exulantů.

Legie projevuje ke všem dobrovolníkům stejnou nezau­
jatost, nehledí na různost ras,Jazyků, náboženského ne­
bo politického přesvědčení. Časem převládne u každé­
ho pocit legionářské sounáležitosti. V životě uteče pět let 
jako voda. Ale pět let v cizinecké legii stačí naplnit celý 
život. Po prvé smlouvě pokračuje část legionářů v drsném 
vojenském řemesle, mnoho jiných se pokouší znovu na­
jít místo v civilním životě, většinou úspěšně. Jiní, přemo­
ženi vzpomínkami, nasadí dříve nebo později znovu bílou 
képi. Ve všech ale zanechá legie hlubokou stopu. Bývalý 
legionář, jenž splnil smlouvu „se ctí a věrností“ podle hesla 
legie, podobá se duchovnímu, který opustí církev, aniž 
by mohl opustit Boha. Je a vždy zůstane legionářem.

Dostanete-li se kdykoliv do potíží, zavolejte: A moi la 
Légion! Legie, ke mně! a uvidíte vystoupit z anonymního 
davu legionáře, aby vám podali pomocnou ruku.

Chtěl jsem těmito řádky rovněž poděkovat Francii, která 
mne přijala bez jakýchkoliv podmínek a demokraticky mi 
umožnila znovu se postavit na nohy, i když jsem byl proti 
její vládě. To by jistě v „demokracii“ za železnou oponou 
nebylo možné.

Plukovník cizinecké legie Amilakvari, původem Gru­
zin, který zemřel na poli cti v Libyi v roce 1942, říkal:

„My cizinci nemáme žádnou jinou možnost dokázat 
Francii svou vděčnost za přijetí než pro ni zemřít.“

Já jsem ze všech nebezpečí vyvázl, Němci míjen ustře­
lili polovinu pravé ruky. Ále mohu hrdě prohlásit, že jsem 
byl na všech bojištích, kde se angažovala Francie a kde 
se bojovalo proti komunismu.

Bojovat se zbraní v ruce proti každému násilí, proti 
každému totalitarismu, ať zprava, nebo zleva, bojovat za 
svobodu svou i svého národa je mnohem těžší než klást 
nepřímý odpor a švejkovat. Zejména malé národy se ne­
smí podrobit a složit ruce v klín. Chce-li malý národ svo­
bodu a nezávislost, musí prokázat skutky, že je jich ho­
den. Jsem přesvědčen, že kdyby se naši mladí muži pokusili 
vyhnat okupanty z vlasti, dokázali by to. Stálo by to jistě 
dost obětí, stejně jako za německé okupace, ale zemřít za 
svobodu vlasti je ta nejkrásnější smrt.

Popsal jsem svůj život upřímně a bez příkras. A s hr­
dostí si mohu přiznat, že jsem nic nezůstal dlužen svým 
klukovským snům a touhám po dobrodružství a v ničem 
jsem nezradil své ideály.

La Ferté sous Jouam

24. října 1973
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JAK MAJOR K. HORA 
UNIKL REICINOVI

27. února 1948 jsem měl přednášku v druhém ročníku 
Vysoké školy s námětem: Jak zasáhnout nepřítele v týle 
výsadkovými jednotkami. Někdo zaklepal na dveře, šel 
jsem otevřít. Stál Lam poručík z OBZ (Obranné zpravo­
dajství) v pozoru, zdravil mne a hlásil:

„Pane majore, následujte mne! Pan generál Reicin vás 
chce vidět.“

„Pane poručíku, moje přednáška končí v deset hodin, 
v pul jedenácté budu u pana generála. Cestu znám, ne­
potřebuji, aby mne tam vedl nějaký poručík, třeba by byl 
z OBZ. A teď mne nechte na pokoji, mám zde práci.“

Při osvobozování Československa byl generál Reicin 
jen četařem, který zastával funkci politického komisaře u 
československé divize utvořené v Rusku z dobrovolníků 
pod velením generála Svobody. Měl za sebou řadu poli­
tických „válečných tažení“ a tím se samozřejmě dostal vel­
mi rychle nahoru, aniž by viděl nepřítele zblízka. Dnes 
byl již brigádním generálem a velitelem obávané OBZ. 
(Reicin byl později odsouzen k trestu smrti při procesu se 
Slánským a popraven v r. 1952. Mezi jinými zločiny mu 
vyčítali, že nechal uprchnout za hranice řadu důstojníků, 
tedy i mne.)

Rozčilený přerušením kurzu a protože jsem tušil, že to 
je asi moje poslední přednáška na Válečné škole, poprvé 
za mé kariéry jsem udělal narážku na politickou situaci:

„My vojáci jsme vždycky bojovali za demokratickou re­
publiku, takovou, jakou nám zanechal prezident T. G. Ma- 
saryk. Nebili jsme se, abychom pomohli Rusům a tím 
méně komunistům. Já osobně jsem byl vždy proti jakéko­
liv diktatuře, zprava nebo zleva. Budu pokračovat v tom­
to boji kdekoliv na světě. Poslechněte mne prosím, bojuj­
te za svobodu, dříve než bude pozdě. Vím, že jsou mezi 
vámi špiclové. Aby mohli přesně referovat a zapsat si co 
říkám, budu opakovat, a to pomalu. Bojoval jsem a budu 
pokračoval v boji za demokratické svobodné Českoslo­
vensko proti jakékoliv diktatuře. Pánové, ať žije svobo­
da!“

Po desáté hodině jsem se oblékl a odešel na minister­
stvo národní obrany, sledován zdálky poručíkem, kterého 
jsem předtím vyhodil,. Přišel jsem do 5. oddělení, vyplnil 
několik formulářů a stál jsem před Reicinem. Naše diskuze 
byla nemilosrdná.

„Horo, víš proč jsi zde?“ ptal se mne Reicin.
„Protože jsi mne nechal předvolat.“
Tykal jsem mu jako on mně. Moje odvážlivost jej pře­

kvapila.
„Dobře, tykejme si. Řekneme si snáze nepříjemné věci, 

otevřeně“.
„Ty jsi nepřítel lidu!“
„Nepřítel údu? Konal jsem vždycky svou povinnost. Od 

15. března 1939 jsem bojoval proti Němcům, dělal jsem 
všechno, co bylo v mé moci, aby Československo bylo 
opět svobodné. Byl jsem raněn. A ty? Tys dělal politická 
tažení. V kolika bojích jsibyl ty? Při tvém politickém ta­
žení jsi jistě nebyl raněn. Řekněme si tedy otevřeně: Kdo 
je větší nepřítel lidu, ty nebo já?“

„Bylo mi řečeno, že jsi nebezpečný a teď se mi ukazu­
ješ v pravém světle. Vysvětlíš mi jistě také, proč se tak 

často stýkáš s jistými politickými atašémi, například s fran­
couzským, anglickým nebo americkým?“

„Nikdo mi nezakázal mluvit s přáteli, kteří mne mají v 
úctě, zejména proto, že mám jejich nejvyšší vojenská vy- 
znamenání!“

„Ke všemu je tvoje manželka Francouzka a všichni zápa- 
ďáci jsou našimi nepřáteli.“

„Moje paní se nikdy nemíchala do politiky. Dělá všech­
no možné, aby se přizpůsobila a naučila se už poměrně 
dobře česky. Proč říkáš, že je nepřítelkyní?“

Chladný a bezcitný, za svým širokým psacím stolem, 
Reicin si hrál s nožem na papír, jako kdyby to byla dýka 
a pokračoval pomalým hlasem.

„Snad víš, že máš být pozítří jmenován podplukov- 
níkem. Abys věděl, udělali jsme následující rozhodnutí. 
Od prvního března přestaneš vyučovat na Válečné škole 
a budeš přemístěn k pěšímu pluku do Michalovců na rus­
ké hranici.“

„V tom případě požádám o propuštění. Přeložení do 
maličké posádky na Slovensku bez zjevného důvodu po 
mém působení ve Válečné škole znamená degradaci!“

Tím se naše rozmluva skončila, Reicin vstal a řekl:
„Horo, jsi voják a splníš rozkaz!“
Vracel jsem se domů zachmuřen. Hlavou se mi honily 

bláznivé myšlenky. Na Václavském náměstí jsem vystou­
pil z tramvaje a koupil si novény. Jejich titulky hlásaly ka­
tastrofu: Socialisté vyhozeni z vlády. Komunistická strana 
u moci. Čistky v ostatních partajích. Klement Gottwald 
zůstává ministerským předsedou.

Honba na čarodějnice začala. Sedl jsem znovu do tram­
vaje a jel do Kadetky. Bylo třeba jednat, ale ke komu mít 
důvěru? Kadetka byla prázdná, většina profesorů byla pře­
místěna a posluchači posláni domů. Dlouho jsem seděl 
sám v kanceláři a přemýšlel. Pak jsem sebral osobní věci, 
udělal z nich malých balíček a jel s těžkým srdcem do­
mů.

Claudette mne očekávala s úzkostí přede dveřmi naše­
ho domu. V ruce držela kbelík s odpadky.

„Co tu děláš?“ ptal jsem se jí.
„Nějaký chlap mne celý den sledoval, kamkoliv jsem 

šla.“ šeptala mi, „vidíš, támhle stojí a pozoruje náš dům.“
„Děláš si zbytečné starosti, ale chceš-li, přesvědčíme se 

hned,“ odpověděl jsem ji.
Než jsme se stačili připravit na procházku, přinesli nám 

telegram z Paříže o „nemocném otci“.
Vzali jsme si oba vysoké boty, oblékli se teple a šli jsme 

poskytnout našemu špiclovi trochu pohybu. Vyrazili jsme 
do nedalekých polí. Bořili jsme se do půdy nasáklé deš­
těm a tajícím sněhem, bláto jsme měli do poloviny lýtek. 
Občas jsme se ohlédli. Claudette měla pravdu, ten chlap 
nás sledoval. Byl na něho žalostný pohled. Namáhavě vy­
tahoval polobotky z lepkavého bláta. Měli jsme škodoli­
bou radost z podařeného žertu.

28. února 1948 jsem se vrátil do Kadetky, abych ode­
vzdal knihy a pomůcky. V ústavu vládlo vzrušení. Všich­
ni profesoři a studenti Válečné školy, kteří sloužili během 
poslední války v západních armádách, byli vyhozeni a 
měli nastoupit do zapadlých posádek, většinou na Sloven­
sku.

S majorem René Černým a Mílou Kašparem jsme žáda­
li o audienci u generála Lišky, který nás ihned přijal. Prá-

55



POSLEDNÍ POCTA

vč dostal dekrety, které byly doručeny zvláštním poslem 
z Hlavního štábu, a tak nám je přečetl:

Major Černý přemístěn do Popradu.
Major Kašpar přemístěn do Jihlavy.
Major Hora přemístěn do Michalovců.
„Podáme společně žádost o propuštění z armády“, roz­

hodli jsme se.
„To nedělejte“, radil nám generál Liška, „vykládalo by 

se to jako vzbouření. Musíte žádat individuálně.“
Přímo v kanceláři velitele školy jsme nechali napsat na 

stroji žádosti o propuštění. Po podpisu jsme je předali ge­
nerálovi. Jakmile jsme vyšli za kanceláře, sjednali jsme si 
schůzku na příští den, abychom po důkladném rozmýšlení 
našli xychodisko ze složité situace.

Vrátil jsem se domů do Vršovic a tam mne krátce po 
obědě přišel zatknout plukovník OBZ. Generál Liška to­
tiž hned telefonoval na štáb a pak ministru národní obra­
ny, kterým nebyl nikdo jiný než generál Svoboda, že od­
mítáme odjet na nová působiště a že chceme odejít z 
armády. Několik hodin jsem byl zavřen v jedné místnosti 
5. oddělení na ministerstvu a pak jsem se octl znovu tváří 
v tvář generálu Reicinovi.

„Tak Horo, ty organizuješ vojenský puč?“ řekl mi.
„Pane generále, to byste mi musel dokázat. Nic není 

lehčí než někoho obvinit. Já už toho mám až po krk, po­
litika mne vůbec nezajímá. Miluji své zaměstnání, ale ra­
ději odejdu, než abych byl neustále pokládán za pode­
zřelého.

Komunisté se obávali vojenského puče. Dělnickým mi­
licím, ještě ne příliš silným, mohla být armáda jediným 
organizovaným a solidním soupeřem. Ale armáda byla 
naneštěstí sabotována ministrem národní obrany osobně. 
Generál Svoboda, vždy prohlašoval, že je nepolitický a 
většina lidí si to o něm myslela, ale sloužil odjakživa ko­
munistům. V kancelářích ministerstva byli všude komu­
nisté. Ve dnech puče tvrdil Svoboda presidentu Benešo­
vi, že armáda půjde s lidem, tedy s komunistickou stranou. 
Toto prohlášení bylo neoprávněné. Podle mého názoru 
bylo 80 procent vojáků a důstojníků stejně jako 75 pro­
cent obyvatelstva Československa proti komunistické nad­
vládě.

„Horo, mám pro tebe návrh,“ pokračoval Reicin, „po­
třebuji důstojníky jako jsi ty, pracuj s námi.“

Užaslý touto nabídkou řekl jsem, že jsem nebyl připra­
ven na něco podobného a že nemohu odpovědět dříve, 
nežli si všechno náležitě rozmyslím.

„Poslechni Horo,“ povídá Reicin.“ V armádním rozka­
ze budeš jmenován mezi těmi, kteří jsou vyhozeni z ar­
mády. Ve skutečnosti zůstaneš a budeš dokonce povýšen. 
Staneš se naším tajným agentem. Dávám li dva dny na 
rozmyšlenou, pak mi přijdeš říct, jak jsi se rozhodl.“

V situaci v níž jsem se ocitl, jsem potřeboval především 
získat čas.

„Nepočítej s tím, že sem za dva dny přijdu. Jestli při­
jmu tvou nabídku, což není ještě jisté, můj příchod bude 
podezřelý. Nemůžeš vědět, zda tvůj vrámý nebo někdo 
jinv není placen za zprávy o lidech, kteří sem chodí. Bu- 
de lépe, když mne necháš zatknout a přivést jako jindy.“

.Jsem srozuměn. Vidím, že se vyznáš v tajné službě, 
už jsem to o tobě slyšel.“

„Kdvž už s tebou mluvím, chtěl bych tě požádat o dvě 
laskavosti. Moje manželka dostala z Paříže telegram, že 

její otec umírá. Musí odjet do Francie. Můžeš se přimluvit 
na ministerstvu vnitra, aby dostala výjezdní vizum co nej­
dříve? Kromě toho, mám-li pro tebe pracovat, bude stej­
ně lépe, když tady moje paní nebude. Můžeš jistě zařídit 
aby nedostala vstupní vízum na československém konzu- 
látě v Paříži. Potom mi snad budeš věřit, „nepřítelkyně“, 
jak ji nazýváš, tady nebude, aby mne špehovala.“

Byl Reicin hlupák? Nemyslím si to. Předpokládál snad, 
že dobrodružná povaha je náchylná k nepoctivosti. Ne­
bo chtěl se mnou udělat pokus? V každém případě sou­
hlasil.

„Můžeš jít zítra s manželkou na policii, dostane ihned 
vízum a může odjet. Tebe nechám zatknout třetího břez­
na. Pak mi řekneš, zda chceš s námi spolupracovat. A teď 
se můžeš vrátit domů“.

Když jsem jel tramvají, myslel jsem na vše, co se dopo­
sud stalo. Proč mi Reicin nabídl spolupráci? Udělal stej­
né nabídky kamarádům? Komu věřit a komu ne? Mám 
telefonovat matce? Co bude s ní a se mnou, dostanu-li se 
za hranice? Co bude se mnou, nezdaří-li se mi útěk?

Tolio 28. února se tvář Prahy měnila. Dělníci s červe­
nými páskami na rukávech, ozbrojení samopaly, se pro­
cházeli po Václavském náměstí, Příkopech a Národní 
třídě a po jiných hlavních ulicích, zatímco Klement Gott­
wald na Václavském náměstí ohlašoval „triumf dělnictva 
a vítězství komunismu“. Když jsem pozoroval lidi, měl 
jsem dojem, že velká část se na to dívá očima stejně jako 
já. V duchu jsem viděl těžké řetězy nové okupace, oku­
pace krajany, kteří prodali svou duši komunistům.

Večer k nám přišel Karel Čihák, který byl stále odhod­
lán utéci se mnou. Sdělil jsem mu podrobnosti svého plá­
nu.

„Přišel jsem na to,“ vysvětluji mu, „že musíme na hra­
nicích najít místo stranou hlavních tratí. Komunisté zajis­
tí hranice tam, kam i oni se mohou rychle dostat, tedy 
například u Chebu, Františkových nebo Mariánských Láz­
ní. Na Válečné škole jsme dělávali cvičení s námětem „Ne­
přítel ze Západu“, znám tedy západní Čechy alespoň na 
mapách velmi podrobně. Pojedeni vlakem a musíme vy­
stoupit někde ve vzdálenosti třiceti kilometrů od hranic. 
Přiblížit se k hranicím blíž by bylo nebezpečné. Pojede­
me nejdříve do Plzně a odtud směrem na Mariánské Láz­
ně. Vystoupíme v Plané u Mariánských Lázní, odkud je­
de lokálka do Boru a Tachova. Tam to máme asi třicet 
kilometrů na hranice. Když se dostaneme večer do Boru, 
budeme za úsvitu následujícího dne v Německu. Noci jsou 
dlouhé, snadno stačíme ujít tři až čtyři kilometry' za hodi­
nu. Půjdeš na Wilsonovo nádraží a najdeš tam v jízdním 
řádu spojení, abychom byli v Boru kolem šesté hodiny 
večer. Tebe ještě nehlídají, alespoň to předpokládám, tak 
si vezmeš již dnes s sebou mou aktovku. Jsou v ní mapy, 
moje boty, revolver a náboje, baterka a ocelový obušek.“

„Přece nemohu mít všechny ty věci u sebe“, vykoktal 
Čihák.

„Bude to jen na dnešní noc. Zítra ráno půjdeš k mým 
známým P. na Stalince a předáš jim aktovku. Pokusíme 
se dostat do styku s mými přáteli, vojenskými atašé, ale 
hlavně s Američanem Torném Footem, který by nám mo­
hl pomoci.“

Pivního března jsem vstal bizo. Nejdříve jsme šli s Clau­
dette na policejní ředitelství. Cestou jsme se bavili neši­
kovným chováním fízla, který chtěl být nenápadný. Rei-
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ein dodržel slovo, Claudette dostala výjezdní vízum na po­
čkaní. Ve Wagon Lits Cook u Prašné brány jsme koupili 
lístek na 2. března na Orient Express. Pak jsme se rozešli, 
Claudette šlake známým a já do Válečné školy, kde jsem 
měl schůzku s Černým a Kašparem. Špicl šel asi za Člau- 
dette, protože mě nikdo nesledoval.

Naše schůzka nebyla ilegální, kdokoliv nás mohl pozo­
rovat. Byli jsme všichni tři v kožených kabátech a pláš­
tích, které nosili důstojníci generálního štábu. V živé de­
batě jsme šli od Kadetky kolem Brusky, Belvederu a přes 
Badeniho třídu ke Kramářově vile u Bašty sv. Tomáše 
do Letenských sadů. Byla to skoro tatáž cesta, kde v roce 
čtrnáctém profesor Masaryk domlouval s Benešem první 
odboj a útěk do zahraničí. I my jsme jednali o útěku z 
vlasti.

Vysvětlil jsem kamarádům, co mi Reicin nabídl a řekl 
jsem, že třetího března naoko přijmu, abych měl volnou 
ruku, ale čtvrtého března už budu v Německu. Míla 
Kašpar a René Černý měli podobné nabídky, od Pátého 
oddělení. Kašpar se rozhodl utéci co nejdříve, ale Černý 
nám řekl:

„Přijal jsem již nabídku a stanu se Reicinovým agen­
tem. Zatím nebudu utíkat. Udělal jsem to, abych mohl 
zničit jejich organizaci.“

„To je nebezpečné, René,“ říkali jsme mu, „teď na nás 
ještě tak dobře nemůžou, proto nám nabízejí spolupráci, 
ale až se jim podaří uplést kolem tebe síť, tak se z ní ne­
dostaneš. Vyrobí proti tobě důkazy a za týden za měsíc 
bude pozdě myslet na útěk. Vybudují bezpečnostní opa­
tření a těžko se dostaneš ven.“

„Ne,“ odpověděl pevně Černý. „Zůstanu tady.“ „Zra­
dím naše přesvědčení proto, abych nezradil.“

Měli jsme bohužel pravdu. René Černý, major gene­
rálního štábu Československé armády a tajemník Mezispo- 
jeneckého důstojnického klubu, byl za šest měsíců ubit v 
posádkové věznici na Hradčanech po nezdařilém poku­
su překročit hranice u Znojma.

Odpoledně přinesl Čihák zlaté mince, které měla Clau­
dette propašovat a hlásil, že moje aktovka je u známých. 
Pak jsme za peníze, které nám zůstaly, koupili u známé­
ho kožešníka několik kožešin. Mysleli jsme si, že je lehce 
prodáme v Paříži. Nakonec jsme připravili Claudettina za­
vazadla.

K večeru jsem jel do města. Snadno jsem se zbavil 
noshleda a pak jsem z automatu telefonoval na francouz­
ské vyslanectví. První zklamání - generál Flipo, francouz­
ský vojenský atašé, nechtěl se mnou mluvit ani telefonic­
ky. Jeho pobočník, kapitán Havelka, bývalý důstojník 
cizinecké legie, mi řekl, že ani on nemůže pro mne nic 
udělat, že jsou hlídaní a abych použil systému D, kterému 
jsem se naučil ve francouzské armádě.

Plukovník Tom Foote, se kterým jsem se sešel večer 
na nábřeží nedaleko Mánesa, převzal mé osobní dokla­
dy a zaručil mi, že je najdu na americkém vyslanectví v 
Paříži. Ale ohledně přímé pomoci mi řekl:

„Na neštěstí nemohu pro vás nic udělat, jen snad to, 
že vás doporučím mému příteli K., který velí dělostře­
leckému pluku ve Weidenu v Německu, poblíž českoslo­
venských hranic. Až budete v Německu, zavolejte mu z 
první americké vojenské stanice, kterou najdete. On vám 
pomůže.“

Pak mi dal deset amerických dolarů a deset okupačních 
dolarů a s přáním Good Luck zmizel směrem k Národ­
nímu divadlu.

Vrátil jsem se domů zklamán postojem Francouzů. Clau­
dette mi sdělila, že ani ji, francouzskou příslušnici, nechtěli 
přijmout na vyslanectví a že je přesvědčena, že její kraja­
né mají strach.

„Myslím, že by bylo jistější, kdybys utekl dříve nežli 
odjedu.“

„Ba ne, kdybych to udělal, Reicin by si tě podržel jako 
rukojmí. Ani chvilku by nezaváhal.“

,Jak chceš. Ale jsem přesvědčena, že by se Reicin ne­
odvážil mě zadržet. Jsem přece Francouzka!“

„Nechrne zbytečných sporů, pojedeš první. Zopakuje­
me si radši celý plán. Odjedeš zítra Orient Expressem, já 
budu pozítří zatčen. Reicin mě propustí asi kolem poled­
ne, půjdu pak k P., kde mne bude čekat Karel Čihák. Z 
Prahy odjedeme ve tři hodiny směrem na Plzeň, z Plzně 
máme spojení v 17.-10, v 18.10 jsme v Plané, odtud poje- 
dem lokálkou v 18.30 a budeme v Boru v 19.30. To bude 
již tma. Odtamtud zkusíme cestu pěšky.“

Tu noc mezi prvním a druhým březnem jsme skoro ne­
spali, naše nervy byly napnuté k prasknutí.

Kolem šesté hodiny ráno přijel Čihák taxíkem, naloži­
li jsme zavazadla a jeli na Wilsonovo nádraží. Oblékl jsem 
si naposledy parádní uniformu, abych byl nápadný, a bavil 
jsem se pozorováním asi dvanácti tajných policistů, kteří 
nás hlídali. Vzpomněl jsem si na vtip ze studentských let:

,Jak poznáš detektiva v davu?“
„Snadno. Chová se nenápadně. „Začal jsem se hlasitě 

smát.
Usadil jsem Claudette ve vlaku. Byla, chudák, velmi ner­

vózní. Jednak kvůli událostem, které jsme prožívali a ta­
ké proto, že byla těhotná.

Průvodčí prošel vagónem, podíval se na mě. Jeho obli­
čej mi připadal známý. Kde jsem ho jen viděl? Měl na 
rtech tutéž otázku.

Vzpomněl jsem si, že jsme se sešli v roce 1941 v Sidi 
bel Abbes v cizinecké legii, když jsem čekal na propuštění 
z vojska. Vtom se kontrolor vracel:

„Ale samozřejmě, jseš to ty, Horo!“
„A ty jsi Bergmann, nemýlím-li se.“
Objal mne a zašeptal mi do ucha:
„Chceš-li utéct, mohu tě schovat. Nikdo tě v mé skrýši 

nenajde.“
Přijmout jeho nabídku by bylo nebezpečné pro všech­

ny. Odmítl jsem tedy a požádal jej, aby se postaral o mou 
ženu.

Srdce mi usedalo, když jsem viděl Claudette mávat z 
okna odjíždějícího vlaku. Usmíval jsem se, abych ji do­
dal odvahy, ale v duchu jsem si říkal, že se možná už ne­
uvidíme.

Po odjezdu vlaku mne Čihák požádal, abych s ním šel 
na universitu. Tam mi představil dva studenty, kteří chtě­
li také utéct. Nebyl jsem tímto přírůstkem příliš nadšen. 
Myslel jsem si, že dva proklouznou snáz. Ale oni naléhali 
a já se nechal obměkčit. „Schůzka zítra v půl šesté odpo­
ledne, v nádražní restauraci v Plzni. Nehlaste se ale k nám, 
jenom nás následujte. Vezměte si hlavně dobré boty, 
půjdeme dlouho a na horách bude hodně sněhu.“

Odpoledne a večer jsme strávili s Čihákem v kavárnách, 
čas se vlekl a my jsme už byli nedočkaví.
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Třetího dne jsem vstal brzo, oblékl jsem se do civilu, 
do kapsy zimníku jsem si dal hřeben a kartáček na zuby. 
Pak jsem se trochu uklidnil a čekal. O půl deváté někdo 
zazvonil. Přede dveřmi stál major N., jehož jsem znal z čes­
koslovenské armády v Anglii. Chce také utéci a přichá­
zí ke mně pro radu, blesklo mi hlavou a řekl jsem spěš­
ně:

„Nezůstávej mezi dveřmi, pojď rychle dovnitř.“ Mís­
to odpovědi vytáhl major z kapsy oficiální papír, strčil mi 
ho pod nos a prohlásil:

„Majore Horo, jménem zákona vás zatýkám.“
Oblékl jsem si kabát, vzal klobouk, zamkl byt, a pak 

jsem nastavil zápěstí. Major mi na ně dal pouta. Společně 
jsme sestupovali po schodech. Šel jsem první kolem dve­
ří naší domovnice. Když viděla pouta, dala se do křiku:

„Lumpové, darebáci! Tomuhle říkáte komunismus? Za­
tknout takového člověka, dobrého pána, který nikomu nic 
neudělal? Je tady tolik lumpů, kterým by neškodilo jít do 
basy, ale pan Hora... Roztrhám stranickou legitimaci, to­
hle není možné!“

Lidé se sběhli i ze sousedních domů a major se s ob­
tížemi dostával k autu, které na nás čekalo. Vlezli jsme 
do něj a rozjeli se do Dejvic. V půl desáté jsme byli na 
OBZ.

„Tak co, Horo“ ptal se Reicin, když mi sundal pouta. 
„Cekám na tvou odpověď.“

„Když jsi mi posledně řekl, že nepřítelem republiky je 
celý západní blok, pochopil jsem, že musím bojovat za 
svobodu vlasti a proti jejím nepřátelům. Dlouho jsem o 
tom přemýšlel. Přijímám.“

„Výborně! Tady máš první úkol. S tvými syky a s tvou 
minulostí ti nebude zatěžko dostat se do zpravodajské sítě 
nebo do organizace Francouzů, Angličanů či Američanů, 
která zprostředkovává útěky' za hranice. Nemají důvod ti 
nevěřit. Zúčastníš se všech jejich akcí a budeš mne o nich 
informovat. Tak je budu moci všechny pozatýkat. Ty snad 
budeš občas také zatčen, nebudu-li moci jednat jinak. Pro 
tebe to bude celkem snadná práce. Budeš-li mít důležité 
zprávy nebo budeš potřebovat peníze, zajdeš do trafiky u 
francouzského vyslanectví na Malé Straně. Zeptáš se na 
pana Silbemagela a předáš mu připravenou obálku ozna­
čenou písmenem D. Řekneš mu: „Zde máte ty známky', 
které vás zajímají. Odpověď a další pokyny dostaneš stej­
nou cestou.“

„Dobrá. Pochopil jsem,“ odvětil jsem, „ale teď jednu z 
hlavních věcí. Nevím, kdo zařídil, abych byl stále sledo­
ván, ale bude-li to pokračovat, jak budu moci navázat styk? 
Nikdo ke mně nebude mít důvěru. Mimoto potřebuji nut­
ně peníze. To, co jsem měl, jsem dal své ženě na cestu a 
pobyt ve Francii.“

„Kolik chceš?“ zeptal se Reicin.
„Deset tisíc korun“ odpověděl jsem. Byl to dvouměsíční 

plat československého majora.
„To je moc“ smlouval Reicin.
„Za málo peněz, málo muziky.“
„Podepiš stvrzenku!“
„Tajný agent stvrzenky nikdy nepodepisuje.“
Nakonec jsem vyhrál na celé čáře, můj nohsled byl od­

volán. Reicin mi dal deset tisíc korun a já nic nepodepsal. 
Abv vítězství bylo úplné, musel jsem realizovat připravo­
vaný plán úniku. Byly to nejhorší chvíle mého života.

Rozhodl jsem se postupovat s nejvyšší obezřelostí. Z mi­
nisterstva jsem šel na stanici tramvaje. Abych zjistil, zda 
na nástupišti nezůstávají falešní cestující, nechal jsem odejet 
postupně různá čísla tramvají. Nakonec jsem zůstal na re­
fýži sám. Přijela jedenáctka se dvěma vlečňáky. Nechal 
jsem ji rozjet a naskočil jsem do posledního vozu. Nikdo 
mě nenásledoval a to mi potvrdilo, že Reicin sledování sku­
tečně odvolal.

U Kadetky jsem z vlečňáku za jízdy vyskočil a šel k zadní 
brance. Stráži jsem ukázal propustku a prošel parkem na 
druhou stranu. Pak jsem zamířil k Hradčanům a vešel do 
chrámu sv. Víta. V pološeru se modlilo několik starých 
žen. Sedl jsem si do lavice. Podivný mír mě uklidňoval. 
Zůstal jsem sedět aspoň čtvrt hodiny v této ohromné ka­
tedrále a pak jsem sestoupil do krypty, kde jsou pocho­
váni čeští králové. Před nimi jsem přísahal, že budu celý 
život bojovat proti rudému moru, který se právě zmocnil 
mé vlasti. Potom jsem vyšel a dal se po Nových zámec­
kých schodech k Malé straně, občas jsem se ještě zasta­
voval a ohlížel se. Nikdo mě nesledoval. Teď jsem si tím 
byl jist, vysoké zdi znemožňovaly jakýkoli úkryt. Na Ma­
lé Straně jsem zastavil taxikáře a požádal ho, aby mě za­
vezl na Václavské náměstí. Šel jsem do průchodu Lucer­
ny, zastavil se v prodejně losů a vyšel nedaleko bývalé 
Vyšší dívčí školy. Odtud jsem jel jiným taxíkem na Vino­
hrady. Vystoupil jsem asi sto metrů od domu svých zná­
mých, kde na mně čekal Čihák. Za každou cenu jsem se 
chtěl zbavit komplexu pronásledování.

„Pražská nádraží jsou od dnešního dne hlídána,“ řekl 
mi můj známý během oběda, kterého jsem se skoro ne­
dotkl. „Přes veškerou opatrnost tě chytnou na nástupišti, 
i když tě teď nikdo nehlídá. Abyste byli včas v Plzni, mu­
síte nastoupit na jiné stanici. Mohli byste jet autem do Zdic. 
Zavolám bratrovi, ten je v partaji, ale pro mne a pro Čáry- 
ho to udělá. Když pojedete autem komunistického tajem­
níka, ani vás nebudou stavět.“

O něco později jsme vyjeli autem s odznakem komu­
nistické strany. Řídil ho bratr mého známého. Hned za 
Prahou a potom u Berouna jsme zdravili komunistické 
hlídky zaťatými pěstmi a tak jsme dojeli bez potíží do 
Zdic.“

V pět hodin jsme byli v Plzni, v půl šesté prošel Čihák 
nádražní restauraci, odkud ho následovali dva studenti, 
zatímco já jsem kupoval čtyři lístky do Boru.

Podle plánu jsme odjeli z Plzně a vystoupili v Plané, 
kde jsme čekali na spojení. Když přijel motorový vůz, je­
diný vagón tamnější lokálky, usadili jsme se všichni čtyři 
v jednom oddělení. Schoval jsem se za otevřené noviny. 
Hranice se blížila, ale svoboda byla ještě daleko.

Motorák se rozjel a já zdvihl hlavu od novin. Ve ved­
lejším oddělení jsem spatřil známý obličej. Byl to poru­
čík OBZ, jehož pro mne poslal Reicin na Válečnou ško­
lu. Tentokrát byl v civilu. Veškeré úsilí svést nepřátele ze 
stopy bylo marné. Mohla to být jen náhoda. Situace se 
stala dramatickou. Poručík mě poznal a nespouštěl ze mne 
oči. Byl jsem odhodlán ke všemu. V jedné kapse jsem měl 
pistoli, v druhé ocelový zabiják. Motorový vůz jel poma­
lu, ale můj mozek pracoval rychle. Zatkne mě? Nezatkne 
mě?Je ozbrojen? Není ozbrojen? Počká do Boru? Tam je 
posádka a na nádraží budou jistě vojáci! V každém přípa­
dě jsem byl rozhodnut zaplatit za svou svobodu draze.
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Poručík několikráte vstal, kouřil jednu cigaretu za dru­
hou. Snad si myslel, že na něho zaútočím a měl strach. 
Náhle jsem se rozhodl. Vstal jsem, přiblížil se k řidiči a 
prohlížel jsem si vyvěšený jízdní řád. Poslední stanice před 
Borem se jmenovala Tetín.

„Stavíte v Tetíně? ptal jsem se řidiče.
„Obyčejně ne,“ odvětil, „je na znamení nebo na žádost 

cestujících, není tam ostatně žádné obyvatelstvo, Sudet’áci 
byli odsunuti a nikdo je nenahradil.“

„Moje teta dostala přidělený statek v Tetíně, to víte, 
zlatokopka, a žádala nás, abychom jí přišli pomoci. Jsem 
tady se třemi študáky,“ vysvětloval jsem mu. „Můžete 
nám, prosím vás, zastavit?“ „Samozřejmě.“

Před Tetínem jsme vstali a šli ke dveřím. Vůz se zasta­
vil. Na zastávce stála neosvětlená dřevěná bouda bez oken. 
Venku lehce sněžilo, sníh byl jemný a ledový. Ve špatně 
osvětleném vagóně většina lidí dřímala.

Poručík OBŽ vstal, přistoupil k otevřeným dveřím va­
gónu a zaváhal.

Bezpochyby si nebyl jist, zda najde na opuštěném 
nádraží pomoc.

Zavřel za námi a motorový vůz pokračoval v cestě.
„Bor je odtud jen pár kilometrů“, řekl jsem chvatně 

svým druhům. ,Jakmile tam přijedou, poručík bude hlá­
sit na vojenském velitelství že nás viděl a to uvede v po­
hyb celou bezpečnost. Nepůjdeme tedy rovnou na západ 
směrem k hranicím, ale počkáme nějakou dobu, abychom 
se vyhnuli hlídkám, a zůstaneme nějakou dobu v úkrytu. 
Obětujeme radši trochu času, než abychom dali v sázku 
životy. V čerstvém sněhu najdou naši pronásledovatelé 
ihned stopu. Musíme se dostat do lesů. Dali jsme se do 
klusu a po čtvrt hodině jsme vběhli do lesa. Stromy byly 
pokryty těžkým sněhem. Nařídil jsem, aby si všichni obuli 
vysoké boty. Náhle jsem v dálce uslyšel hluk motorových 
vozidel, lehli jsme si na zem a ani jsme se nehnuli. Ra­
chot pásových vozů se blížil, jejich reflektory osvětlovaly 
les. Dvacet minut jsme leželi jako mrtví ve strachu, že nás 
objeví. Oddychli jsme si, když hlukot motorů utichl v dál­
ce. Kamarádi mě přikryli kabát}', rozsvítil jsem baterku, a 
našel na mapě místo, kde jsme právě byli.

„Kupředu!“ zavelel jsem a vyrazili jsme k hranici. „Když 
to půjde dobře, budeme zítra ráno v Německu.“

Bylo asi devět hodm. Šli jsme přes pole, lesem a vy­
hýbali se všem cestám. Skákali jsme přes potoky, plazili 
se mlázím, postupovali po prudkých stráních osázených 
malými smrčky. Občas jsme se bořili do sněhu po kole­
na, někdy až po pás. Noc v hustém lese byla tak tmavá, 
že jsme se často museli držet za kabáty, abychom se ne­
ztratili. Dvakrát jsme se šťastně vyhnuli hlídkám. Čas od 
času jsem kontroloval náš postup na mapě. Naštěstí bylo 
jasno a v místech, kde byl les širší, ukazovaly nám hvěz­
dy cestu na západ.

Na mapě jsem vybral vhodné místo pro přechod do 
Německa. Za prudkým kopcem tekl asi dva metry široký 
potok, potom bylo nutno ještě zdolat jedno stoupání a na 
jeho vrcholu byla hranice.

V šest hodm ráno jsme se octli na prudkém svahu, pak 
jsme sjeli po zadcích až do potoka a odtud jsme vylezli 
na strmý pahorek porostlý smrk}'.

Hranice! Bylo sedm hodin. Jsme zachráněni, jsme v 
Německu, ať žije svoboda!

Na oslavu jsme vyprázdnili malou lahvičku koňaku, kte­
rou jsem měl v chlebníku. Našli jsme poměrně suché mís­
to pod smrčky a všichni čtyři jsme si lehli, jeden vedle dru­
hého, abychom si odpočinuli.

Slunce nás vzbudilo za dvě hodiny. A tak jsme se dali 
znovu na cestu. Před námi se objevila opuštěná lesní stez­
ka, která nás vedla ven z lesa. Zakrátko jsme došli na 
neudržovanou silnici. Dva kilometr}' před sebou jsme uvá­
děli vesnici. Ušli jsme asi pětset metrů k ní, když jsme na­
razili na křižovatku. Nebyl tam žádný ukazovátek

„To je divné,“ povídám, „Němci jsou pořádní. Podívej­
te se, kluci jestli něco nenajdete.“

„Čárly“, křičí na mne Čihák, „tady je ukazovatcl“
Když jsme odstranili jinovatku, četli jsme nápis Žeb­

rácký Žďár 1,6 km. Rychlý pohled na mapu mne poučil, 
že jsme v noci odbočili poněkud na sever a teď jsme byli 
dva kilometry od našeho cíle.

„Zmizme“ křičím na společníky, když jsem uviděl vy­
cházel z vesničky četnickou hlídku.

„Stůj! Stůj!“ slyšeli jsme slabě a pak po nás začali esen- 
báci střílet. Běželi jsme úprkem do lesa, byl to zmatený 
útěk po lesní cestičce, pak jsme objevili splav, jaký dře­
vorubci užívali na dopravu klád. Sedl jsem si na chlebník 
a jel jsem dolů, moji tři kamarádi za mnou. Byly to závo­
dy, ale vzdalovaly nás od našich pronásledovatelů. Zno­
vu jsme se vnořili do lesa a postupovali křovím, ruce a 
obličeje podrápané. A právě tady si jeden ze studentů 
vyvrkl kotník.

„Nemůžu dál, jděte beze mne.“
„Musíš s námi,“ řekl jsem bez milosti. „Zatni zuby a 

jdi. Jinak tě musím zastřelit! Když té chytnou, chytnou i 
nás všechny. Budou tě vyslýchat a ty jim řekneš mé jmé­
no. Když budou vědět, že tu jsem já, udělají všechno, aby 
mě dostali.“

Zul jsem mu bolu, vší silou stáhl zraněný kotník gumo­
vým obvazem a pak jsem mu nařídil, aby se obul. Se za­
ťatými zuby se dal znovu do nejistého pochodu. Nořili 
jsme se stále více do hustého křoví v tmavém lese. Pak 
jsme se skoro hodinu plazili mezi křovisky, vyhýbajíce se 
cestám a barákům dřevorubců. Jak se nám ty kilometr}' 
zdály dlouhé!

Přiblížili jsme se k lesní cestě. Zastavali jsme a z úkrytu 
pod smrkovými větvemi jsme se rozhlíželi. Právě když 
jsem chtěl přeběhnout, objevilo se auto, které poskako­
valo po hrbolaté cestě. Ten vůz nás vlastně zachránil. Asi 
deset metrů od nás se vynořili z lesa dva pohraničníci a 
auto zastavili. Donutili šoféra, aby odjel s nimi. Nás na­
štěstí neviděli.

Čtvrt hodiny nato jsme všichni čtyři přeběhli lesní ces­
tu a zmizeli v křoví na druhé straně. Teď jsme si dopřáli 
trochu oddechu. Přitom se nám naskytla neočekávaná po­
dívaná na idylu malých divokých králíků. Všichni čtyři 
jsme byli vděčni za představení, které nám pomohlo vzpa­
matovat se z přestálého napětí.

Prostudoval jsem mapu, určil místo, kde jsme se na­
cházeli a našel jsem svou noční chybu. Teď už jsme byli 
skoro na hranici, svoboda byla vzdálena jen na tři sta met­
rů.

„Přes hranici půjdeme každý sám,“ řekl jsem. „Všich­
ni poběžíte co nejrychleji. Dvě stě metrů odtud je potok, 
pak přijde prudké stoupání, vylezeme nahoru a na shle­
danou v Německu!“
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Tři sta posledních metrů jsme běželi jako o závod. Mi­
nuli jsme bílé hraniční kameny. Čihák jeden z nich políbil, 
jako kdyby to bylo krásné děvče.

„Tentokrát jsme opravdu venku,“ vykřikl jsem. Byly tři 
hodiny odpoledne čtvrtého března. Svou sázku jsem vy­
hrál.

„Teď se zuju“ řekl mi poraněný student a zkřivil tvář 
bolestí. „Vážně už nemůžu dál.“

„Nech zatím nohu tak, jak je, jinak bys tu musel zůstat 
a nejsme ještě dost daleko od hranice.“

Pokračovali jsme v pochodu pomaleji. Nemuseli jsme 
už spěchat, a náš kamarád vlekl za sebou poraněnou no­
hu. V záhybu cesty jsme potkali německého hajného.

„Guten Tag“ pravím. „Odkud mohu telefonovat, pro­
sím?“

„Vy jste uprchlíci z Československa?“ zeptal se.
„Vidíte, kdybyste nám tehdy pomohli proti Rusům, tak 

by se vám tohle nestalo. Máte zbraně? Musíte mi je dát!“
„Ano, mám pistoli.“ odpověděl jsem. „Ale žádný Ně­

mec mě nikdy neodzbrojil a vy nebudete první, kdo to 
udělá.“

Když viděl moje odhodláni zbraň nevydat, pokynul 
nám nikou, abychom šli za ním.

Brzy jsme došli do hájovny, odkud jsem zavolal nejbližší 
americkou vojenskou stanici. Ohlásil jsem se.

„Přišel jsem na návštěvu k veliteli dělostřeleckého plu­
ku ve Weidenu.“. Bylo to heslo smluvené s americkým 
vojenským atašé v Praze. Za dvacet minut přijeli američtí 
vojáci s dvěma džípy a odvezli nás do posádky. Tam če­
kal Cadillac, který mě odvezl do Weidenu. Moji kamarádi 
měli být předáni do jakéhosi přijímacího tábora. Dělo­
střelecký plukovník mě srdečně přivítal a s jeho svolením 
jsem telegrafoval své ženě do Paříže: Dobře dojel, líbám 
tě, Charles. Netušil jsem tehdy, že do Paříže to mám ještě 
daleko. Plukovník zorganizoval na mou čest party. Byl jsem 
ovšem pozvaným představen jako hrdina. Přes svou úna­
vu jsem musel několikrát podrobně vylíčit své dobro­
družství. Večírek se mi zdál nekonečný. O to víc jsem 
ocenil pohodlnou postel a osvěžující spánek. Nazítří jsem 
odjel v doprovodu plukovníka do Rezna.

Z knihy Karla Hory: „Moje matka Cizinecká legie“, 
vyd. nakl. Sixty-Eight Publishers, lne. Toronto, 

Ontario, Kanada

HORVATH JOZEF

* 14. 1. 1908, Berlín, Německo
127. 11. 1989, Paterson, USA

J
ozef Horvath, slovenský vlastenec a Čecho­
slovák, zemřel v době, kdy obnova svobo­
dy a demokracie ve vlasti se stávala sku­
tečností. Už jako třináctiletý vstoupil do Sokola 

v Banské Štiavnici. Záhy se vypracoval ve výbor­
ného cvičence a sportovce, patřil k nejlepším v 
jednotě. Velmi úspěšně se účastnil okrskových 

i župních závodů. Na VIII. všesokolském sletu 
r. 1926 se v sletových závodech v pětiboji umís­
til na 2. místě a získal vavřínový věnec. Byl po­
volán do cvičitelského sboru jednotky a po ab­
solvování cvičitelského kurzu se svými 
podnětnými návrhy zasloužil o podstatné rozšíře­
ní tělocvičné a sportovní činnosti. V r. 1929 pře­
stoupil do sokolské jednoty v Košicích, kde byl 
rovněž zvolen do cvičitelského sboru. Působil ta­
ké ve veřejném a politickém životě a v kritickém 
období let 1937-1939 vytrvale hájil myšlenku bra­
trství Čechů a Slováků v jednotné, nedílné Čes­
koslovenské republice.

Za II. světové války byl jako neohrožený za­
stánce československé jednoty pronásledován 
úřady Slovenského štátu, přesto se ihned zapo­
jil do odbojového hnutí proti gardistům a nacis­
tům a účastnil se činně Slovenského národního 
povstání.

Po válce byl poslancem Národního shro­
máždění a patřil tu k důsledným odpůrcům ko­
munistického úsilí o znásilnění demokratického 
řádu v republice. Také v Praze, během své po­
slanecké činnosti, se účastnil práce v Sokole. Za 
tuto činnost si vysloužil nenávist komunistů a po 
komunistickém puči v roce 1948 byl označen za 
nepřítele lidové demokracie.

Před zatčením se zachránil útěkem do ame­
rické okupační zóny Německa.

Po ustavení Sokola v exilu byl členem a po­
zději náčelníkem sokolské jednoty v uprchlickém 
táboře v Ludwigsburgu. Po ustavení Sokolské žu­
py dr. E. Beneše v exilu byl členem jejího před­
sednictva a zástupcem župy ve výboru tehdej­
šího Ústředí čs. sokolstva v exilu.

V r. 1949 emigroval do Spojených států. Po 
ustavení Ústředí čs. sokolstva v zahraničí byl čle­
nem jeho výboru, do něhož byl od té doby pl­
ných 28 let vždy znovu volen, tedy až do roku 
1982. V letech 1959-1964 byl matrikářem, od r. 
1976 do r. 1982 místostarostou Ústředí. Účastnil 
se většiny sletů Americké Obce sokolské, mno­
ha sletů v Kanadě a sletů Ústředí čs. sokolstva v 
zahraničí ve Vídni, v Curychu a v Montrealu. V 
r. 1982 zastupoval Ústředí při slavnostním ote­
vření sokolovny jednoty v Sydney v Austrálii. Za 
zásluhy o věc sokolskou byl r. 1983 poctěn nej- 
vyšším sokolským uznáním, zvolením za čest­
ného člena výboru Ústředí.

Byl členem Rady svobodného Českosloven­
ska od jejího ustavení v r. 1949. Dále byl členem
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Stálej konferencii slovenských demokratických 
exulantov a v dalších exilových a krajanských 
spolcích a organizacích.

pan. Za těchto tragických okolností Víťa Hou­
dek zemřel.

VÍTA HOUDEK

* 27. 9. 1920, Tfebíč 
120. 11. 1965, Addis Ababa

K
apitán Víťa Houdek patřil k těm vlasten­
cům, kteří za II. světové války prokázali 
své vlastenectví službou ve spojenecké ar 
mádě. Do zahraničí odešel poté, co Němci pře­

padli Československou republiku, v březnu 1939. 
Ve Francii se přihlásil do čs. dobrovolnické ar­
mády, kde sloužil u dělostřeleckého pluku v 
Agde. Po porážce Francie pokračoval ve službě 
jako kapitán v obrněné brigádě v Anglii, pak při 
invazi a na západní frontě. Po skončení války se 
vrátil do vlasti, do jižních Čech.

R. 1945 se v Jihlavě seznámil se slečnou Blan­
kou, se kterou se pak oženil. V letech 1946-1947 
vyučoval na důstojnické škole v Olomouci, kde 
uplatňoval nové metody v obom dělostřeleckém.

Ke konci r. 1947 odešel z armádních služeb 
ke svému tchánovi, který měl vjihlavě firmu Ex­
port-import.

V únoru 1948 po komunistickém puči, podob­
ně jako mnozí vojáci, kteří za války sloužili v 
západní armádě, byl i Víťa zatčen, vězněn a vy­
slýchán. Po propuštění z vězení se rozhodl ode­
jít do exilu. Jezdil na hony na Šumavu, kde se 
seznámil s lesníky, bratry Jelínkovými. S jejich 
pomocí mohla početná skupina 27 osob, ponej­
více bývalých zahraničních vojáků, přejít hrani­
ce do Bavorska. Víťa byl jedním z nich.

Za pobytu v západním Německu pracoval pro 
uprchlickou organizaci IRO. Často jezdil do Že­
nevy, kde tato organizace měla sídlo. V Ženevě 
se dozvěděl, že by mohli za výhodných pod­
mínek emigrovat do Etiopie. Nabídka byla láka­
vá i tím, že cestu platila IRO a Víťa miloval hon­
bu a rybaření. Do Etiopie emigrovali Houdkovi 
r. 1949.

Dne 20. 11. 1965, sto kilometrů od Addis Aba- 
by, na cestě na Lake Langano Rezort, v deset 
hodin v noci utrpěl čtyři smrtelná zranění při 
srážce s nákladním autem, které řídil opilý Etio-

HRABÍK MARTIN

* 6. 10. 1904, Vílov, okr. Domažlice 
Ť 22. 10. 1992, Cleveland, Ohio, USA.

M
artin Hrabík, vlastenec s hlubokým demo­
kratickým smýšlením, patřil k předním 
politickým osobnostem v Česko­
slovensku, stejně tak v exilu. Pocházel z maloze- 

mědělské rodiny a po absolvování Odborné hos­
podářské školy v Klatovech (1923-24) se zajímal 
o veřejnou činnost. Hrabíkova politická dráha 
započala v domažlickém okrese, kde byl čelným 
funkcionářem dorostu Republikánské strany ze­
mědělského a malorolnického lidu. Prošel ško­
lou zdatnosti organizacemi místními, okresními, 
krajskými, zemslÿmi a v r. 1936 se stal ústřed­
ním tajemníkem Říšské jednoty republikánského 
dorostu. V té době působil jako redaktor „Mla­
dého venkova“, ústředního orgánu republikán­
ského dorostu. Současně se stal členem ústřed­
ního výboru Republikánské strany.

V r. 1937 byl organizátorem Manifestačního 
sjezdu agrárního dorostu. Venkovská mládež v 
mohutném průvodu, v němž bylo 130 tisíc účast­
níků, zaplavila Prahu. V národních krojích, pro­
vázení horehronským čardášem, slováckým 
cifrováním a polkou chodských dudáků, tanči­
ly a zpívaly děti první republiky. Pouze průvo­
dy o všesokolských sletech byly tak mohutné, ja­
ko byl tento Manifestační sjezd republikánského 
dorostu. Sjezd se konal pod heslem: „Pro obra­
nu státu“. V kritických, pohnutých březnových 
dnech r. 1939 byl Hrabík generálním tajemníkem 
Mladé Národní jednoty. Byl členem delegace 
této strany v jejímž předsednictvu zastupoval čes­
kou mládež s dr. Lukavským, která navštívila a 
žádala prezidenta dr. Háchu, aby podal rezignaci 
na znamení protestu proti zřízení Protektorátu 
Čechy a Morava. Národní jednota přestala exis­
tovat, ale mládež se semkla s mládeží Strany 
práce a zahájila ilegální činnost proti nacistické 
diktatuře.

Její ilegální schůzka v lesích na Jilovišti byla 
prozrazena a 28. května 1940 byl Hrabík zatčen 

61



POSLEDNÍ POCTA

gestapem. Po zatčení dr. Schnebergera byl Hra­
bík konfrontací usvědčen ze spolupráce s touto 
další skupinou, která podávala zprávy do zahra­
ničí. Hrabík prošel řadou věznic: Pankráci, Te­
rezínem, Drážďanami, Plavném, Cvikovém, 
Golnovem a v r. 1942 byl souzen Lidovým sou­
dem v Berlíně, jemuž předsedal dr. Thierack, po­
zdější justiční ministr Hitlerovy Třetí říše. Hra­
bík byl odsouzen k pěti rokům těžkého žaláře. 
Nakonec skončil v hamelnském vězení. Po po­
chodu smrti se v červnu 1945 vrátil do Prahy.

Do politické činnosti se po válce už nevrátil. 
Národní fronta neuznala Republikánskou stranu 
a nabízené politické pozice v uznaných politic­
kých stranách nepřijal. Po komunistickém puči 
v únoru 1948 odešel s Františkem Vohryzkem 
(pozdějším redaktorem rozhlasové stanice Svo­
bodná Evropa) do exilu. Po krátkém pobytu v 
uprchlickém táboře v západním Německu se do­
stal do Francie, kde byl pověřen obnoveným 
výkonným výborem Republikánské strany svo­
lat sjezd příslušníků strany v zahraničí. Na sva­
továclavském sjezdu 28. září 1948 byla Republi­
kánská strana obnovena. Jejím prvým předsedou 
se stal bývalý ministr vnitra dr. Josef Černý. Po 
jeho smrti se stal jeho nástupcem Martin Hrabík. 
K šťastnému rodinnému shledání došlo též v Pa­
říži, když se Martinově manželce Marii podaři­
lo přejít hranice se třemi dětmi, nejmladšímujir- 
kovi bylo patnáct měsíců, Martinovi dva a čtvrt 
roku a nejstarší Marušce osm let.

R. 1951 emigrovala celá Hrabíkova rodina do 
Spojených států. Nejdříve se usadili ve Washing­
tonu D.C., ale zanedlouho přesídlili do průmys­
lového Clevelandu, ve státě Ohio, kde Martin 
manuálně pracoval v železárnách firmy Republic 
Steel jako údržbář do r. 1972, kdy odešel do 
důchodu.

Záhy po příchodu do Clevelandu se zapojil do 
krajanské a exilové činnosti, do jednotné orga­
nizace krajanských spolků a exulantů s progra­
mem obnovit svobodu a demokracii v Českoslo­
vensku. Za Hrabíkova předsednictví členové 
Krajanského výboru získali deset tisíc protestních 
podpisů proti sovětské invazi do Českosloven­
ska 21. srpna 1968, které odevzdali v Bílém do­
mě ve Washingtonu D.C. Novým uprchlíkům 
poskytoval Krajanský výbor po mnoho let vše­
strannou pomoc při hledání práce a bytů.

Sochajana Palacha byla z Hrabíkovy iniciati- 
w umístěna v hlavní městské knihovně a jeho 

protestní řeč proti sovětské invazi Českosloven­
ska byla poslancem Williainem E. Minshallem 
přednesena a zaznamenána v Rekordu americ­
kého kongresu, dne 4. září 1948, No. E 7657.

V exilu zastával řadu významných funkcí: byl 
místopředsedou Československé národní rady 
americké, členem Společnosti pro vědy a umě­
ní. Po redaktorovi Josefovi Šámalovi a Bohumi­
lu Soumarovi převzal řízení revue „NOVINA“, 
do které psal úvodníky, články a řadu historic­
kých pojednání, vztahující se k činnosti Repu­
blikánské strany.

Literární činnost:
F. X. Salda: Zápisník VIL 1934-35. Významný literár­

ní kritik F. X. Salda ocenil Hrabíkův článek v „Mladém 
Venkově č. 46, 1935.

Václav Jír: „Šesté jaro“ román, napsaný Hrabíkovým 
spoluvězněm: „Martinův profil se ukazuje hluboce lidský, 
je prosycen soucitem a bolestí nad trápením spoluvězňů. 
Při pochodu hladu, krátce před osvobozením Američa­
ny, Martin je u oje polního vozu. S popruhy svírajícími 
prsa, táhne a táhne, aby ti druzí si odpočinuli...

„Tlačím vahou svého těla. Víc nemám. Blume jde teď 
po mém boku a svítí nám baterkou na cestu. Komíhavým 
kuželem bledého světla promítá na rozkmitanou stříbr­
nou plochu deště jen jediný záběr úžasného filmového 
dramatu: dva pár}' nohou - Jenom dva páry zablácených 
nohou v těžkých trestaneckých dřevácích - a jaké drama! 
Příliš diletantské, neskutečné byly všechny podobné zá­
běry, jež jsme kdy shlédli na plátnech kin: pouhá dolce 
far niente. Martine, Bohouši, zapřažení u oje, vaše nohy 
nebyly nikdy pojištěny na milión dolarů, obrázky vašich 
nohou nebudou nikdy otištěny na křídovém papíře spo­
lečenských magazínů - jaká nespravedlnost!

Blume zhasl, světelný kužel zmizel, film běží dál.

„Bohouši, co fikáš, s takovým vozíkem by se to jezdilo 
do chaty...“ vzdychl si Josef, když vyjel první americký 
jeep z lesa: snažili jsme se dostat k vratům co nejblíž. „Svou 
starou Picolu bych za něj dal...“. Slyšel jsem ještě Josefa, 
to však už Američan otevíral bránu. Menší, starší, zavali­
tý, ale atletický voják, brunet - asi Ital - srazil pak dobráku 
Egersovi čepici a políčkoval ho. Egers nám šel dobromy­
slně otevřít a Američan asi nepochopil. Nikdo si toho ne­
všímal, až Martin skočil konečně před vojáka, uchlácho­
lil ho a odvedl šedivého dozorce stranou. Egers byl 
spravedlivý a nikdy neubližoval. (Str. 166, 167. 168, 169).
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HRDÝ FRANTIŠEK

*31. 3. 1924, Řepiště, Slezsko 
14. 3. 1994, Sarnen, Švýcarsko

R
něz František Hrdý pocházel z maloze- 
mědělské rodiny, jeho rodiče velmi brzy 
zemřeli. Vyrůstal u svého strýce 
a navštěvoval gymnázium v Libějovicích. V lé­

tech válečných bylo gymnázium zrušeno, ale 
František mohl dokončit středoškolské vzdělání 
s maturitou v Praze r. 1947. Přihlásil se ke studiu 
teologie v Olomouci. Po komunistickém puči v 
r. 1948 pro Františka nastal konec se studiem. 
Ateistický režim kněze nepotřeboval. Pro mla­
dého bohoslovce nastala trnitá cesta: práce v ze­
mědělském družstvu, na stavbách v Ostravě, na­
konec u železnic v Brně. Roku 1965, jako 
nenápadný a vzorný pracovník dostal povolení 
k zájezdu do Švédska. Naskytla se mu jedinečná 
příležitost, po patnáctiletém čekání vrátit se ke 
studiu teologie. Bůh ho volal, byl s ním a též po­
mohl. František z lodi utekl a po překonání ne­
malých obtíží přes západní Německo dorazil do 
Říma. Tam studoval na Lateránské univerzitě a 
1. července 1967 jej vysvětil kardinál Josef Be­
ran, arcibiskup pražský, na kněze.

Roku 1968 začal pracovat ve švýcarské du­
chovní správě, ve farnosti Božského srdce v Cu- 
rychu. Po osmnáct let působil jako kaplan a od 
r. 1986 v Alpnachu. Všude si získal oblibu svou 
skromností a otevřeností. Rád vypomáhal v Čes­
ké katolické misii ve Švýcarsku.

HRUBÝ BLAHOSLAV

* 23. 10. 1911, Josefov nad Metují 
Ť 22. 10. 1991, New York, USA.

hDr. Blahoslav Hrubý úspěšně čelil komu­
nistické propagandě v protestantských

- - kruzích. Graduoval na porotestant- 
ské teologické fakultě Jana Husa v Praze r. 1936. 
Až do roku 1939 byl tajemníkem Světové stu­
dentské asociace a duchovním čs. protestantské 
mise v Paříži. Byl hlasatelem francouzského roz­
hlasu a vysílal náboženské pořady do Němci 

okupovaného Československa. V Marseille or­
ganizoval pomoc židovským uprchlíkům. Po po­
rážce Francie odjel do USA a studoval na Me­
adville Theological Seminary v Chicagu. V r. 
1942 dobrovolně vstoupil do americké armády, 
kde sloužil jako kapitán v O.S.S. (Office of Stra­
tegie Services). Působil v malé misi třetí armády 
generála Pattona, se kterou se dostal do Prahy 
právě ve dnech Pražského povstání v květnu 
1945. Za práci v americké misi v Praze byl vy­
znamenán.

V r. 1949 se trvale vrátil do New Yorku. Pra­
coval v rozhlasové stanici Svobodná Evropa ja­
ko poradce, hlasatel náboženského vysílání a re­
daktor náboženských programů do 
Československa. Od r. 1952-1954 působil v Mni­
chově jako ředitel evropské kanceláře Americ­
kého fondu pro československé uprchlíky. Mno­
hým uprchlíkům pomohl k emigraci do 
svobodného světa.

V r. 1962 spolu s dr. Pavlem B. Andersonem 
vydával čtvrtletník RCDA-Religion in Commu­
nist Dominated Areas. Publikace byla podporo­
vána od r. 1971 Výzkumným střediskem pro 
náboženství a lidská práva v uzavřených spo­
lečnostech, sídlící v Novém Yorku. Středisko ta­
ké pořádalo pravidelné konference o nábožen­
ství a lidských právech, na kterých přednášel dr. 
B. Hrubý. Časopis, který čelil komunistické pro­
pagandě, byl ve Washingtonu D.C. uznáván za 
spolehlivý zdroj zpráv o útisku náboženství za 
železnou oponou.

Dr. Blahoslav Hrubý spolupracoval s Ústředím 
Čs. národní rady americké sídlící v Chicagu a 
byl jejím členem. Byl to vlastenec, který na svou 
rodnou zemi nikdy nezapomínal.

INGRIŠ EDUARD

* 11.2. 1905, Zlonice u Prahy 
112. 1. 1991, So. Lake Tahoe, 

Kalifornie, USA

E
duard Ingriš, učitel, muzikant-pianista, fil­

mový a divadelní herec, hudební skla­
datel populárních a klasických ope­
ret, symfonií a hudby k filmům, libretista, diri­

gent, režisér, filmař, kameraman a moreplavec, 
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patří mezi přední tvůrce naší populární hudby. 
Jeho přínos české kultuře, především hudeb­
nímu a divadelnímu umění, je nesmírně boha­
tý. Nadání a lásku k hudbě zdědil po rodičích. 
Jeho otec, rakouský důstojník, později přednos­
ta železniční stanice a úředník ředitelství státních 
drah, měl hudbu v krvi, hrál virtuózne na cite­
ru, výborně na housle a trubku, účinkoval v 
symfonickém orchestru pražských železničářů, 
který dirigoval a později měl svoji dechovou ka­
pelu. Ingrišova matka byla znamenitou klavi­
ristkou a měla melodický hlas. Avšak hlavní je­
ho inspirací se stal pobyt v klášteře Svaté Markéty 
v Břevnově, kde byl tři roky (od 10 do 13 let) 
vychováván. Po maturitě na reálném gymnasiu 
v Praze-Libni se zapsal ke studiím na přírodo­
vědecké fakultě Karlovy universit)'. Zanedlouho 
však přešel na hudební konservatoř, která teh­
dy byla ve starém klášteře Na Slovanech.

Po studiích na konservatoři dočasně působil 
jako učitel na základních školách v Dolních Po­
černicích a v Líbeznících. Když se mu naskytla 
příležitost zakotvit v divadle, které jej stále přita­
hovalo, přijal místo zpěváka a operetního herce 
„Na Slupi“, kde byl ředitelem Jan Snížek. Záhy 
nato se stal dirigentem operetního orchestru, a 
to nejen ve Snížkově divadle, ale i ve smíchov­
ské „Aréně“ a v karlínském „Varieté“ pro které 
současně komponoval hudbu. Ingrišovou první 
operetou, kterou dirigoval, byla od švagra Kar­
la Hašlera - Rudolfa Frimla - „Katinka“. Hašler 
ji osobně režíroval.

Takto se E. Ingriš dostal k operetě, která mu 
předurčila, aby se stal nejoblíbenějším českým 
písničkářem (složil hodně přes 1.000 melodií), 
libretistou, dirigentem. Dvacet let skládal a diri­
goval ve všech pražských divadlech, všude tam, 
kde se hrály operety, včetně klasických, jako to­
mu bylo ve vinohradském Městském divadle, ve 
Stavovském a také mimo Prahu v Brně, Plzni a 
na Kladně. Složil více než šedesát revuálních 
operet, hudebních komedií, z tohoto počtu přes 
polovinu jako samostatný komponista, v ostat­
ních společně s jinými skladateli (Jára Beneš, J. 
Jankovec, F. A. Tichý a j.).

Největšího úspěchu s Ingrišovou hudbou do­
sáhlo Snížkovo „Rozmarné zrcadlo“, které mělo 
v Praze 1600 představení a hrálo se 5 let. Velké 
pocty se dostalo Ingrišovi při provozování scénic­
ké hudby ve Snížkově hře „Příklady táhnou“. Na­
víc složil Ingriš symfonickou hudbu pro jedenáct 

kulturních filmů a hudbu pro hollywoodskou 
produkci „The Gallant One“. V pražském roz­
hlasu („Radiojournalu“) měl své půlhodinky, 
mnohokráte vystupoval ve velkém sále Lucerny 
a na různých kabaretech, spolu s význačnými 
umělci. Napsal přes šestset písní a šansonů.

Z té doby se datují mnohá jeho přátelství s ko­
legy hudebníky a herci: Voskovcem, Ježkem, R. 
A. Dvorským, K. Flašlerem, Járou Kohoutem a 
dalšími. Často se objevila veselá společnost 
kumštýřů na jeho chatě u Svatojánských prou­
dů, kde měl Ingriš „trampský azyl“.

Byl to však nedostatek času z přemíry pracov­
ních úkolů, který Ingrišovi nedopřál, aby se ože­
nil. V roce 1947 jeho bratr, vojenský inženýr, ho 
varoval před tím, co se dalo očekávat příštím ro­
kem a radil mu, aby odešel do ciziny. Nebylo to 
z touhy po dobrodružství, když se rozhodl vy­
dat na dlouhý vandr a tak poznat dálný svět. V 
podstatě byl Ingriš trampem a tulákem. Vždy 
toužil poznat nepřelidněné a válkou nezničené 
země, kde je příroda člověkem nespoutaná a ne­
porušená. Takovou vysněnou zemí se mu v du­
chu jevila Argentina a vůbec Jižní Amerika. Od 
myšlenky k činu nikdy neměl daleko. V Buenos 
Aires měl známého, který tam byl ředitelem ope­
ry, rovněž muzikantajosefa Kumoka, se kterým 
v dřívějších letech v Praze spolupracoval.

Před vánocemi r. 1947 se rozloučil s matkou, 
se kterou se pak již nikdy nesetkal, a se sestrou 
Melánií Jecelínovou a její dcerou. Státní banka 
v Praze mu vyplatila na cestu jen padesát US do­
larů, ačkoliv měl v bance velkou částku peněz. 
Na lodní lístek mu poskytl půjčku americký kra­
jan Rudolf Calda. Opustil Prahu, kterou už pak 
nikdy neuviděl a odjel nejdříve do Paříže. Pak 
pokračoval v cestě přes Maroko do Rio deja- 
neira v Brazilii, kde se setkal se svou bývalou spo­
lužačkou z konservatoře, zpěvačkou a manžel­
kou velvyslance, a tam se dlouho zdržel. 
Doprovázel kolegyni na klavír při slavnostech a 
návštěvách jiných vyslanectví.

Po komunistickém puči v Československu v 
únoru 1948 se stal jeho cestovní pas neplatným. 
Diktátor Perón Ingriše do Argentiny nepustil a 
žádný známý vyslanec jiných zemí mu pomoc 
neposkytl. Tímto zhasl i jeho projekt s ředitelem 
opeiy.

Z domova docházely pochmurné zprávy' o 
osudu jeho osobních přátel. Jiří Sedláček, Hu­
go Kraus ajiní mohli pracovat jen v divadelních
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a kostýmních šatnách a tak nepřicházel v úvahu 
ani návrat do Prahy.

Rozhodl se zůstat trvale v cizině. Stal se exu­
lantem.

Když mu brazilská vláda nedovolila zůstat ve 
velkoměstech, jako Rio de Janeiro nebo Sao 
Paulo, rozhodl se pro Amazonku. Po velkých 
útrapách a hladu, na radu jednoho Peruánce, se 
mu podařilo koupit falešný brazilský pas a zís­
kat emigrační vízum do Peru. Tam se mohl do­
stat jedině proti proudu veletoku Amazonky, v 
posledním úseku pak přejít druhé největší hor­
stvo světa Andy. Takto mohl uskutečnit svůj 
plánovaný projekt dostat se na západní stranu 
jižní Ameriky. Bylo mu tehdy 42 let, když se vy­
dal na velmi nebezpečnou cestu trvající devět 
měsíců. Vezl se po Amazonce na staré lodi, kte­
rá obstarávala dopravu, tropickými oblastmi, kde 
bylo nutno se bránit „komářím bestiím“, mos­
kytům, jejichž štípnutí vyvolává žlutou zimnici, 
která v častých případech končí smrtí.

O tom, proč jej domorodci v povodí Amazon­
ky během jeho pozdějších expedicí přijali, ačkoli 
jiné cizince raději zabíjeli a vysušovali jejich leb­
ky, říkal: „Nikdy nezapomínám na svou hudbu. 
Je podmanivá. A tak jsem si vzal kytaru do ru­
kou a hrál pro ně. Nechtěl jsem je měnit nebo 
poučovat. Chtěl jsem se jen něco dovědět o je­
jich žití. To mi nejvíc pomohlo.“

V pralesích povodí Amazonky zažil ovšem ne­
sčetná dobrodružství. Tak na všech výpravách 
jej doprovázel jeho oddaný pes, jezevčice. Jed­
nou se jeden z nosičů zmínil před náčelníkem 
indiánského kmene Šipivos o jejích zvláštních 
schopnostech. Náčelník ihned nabídl Ingrišovi 
jednu ze svých dcer za manželku, když mu věnu­
je svého psa. Protože se dary nesmějí odmítat, 
byl Ingriš v hrozné situaci a musel vynaložit mno­
ho úsilí a diplomatické výřečnosti, aby náčelníko­
vi vyvrátil povídačky o psu.

Jindy byl při sbírání dřeva v pralese kousnut 
jedovatým hadem. Ihned břitvou provedl ope­
raci a vysál krev z rány. Přesto zápasil několik 
dnů o život v naprosté samotě. Jednou se vracel 
z expedice u řeky Napo do Limy a v tamních 
novinách objevil titulek: „Ingriš je mrtev. Při fil­
mování byl roztrhán pumou...“ Divoká puma 
skutečně Ingriše v pralese napadla, ale Ingriš se 
zachránil s pomocí své filmové kamery. Avšak 
jeho průvodce byl skutečně vážně zraněn, když 
se postavil před ingriše. Přivolaný vůz ho odve­

zl do městečka a když Ingriše neviděl v nemoc­
nici, průvodce usoudil, že dravé zvíře Ingriše 
roztrhalo a odneslo do džungle nebo že byl po­
hřben, jak je zvykem v tropickém horku. Za 
několik týdnů, po svém návratu, mohl Ingriš vy­
vrátit v Limě všechny zprávy o své smrti. V Mni­
chově rádio Svobodná Evropa dokonce uspo­
řádalo rekviem s jeho nejslavnějšími skladbami.

Po dobu čtrnácti let našel E. Ingriš v zemi In­
ků pokojný život. Po překonání mnoha obtíží, 
především jazykových, se mohl plně uplatnit ve 
svém uměleckém oboru jako filmový kamera­
man a posléze jako dirigent Státního peruán­
ského symfonického orchestru v Limě. Natočil 
svou první ikaickou symfonickou desku „Bajo el 
Cielo del Peru“ (Pod peruánským nebem), točil 
třináct dobrodružných filmů pro hollywoodskou 
televizi, pracoval pro časopisy, noviny a knihy a 
z výdělku financoval své veliké expedice, při kte­
rých natočil pět svých vlastních velkofilmů: 
„Untamed Amazon“ (Nezkrocená Amazonka), 
„Three Faces of Peru“ (Tři tváře Peru), „Sailing 
the South Seas“ (Plachtění v jižních mořích), 
„Kantuta-From High C°s to High Seas - Rafts 
across the Pacific“ (Dvakrát přes Pacifik na vo­
rech). Všechny své filmy podložil vlastní hudbou.

V době své činnosti v Peru, potom co spolu­
pracoval nějakou dobu s norským mořeplavcem 
Thorem Heyerdalem, se Ingriš rozhodl potvrdit 
teorie svého přítele, že Inkové z Peru přispěli k 
osídlení ostrovů Polynésie. Jeho první dobro­
družná plavba z Peru na polynéské ostrovy skon­
čila po třech měsících málem tragicky. Vor 
Kantuta se dostal do severo-pacifického víru, kde 
se pohyboval neustále ve velkém kruhu po ce­
lých 47 dní! Zásoby vody a jídla docházely, vy­
sílačka nepracovala, náhradní součástky neby­
ly. Když se jim konečně podařilo vysílačku 
opravit, po devíti dnech bloudění, když se již 
všichni vzdávali naděje na záchranu, byl kapi­
tán Kantuty Ingriš s posádkou zachráněn na po­
slední chvíli americkou lodí.

Ingriš však nekapituloval. O tři roky později 
opakoval tutéž cestu na voru „Kantuta II“. Ani 
tato plavba nebyla bez překážek. Dva noxa čle­
nové posádky, včetně jednoho krajana, se vzbou­
řili a opustili vor u prvního ostrova Polynésie. Po 
dalším měsíci plavby, vyčerpaní třídenní velkou 
bouří, dorazili k cíli pouze dva: Argentinec, uči­
tel tělocviku Joaquin Guerrero a Eduard Ingriš. 
Bylo to 11. srpna 1959 na atolu Matahiva, dale-
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ko na severozápad od Tahiti. Výprava byla 
úspěšná. Cestu v délce 6.400 námořních mil (asi 
deset tisíc km) absolvoval za čtyři měsíce a také 
vše nafilmoval. Miliony lidí, především na západ­
ní polokouli, mohly sledovat jeho první expedi­
ci v televizi a obě expedice při jeho filmových 
přednáškách po USA v Kanadě v pozdějších le­
tech.

V roce 1962 opustil E. Ingriš Peru. Z Floridy 
pokračoval v cestě do Kalifornie jako nový emig­
rant, rezident USA. Usadil se v Los Angeles, kde 
jsou hollywoodské filmové ateliéry a kde již byl 
Ingriš dobře zapsán. Mohl proto bez přerušení 
pokračovat v tvorbě filmů a operet.

Jednoho letního dne roku 1965 si odvedla 
Eduarda Ingriše vynikající pěvkyně, Nina 
Karpuškinová (která se s Ingrišem seznámila při 
účinkování v jeho operetách v Los Angeles), z 
divadla přímo do kostela. Obřad byl v jednom 
kostelíčku na hollywoodském kopečku nedale­
ko Los Angeles. Naprosto tajně, ani fotografové 
nebyli pozváni.

Operetní i jinou hudbou dovedl Eduard Ingriš 
rozdávat svému početnému publiku a poslucha­
čům v rozhlase, na gramofonových deskách a v 
televizi radost, smích, vytvářel dobrou náladu, 
trochu potřebné sentimentality a v neposlední řa­
dě hodnotnou kulturu. Dokázal, především v 
trudných létech druhé světové války, odpoutat 
své obecenstvo od strastí a každodenních starostí 
a zároveň povzbudil k vlasteneckému cítění. Při 
zádušní mši konané v Ingrišově rodišti, Zlonicích 
u Prahy, byl přítomen zástupce velvyslanectví Pe­
ru v Praze, jejich kulturní atašé. Pan velvyslanec 
napsal k léto příležitosti následující: P. Hora, ře­
ditel Památníku Ant. Dvořáka, Zlonice (kde je 
uložena uma Eduarda Ingriše). Praha 21. 7. 1991. 
Vážený pane řediteli, Rád bych Vám poblaho­
přál za Vaši iniciativu uspořádat v Památníku 
Ant. Dvořáka vzpomínkový akt na památku pa­
na Eduarda Ingriše. Pro Peruánce byl pan Ingriš 
nesmírným přínosem na poli kultury, umění a 
humanismu. Jako ředitel Národního symfonic­
kého orchestru vykonal obrovskou práci, neboť 
pozvedl orchestr na vysokou úroveň a získal mu 
prestiž, kterou se zařadil k nejlepším orchestrům 
Latinské Ameriky. Navíc pro své vlastnosti lid­
ské i intelektuální pan Ingriš zanechal v mé vlas­
ti nehynoucí památku v srdcích všech těch, kte­
ří ho poznali. Peruánská vláda i toto 
velvyslanectví se připojují k rodině, pozůstalým 

a k Vám, pane řediteli, při tomto vzpomínkovém 
aktu a při mši, která bude sloužena na uctění pa­
mátky tohoto velkého Čechoslováka, kterým 
Eduard Ingriš byl. S pozdravem Igor Velazquez 
Rodriguez, velvyslanec Peru.“

Některé Ingrišovy zpěvy se staly nesmrtelnými. 
Především je to skladba „Niagara“. Zde její text:

Do vod Niagary, hledí tulák, starý 
a na svoje mládí vzpomíná, 
Jak tu stáli spolu dívali se dolu 
až jim půlnoc spadla do klína.

Teskné hučí Niagara, 
leskně hučí do noci, 
komu touha v srdci hárá, 
tomu není pomoci.

Střemhlav do propasti padá proud 
na něm vidím tebe děvče, plout!
Skoda, že ten přelud krásný, nelze obejmout.

Osud tvrdou pěstí ničí lidské štěstí, 
ničí i ten nejkrásnější květ.
Ten můj kvítek jara
smetla Niagara a nikdy ho nenavrátí zpět.

Teskně hučí Niagara, 
teskně hučí do noci, 
komu touha v srdci hárá, 
tomu není pomoci.
Střemhlav do propasti padá proud, 
na něm vidím tebe, děvče plout.
Škoda, že ten přelud krásný, nelze obejmout.

JAKŠYJOSEF

* 77. 6. 1900, Nemecká Lupča (Partizánska 
Lupča)

t 18. 6. 1991, New York, USA.

M
UDR. JosefJakšy pochádzal zo slovenskej 

rodiny. Medicínu študoval v Budapeš­
ti, Prahe a Paríži. Stal se profesorem lé 
karskej fakulty Komenského university v Bratisla­

ve. Bol zakladateľom Urologické kliniky a bol 
na čele až do svojho odchodu do Spojených 
štátov. Tam prišiel so skupinou slo-
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venských a českých lekárov na pozvanie Lékarskej 
z.ákliadny Spojených národov (1947). Avšak za­
krátko došlo ku komunistickému puču vo februá­
re 1948. Dr. Jakšy sa už domov nevrátil.

Stal sa členom profesorského sboru lekárskej 
fakulty Newyorskej university. Kromě toho mal 
ešte súkromnú ordináciu na 34. východnej ulici 
newyorského Manhattanu.

Tu pracoval pokial mu to jeho zdravotný stav 
dovoľoval.Jeho kliniku navštěvovalo mnoho na­
šich exulantov, ktorým liečil zpravidla zadarmo.

Posluchači radia Slobodnej Európy, najmä ti 
starší, si iste pamatujú na lekárské vysielanie 
„Doktora Ľadvinu“. Bol to pseudonym lekára 
Jakšyho. Program patril vtedy k najpočúva­
nejším. Pozitivna kritika sa prejavovala stovkami 
listov, ktoré prichádzali denne do newyorské re­
dakcie rádia Slobodnej Európy.

JANČÍKOVÁ MARIE

* TO. T 2. 1916, Žer etice u Jičína 
12. 9. 1993, Jičín, ČR

M
arie Jančíková, rozená Horčičková, se 

vyučila kadeřnicí, a až do svého odcho­
du do exilu v r. 1951 pracovala v nej­
významnějších pražských kadeřnických závo­

dech. Mezi její pravidelné zákaznice patřila choť 
druhého čs. prezidenta paní Plana Benešová a 
matka českého prezidenta paní Havlová.

Když ji komunisté znemožnili samostatně pod­
nikat, rozhodla se k odchodu do exilu. Po něko­
likaletém pobytu v Rakousku emigrovala do Spo­
jených států. Koncem r. 1956 začala „Marina“, 
jak ji zákaznice říkaly, působit a sloužit české kra­
janské obci, ve svém prvním kadeřnickém závo­
dě v Chicagu, II. na 26. ulici a v r. 1968 se pře­
stěhovala na Čermákovu třídu v Berwynu, kde 
pracovala až do svého odchodu na odpočinek 
v r. 1991.

Projevila přání podívat se do rodné vlasti, pro­
tože už pociťovala, že jejich životní síla začíná 
rychleji ubývat. V Jičíně byla po náhlém zhor­
šení zdravotního stavu odvezena do místní ne­
mocnice, kde po čtyřdenním pobytu její unave­
né srdce ve spánku dotlouklo. Bylo to ve čtvrtek 
2. září 1993. Rozloučení v kruhu rodinném a po­

hřeb žehem se konal 6. září v pohřební síni v 
Jičíně.

JEDLIČKA JOSEF

* 16. 3. 1927, Praha 
15. 12. 1990, Augsburg, Německo

J
osef Jedlička patřil už jako jinoch za druhé 
světové války mezi tzv. „ideální komunis­
ty“, ale záhy když poznal, komu se upsal, 
roku 1948 z KSČ vystoupil. Maturoval r. 1946, 

pak studoval na Universitě Karlově v Praze filo­
sofii. Když odešel z KSČ, byl ze studia vyloučen 
a pracoval jako dělník, pak učitel, etnograf, tele­
vizní pracovník a vychovatel. V muzeu v Litvíno­
vě působil do srpna 1968, pak odešel do Mni­
chova a od konce roku 1968 pracoval mnoho let 
až skoro do své smrti jako redaktor ve Svobod­
né Evropě. Psal kulturní glosy a „Úvahy časové 
a nadčasové“, v nichž se snažil navázat na tradi­
ci založenou v padesátých a šedesátých letech 
spisovatelem Janem Čepem. Četné své práce z 
té doby uveřejňoval v exilových časopisech: Čes­
kém slově, švýcarském Zpravodaji a v dalších 
časopisech.

Jeho literární prvotina „Kde život náš je v půli 
se svou poutí“ byla jedinou jeho knihou, jejíhož 
vydání se dočkal. Tato drobná próza, bilancu­
jící zklamání intelektuálů nad zvráceným stali­
nismem, vyšla r. 1966 a byla přeložena do něm­
činy. Kromě toho zůstalo mnoho esejů a náčrtků 
v rukopisech.

Literatura:
Josef Jedlička: Kronika svého rodu „Krev není voda“, 

vydalo nakladatelství Česky spisovatel, Praha 1991.
Jiří Brabec, Jiří Gruša, Igor Hájek, Petr Kabeš ajan Lo­

patka: „Slovník českých spisovatelů“, Vydalo Sixty - Eight 
Publishers Corp. Toronto, Ontario, Kanada, 1982.

Literatur Lexikon 20. Jahrhundert, Reinbeck bei Ham­
burg, 1971.

R. Grebeničková: „Kde život náš je v půli se svou pou­
tí“ Host do domu 13/1966.

Třetí konfrontace / Sešity 1. 1966/
K. Kostroun; Rozervanec /Plamen 8, 1966/
V. Bachyňová: Kniha svědectví a její přijetí /LN 16. 

1967/.
JosefJedlička: Doslov ke knizejana Kameníka: Puber­

tální Menoch (1969).

67



POSLEDNÍ POCTA

PRVNÍ ČESKOSLOVENSKÁ 
REPUBLIKA A KULTURA 

JosefJedlička 
Osmadvacátý říjen, kdysi pojem, obsazený mnoha 

významnými obsahy, pozbývá zvolna ve vědomí česko­
slovenských občanů hodnot)' srozumitelné ražby. Nejen 
proto, že jej komunisté sotva připomínají a dávno už ne­
slaví, ba ani jako „Den znárodnění“. Lidé sami shledáva­
jí patrně čím dál méně důvodů k tomu, pohlížet na svůj 
život x’ totalitním systému jako na plynulé pokračování a 
rozvíjejí historické epochy, která tenkrát začala založením 
samostatného a nezávislého státu. Tento stát Uval ostat­
ně právě jen polovinu té doby než současný systém a za­
nikl před více než dvěma generacemi.

Jestliže se tak stalo a osmadvacátý říjen se vřadil jako 
jedno z dat mezi oslami historická data národní minulos­
ti, zbývá pořád alespoň jeden velmi aktuální důvod, proč 
jej znovu tvrdošíjně připomínat. 28. října 1918 začal v Čes­
koslovensku pozoruhodný a v tehdejší Evropě ojedinělý 
pokus o nový slušný lidový stát. Podnítili jej pradědové a 
uskutečňovali jej dědové dnešní střední generace, tedy 
lidé naší krve a naši bezprostřední předchůdci - a nebyl- 
li ten experiment dovršen, byl přesto právě v onom roz­
hodujícím ohledu nadějný.

První republika jistě nebyla ideální stát, do nějž ji rád 
stylizuje nostalgický mýtus pamětníků a jejich ochotných 
posluchačů, od malička znechucených skličující každo­
denností totalitarismu. Málo ústrojný mnohonárodní kon­
glomerát nestačil v krátce vymezeném čase v)Tovnat znač­
né vývojové rozdíly svých jednotlivých částí, odstranit 
vnitřní pnutí a ustavit se jako harmonická a samozřejmá 
jednota. O to obtížnější bylo pro malý stát, jehož trvání 
se kryje s mezidobím dvou světových válek, řešit všech­
ny hospodářské, politické a morální krize, které zmítaly 
světem a v nichž selhaly ostatní velké, staré a konzolido- 
vané evropské státy. Ale přesto, že vedle houževnatého 
plevele přízemní minulosti už klíčila v půdě První repub­
liky dračí setba budoucích mravních pohrom, obecná vůle 
uspořádat veřejné věci s rozumnou humanitou a vytříbit 
lidské vztahy ve slušné a tolerantní soužití byla nepochyb­
ná a prokazatelná.

Úcta, jíž se u většiny lidí těšil Masaryk, si nezaslouží 
odsudku, tím méně posměchu. Reprezentoval, jak uznáva­
li i jeho odpůrci ba i protivníci, nejušlechtilejším způso­
bem vládnoucí lidovou elitu. Sám z nejprostších poměrů 
patřil k dobrým osmdesáti procentům určujících osobností 
prvorepublikánského politického a kulturního života, které 
přímo vyrůstaly z lidových kořenů a na svém sepjetí s tra­
dicí zakládali svou autoritu. Tito lidé, aniž si museli své 
postavení ve společnosti mocensky dobývat, vytvářeli ze 
svých přirozených rezerv, zkultivovaných vzděláním a roz­
hledem, ovzduší přičinlivé aktivity, v němž podlost jako 
prostředek politik)' byla vzácná a vyslovená sprostota ne­
myslitelná. Nešlo jim pouze o hmotnou prosperitu, ale o 
fungující obec.

Není nedůležité, že už za prvých deset let své existen­
ce dostavěl mladý stát svatovítskou katedrálu, obnovil měs­
ta. rozšířil komunikace a zmodernizoval průmysl i drob­
né podnikání; že za dalších deset let nedovolil světové 
hospodářské krizi přerůst ve společenskou katastrofu, a 
že ji přestál bez újmy na politické substanci, kterou krát­

ce po doznění krize stálo zato většině občanů hájit do hr­
del a statků; že se v jeho éře rozvinula nebývalým způso­
bem česká kultura a pro slovenskou byly vytvořeny před­
poklady, aby se mohla jako samostatná duchovní hodnota 
plně uvědomit a směřovat k rozkvětu; že v krátkém čase 
vznikly desítky vrcholných uměleckých děl odjanáčkovy 
Její pastorkyně, symfonu Eugena Suchoně po Štursova sou­
soší, od Gočárovy urbanistické koncepce Hradce Králo­
vé po obrazy Jana Zizavého, Martina Benky, (Cy priana 
Majernika) a skulptury' Bílkovy, od spisů Demlových, 
Wernerových, Urbanových, Rázuesových, Holanových, 
Kalasových a Seifertových až po celé dílo Vladislava Van­
čury' a Karla Čapka, že vzniklo vědecké dílo Pekařovo, 
Šustovo, Mukařovského a nespočet přírodovědeckých děl 
světové úrovně. Už to samo je bilance, s níž se nemůže 
měřit nic, co nastalo potom. Ale mnohem důležitější je - 
nahlíženo z dnešní perspektivy - že v té době bylo jen něko­
lik málo lidí odsouzeno k smrti a z nich jen ojediněle ně­
kdo vskutku popraven, ale nikdy žena; že hrstce politic­
kých vězňů, pokud byli, se ukládaly' tresty spíše symbolické 
ve zvýhodněných podmínkách; že mezi orgány státní moci 
a občany' nepanovalo napětí, ale spíše vlídné srozumění a 
že vojenská služba byla vcelku tím, co znamená její jmé­
no, obtížnou přípravou na obranu, s níž byla většina mla­
dých lidí vnitřně srozuměna.

Daleko nejdůležitější je však, že se za První republiky 
pozvolna tříbily' formy mezilidského obcování, že vzrůs­
tala, zvláště v posledních létech, všenárodní solidarita, že 
zdvořilosti, vlídnosti a pohotovosti k vzájemné pomoci při­
bývalo. A že si oni lidé naší krve, naši dědové a otcové 
pokládali za čest a zásluhu, že poctivě pracují, že čestně 
obchodují, že stát okrádají s mírou a sebe navzájem jen 
ve zvláštních, zavrženíhodných případech, protože dbali 
nejen na svou profesionální a stavovskou, ale i obecně 
občanskou ctnost.

Je na místě se právě osmadvacátého října zeptat, kam 
se tyto hodnoty a ctnosti, založené už v devatenáctém sto­
letí a První republikou spravované a ustalované jako 
žádoucí národní charakter, v naší době poděly. Snadno 
a zajisté i oprávněně lze ukázat prstem na komunistický 
systém jako na viníka úpadku. Ale společnost upadá ob­
čansky mravně i v krajně nepříznivých podmínkách jen 
tak hluboko, jak k tomu ze své vlastní podstaty' přivolí; ve 
světě masových koncentračních táborů, z nichž se vrace­
li lidé nezlomeni, to není otřelá věčná pravda ani neověře­
né akademické tvrzení.

Proto dnes nemá smy'sl nostalgicky' vzpomínat na lepší 
časy .a pietně oprašovat mýtus nejlepšího z možných čes­
kých a slovenských států. Lépe je si střízlivě ujasnit, k ja­
kým lidským hodnotám se lidé, k nimž v přímé posloup­
nosti patříme, byli s to dopracovat. A položit si otázku, 
jaký je náš vlastní podíl na tom, že vzácné dědictví osma­
dvacátého října a Pivní republiky, tedy kultura a slušnost 
každodenních lidských vztahů, bylo vesměs zmarněno.

Vysíláno rozhlasovou stanicí 
Svobodná Evropa, 27. 10. 1986.
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ZNEUŽÍVANÝ TERMÍN 
Josef Jedlička

S málokterými pojmy natropila komunistická propagan­
da tolik neplechy jako se slovy „lid“, „lidový“ a „lidovost“. 
Májích už po řadu desetiletí plná ústa, a ať je vyslovuje 
s podlézavou lichotností, s chlapáckou bodrostí anebo s 
ostnem třídní výhrůžky, většinou jich užívá věcně falešně 
a historicky neprávem.

Ve 23. čísle „Tribuny“, 23. čísle „Tvorby“, v „Rudém 
právu“ a v politických vysíláních československého roz­
hlasu jsem těchto slov a jejich spojení napočítal přes de­
vadesát, a to jsem pracoval spíše ledabyle, bez akribie pro­
fesionálního statistika. Nešlo mi také o statistiku, ale o 
názorný a hmatatelný doklad pro fenomén, který je vše­
obecně znám: vždyť přece každý ví, že v Českosloven­
sku je nejen „lidová vláda“ a „lidu věrná komunistická 
strana“, ale že bezpečnost lidu tu střeží „lidová armáda“ 
a „lidové milice“, že lid je vzděláván „lidovou univerzi­
tou“, že pro jeho zábavu a potěšení tančí a zpívají „lido­
vé soubor}' písní tanců“, že knihy se půjčují v „lidových 
knihovnách“ a občan je osvěcován s pomocí „lidových 
domů osvěty“, že existují nespočetná „lidová výrobní 
družstva“, a že když na to přijde, přívlastkem „lidový“ 
může být zušlechtěna i lecjaká - jak se říká - „levota“, tak 
třeba když se dá dohromady bubeník s nevalným trumpe- 
tistou a harmonikářem začátečníkem, hned mohou vystu­
povat jako „lidová kapela“.

Pohříchu to všechno není jenom pro legraci, ale má to 
spíše dalekosáhlé škodlivé důsledky - a proto snad věc 
stojí za malý rozbor a stručnou úvahu.

Když se komunisté v roce 1948 chopili moci, dali své­
mu novému zřízení oficiálně jméno „lidová demokracie“; 
to je charakteristické hned v několikerém směru. Předně 
je to nesmysl čistě formálně, neboť samo slovo „demo­
kracie“ už znamená - jak každý ví -“vládu lidu“, takže no­
vý systém se vlastně jmenoval „lidová vláda lidu“, a to 
už je té „lidovosti“ podezřele nad míru. Za druhé se tato 
„lidová demokracie“ ve své ideologické interpretaci neta­
jila tím, že je nástrojem třídní nadvlády jedné sociální sku­
piny, což naprosto neodpovídalo - jak hned uvidíme - kon­
krétní historické situaci. A za třetí poznal zakrátko i ten, 
kdo se dal obelstít právě touto propagandistickou rabu- 
listikou, že ve skutečnosti nejde ani o „lid“ natož pak o 
„demokracii“, ale že nový systém má všechny rysy vlády 
oligarchické, násilné diktatur}' politické menšiny nad vět­
šinou občanů. Jestliže však už tenkrát a od té doby až do­
dnes trvá komunistický režim na tom, aby byl pokládán 
za „lidový“ a příslušnými pojmy bezuzdně hýří, není to 
náhodou, ale má to své historické důvody, které spočíva­
jí v tom, že „lidovost“ je vlastnost, která má právě v na­
šem národě a v našem sociálním povědomí vysokou pres­
tižní hodnotu.

Původně se v novodobé češtině pojem „lid“ téměř kryl 
s pojmem „národ“, a to nikoliv pouze na základě toho, že 
je tomu tak i v německé kultuře, která romantické pojetí 
„lidovosti“ vypracovala, ale i proto, že český národ byl 
opravdu na úsvitu své moderní existence reprezentován 
ve své zdrcující většině vrstvami lidovými. K obrození 
státoprávně utlačeného národa mohlo proto dojít jenom 
tak, že se lid, to jest tenkrát ještě převážně lid venkovský, 

etabloval i na vyšších stupních společenské hierarchie, že 
ze sebe vydal národní inteligenci a posléze i vlastní národ­
ní politickou vládnoucí vrstvu. Spočívá-li - abychom to do­
ložili alespoň jedním příkladem - melodika „Prodané ne­
věsty“ na české lidové písni, platí Smetanova opera právě 
i za dílo národní a ve smyslu politickém nemůže být po­
chyb o tom, že právě tím je to i dílo dějinně pokrokové. 
„Lidovostí“ tohoto řádu se legitimovali komunisté už před 
rokem 1948 a toto předznamenání, naší kultuře vlastní a 
ve společenském povědomí upevněné stoletou tradicí, se 
snaží uchovat, právě když je řeč třeba o „lidových mili­
cích“, které jsou „lidovými“ leda tak, že na lid dohlížejí. 
Ona původní identita „lidu“ s „národem“ totiž způsobila 
ještě i v pozdějších vývojových fázích, že společenské vrst­
vy byly v Čechách mimořádně prostupné, a že česká spo­
lečnost uskutečnila v praxi demokratickou nivelizaci o 
mnoho dříve než srovnatelné společnosti většiny evrop­
ských zemí.

Ze snadno dostupných statistik, ba z čítankových živo­
topisů, ba i z komunistických encyklopedií lze snadno vy­
číst pozoruhodný závěr - že totiž více než 80 procent ve­
doucích osobnosů' československého veřejného života mezi 
oběma válkami pochází z lidových vrstev, a to přímo, v 
prvé generaci, jak to ostatně platí i pro oba presidenty a 
většinu ministerských předsedů. Nebylo proto naprosto za­
potřebí čekat, až se věci chopí komunisté a přestrukturují 
společnost ve společnost „lidovou“, to jest prakticky „de­
mokratickou“; právě naopak, když komunisté přišli po so­
větském vzoru s požadavkem „třídní přeměny“ společnosti 
a začali ji provádět s neohlíživou tvrdostí, museli nutně - 
aby se tak řeklo - „řezat do vlastního masa“, což se také 
vskutku stalo, jak o tom svědčí enormní množství dělníků, 
ba přímo příslušníků strany, perzekovaných v padesátých 
letech.

Od té doby probíhá v československé společnosti pro­
ces, který má sice mnoho rysů obecného společenského 
vývoje v porevolučních desetiletích, ale v němž lze roz­
poznat i některé zvláštnosti, vyplývající z československé 
predrevoluční sociální nivelizace. Onu džilasovskou „no­
vou třídu“ stranické oligarchie u nás tvoří jen nepatrná 
část z proletářských elit, ale většinou jsou to příslušníci 
deklasovaných vrstev, které zůstaly na okraji i potom, co 
se společnost přirozeným způsobem demokratizovala a so­
ciálně nivelizovala, to jest „zlidověla“. Na druhé straně 
umožnila zmíněná nivelizace i některým příslušníkům li­
dových elit, udržet si spojení s vládnoucí vrstvou, a když 
čas dozrál - jakože tato situace pomalu nastává - mohou 
sehrát roli příslušníků „minulého režimu“, kteří společen­
sky legitimují „novou aristokracii bez dějinného opráv­
nění“, čímž se v jisté míře lidový charakter společnosti 
obnovuje.

Modelově znázorněno: vnučka krajského partajního ta­
jemníka nepokládá za „partii“ vnuka jiného krajského ta­
jemníka, ale vnuka někdejšího universitního profesora, kte­
rý byl synem či nejvýš vnukem chalupníka či dělníka, 
kdežto její předkové povětšinou pocházeli z lumpenpro- 
letariátu.

Pohříchu v průběhu tohoto procesu fyzicky či spole­
čensky zaniklo mnoho příslušníků původních lidových 
elit, které dávaly československé společnosti kdysi její 
ušlechtile lidový charakter a předurčovaly ji k tomu, aby 
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se stala i společností vzácně sociálne pokrokovou. To je 
teď třeba dohánět.

Vysíláno Svobodnou Evropou, 8. 3. 1983.

JIŘÍ JÍLEK

* 6. Z 1928, Praha 
113. 2. 1988, Toronto, Ontario, Kanada

J
iří Jílek po nepříjemných zkušenostech, nej­
dříve s německými nacisty, později s čs. ko­
munisty, se rozhodl k cestě přes hraníce do 
exilu. Z německého uprchlického tábora emig­
roval do Kanady. Zpočátku pracoval v lesích po­

blíž Thunder Bay v severním Ontariu. Po přícho­
du do Toronta nejdříve pracoval jako prodavač 
automobilových součástek a po večerech studo­
val průmyslové účetnictví. Řadu let byl zaměst­
nán u Canadian Automotive Warehousing LTD. 
a později jako kontrolor u Maypac, Singer Ligh­
ting and BaG. Několik posledních roků působil 
jako ředitel torontské Kampeličky (Czechoslovak 
Credit Union Limited). Byl oblíben pro svoji pra­
covitost a humor.

JIRÁNEK MILOŠ

* 18. 10. 1907, Praha 
118. 10. 1989, Devon, Anglie

J
UDr. Miloš Jiránek se zasloužil o českou li­
teraturu. Jeho otec byl známým malířem a 
spisovatelem. Miloš jej ztratil, když mu by­
ly čtyři roky (1911). Milošova matka byla sestrou 

Milady Stránské, rozené Zedníkové, která byla 
manželkou dr. Jaroslava Stránského, universit­
ního profesora, politika, novináře, publicisty a 
rozhlasového komentátora. (Viz Poslední pocta 
I. svazek, str. 45). Potom se provdala za dr. Jaro­
slava Císaře, který byl za první světové války se­
kretářem T. G. Masaryka. Po skončení reálného 
gymnázia a absolvování právnické fakulty Uni­
versity Karlovy se stal členem nakladatelství Bo­
rový, které vydávalo týdeník „Přítomnost“ a de­
ník „Lidové noviny“. Tam se seznámil s 

Ferdinandem Peroutkou. Dne 15. září 1942 se 
oženil, avšak druhý den po svatbě byl zatčen ge­
stapem a vězněn až do konce války. Po r. 1945 
se stal ředitelem nakladatelství Borový a Topi­
čovy Umělecké galérie. Záhy po komunistickém 
puči v r. 1948 se pokusil s manželkou Evou o pře­
chod do západního Německa, který se však ne­
zdařil. Teprve v létě téhož roku se přechod zda­
řil a mohli odjet do Paříže. Tam působil jako 
žurnalista a r. 1950 přesídlil do Londýna. Od ja­
ra 1951 pracoval 24 let na ministerstvu zahrani­
čí. Když jejich dcera Martina s manželem P. Ri- 
leym úspěšně zřídili v Devonu Art Training 
Centre - přestěhovali se za nimi a pomáhali bu­
dovat Umělecké výcvikové středisko. Tam Mi­
loš strávil posledních sedm let života. Dne 18. 10. 
1989 slavil své 82. narozeniny v kruhu své rodi­
ny a přátel v Old Coombe Farm-Dittisham. 
Avšak uprostřed příjemného večera odešel na 
věčnost s úsměvem. Nad rakví třímal státní vlaj­
ku Milošův přítel Karel Vrdlovec a četní účast­
níci pohřbu se rozloučili s vlastencem Milošem 
Jiránkem zpěvem národní hymny.

JONÁŠ FRANTIŠEK

* 28. 10. 1906, Nymburk
13. 10. 1991, New York, USA

rantišek Jonáš většinu svého života pro­
žíval v sokolovnách. Do Sokola vstoupil 
v Nymburce, kde byl členem závodního 

družstva ve vyšším oddíle. Později byl členem 
sokolských jednot Bratislava IV., Nové Zámky 
a Zlín. Za války byl zapojen do odbojové čin­
nosti na Zlínsku, po válce působil opět v Sokole 
Zlín, vjehož družstvu ještě závodil ve vyšším od­
díle na XI. všesokolském sletu r. 1948. Po sletu 
se uchýlil do exilu. Působil v jednotách Sokol­
ské župy dr. Eduarda Beneše v exilu, tři roky byl 
cvičitelem Sokola Pařížského, v r. 1952 přesídlil 
do Maroka, kde byl zakládajícím členem a tři 
roky náčelníkem Sokola Casablanka. Od r. 1956 
působil v Sokole New York, řadu let jako cviči- 
tel a vedoucí letního tábora. V letech 1957 -1962 
byl členem předsednictva Ústředí čs. sokolstva 
v zahraničí a vypomáhal při expedici Sokolského
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Vestníku. Zemřel několik dnů před dovršením 
8.5 let svého života.

JUHAN FRANTIŠEK

* 4. 5. 1914, Praha - Podolí 
t 15. 11. 1992, Vancouver, B. C. Kanada

rantišek (Franta) Juhan patřil v letech tři­
cátých a čtyřicátých k nejúspěšnějším a ta- 

_ _ ké k nejslavnějším motocyklovým závod 
níkům nejen v Československu, ale i v Evropě. 
Už od svých jedenácti let jezdil na motocyklu 
„Neracar“, který mu půjčoval šofér amerického 
velvyslanectví. Když mu bylo čtrnáct let, daro­
val mu otec motocykl, avšak měl mnoho ne­
příjemností s policií, neboť jezdit na motocyklu 
směl až po dovršení osmnácti let. Jednou se mla­
dému Juhanovi podařilo propašovat mezi sku­
pinu závodníků, avšak nebylo mu ještě osmnáct 
let, a byl proto ze závodu vyloučen.

Svou kariéru začal jako závodník na motocyk­
lu DKW, kterou mu darovala továrna a hned v 
r. 1932 - tehdy už osmnáctiletý - zvítězil v silné 
zahraniční soutěži v Lounech ve všech kategori­
ích. Získal zlatý věnec a čtyři poháry.

Následovaly další Juhanovy úspěchy: 
1.933: zvítězil v závodě „Grand Prix“.
1934: zvítězil nad mistrem světa S. Grófem v 

závodě „Dirt Trak“
1937: získal zlatou medaili za vítězství v Šesti- 

denní soutěži na anglické dráze v sajdkáře.
1938: v závodě o Zlatou přilbu Českosloven­

ska se stal absolutním vítězem, prvním Čechoslo­
vákem. Před tím putovala Zlatá přilba vždy do 
ciziny.

1947: v nejobtížnějším závodě světa „Tourist 
Trophy“ na ostrově Man vedl si dobře, ale zís­
kal pouze bronz.

1948: účastnil se řady zahraničních závodů v 
Holandsku, Rakousku, Švýcarsku a dalších ze­
mích, kde reprezentoval Československou re­
publiku, stal se mistrem Evropy v závodě „Grand 
Prix“ v Bernu.

19.50 : při závodě ve Švýcarsku se těžce zranil. 
Zanechal závodění a emigroval do Kanady. Do 
Československa se nevrátil, stal se exulantem. 
Usadil se ve Vancouveru, Britská Kolumbie, kde 

nejdříve pracoval v několika autoopravnách, po­
zději si založil vlastní prodejnu a opravnu moto­
cyklů „HONDA“. Tu po něm převzal syn, Fran­
tišek mladší, svého času také úspěšný 
motocyklový závodník.

Bratr Frantyjuhanajaroslav žije ve Švýcarsku, 
jeho první manželkajiřina a dcera Sherry žijí po­
blíž Landgley v Kanadě. Druhá manželka se 
svou dcerou Evou se o otce pečlivě staraly v je­
ho nemoci. Jejich ztrátu ještě ztížilo, že tři dny 
po otcově smrti zemřel Mariin syn Luboš ve věku 
41 let. Otec a syn měli pohřeb společný.

František Juhan byl členem Čs. sdružení ve 
Vancouveru, které ocenilo jeho památku květi­
nami.

Franta se dožil návštěvy Československa, po 
„sametové revoluci“, kde továrna JAWA uspo­
řádala banket na počest svého nejslavnějšího re­
prezentanta. Bohužel, pardubická, „Zlatá přilba“ 
se z výstavky Frantových trofejí ztratila.

Jití L. Macek

JUNA JOSEF

* 29. 11. 1917, Praha
13. 11. 1991, Cicero, Illinois, USA

J
osef T. Juna se narodil v rodině velkoob­
chodníka s dřívím. Jeho dědeček z matči­
ny strany byl vrchním nadlesním. Už jako 
mladý muž byl zasvěcen v dřevařském oboru a 

převzal velkoobchod po otcově náhlé smrti, když 
mu nebylo ještě osmnáct let. Komunisté po úno­
ru 1948 zbavili Josefa veškerého majetku. V r. 
1963 emigroval do Spojených států. Začal pod­
nikat, nejdříve jako opravář a později jako kon- 
traktor.

Po delší nemoci pokračoval v práci jako ma­
nažér v restauraci Old Prague (Stará Praha), od­
tud odešel do důchodu.

Byl jedním z prvních zakladatelů odbočky „28. 
říjen“ Československé národní rady americké v 
Chicagu.

Zemřel náhle ve věku 74 let krátce po posled­
ním návratu z Československa, kde usiloval o na­
vrácení svého majetku.
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KARÁSEK OTTO

* 9. 4. 1920, Praha 
128. 9. 1993, Cicero, II. USA.

O
to Karásek byl především zasloužilým 
sokolským pracovníkem. Vystudoval 
reálné gymnásium s maturitou a ab­
solvoval abiturientní kurz na obchodní akademii 

v Karlině. Stal se účetním ve velkoobchodě se 
zeleninou a ovocem, avšak v době druhé světo­
vé války byl německými nacisty totálně nasazen 
na práci v muniční továrně ve Vysočanech. Když 
byl obviněn ze sabotáže, hrozilo mu zatčení. Za­
chránil jej německý ředitel podniku, ale musel 
změnit zaměstnání. Karáska se ujal A. Nehasil, 
který byl účetním u firmy Athos, opatřil mu za­
městnání v jeho podniku, podobně jako mnoha 
dalším českým mladým mužům, kteří by jinak 
museli nastoupit na práce v Německu.

Od dětství sokoloval a se svou jedinou sestrou 
Elvírou prožíval svoje mládí v šťastném rodin­
ném kruhu.

Velká změna v jeho životě nastala po komu­
nistickém puči, v roce 1948. Odešel do exilu do 
Vídně, kde byl cvičitelem a náčelníkem v Sokol­
ské župě vídeňské. Z Vídně se dostal do Paříže, 
kde byl náčelníkem pařížské sokolské jednoty. 
Roku 1951 emigroval do USA, kde se ihned za­
pojil do činnosti Sokola. Byl cvičitelem Americ­
ké obce sokolské a později náčelníkem tělo­
cvičné jednoty, a náčelníkem sokolské slovenské 
župy „Ľudovít Štúr“. Později se stal cvičitelem 
jednot Americké obce sokolské po celých Spo­
jených státech.

V r. 1959 byl zvolen prvním náčelníkem Ústře­
dí čs. sokolstva v zahraničí, které sdružovalo po­
nejvíce exulantské sokolské jednoty. V r. 1962 
řídil I. slet Ústředí ve Vídni a v r. 1964 vedl také 
cvičitelskou školu Ústředí sokolstva ve Švýcar­
sku.

Byl také činný spolkově. V Praze byl přísluš­
níkem Cs. strany národně socialistické. V USA 
působil v odbočce 28. října Čs. národní rady 
americké v Chicagu a v krajanském sportovním 
klubu Sparta Chicago. Účastnil se všech sletů za­
hraničního Sokola v Evropě a v Kanadě, dále 
sletu v Paříži r. 1990 a „Sokolského setkání v Pra­
ze“ téhož roku. Na XVIII. sletu Americké obce 
sokolské v Chicagu se setkala s účastníky výpra­

vy České obce sokolské a v rozhovorech s jejími 
členy jej zajímal stav příprav na XII. Všesokol- 
ský slet v Praze r. 1994, k jehož účasti se také chys­
tal. Velmi se těšil z návratu svobody a demokra­
cie ve vlasti. Bohužel, těžká nevyléčitelná nemoc 
jej sklátila. Jeho vysílené srdce se zastavilo.

Se zesnulým sokolským vlastencem se při po­
hřbu dojemnými slovy rozloučila Rozina Neha- 
silová, která zhodnotila jeho vlasteneckou činnost 
a jeho velké zásluhy o Sokol.

ROZLOUČENÍ S OTTOU KARÁSKEM 
Projev dr. R. Rozbořila nad rakví 

Otty Karáska

Jsme v místnosti ozdobené růžemi, liliemi, chryzantéma­
mi a jinými krásnými květinami, které vydávají jemnou 
vůni tak, že se může zdát, že jsme se tu shromáždili, aby­
chom uctili krásu života a ne, abychom se poklonili maje­
státu smrti.

Ale všechna ta krása a vůně jsou márnivé, protože ston­
ky květin byly již přeťaty a je to jen otázka času, několika 
hodin nebo dnů, kdy květy uvadnou a vůně vyprchá.

A tak je to také s životem lidským. Otta Karásek žil s 
námi po dlouhou dobu a vždy byl příkladem tělesné zdat­
nosti podle sokolského „v zdravém těle zdravý duch“. I 
když Otta překročil hranici sedmdesáti let, pokračoval v 
cvičení a ve své práci a vyzařoval neobyčejnou energií 
pro další léta.

Ale jeho fyzický zjev a duševní kondice nás mýlila. 
Zákeřná choroba již útočila na jeho životní systém a pře­
ťala stonek jeho života. Byla pak otázka času, snad 12 až 
15 měsíců, kdy jeho život vyprchal a jeho energie se vy­
čerpala.

Je nám malou útěchou, že se Otta dočkal listopadových 
událostí v roce 1989 a mohl se vrátit do vlasti, což mno­
hým exulantům nebylo dopřáno. Návštěva v republice 
nebyla jen samá rúže, ale i mnoho tmí, hlavně v zanedba­
ném stavu jeho lásky - Sokole. Když v roce 1948 dopadla 
pěst tyrana na český národ, byl pod ní také Sokol. Ko­
munisté neuměli budovat, ale uměli ničit své nepřátele. 
Sokolský majetek po celé vlasti byl zabaven a národní tra­
dice Sokola podupána. V roce 1990 budoucnost Sokola 
byla na vážkách. Bylo málo dobrovolníků k práci a zno­
vu získaný majetek byl velmi zanedbán, organizace ústředí 
nebyla dokončena. Naše Československá národní rada od­
hlasovala peněžní dar Sokolu na jaře 1990 a nemohla do­
ručit šek po tři roky, protože jsme nevěděli, komu šek dát. 
Tato nejistota tížila Ottovu mysl i srdce.

V sobotu 26. června 1993 jsem se naposledy setkal s 
Ottou v restauraci Klas, kde jsme hostili dr. Doutlíka, sta­
rostu pražského Sokola a organizátora sokolského sletu v 
roce 1994. Byl to Otta, kterého z nás nejvíce zajímaly po­
drobnosti příprav na slet.

Domníval jsem se, že snad doufá, že se zotaví natolik, 
aby odjel do Prahy alespoň jako divák. Jak jsem mu přál, 
aby viděl sokolské šiky pochodovat ozdobenou Prahou, 
na sokolském stadiónu, aby pozoroval rj'tmické pohyby 
cvičenců při hudbě a zpěvu českých písní.
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Jaký by to byl skvělý závěrjeho života, kdyby byl příto­
men v Praze v době, kdy se sláva Sokola vrátila do české 
země!

Ale toto štěstí inu nebylo dopřáno.
Otta opustil naše řady, není za něho náhrada, patřil ke 

generaci lidí, kteří se nedali zlákat falešnými sliby komu­
nistů, kteří zůstali věrni ideálům první Československé re­
publiky, kteří se před nikým nehrbili, nikomu se neklaněli 
a nikdy se nelekli a také nikdy neklekli, aby o něco prosili 
a kráčeli životem vzpřímeni. Lidé tohoto druhu a charak­
teru neumírají, jen odcházejí z našeho středu, aby vstou­
pili do dějin.

Milý Otto, budeme vždy udržovat Tvoji světlou památ­
ku.

KAŠPAR ZDENĚK

* 8. 7. 1921, Řadič u Tábora 
13. 5. 1994, Mnichov, SRN

Z
deněk Kašpar byl svými rodiči vychován 

k vlastenectví, lásce k národu. Proto již 
jako mladý chlapec vstoupil do Čs. stra­
ny národně socialistické. Po absolvování střed­

ní školy se nejdříve stal úředníkem městského 
úřadu v Lokti. Avšak již 15. února 1946 byl jme­
nován okresním tajemníkem národně socialistic­
ké strany na Karlovarsku. Když se uskutečnil ko­
munistický puč v únoru 1948, mstili se komunisté 
na Kašparovi nejdříve tím, že musel být zbaven 
tajemnictví strany a když si našel náhradní za­
městnání, sportovního redaktora Svobodného 
slova v Karlových Varech, po jednoměsíčním 
působení musel i toto povolání opustit. Nikde jin­
de však nedostal práci. Rozhodl se proto utéci 
přes šumavské hvozdy do západního Německa. 
Zpočátku žil v uprchlickém táboře v Mnichově, 
kde trpěl podvýživou, což pak mělo neblahé 
následky na jeho zdraví. V r. 1953 emigroval do 
Švédská, kde sice dostal v městě Malmö práci, 
avšak trvající nemoc jej donutila vrátit se zpět do 
Mnichova a podstoupit léčení v sanatoriu.

Dostal se též do uprchlického tábora Valka u 
Norimberka, kde vykonával v kanceláři úřednic­
kou práci. Velkou změnou v jeho obtížné situa­
ci bylo, že byl přijat do služeb Svobodné Evro­
py v Mnichově (15. ledna 1957), kde vykonával 
různé práce a stal se monitorem, zaznamenáva­
jícím vysílání pražského rozhlasu i ostatních čs. 
rozhlasových stanic. Tuto práci vykonával do od­
chodu na odpočinek.

Stal se také členem Vydavatelstva Českého 
Slova, vydávaném bývalými melantrišskými re­
daktory v Mnichově, kde pomáhal především při 
expedici. Až do své smrti zůstal věrným českým 
vlastencem.

KETTNERJAN

* 5. 12. 1921, Pfelouč, okr. Pardubice
Ť 28. 4. 1991, Kreuzlingen-Švýcarsko

hMr. Jan Kettner pocházel ze zbožné 
a vlastenecké rodiny.
Studium gymnasia ukončil maturitou v 

roce 1941 v Jičíně, kde byl jeho otec soudcem. 
Pak pracoval v lékárnách vjičíně a v Mladé Bo­
leslavi a hned po otevření vysokých škol v roce 
1945 studoval na přírodovědecké fakultě Karlo­
vy University v Praze farmacii. Jako magistr pra­
coval pak v Mladé Boleslavi a od roku 1951 do 
roku 1963 na Slovensku, nejdříve ve Spišské Bě­
lé, pak v Dobšiné. Později dostal dekret správce 
lékárny do Vyšných Hágů.

V roce 1963 přešel z rodinných důvodů (váž­
né onemocnění otce) opět do Mladé Boleslavi.

Jako dobrý vlastenec se nemohl smířit s po­
měry po roce 1968 a viděl pro sebe a svou mat­
ku východisko v emigraci. Pracoval v lékárnách 
v Basileji, St. Gallenu a po smrti své matky (ze­
mřela v roce 1977 jako 87 letá) se usadil v 
Kreuzlingenu a tam v roce 1991 zemřel.

Jako hluboce věřící opatroval s láskou celá léta 
svou matku, s kterou cestoval, podporovali ak­
ce, které exilové instituce podnikaly. Jan byl ve 
styku s českými kněžími v exilu. Zůstal své vlas­
ti stále věrný a jeho největším snem bylo podívat 
se do vlasti za svou sestrou. Nebylo mu toho do­
přáno.
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KLAPKA JAN

* 4. 2. 1904, Praha
Ť 19. 9. 1992, Guelph, Ontario, Kanada

J
an Klapka, vlastenec, byl už před 2. světo­
vou válkou tajemníkem poslaneckého klu­
bu Čs. sociální demokracie v Praze. Zno­
vu pak, když se vrátil z německého koncent­
račního tábora až do komunistického puče v 

únoru 1948. To jej pro změnu zavřeli komunis­
té. Podařilo se mu utéct do exilu. Paní Klapko­
vé s dcerou Jiřinou se podařilo za ním utéct v 
říjnu 1948. O dva měsíce později mohla rodina 
emigrovat do Kanady. Usadila se v městě Guel­
ph, v provincii Ontario, kde Jan Klapka dostal 
zaměstnání a žil až do smrti. Byl členem Rady 
svobodného Československa a Čs. sociální de­
mokracie v exilu. Zemřel ve věku 88 let, takže 
se ještě radoval z návratu svobody a obnovení 
sociální demokracie v Československu.

KLIMEK ADOLF

* 17. 6. 1895, Nemile u Zábřehu na Moravě 
t 22. 3. 1990, Washington D. C. USA

J
UDr. Adolf Klimek, právník a politik, byl 
předním činitelem Čs. strany lidové. Byl 
jedním z třinácti dětí, jeho otec byl v ob­
lasti Zábřehu vedoucím organizátorem křesťan- 

sko-sociálního hnutí, založeného Msgr. Janem 
Šrámkem. Syn Adolf po absolvování střední ško­
ly studoval práva na Universitě Karlově, a po do­
sažení doktorátu (1921), pracoval nejprve jako 
koncipient v advokátní kanceláři dr. Alfreda 
Krále. První světovou válku prožil jako důstoj­
ník na rakouské frontě. Po návratu a vzniku Čes­
koslovenské republiky se zúčastnil bojů na Slo­
vensku s Maďary' v úseku Feled a Rimavská 
Sobota, dále v úseku Komámo-Parkáň. Jako 
školský odborník působil dlouhá léta na Podkar­
patské Rusi a zasloužil se o organizaci školské 
správy na tomto území. Později přešel do služeb 
Zemské školní rady v Čechách a poté na minis­
terstvo školství a národní osvěty, kde se stal před­

nostou oddělení prezidia, v oblasti legislativní, 
politické a rozpočtové.

Před druhou světovou válkou byl činným ve 
všech významnějších akcích nábožensko-kultur- 
ních a jedním z vedoucích členů Svatováclavské 
ligy, která dala podnět k přípravě miléniových 
oslav svatováclavských. Kardinálem dr. Kašpa­
rem byl jmenován generálním tajemníkem Ka­
tolické akce v CSR.

Za nacistické okupace se začlenil do odbojo­
vé práce ve skupině „Obrana národa“, poté za­
tčen gestapem a odsouzen Lidovým soudem v 
Berlíně k trestu smrti. Trest mu byl později změ­
něn na dvanáct let vězení.

Po návratu z vězení r. 1945 se zapojil do ob­
novy činnosti Čs. strany lidové, stal se jejím ge­
nerálním tajemníkem a poslancem Národního 
shromáždění.

Po komunistickém převratu musel opustit vlast, 
aby unikl komunistické mstě a mohl pokračovat 
v boji za demokracii a návrat svobody do Čes­
koslovenska. R. 1949 se stal spoluzakladatelem 
Rady svobodného Československa a činným v 
řadě národně kulturních a náboženských orga­
nizací.

POKUSY KOMUNISTŮ O SPOLUPRÁCI 
S KATOLÍKY V LETECH 1946-1947

Adolf Klimek

Oficiální projev)' KSČ v roce 1945 a její nástup do vo­
leb na jaře 1946 se vyznačovaly - pokud šlo o poměr ko­
munistů k náboženství a k církvím, především k církvi 
katolické, nejsilnější to náboženské složce u nás, jakousi 
opatrnou neutralitou. Nebylo zjevných útoků proti nábo­
ženství a církvi, zejména nikoliv ze strany ofociálních or­
gánů strany. Naopak mnozí, i z vedoucích komunistů, 
ostentativně při nejrůznějších příležitostech prohlašovali, 
že církev a kněží se chovali po dobu okupace nacisty po 
všech stránkách z hlediska národního vzorně. Tak minis­
tr Václav Kopecký se na mne několikrát v sezeních Národ­
ní fronty obracel s tím, že komunisté mají plnou úctu k 
chování se církve a kněží u nás v té době, a naznačoval, 
že by na tomto podkladě bylo možné i v nynějších - rozu­
měj: tehdejších - politických jednáních a dohodování bu­
dovat mezi námi (tj. mezi komunisty a lidovci) dále. Všich­
ni jsme znali Kopeckého, pozorně jsme mu naslouchali, 
abychom se mnohé dověděli (byl Kopecký jakási hlásná 
trouba komunistů, která vždy předem ohlašovala, co se 
chystá). Ale Kopecký nebyl oficiální mluvčí strany.

Ale i Slánský a Gottwald se vyjadřovali při nejrůzněj­
ších příležitostech obdobně, a to z jejich vlastního pod­
nětu. Oba však zůstávali jen v rámci jakési obecné son­
dáže, a očekávali jaká bude naše reakce.
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V téže době se v našem Ústredí hromadily zprávy o ob­
dobném navazování kontaktu komunistů i zdola, ve velké 
radě obcí, v některých okresech i krajích. Před volbami v 
květnu 19-16 docházelo namnoze k pokusům komunistů o 
předvolební i volební dohodu s námi. Po volbách docháze­
la do ústředí řada dotazů, má-li strana jít při ustavování 
obecních zastupitelstev a obsazování funkcí do dohod s 
komunisty, kteří - budiž po pravdě konstatováno - nám na­
bízeli zpravidla dohodu pro nás značně výhodnou. Tako­
vým typickým případem byla Jihlava.

Neuspěl jsem, abych si spolehlivě ověřil, šlo-li tu o spon­
tánní hnutí zdola na straně komunistů, hnutí té síly, že je 
nemohlo ani Ústředí komunistu ignorovat, či o hnutí v 
Ústředí KSČ promyšlené a naplánované, anebo o obojí, 
v jistém spojení. Zejména ale jsme nevěděli, kdo vlastně 
čs. komunisté jsou. Jsou to striktní inarxisticko-leninští 
doktrináři, kteří zatím jen opatrně ohledávají půdu, aby 
si mohli vypracovat plán pro nejsnazší rozložení demo­
kratických sil národa, aby lim lehčeji a rychleji mohli pak 
nastoupit k integrálnímu přebudování celé struktury naší 
národní společnosti podle zásad marxistického materia­
lismu - anebo jsou to snad opravdu tací komunisté, jak se 
nám představovali, kteří - při formálním hlásání marx-le- 
ninismu, chtějí vytvořit zvláštní druh čs. komunismu, jenž 
bude sice usilovat o novou strukturu hospodářskou, ale 
jinak bude plně respektovat zvláštní potřeby našeho náro­
da, a stav, jak jej generace vytvořily. Bylo třeba vědět, ize- 
li námluvy komunistů brát vůbec vážně.

Nepochybuji, že mnozí komunisté dole - v obcích, okre­
sech, to mysleli opravdově. A žc také i sami měli vážně 
na mysli zřízení, které napraví sociální a hospodářské ne­
srovnalosti a nespravedlnosti, ale jinak se na našem čs. 
životě nic měnit nebude. O názory a přesvědčení těchto 
prostých komunistu ovšem nešlo. Ty nebyly rozhodující. 
A vedoucí komunisté v podstatě mlčeli. Můžete si prolis­
tovat celé Rudé právo z let 1945/46 až do voleb 26. květ­
na 1946- nenajdete žádný otevřený, přímý útok na nábo­
ženství, na církev. Oficiální předvolební provolání KSČ 
z 12. května 1916, podepsané Gottwaldem a Slánským, 
nemá o církvích a náboženství ani zmínky. Nic nepřízni­
vého, nebo dokonce nepřátelského. Naopak, krátce před 
volbami uveřejnilo R P. 19. V. 46 prohlášení nějakého 
kaplana J. L. ze Šumavského podlesí, a dne 21. V. 46 pro­
hlášení faráře Čemockého Bohuše ze Slatiny ve Slezsku. 
Oboje jsou taková naivňoučká říkání prostých venkov­
ských páterů na téma, že komunisté jsou pro úplnou svo­
bodu náboženského života. - A aby i Slováci si přišli na 
své, tak R P. z 25. V. 46 uveřejnilo obdobné prohlášení 
slovenského kněze Dr. Straky.

Volby byly konány 26. V. 1946. A teprve 2. července 
•16 o 11. hodině noční mohl Gottwald předložit presiden­
tu republiky listinu navrhované nové vlády. To samo svěd­
čí, jak bylo obtížné - po tak kontroversním výsledku vo­
leb novou vládu dohodnout.

Vládní program Gottwaldov)' vlády z 8. července 46 
obsahoval v kapitole I., nazvané „O některých zásadách 
nové ústavy“ - pokud jde o náboženství a církve jen toto 
stručné a povšechné prohlášení: „Nová ústava zaručí...“ 
(vedle jiných) ... též „svobodu náboženských vyznání.“ - 
Ale v kapitole „Zemědělská výroba“ vládní program zněl 
již pro nás ošemetně. Pravilo se tam: „Pokud jde o otáz­
ku půdy ve vnitrozemí, považuje vláda za nutné předně 

urychleně zakončit konfiskaci půdy zrádců a kolaborantů 
podle košického vlád, programu a podle dekretu presiden­
ta republiky č. 12/45 Sb., podle nařízení Slovenské nár. ra­
dy č. 104/45 Sb.n.S.N.R. a příslušných pozměňovacích no­
rem. Za druhé bude třeba provést revizi všech případů, 
kdy při pivní pozemkové reformě zabraná půda byla pro­
puštěna ze záboru, ač podle zákona do záboru náležela.“

Vládní program nad to ohlásil nový školský zákon, resp. 
novou školskou reformu.

Při konfiskaci půdy „zrádců a kolaborantů“ v této obec­
né formulaci bylo těžko co namítat. Záleželo ovšem na 
tom, co se pod pojmem „zrádců a kolaborantů“ subsu- 
movalo. V normálních poměrech, za vlády právního řádu, 
nemusela tato formulace dělat nikomu těžkou hlavu. Ale, 
jak víme, ministerstvo zemědělství, jemuž v čele byl mi­
nistr Duriš, za „výtečné“ v tom směni spolupráce sekční- 
ho šéfa Dr. Ing. Koťátka, nahrazovalo tu zhusta jakékoliv 
objektivní zjišťování skutkové podstaty pro oprávněnost 
záboru - „vůlí zemědělského lidu“. ■ Pod pojem půdy 
„zrádců a kolaborantů“ zahrnuli tu komunisté také půdu 
a nemovitosti německých řádů v našem pohraničí, ze­
jména Cistcrciáku v Oseku a řádu Německých rytířů. Tyto 
řády nesporně byly německé. Ale byly také už tím zrád­
ci a kolaboranty? Dále: Oba řády pečovaly zároveň o řa­
du duchovních správ, byly patrony a vydržovateli řady 
kostelů. Víme již z první pozemkové reformy, že kostely 
i jiné instituce, jejichž patroni a vydržovatelé byli pozem­
kovou reformou dotčeni, byly tu najednou bez ochrany. 
O jejich osud, o to, kdo nastupuje po záboru v povinnos­
ti patrona se prakticky nikdo nestaral.

Ohlášený nový školský zákon plánoval sestátnění veške­
rého školství, tedy likvidaci všeho církevního školství, které 
ve všech již téměř stupních bylo v 1. republice značně vy­
budováno, a na němž katolíkům pochopitelně velmi zále­
želo.

V poradách širší Národní fronty, kde byl návrh vlád, 
programu projednáván, snažili jsme se docílit vyloučení 
církevní půdy z revize záboru, anebo aspoň o vsuvku, po­
dle níž by církevní statky podléhaly novému záboru jen 
onou částí, které není nezbytně zapotřebí k plnění jejich 
zvláštních úkolů církevních, obecně kulturních, atd. Ale 
nepodařilo se nám to.

Předseda Msgre. Dr. Jan Šrámek pak doufal, že podob­
ně jako při prvé pozemkové reformě podaří se mu docílit 
ujednání ve vládě, podle kterého bude u církevních stat­
ků revize provedena podle zvláštních směrnic se zřetelem 
a respektováním oněch zvláštních úkolů církevních, obec­
ně kulturních, charitativních, atd., jimž výnos těchto stat­
ků slouží.

Ve vládě však bylo projednání této otázky přeneseno 
na přímé jednání předsedy vlády Gottwalda s náměstkem 
předsedy vlády Msgrem Dr. J. Šrámkem.

Msgre Šrámek sám osobně k vyjednávání s Gottwal­
dem nešel, ale pověřil mne, abych jeho jménem a jeho 
zmocněním s Gottwaldem tento problém projednal. K 
mému zmocnění došlo zřejmě po předchozí dohodě Sním­
kově s Gottwaldem, protože Gottwald, když jsem k němu 
do úřadovny ve Strakově Akademii přišel, a když jsem 
začal úvodní formalitou o svém zmocnění a úkolu, mne 
hned přerušil, že o všem ví, a že můžeme hned začít jed­
nat.
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A tak začala jedna z nejzajímavějšícb - alespoň pro mne 
- a nejnapínavějších kapitol mých politických zkušeností 
let 1946/47, zkušeností, které byly velmi bohaté, protože 
Šrámek, který choval ke mně velkou důvěru, pověřoval 
mne provedením řady důvěrných politických jednání, kte­
rá jinak příslušela jemu.

Je, anebo není možná dohoda, jakýs takýs „modus vi­
vendi“ mezi komunistickým zřízením a mezi nábožen­
stvím, nebo lépe církví, nebo ještě přesněji: institucionál­
ní náboženskou společností? Tato diferenciace v definici 
má svou velkou důležitost při řešení tohoto problému.

Nepodám Vám v dalším přesný časový sled těchto jed­
nání, ani přesné vylíčení jednodivých fází a přesné slov­
ní znění ujednání, k nimž došlo. Především proto ne, pro­
tože nemám v exilu přesné záznamy, které jsem si po 
každém jednání, hned po jeho skončení, za čerstvé pa­
měti zapisoval. Nicméně, protože jsem byl sám jednate­
lem za jednu z obou stran, mohu vám podat - třebas ve 
stručnosti - věmý jejich obraz.

Jednání se protáhla od jara až do sklonku léta 1946, 
kdy - někdy v září - v této jejich oficiální formě, uvázla v 
písku. To už pak komunisté v plném rozběhu prováděli 
nápor jak v úseku zemědělském, tak i v úseku kulturním 
- s osnovou jednotné státní školy. - Nicméně během i ce­
lého roku 1947 mně Slánský i Gottwald při nejrůznějších 
příležitostech naznačovali, že stále ještě dohovor je mož­
ný, třeba za změněných podmínek, ale stále ještě s mož­
ným kladným přínosem pro katolík)'.

Jednání byla ovšem důvěrná, a důvěrnost byla také do­
držena oběma stranami, resp. vyjednavači. Nenajdete o 
nich zmínky v žádném tisku. Záznamy, které jsme si čini­
li, byly naprosto důvěrné, a jako takové byly také ulože­
ny. -Jestliže dnes poněkud poodhaluji clonu důvěrnosti, 
tož ji opravdu jen poodhaluji, a to jen natolik, aby nejno­
vější úsilí o jakousi dohodu mezi katolickou církví a ko­
munismem v dnešním Československu bylo možné na­
zírat v jeho časovém sledu. Ani tehdy, v létech 1946/47, 
komunistům nešlo jen o nějaký politický pakt s lidovci, 
nýbrž o celkovou dohodu s katolicismem, nejen tedy po­
litickým, nýbrž především, a to jsem tedy jasně vycho­
val, s církví. Rozebírat důvody, proč k tomu volili cestu 
politického jednání s lidovci, vedlo by nás příliš daleko, 
a časově bych to jednou přednáškou nespravil.

Jednání se prováděla - na naší straně, to je na straně 
lidovců tak, že na zcela důvěrné poradě se Šrámkem jsme 
si probrali celou materii, stanovili maximální hranici po­
žadavků a nejzazší linii ústupovou, zvážili možnou takti­
ku komunistů - prostě provedli jsme pečlivou, jinak ale 
obvyklou přípravu. Mimořádným bylo jen to, že Msgre 
Šrámek chtěl ovšem v tak závažné věci slyšet mínění ofi­
ciálního zástupce Ríma. Věděl-li Gottwald oficiálně o této 
věci, nevím. Ale nepochybuji, že o tom, třebas neoficiál­
ně věděl, protože, jak jsem tušil, a později si i ověřil, byl 
každý krok Šrámkúv, i v jeho vile, kterou v Bubenči spo­
lu s kons. radou Hálou obýval, pečlivě sledován.

Gottwald mne hned při první schůzce velmi překvapil 
jak formou, tak i věcnou - třebas ovšem povšechnou zna­
lostí problému. Byl na rozdíl od svého vystupování jin­
de, jako na př. v sezeních Národní fronty, klidný, věcný, 
skoro přátelský. Přišel jsem vyjednával především o cír­
kevních statcích. Zahájil jsem jednání tím, že jsem před­
nesl stručný, ale věcně výstižný úvod, v němž jsem vy­

jmenoval církevní statky, o něž šlo, jejich výměty, výno­
sy a výpočet hlavních úkolů: církevních, školských, 
výchovných, nemocničních a jiných charitativních ústa­
vů a zařízení, jejichž základy šly zcela, nebo z podstatné 
části na účet výnosu těchto statků. Příprava tohoto pře­
hledu mně nečinila zvláštních potíží, protože s věcí jsem 
byl obeznámen jednak ze své dlouholeté působnosti na 
ministerstvu školství a národní osvěty, ale zejména ze své 
činnosti generálního tajemníka Katolické akce, kde jsme 
svého času tento materiál zpracovávali - tehdy ovšem pro 
jiné účely. Věděl jsem tedy, kde potřebný materiál rych­
le opatřit. Moje zpráva nezachycovala ovšem poslední stav. 
Loyálně jsem Gottwaldovi řekl, že doplňky dám k dispo­
zici, jakmile je opatřím. - Gottwalda tento přehled zřejmě 
značně překvapil. Soudil jsem, že neměl do té doby jas­
né představy o rozsahu skutečných úkolů, zejména na poli 
sociálním a charitativním, ale i školském, a v počtu patro­
nátů, které výnos církevních statků zatěžovaly.

Po kratším rozhovoru o tom mně Gottwald najednou 
řekl, že církevní statky jsou jen jednou z církevně-politic- 
kých otázek, které v nové situaci budou muset být nově 
řešeny. Ze nemá smyslu vytrhovat ji z tohoto komplexu, 
a řešit ji odděleně, neboť způsob a rozsah jejího řešení 
bude nepochybně záviset na způsobu a rozsahu řešení 
všech otázek souvislých. Všechno bude nepochybně určo­
váno konfigurací mocenských sil politických, jak se vy- 
tvořily v posledních volbách. Při uvažování o tom neměli 
by katolíci zapomenout, že jsou právě v těchto otázkách 
politicky osamoceni a v citelné menšině.

Komunisté si však plně uvědomují, že církev u nás 
během nacistické okupace šla s národem a lidem, že se 
po stránce národní i sociální plně osvědčila, a že komu­
nisté jsou proto ochotni přisvědčit a spolupracovat k ta­
kovému uspořádání církevně-politických a náboženských 
poměrů u nás, které by hovělo oběma: jak novému stát­
nímu a politickému zřízení, tak i katolíkům. Předpokla­
dem ovšem je, že se katolíci a cirkev kladně zapojí do úsilí 
o budování nového řádu. Ze je nad to nejen myslitelné, 
ale prakticky také nejvýš žádoucí úzká kooperace kato­
líků s komunisty' ve všech ostatních směrech. Bude-li této 
docíleno, že mne Gottwald ubezpečuje, že komunisté jsou 
ochotni k nejkrajnějším kompromisním řešením všech 
otázek, na nichž katolíkům zvláště záleží.

K jednáníni o těchto preliminárních otázkách že však 
je příslušné Ústředí KSČ, čili že je třeba, abych nyní vstou­
pil v jednání s generálním tajemníkem Rudolfem Slán­
ským. Gottwald sám že je ochoten se jednání účastnit, kdy­
koliv průběh jednání ukáže potřebu jednání s předsedou 
vlády. Ale že i mně musí být jasné, že celá tato jednání si 
vyžádají hodně studia, vnitřních předporad na obou stra­
nách a času. Gottwald však je pracovně i časově zvláště 
nyní příliš vyčerpáván úkoly předsedy vlády, a nemůže 
proto zároveň ještě plně vykonávat úkoly předsedy stra­
ny. Zeje mně kdykoliv k dispozici, kdykoliv se toho ukáže 
potřeba, ale zatím že nemůže jinak, než projednání všech 
těchto zásadních preliminárních otázek odkázat Slán­
skému. Ten že má všechny plné moci, bude ostatně stále 
ve styku s ním - Gottwaldem - takže budeme-li jednat se 
Slánským, budeme skutečně jednat s oficiálním vedením 
KSČ.

Bylo jasné, že komunisté se rozhodli použít této příle­
žitosti k pokusu o sjednání široké dohody s katolíky ve 
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všech směrech nejen na poli politickém, s tak dalekosáh­
lým podnětem nemohli přijít Gottwald se Slánským sa­
mi, aniž jej dříve projednali v ústředním vedení KSČ.

Odpovědět přímo sám Gottwaldovi na tento podnět 
jsem nemohl. Tak daleko mé plné moci nešly. Gottwald 
to také uznal a řekl mně, abych po skončení porad se 
Šrámkem mu dal hned vědět, jak jsme se rozhodli. V 
případě naší ochoty jednat, že dá ihned příslušné poky­
ny Slánskému, aby se mnou jednání navázal.

Samozřejmě, že jsem se snažil před tím ještě Gottwal­
da přesvědčit, že je třeba jednat o církevních statcích od­
děleně, rozhodli-lí se komunisté pro onen velký politický 
gamble, uspět jsem nemohl, a také jsem neuspěl.

V následujících poradách s Msgrc Šrámkem došli jsme 
k závěru, že máme jednat. Jednání mohlo být ovšem za­
tím jen sondážní. Měl jsem se pokusit o to, aby Slánský 
jasně konkretizoval stanovisko komunistického hnutí ve 
všech církevně-politických a náboženských otázkách, jež 
se v nové situaci měla nově řešit, a měl jsem se pak poku­
sit vyšetřit možnosti a podmínky kompromisních řešení, 
kde se naše stanoviska rozcházela - což ovšem bylo nave- 
skrz, pokud jsme v počátečních diskusích potom prostě 
konkretizovali naše základní nazírání na jednotlivé pro­
blémy.

Hlavním mým úkolem ovšem bylo zjistit, zda a nako­
lik máme opravdu co činit s vážným pokusem o vytváře­
ní zvláštní odrůdy čs. komunismu, který chce brát zřetel 
na naše zvláštní čs. poměry a potřeby, a jsou-li čs. komu­
nisté zejména také ochotni ve věcech náboženských a cír­
kevně politických vycházet z jiných hledisek, než jen z 
tezí marxisticko-leninské doktríny. .

Vyhledávací povaha těchto jednání neměla samozřej­
mě jinak ani nás, ani komunisty v běžném politickém dění 
zatím nijak vázat. Nemohla se proto ani nijak dotýkat něja­
ké loajality vůči druhým demokratickým stranám, mezi 
nimiž ostatně nějakých úmluv v tomto směru vůbec ne­
bylo. Kdybychom bývali byli došli k možnosti určitých 
závažných kladných ujednání, stejně bychom byli o tom 
s představiteli druhých stran jednali.

Tak začala, asi týden po mé schůzce s Gottwaldem, řa­
da systematických jednání s generálním tajemníkem Ru­
dolfem Slánským, která jak jsem už hned s počátku uve­
dl, trvala až do září 1946. Během jejich průběhu, pokud 
jsem se Slánským projednával otázku církevních statků, 
ukázala se několikrát potřeba, abych jednal s ministrem 
zemědělství Ďurišem.

Slánský prokazoval velkou znalost projednávaných pro­
blémů. Měl sice k ruce různá data a statistiky, a volal si 
někdy k poradě o některých speciálních otázkách hospo­
dářských Dr. Fishla a Franka, kteří oba byly členy Ústře­
dí KSČ, ale to bylo opravdu jen výjimečně. Jednání se 
Slánským byla věcná, klidná, přátelská. Zato Duriš na mne 
působil nedobře. Neobešel se bez obecných komunistic­
kých frází, jako by mluvil do oken. Když jsem trval na 
konkrétnostech, volal si s.š. Dr. Ing. Koťátko.

Tlačil jsem v jednáních se Slánským pochopitelně pře­
devším na projednání otázky církevních statků. Při celém 
jednání vycházel jsem ostatně vůbec z předpokladu, že 
právě při projednávání církevně politických otázek se nut­
ně ukáže, nakolik se může rýsovat zásadní možnost ja­
kéhokoliv dorozumívání s komunisty vůbec, t.j. i ve všech 
ostatních otázkách.

Jednání o církevních statcích si vyžádalo doby hodně 
dlouhé. Použil jsem totiž každé vhodné příležitosti k to­
mu, abych volně rozvinul problematiku i všech ostatních 
otázek církevně politických a náboženských vůbec, tak­
že jsem ke sklonku jednání o církevních statcích měl již 
jasný obraz o celé situaci.

Abych se ale vrátil ke konkrétnostem jednání o církev­
ních statcích: Pokud šlo o pozemky tzv. německých řádů, 
nemohl jsem věcí hnout ve směru našich požadavků. Ale 
z vážných důvodů nehnal jsem věc na ostří hned při této 
příležitosti. Odsunuli jsme tedy jednání o tomto bodu na 
pozdější dobu a přešli jsme brzy k projednávání otázky 
všech ostatních církevních statků, které měly být revizí I. 
pozemkové reformy postiženy. Mohl jsem zatím do jed­
nání přinésti již úplný seznam všech úkolů náboženských, 
církevně správních, školských, charitativních atd., které z 
výnosu těchto statků byly plněny, a to s potřebnými pro­
počty.

Slánský si zřejmě chtěl dokument podrobněji prostu­
dovat a o věci se uradit, proto mne odkázal najednání s 
Durišem, o němž jsem se již zmínil. Měl jsem si u Ďuriše 
zjistit, jak dalece ministerstvem zemědělství chystaná osno­
va o revizi I. pozemkové reformy bude připouštět výjim­
ky, a je-li možné, aby ministerstvo zemědělství již do osno­
vy pojalo nějaké zvláštní výhodné ustanovení o církevních 
statcích.

Bylo mně zřejmé, že jednání s Ďurišem nepovedou a 
nemohou ani vést k ničemu kladnému ve smyslu našich 
přání. Vždyť Ďuriš konec konců ve výkonu zemědělské 
politiky nemohl, než se řídit přesně směrnicemi Ústředí 
KSČ. - Přes to jsem najednání s Ďurišem šel, protože jsem 
respektoval Slánského přání - tak jako Slánský plně res­
pektoval moje přání, kdykoliv jsem zase já potřeboval zís­
kat čas, abych se poradil, různé věci si ověřil, atd.

Jednání s Ďurišem byla otravná, jak jsem již řekl. Pro­
to jakmile jsem mohl předpokládat, že Slánský se mohl 
již s novým mu materiálem seznámit a uradit se, řekl jsem 
mu své mínění o jednání s Ďurišem, a pokračovali jsme 
pak v jednání zase sami. Probírali jsme postupně jednot­
livé úkoly, jimž výnos statků sloužil, a tak jsem mohl již 
při této příležitosti dosti přesně, třebas namnoze jen ne­
přímo, zjišťovat stanovisko komunistů k různým nábožen­
ským a církevním aktivitám, a možnou jejich ochotu ku 
speciálním jednáním o nich. Z výnosu církevních statků 
se uhražovaly především náklady velké řady patronátů 
kostelů, namnoze v chudých krajích. Na jejich účet šly 
náklady vydržování bohosloveckých učilišť - s výjimkou 
platů profesorských, pokud šlo o profesory stárni; nákla­
dy na vydržování seminářů šly všechny na účet výnosu 
církevních statků. Z jejich výnosu platila se též celá admi­
nistrativa diecézí, pokud se týče opatství řádů, které stat­
ky vlastnily, dále náklady různých cíkevních úředních 
věstníků, různých obřadních textů, náboženských edic, 
atd. - neboť soukromá nakladatelství měla pochopitelně 
zájem jen o edice, které slibovaly slušnější výnos. Na účet 
výnosu církevních statků šla zhusta pasiva mnohých řádo­
vých nemocnic, starobinců, sirotčinců, krátce nejrůzněj­
ších církevních ústavú charitativních, stejně ovšem jako 
přímá charitativní činnost diecézí.

Již tento demonštratívni výčet úkolů, které byly plněny 
z výnosu církevních statků ukazuje, jak jsem tu mohl při 
jejich projednávání se Slánským rozvinout celou proble- 
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matiku a zjišťovat skutečnou ochotu komunistů ke kom­
promisním řešením.

Naše jednání probíhala v této části poměrně hladce, i 
když časově si vyžádala značné doby. Nakonec jsme se 
shodli přibližně na tomto kompromisním řešení: Církev­
ní statky budou sice také podrobeny revizi I. pozemkové 
reformy, nebude však u nich použito maximální výměro- 
vé hranice 250, resp. 500 ha, nýbrž rozhodnou tu bude 
potřeba daná rozsahem nutných úkolů, které na účet 
výnosu církevních statků byly dosud plněny. - Obsah a 
rozsah těchto úkolů bude však podroben přezkoumání 
zvláštní paritní politickou komisí odborníků, která před 
svým konečným doporučením bude slyšet zástupce círk­
ve.

Tato komise neměla totiž sama rozhodovat, nýbrž jen 
sloužit jako odborný poradní orgán hlavním politickým 
jednatelům obou stran. Do konečného ujednání nové 
event, úpravy měl být plně respektován status quo.

Konečné řešení ostatně stejně muselo být schváleno 
vládou.

Celý tento proces odborného přezkoumání rozsahu 
úkolů, které měly jít i nadále k tíži výnosů církevních stat­
ků, nestanovili jsme tehdy se Slánským definitivně. Byl 
to jen náčrt možného řešení, o němž jsme měli ještě po­
drobněji jednat. Podrobné jednání o ostatních církevně 
politických otázkách, o jejichž nové event, úpravě se mělo 
mluvil, jako o jmenování biskupů, o úpravě vztahů k Va­
tikánu, o svobodě vykonávání kultu, o svobodné funkci 
církevních řádů, atd. atd., jsem odsunoval na pozdější do­
bu, protože pro nás se stávala čím dál tím naléhavější otáz­
ka školská. Agitace za jednotnou státní školu se totiž za­
tím stále stupňovala, vydržování, administrace, vedení 
církevních škol se stávalo čím dál nejistější, krátce bylo 
nutné zjednat si tu jasno, co nejdříve.

A zde se nám najednou plně projevila celá problema­
tika vztahu našich komunistů k náboženství vůbec, a k 
církvi zvláště v celé hloubce a šíři. Musím ovšem říci, že 
při oněch jednáních se Slánským a Gottwaldem komu­
nisté projevovali zcela nečekaný smysl pro cítění a potře­
by katolíků, i ochotu jim co možno vycházet vstříc - ovše- 
m za podmínek užší spolupráce i v ostatních směrech, jak 
jsem již dříve uvedl. Ochota se týkala nejen řešení otáz­
ky církevních statků, nýbrž i všech ostatních věcí nábo­
ženských a církevních poměrů u nás.

Je sice pravda, že jsem tehdy prakticky prověřoval jen 
stanoviska Gottwalda a Slánského, ale to byli mužové v 
nejvyšších vedoucích funkcích, jejichž mínění při organi­
zační struktuře a autoritativním režimu komunistického 
hnutí u nás bylo rozhodné.

Nuže, při projednávání otázky církevních škol a nábo­
ženské výuky, stejně ovšem při projednávání celé otázky 
školské organizace se najednou u Slánského projevilo sil­
né váhání. Komunisté by byli zásadně ochotni, řekl mně 
Slánský, dohovořit se i zde s krajní tolerancí - ale pokud 
by tu byla záruka, že církev u nás opravdu půjde v du­
chu skutečných potřeb lidu, v duchu nové lidově demo­
kratické společenské struktur)'. To byla ovšem obecná 
fráze, do jejíhož obsahu si mohl vkládat kdo co chtěl. Tr­
val jsem na konkrétní formulaci. A toto téma nám zabra­
lo drahně schůzek a času, neboť konec konců zde bylo 
jádro celého problému. Na jeho vyřešení záviselo všech­
no ostamí.

Slánského výklady ve stručné reprodukci zněly takto: 
Theistická náboženství s jejich nadsmyslem a mysticismem 
patří minulosti. Prakticky je vyřídil již rozvoj přírodních 
věd, stejně jako novověká filosofie. Komunismus je jen 
nahrazuje novým uceleným vědeckým světovým názorem 
- dialektickým materialismem, kterým dává konečnou od­
pověď na všechny otázky.

Komunismus nemůže tedy zásadně připustit, aby v na­
uce, která je vědecky vyřízena, a která v podstatě byla 
spjata s třídní společností, byly vyučovány a vychovávány 
další generace, a aby tato nauka byla i dále šířena. Nej­
výše lze dovolit, aby generace, která v této nauce byla vy­
chována a v ní dorostla, v ní ještě dožila.

Nicméně čs. komunisté jsou ochotni jít dále. Plně re­
spektují, že církev u nás, zejména v jejich nižších složkách, 
v' řadách prostých kněží a farářů se nejen plně osvědčila 
ve směru národním, ale i v ohledu sociálním prakticky 
pracovala pro dobro prostého člověka a širokých mas 
drobného lidu. Kdyby se církev u nás v tomto směru 
propracovala dále, začala ve svém učení i praxi respekto­
vat vědecký materialismus a zbavila se planého mysticis- 
mu, nebylo by nejmenší překážky pro její další působení 
v plném dosavadním rozsahu. Ba Slánský by v tomto 
případě šel ještě dále. Argumentoval takto: Katol. církev 
má nejdokonalejší organizaci na světě a je v podstatě vzo­
rem pro organizování komunismu. Kdyby katol. církev 
byla se věrně přidržela učení Kristova, který přeci hlásal 
evangelium chudým, resp. především chudým, nebylo by 
dnes komunismu. Komunismus v podstatě přišel naplnit 
úkol a dílo, které církev zradila. Katolická církev u nás 
dobře vystihla vlastní původní poslání církve, a začala je 
dobře plnit. Jde o to, aby tato cesta byla zabezpečena, pro­
myšlena a dobudována. - Kdyby toho bylo docíleno, pak 
církev u nás nejen že nebude vůbec omezována, a to v 
žádném směru, ale bude plně zapojena do celého budo­
vatelského díla.

Jak jsem si v diskuzi se Slánským ověřil, neměl tu nijak 
na mysli pokus o vytvoření nějaké nové čs. církve kato­
lické. Myslel v daleko jiných kategoriích. Měl na mysli 
přebudování celé lidské společnosti, na celém světě, a 
představoval si, jako nezměrnou mocí by se stalo komu­
nistické hnutí, kdyby do jeho služeb byla zapojena celá 
světová organizace církve. Nějaké dočasné zvláštní řeše­
ní u nás mu mělo být jen zatímním prvním krokem v tomto 
směru.

Ve stručnosti, v níž vám podávám jen kostru Slánského 
vývodů, nemohu Vám reprodukovat celé, do detailu pro­
myšlené důvody, ani tón jeho přednesu, kterýž nad veške­
ré pochyby prokazovaly, že šlo o velmi vážný projev je­
ho vlasůrího hlubokého přesvědčení.

Gottwald proti abstrakmě filosofickému promyšlování 
Slánského byl prosté pragmatik. Měl ovšem k drobným 
kněžím svůj zvláštní citový vztah, jehož kořeny a důvody 
byly ve vděčnosti za existenční zachycení o pomoc, jichž 
se dostalo jeho matce, i jemu v jeho dětství ze strany pros­
tých kněží na Moravě. Věděl jsem o tom, a myslím, že 
jsem mohl - opatrně ovšem - při jednání s ním na tuto 
jeho citovou stránku zapůsobit.

Nicméně výsledek byl stejně v celku pro katolíky ne­
přijatelný. Nemohli jsme přece řešení církevně politických 
poměrů u nás a všech s tím souvislých otázek udělat závis­
lým na nějaké úpravě náboženského učení katolického 
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podie zásad tak zv. vědeckého materialismu, na přebu­
dování celého církevního organismu podle přání a před­
stav komunistů, na zapojení církve do služeb komunistic­
kého hnutí, nehledě ani k tomu, že řešení těchto otázek 
je přece vůbec mimo rámec působnosti a možností poli­
tického hnutí, a polit, jednání.

Samozřejmě, že jsem musel Slánskému říci, jak daleko 
jdou a mohou jít kompetence politické strany, i když jde 
o stranu, v níž jsou organizováni především katolíci. Tak­
ticky jsem ovšem jednání nerozbíjel, ale snažil jsem se jed­
nat dále. Především jsem se ovšem snažil Slánskému vy­
světlit jeho omyly v nazírání na doktrínu i skutečné 
působení církve, snažil jsem se mu vysvětlit sociální 
encykliku Rerum Novarum Lva XIII. a Quadragesimo 
Anno Pia X., a vyvodil jsem mu, že ono praktické poro­
zumění drobného kněžstva u nás pro sociální potřeby 
drobného lidu se nijak nedálo a neděje proti učení a ve­
dení církve, nýbrž právě v duchu tohoto učení. Snažil jsem 
se prostě jak Slánského, tak i ovšem Gottwalda, přimět k 
tomu, abychom jednali o všech daných problémech v du­
chu jejich původního kladného nazírání.

Jednali jsme také skutečně dále. Ale již mnohem po­
zvolněji, a mnohem formalističtěji. Skoro už jen aby se 
vůbec ještě jednalo. Zatím komunisté již začali nasazoval 
tempo jak ve věci prosazování revize pozemkové refor­
my u církevních statků, tak i ve věci jednotné státní ško­
ly-

Jak jsem řekl na počátku, celé jednání v podstatě uváz­
lo na písku ke sklonku léta 1946. Nicméně Slánský i Gott­
wald se znovu v různých rozmluvách se mnou i během 
celého roku 1947 k věci vraceli. Slánský tak učinil zejména 
při dvou - i jinak velmi zajímavých našich rozhovorech: 
když mné z části již v roce 1946, ale daleko podrobněji 
někdy v létě 1947, načrtl ideu praktického převedení 
veškerého zásadního politického rozhodování ve vládě - 
na jakousi pevnou instituci společných porad generálních 
tajemníků, na němž by se měly - podle Slánského návr­
hu - projednávat a politicky rozhodovat veškeré věci dří­
ve, než by přišly k formálnímu rozhodování do vlády. A 
pak při rozhovorech o Slánského názorech na potřebu při­
způsobování komunistických plánů u nás zvláštním po­
třebám našeho národa a státu - řekněme o účelnosti ja­
kéhosi titoismu u nás.

Vylíčil jsem Vám ve stručném náznaku oficiální jed­
nání mezi komunisty a lidovci o možnostech užší spolu­
práce jednání, k nimž došlo z podnětu komunistů.

Komunisté se snažili vedle toho ovšem navazovat i na 
některé vyšší církevní hodnostáře - ale jen jaksi sondáž- 
ně, neoficiálně. Ostatně i po 25. únoru 1948 došlo ze strany 
komunistů ke dvěma vážnějším pokusům o dohodu, resp. 
o dohodování s církví.

Naše problémy jsme tehda vyřešit nemohli, neboť pře­
devším doba nebyla ještě zralá a jednající mohli také jed­
nat jenom o politickém aspektu věci, ne o věci samé. K 
tomu, aby komunisti byli již tehdy začali jednat a to s ofi­
ciální církví, byli naši komunisté - ostatně jako komunisté 
vůbec - stále plni zásadní nedůvěry' k centrálnímu světo­
vému vedení církve, a měli i hlubokou nedůvěru k naší 
čs. hierarchii. Proto jednali v tom směru jen tu a tam pou­
ze s některými jedinci, nikdy ale oficiálně, a vždy jen jak­

si náznakově. Což ovšem samozřejmě nemohlo vésti k 
nějakému výsledku.

Přetištěno z časopisu 
NOVÉ OBZORY, č. 23-24, únor 1988, 

St. Gallen, Švýcarsko

KLOUDA STANISLAV

* 19. 8. 1903, Praha
t 6. 7. 1993, Etobicoke, Ontario, Kanada

J
UDr. Stanislav Klouda byl známým 

pražským advokátem. Spolu se svou man­
želkou se aktivně účastnil krajanského ži­
vota. Přispíval na sociální účely, účastnil se ba­

zaru Dámského odboru v Torontu. Dlouhá léta 
pracoval v Baťových závodech, ale protože byl 
velmi podnikavý, vytvořil si vlastní podnik, v 
němž pracoval až do smrti. Byl hrdý na 
svou práci. Jeho strýc byl národně socialistic­
kým senátorem. Dožil se bezmála devadesáti 
let.

KOCIÁN PŘEMYSL

* 27. 12. 1928, Přeštice u Kdyně 
Ť 19. 12. 1992, Cleveland, stát Ohio, USA

P
řemysl (Přemek) Kocián, vlastenec, 

poeta, patřil v exilu k obětavým kultur­
ním pracovníkům. Pocházel z vlaste­
necké rodiny, jeho otec Václav Kocián v roce 

1938-39 sloužil u Pohraniční stráže SOS na Šu­
mavě a během světové války byl pro svou proti­
nacistickou činnost vězněn v koncentračním 
táboře v Buchenwaldu. (Viz Poslední pocta, sv. 
II. str. 221). Absolvoval měšťanku v Kdyni a ob­
chodní akademii v Klatovech. Po komunistickém 
puči v únoru 1948 pro nesouhlas s komunistic­
kou totalitou odešel do exilu. Za několik dní jej 
následoval jeho otec Václav Kocián. Zpočátku 
žili v západoněmeckých uprchlických táborech, 
odkud odešli do Paříže. V r. 1951 společně emig­
rovali do Spojených států. Usadili se v Cleve- 
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landu. Záhy nato se Přemek prihlásil dobrovol­
ně do americké armády a sloužil v západním 
Německu. Po skončení vojenské služby spolupra­
coval s rozhlasovou stanicí Svobodná Evropa a 
s Americkým fondem pro československé uprch­
líky. Vrátil se do Clevelandu, kde na Fen Colle­
ge studoval národní hospodářství a podnikové 
účetnictví, dále pokračoval ve studiích na Wes­
tern Reserve University, kde se zaučoval do 
přípravy programů pro elektronické počítací 
stroje. Po studiích pracoval v exportním oddělení 
firmy Yoder Co. v Clevelandu a od r. 1958-1966 
byl asistentem sekretáře a vedoucím kanceláře 
u firmy Nylonge Corp, v Clevelandu.

Byl všestranně činný v krajanském a exilovém 
hnutí. V Krajanském spolku sdružujícím české 
a slovenské spolky v Clevelandu byl jednatelem 
a střídavě předsedou a místopředsedou. V So­
kole, kromě jiných funkcí, byl po dlouhá léta sta­
rostou Jednoty „Nová vlast“, byl členem Spo­
lečnosti pro vědy a umění. Se „Včelkou“ hrál 
divadla, zúčastňoval se akcí pořádaných Sdru­
žením českých katolíků, a „Svazu sportovců v 
exilu“. Byl též členem předsednictva Republikán­
ské (agrární) strany v exilu. Od mládí byl skau­
tem, vedoucím skautského oddílu ve Kdyni.

Literatura:
Bohatou literární činností, především poezií, procítěnou 

vlastenectvím a láskou k rodnému šumavskému kraji, se 
Přemek Kocián natrvalo zapsal do srdcí mnoha čs. exu­
lantů. Jsou to sbírky básní:

„Psala mi Šumava“,
„Kdyně má, ozvěno“ (poezie a próza),
„Pod slunečníkem modře“, fotografie a ilustrace Stani­

slava Maršíka,
„Rozcestí a návraty“,
„Historické boje na Chodsku“, graficky upravil Karel 

Vávra, titulní kresbou doprovodil Pavel Líhání.
„70 let Sokola Nová vlast „Historie clevelandské sokol­

ské jednot)'“, vyšla česky a anglicky.
Dále napsal řadu článků, historických studií v krajan­

ském tisku a v časopise „NOVINA“ (vydavatel Českoslo­
venská agrární strana v exilu).

ŠVEHLOVY LÍPY 
Přemek Kocián

„Ale - pane předsedo! Můj telefon je vypnut - nechy­
títe mne dnes ani zítra, ani pozítří. Abyste věděl, chcete- 
li za mnou poslat nějakou kletbičku, že jsem neposlechl, 
že jsem toho tolik o vás napsal, pošlete mi na sever, do 
Práchně v okresu děčínském na německých hranicích, 
kde sázíme lípu na Vaši - oslavu. Bude to nejsevemější 
Švehlova lípa v naší republice.“

Tak psal Vavřinec Řehoř 16. dubna roku 1933 do „Ven­
kova“ po debatě o oslavování lidí, kterou měl někde ve 
slezských horách s Antonínem Švehlou.

Jaroslav Blahník, člen výkonného výboru republikán­
ské strany a budovatel hospodářské záložny ve Kdyni na 
Šumavě neměl od Boha dar psát oslavné ódy a komen­
táře (jako známý novinář Rehoř), ale Švehlovu lípu sázel 
také. Sázel ji na opačné straně vlasti, téměř v nejjiho­
západnějším koutě republiky - ve Kdyni, poblíže bavor­
ských hranic.

Kdyňské náměstí je jedno z nejpůvabnějších v celém 
kraji. Parčík lemují voňavé aleje lip, kolonáda a budovy 
pěkně posazené do rámce hor.

Na západní straně náměstí se shromáždily zástupy li­
du, když Jaroslav Blahník hovořil o Antonínu Švehlovi a 
jeho lípě. Byl jsem docela malým chlapcem, ale do dneš­
ní doby mi zůstala v paměti celá řada obrázků z tohoto 
slavného dne. Lipka bylajako urostlá panenka, štíhlá, ale 
v přirovnání k těm v alejích - docela nepatrná. Proto po 
oslavě jsem přistoupil k Blahníkovi, zatahal jsem ho za ka­
bát a zeptal se ho: „Strejdo, vy jste říkal, že Švehla je tak 
velikým mužem. Proč mu tedy sázíte tak malinkou lípu?“

Blahník se na mě rozšafně podíval, usmál se a pravil: 
„Staré a velké stromy je těžko přesazovat - uschly by zce­
la určitě. My chceme, aby nám Švehlova lípa co nejdéle 
vydržela, aby nám voněla po dlouhá léta“ - a vlídně mi 
poklepal na rameno.

Myslím, že to bylo poprvé, co jsem na strýce udělal 
nějaký dojem, byť otázkou naivně dětskou. Blahník na 
Švehlu nedal dopustit - ani po druhé světové válce, ani 
po komunistickém puči v únoru roku 1948, kdy ho ko­
munisté odvlekli do vězení.

Jsem přesvědčen, že sázení Švehlových lip bylo nápa­
dem originélním, půvabným, čistým a zkrášlovalo místa 
naší vlasti. Antonín Švehla se jistě na dně srdce nezlobil 
i když se stavěl proti oslavování živých.

Jednou Švehla řekl Vavřinci Řehořovi -Josefu Vra­
nému, šéfredaktoru agrárního tisku (Vavřinec Řehoř byl 
pseudonym): „Hleďte! Jako sázíme stromy do země, aniž 
bychom se dočkali ovoce, nebo až uzraje jejich dřevo ke 
kácení, tak budiž i naše konání, vždy prosto ohledu na 
současnou chválu nebo hanu. Tak jsem dosud šel a chci 
jiti i dál. Mně to stačí a vás, kteří chcete stůj co stůj osla­
vovat, prosím, abyste se tím spokojili také.“

Přirovnání selsky prosté, za jehož pláštěm se ale skrý­
vá hluboká myšlenka a velikost člověka.

V chodském kraji měl Antonín Švehla ctitele i spolu­
pracovníky. Z vesničky Vílov, která se původně jmeno­
vala Jílov, vyšel náš Martin Hrabík, bývalý ústřední ta­
jemník Republikánského dorostu v československé 
republice. Je třeba podotknout, že malý kdyňský soudní 
okres měl dva zástupce v ústředním výkonném výboru 
strany.

Vavřinec Řehoř sázel Švehlovu lípu v Práchni ajaro- 
slav Blahník sázel Švehlovu lípu ve Kdyni. Věřím, že ty 
překrásné stromy, symboly naší vlasti, tam ještě kvetou, 
jako tam kvete víra v lepší život a v novou demokratic­
kou republiku Švehlovu.

„Ale - pane předsedo! Můj telefon není vypnut, proto­
že vím, že z nebe se ty kletbičky posílat nesmějí. Kdyby­
ste přece nějakou propašoval, tak ji zašlete do Clevelandu 
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na hranice jezera Erie, kde sázíme lípu na Vaši oslavu. Bu­
de to první Švehlova lipa ve Spojených státech.“

NOVINA, Cleveland, Ohio, USA 
červen 1973

Dopis k rúžím

Tam pod modřínem
Zelených úsměvů
Nespoutaného mládí 
Zakotvilo mé srdce

Volnost myšlenky
Ve stomílových botách
Proniká do vlasti
Kterou ztrácím

Bojoval jsem za ni 
Modlil jsem se za ni 
Plakal jsem pro ni 
Ni pohlazení není 
Jen Platonická láska 
Větrných zámků 
Naděje vetché

Toužím
Po synkopách hor
Po slzách Vltavy
Po vyplněném proroctví
Kněžny Libuše

Toužím
Jako chudobný hoch 
Po tříkolce
Jako voják dobrovolník
Po boji
Jako umírající otec 
Po synovi
Jako zapadlý vlastenec 
Po malé vlasti

A mé nitro tolik bolí...

II.

Víš má drahá
Dcerko mé země 
V útrobách ciziny 
Chladu a sněhu 
Patříme sobě

Kdo může dát
Kdo může vzít
Jen tebe se ptám
Nevidíš
Nechápeš
Že toužící člověk
Člověk milující
Potřebuje tlukoucí srdce
Něžné pohlazení
Stisk ruky
Slíbání slzí
A kousek lásky?

„POD SLUNEČNÍKEM MODŘE", 
Vydala Společnost pro vědy a umění, 

místní skupina, Cleveland, Ohio 1978

KOKTA BOHUSLAV

* 20. 8. 1921, Ütëchovice na Českomoravské 
vysočině.

Ť 26. 6. 1990, Los Angeles, Kalifornie, USA

B
ohuslav Kokta, četnický strážmistr, slou­
žil v několika stanicích v Čechách, včet­
ně Prahy. Když v květnu 1948 zjistil bez­
nadějnou situaci rodné vlasti a ohroženou svou 

svobodu a své manželky Frances, rozhodli se zvo­
lit svobodu. Odešli do exilu a trvale se usadili 
ve Spojených státech. Dočkal se ještě svobody 
vlasti, kterou krátce před svou smrtí navštívil.

KRAJINA VLADIMÍR

* 30. 1. 1905, Slavíce u Třebíče 
Ť 1. 6. 1993, Vancouver, Britská Kolumbie, 

Kanada

V
ladimír Krajina dr., profesor, vědec v 

oboru botaniky, byl zasloužilým před­
ním bojovníkem v domácím proti­
nacistickém odboji za druhé světové války. Byl 

synem učitele Emauela Krajiny, po studiích na 
klasickém gymnáziu v Třebíči a později na příro­
dovědecké fakultě University Karlovy, kde v r. 
1927 dosáhl titulu doktora přírodních věd, a to 
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s takovým prospěchem, že získal od prezidenta 
T. G. Masíuyka dar - zlaté hodinky. Roku 1929/ 
30 študoval na felowyalské universitě v USA a v 
Bishopově museu v Honolulu vegetaci na Ha- 
wajských ostrovech. Dále studoval v Tokiu, r. 
1931 na univerzitě v Kluži a Bukurešti (Rumun­
sko), r. 1934 na universitě v Berlíně - Dahlenu, r. 
1937 na universitách v Zenevě, Paříži a v Kew 
Gardens v Londýně. R. 1934 se habilitoval na 
Universitě Karlově ze systematické botaniky a 
rostlinné ekologie a r. 1945 byl jmenován řád­
ným profesorem botaniky na Universitě Karlo­
vě se zpětnou platností od r. 1939.

Od listopadu 1938 byl členem Politického 
ústředí, jedné ze tří čelných organizací domácího 
odboje - „Petiční výbor Věmi zůstaneme“, ve kte­
rém působili význačné, čelné a statečné osob­
nosti, jako dr. M. Kohák, dr. Jaroslav Drábek a 
nacisty popravení hrdinové Balabán, Mašin, Mo- 
rávek, Churavý. Tato odbojová organizace udr­
žovala za války tajné radiové spojení s presiden­
tem Dr. Benešem. Od začátku ledna 1940 byl 
členem prezidia Ústředního vedení odboje do­
mácího (ÚVOD), kde pokračoval v organizaci 
tajné informační služby, která odeslala přes 
26.000 radiových depeší, z nichž většinu sám šif­
roval. Zprávy byly vojensko-politického význa­
mu, např. o Hitlerově přípravě k útoku na So­
větský svaz; umožnily britské vládě změnit 
vojenskou taktiku, když Hitler přestal plánovat 
invazi na Anglii, mohli se Angličané vyzbrojit k 
leteckým útokům na Německo. Vladimír Kraji­
na informoval Angličany o místech, kde Němci 
vyráběli zbraně V-l a V-2, takže Angličané mohli 
leteckými nálety ničit jejich výrobu. Byly to pro 
Anglii nesmírně důležité informace. Rádiové de­
peše vysílal Vladimír Krajina vysílačkou z Čes­
kého ráje do polovice ledna 1943. Dne 31. led­
na 1943 gestapo dostihlo Krajinu v Loučkách a 
zmocnilo se ho po jeho pokusu o sebevraždu 
cyankálim. Byl uvězněn v Petschkově paláci a 
na Pankráci, odkud jej odvezli do zvláštní vaz­
by v Malé pevnosti v Terezíně, kde byl vězněn 
takřka dva roky. Dne 1. května 1945 byl odve­
zen z Terezína do hlavního sídla gestapa v Pra­
ze, Petschkova paláce, kde jej vyslýchal K. H. 
Frank a několik vedoucích gestapáků. Pak jej od­
vezli do bývalého zámečku, zvaného Generálka, 
na okraji Prahy, kde byl internován. Všechny po­
kusy gestapáků, aby byl prostředníkem při jed­
nání mezi Němci a českým národem, Krajina od­

mítl, i když mu v takovém případě hrozila smrt. 
Dne 7. května 1945 byl osvobozen. Zúčastnil se 
bojů na Hanspaulce. Dne 9. května 1945 se stal 
členem České národní rady.

Byl vyznamenán Čs. válečným křížem 1939 a 
civilní medailí Za statečnost.

Za zásluhy o Anglii a spojence protihitlerov- 
ské koalice, odhlasovala britská Horní sněmov­
na po válce poděkování československé zpravo­
dajské skupině za nedocenitelné služby, které 
vykonala ve prospěch Anglie. Krajinovu zásluž­
nou činnost ocenil britský ministerský předseda 
W. Churchill, když v únoru 1948 přijal členy piv­
ní delegace poúnorových československých exu­
lantů, kteří mu přišli referovat o komunistickém 
převratu v Československu. První Churchillova 
otázka byla: „Kde máte Krajinu?“

V té době V. Krajina byl ještě v západním 
Německu.

Po válce se účastnil politického života. Stal se 
členem Národního shromáždění za Čs. stranu 
národně socialistickou, jejíž byl generálním ta­
jemníkem. V parlamentu a ve veřejnosti statečně 
odhaloval komunistické úsilí zavést v Českoslo­
vensku totalitní režim. Když 10. září 1947 došlo 
k pokusu o atentát na tři československé minis­
try; Dr. Petra Zenkla, Jana Masaryka a Dr. Pro­
kopa Drtinu, byl to Dr. V. Krajina, který první 
oznámil parlamentu pachatele tohoto zločinného 
činu, jimiž byli komunisté v Krčmáni u Olomou­
ce, poslanec Sosnar a pozdější ministr Alexej Če­
pička, zeť Klementa Gottwalda.

Po komunistickém puči, dne 25. února 1948, 
jedním z prvých, koho komunisté zatkli - byl Vla­
dimír Krajina. Na zákrok prezidenta dr. E. Be­
neše u Gottwalda byl Vladimír Krajina z vazby 
propuštěn.

Zanedlouho nato přešel se svou rodinou na 
Šumavě hranice do západního Německa. Přes 
Paříž přijeli Krajinoví do Anglie, kde měl proje­
vy v britském rozhlase, na universitách a intervie- 
wy v britském tisku. Byl spoluzakladatelem Ra­
dy svobodného Československa, která 
reprezentovala zájmy čs. exilu v zahraničí.

Od r. 1949 se trvale usadil ve Vancouveru, (v 
kanadské provincii, Britské Kolumbii) kde před­
nášel jako řádný profesor na katedře biologie a 
botaniky. O jeho vědeckou práci se zajímaly i 
university mimo Kanadu. Stal se členem a vedou­
cím činitelem v celosvětových ekologických or­
ganizacích, zasloužil se o to, že na severu Kana- 
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dy byla otevřena řada výzkumných rezervací. Za 
zásluhy o zachování kanadského přírodního, pře­
devším lesního bohatství, obdržel od vlády řa­
du vyznamenání. R. 1973 získal čestný doktorát 
práv na Notre-Damské univerzitě v Nelsonu, a 
také univerzita Britské Kolumbie jej poctila čest­
ným doktorátem, a pojmenovala velkou ekolo­
gickou rezervaci na ostrově Chaxlott Island „Re­
zervací profesora Dr. Vladimíra Krajiny“.

Kromě rozsáhlé vědecké práce našel si Dr. 
Krajina ještě čas na činnost v čs. exilu, usilujícím 
o návrat svobody a demokracie do Českosloven­
ska. Byl místopředsedou Zastupitelstva Rady svo­
bodného Československa, členem Společnosti 
pro vědy a umění, Československého sdružení 
v Kanadě, předsedou Čs. strany národně socia­
listické, od r. 1985 předsedou Čs. strany národ­
ně sociální v zahraničí, a působil v řadě dalších 
organizací a spolků.

O Krajinově vědecké a politické činnosti vy­
šla řada knih, publikací, článků v kanadských a 
exilových časopisech. Velmi obšírně se o Kraji­
nově činnosti během druhého zahraničního od­
boje za války, rozepsal univ. pofesor Václav Čer­
ný v knize „Pláč koruny české“. Kniha vyšla v 
nakladatelství Sixty-Eight r. 1977 v Kanadě.

V březnu 1990 mohl Vladimír Krajina se svou 
rodinou po 42 letech navštívit svou vlast. Při této 
příležitosti bylo mu na Pražském hradě uděle­
no prezidentem Československé republiky Vác­
lavem Havlem nejvyšší vyznamenání, „Rád Bí­
lého lva“, za zásluhy o Československo.

Literatura:
P. Glos: „Na bratrské faře 1938-45“. Pod pseu­

donymem ,Jeníček“, pojednává autor o protina­
cistickém odboji Vladimíra Krajiny v Českém 
ráji.

Ecological Reserves in British Columbia (dru­
hé vydání 1978), Ecology of Forest Trees in Bri­
tish Columbia (1969), Securing Ecological Re­
serves (1985), Ecology of Vascular Plants in 
British Čolumbia (in prep). Community organi­
zation and Ecolosystem Conservation: A 
Contemporary Synthesis: Symposium held in ho­
nour of profesor Vladimír Krajina°s 80th birth­
day. (Sympoisum na počest Krajinových osm- 
desátin).

Sepsal historii II. domácího zahraničního od­
boje. Vydání této knihy v češtině se nedožil. Ru­
kopis měl na 5 tisíc stran.

1. André REGERNERMEL, poručík čs. te­
legrafního vojska, absolvent vojenské akademie, 
vedoucí telegrafista skupiny UVOĎ, zatčen ge­
stapem, 7. května 1941, popraven v Kobylisích 
30. září 1941.

2. František MÁZL, poskytoval svůj byt pro 
vysílání zpráv skupiny ÚVOD, popraven dne 30. 
září 1941

3. Jindřich KLEČKA, člen téže skupiny, zastře­
lil se, když gestapo objevilo jeho úkryt v říjnu 1940.

4. Milena KNOLLOVÁ, rozená SEBORO- 
VÁ, členka skupiny ÚVOD jako šifrařka, zatče­
na gestapem 12. května 1941, vězněna v koncen­
tračním táboře Ravensbrůcku do května 1945; 
po válce až do února 1948 sekretářka Vladimíra 
Krajiny; účast na protikomunistickém odboji; 29. 
února 1949 zatčena Státní bezpečností; 27. září 
1948 odsouzena lidovým soudem na pět let, které 
si odpykala. Později provdána Knollová, stala se 
občankou Spojených států.

Z VĚZENÍ 
DO PRAŽSKÉHO POVSTÁNÍ.

Vladimír Krajina

Nikdy jsem si za své práce v odboji, která začínala před 
válkou, nepředstavoval, že budu moci psáti o závěrečné 
fázi jako bývalý vězeň. Domníval jsem se totiž, že budu 
buď bojovat, patrně na barikádách, nebo se dostanu do 
nikou Němců buď mrtvý nebo snad živý, ale že pak už 
z jejich rukou živ nevyváznu.

Neočekávaně pro mne dopadl můj osud jinak; z věze­
ní jsem přišel do závěrečných dnů Pražského povstání.

A tak přes značné váhání píši na vyzvání tuto vzpomín­
ku ve Vancouveni v Kanadě v říjnu 1965, kam jsem při­
šel r. 1949 jako exulant z Československa, a doufám jen, 
že může osvětlit alespoň to, co bylo v hlavách nacistic­
kých vládců v Praze v době jejich porážky v květnu 1945. 
A přece, když vidíme, jak se daří po dvaceti letech Něm­
cům v západním Německu, ajak se daří Čechoslovákům 
v dnešním „ČSSR“, můžeme mid vážné pochybnosti o 
tom, kdo v poslední světové válce zvítězil a kdo prohrál. 
Skutečný život se nemůže lživou propagandou umlčet

Měl jsem až neuvěřitelné štěstí během války, když se 
mně podařilo mnohokrát uprchnout před hrozícím zatče­
ním v době, kdy gestapo mne, právem či neprávem, po­
kládalo za jednoho z vůdců domácího odboje. A přesto 
jsem jim v Turnově 30. ledna 1943 neunikl, když moji 
spolupracovníci byli gestapem většinou pochytáni a když 
celý Turnov byl náhle obsazen několika sty gestapáků a 
příslušníky SS oddílů, jichž prý bylo ještě více.

Toto mé dopadem se gestapu podařilo, neboť můj při­
bližný pobyt byl mu nešťastně prozrazen na Žatecku, kde 
r. 1942 seskočili tři parašutisté, vedení nadporučíkem 
Zázvorkou. Tato skupina parašutistů měla za úkol vejiti 
ve styk se mnou, neboť jsem již delší dobu neměl telegra­
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fické spojení s presidentem Benešem, které nebylo mož­
no navázat pro nedostatek materiálu, potřebného k sestro­
jení vysílaček.

Když jsem zjistil, že nemohu utéci z nikou gestapa, které 
obklíčilo nejen dům, ale celý Turnov a všechny jeho uli­
ce, pokusil jsem se cyankálim, které jsem stále u sebe no­
sil, udělat to, co jsem pokládal za svou povinnost: zastavit 
možnost pátrání na základě výslechů se mnou.

To však bylo známo gestapu předem a první věc, kte­
rou udělal gestapák Nachtmann, který se mne prvně zmoc­
nil, bylo, že vyrazil zbytky rozkousané skleněné kapsle z 
mých úst (o kapsli se pořezal). Za asistence komisaře 
Leimera násilím ihned zavedl připravenou tntbici do mých 
útrob a vypumpoval, co se dalo, zatím co druzí gestapáci 
do mne střídavě lili mléko a jiné tekutiny. Pak mne ještě 
zavezli do turnovské nemocnice, kde mně ještě jednou 
opakovali celou procedúru za asistence českých lékařů. 
Český lékař, který mne v turnovské nemocnici podrobil 
této výplachové operaci, po válce říkal, že bych byl sotva 
přežil ještě tu dávku cyankáli, kterou prý ze mne při dru­
hém výplachu dostal. To prý ještě chemicky bylo pro ge­
stapo zjištěno.

Pro účel této publikace, do které jsem byl xyzván napsa­
li svůj příspěvek, přeskakuji mní do dubnových dnů 1945, 
kdy jsem byl vězněn v Terezíně, na Malé pevnosti. Byl 
jsem izolován společně s několika svými spolupracovníky 
ve zvláštní přízemní části, která byla původně konírnou. 
Do tohoto oddělení přestěhovalo gestapo také mou že­
nu, která před mým zatčením byla již dvě léta vězněna v 
Ravensbrücku.

V druhé polovině dubna 1945 v Terezíně skupina asi 
30 vězňů židovského původu byla po několik dní zaměst­
nána kopáním dlouhé a hluboké šachty, které měla slou­
žit jako společný hrob k připravované hromadné popra­
vě. Pochopitelně v celém koncentračním táboře, který byl 
v té době již zachvácen řadou nakažlivých chorob, zvláště 
tyfem, rosdo napětí mezi uvězněnými, neboť každému by­
lo jasné, co gestapo chystá.

Naštěstí přišla nečekaná pomoc, jakoby zázrakem sesla­
ná. V noci před popravou se dostavil na Malou pevnost 
v Terezíně německý generál branné moci, který byl po­
věřen vojenským dozorem a patrně i likvidací terezínského 
koncentračního tábora. Když dostal od velitele tábora 
Heinrichajöckela, pověstného svým přídomkem „Piňda“, 
hlášení, že mají popravit 700 významnějších vězňů, roz­
zlobil se tak neskrývaně, že rozčileným a po vězení slyši­
telným hlasem zakázal další popravy, a rozhodnutí o tom 
vzal na svou odpovědnost. Výslovně prý prohlásil, že do­
savadním řáděním gestapa je národ český dostatečně po­
bouřen, a přidávat další příčiny k tomu by znemanalo při- 
lévat olej do ohně národního českého hněvu. Němci prý 
budou muset trpět v budoucnosti za to, co napáchala 
německá tajná policie.

Brzy ráno 2. května jsem byl probuzen a ze své cely 
odveden. Bylo mně řečeno, že mám býti odvezen do Pra­
hy. Jak jsem se později dověděl, gestapáci mé ženě sar­
kasticky řekli, že si již může nalézti jiného muže. Byl jsem 
zarostlý a neoholený, proto mne dali ještě na pevnosti 
ostříhat a oholit, pak mne posadili do auta mezi čtyři gesta- 
páky a vezli do Prahy. Na cestě jsem si všiml, že některé 
prapory s hákovým křížem visely na budovách na polo­
vinu žerdi, neboť bylo známo, že Hitler skončil sebe­

vraždou. Nevěděl jsem ještě o této věci, ačkoli jsme v Te­
rezíně jinak znali téměř vše, co se kde důležitého politic­
ky nebo vojensky stalo. Věděl jsem například, že naše 
vláda je již v Košicích a toto vědomí mne posilovalo.

Cestou jsem viděl, jak Čechům zářily oči ajak se několik 
odvážlivců pokusilo i zahrozit prstem, když viděli gesta- 
pácké uniformy v našem autě. Gestapáci však byli neteční, 
na moje dotazy neodpovídali, páchli alkoholem, kouřili 
nervózně cigaretu za cigaretou a celým svým unaveným 
vzezřením dávali najevo, že jsou si vědomi toho, co je v 
krátké budoucnosti čeká. Divil jsem se, jaká síla setr­
vačnosti v nich působí, že ještě slouží něčemu, co je již v 
naprostém rozkladu a co se nemůže zachránit žádným, 
ani sebe nadlidštějším úsilím. Chápal jsem jen, že se drží 
pohromadě, aby jeden druhého mohli krýt. Museli však 
vidět hákové kříže na půli žerdi a patině znali důvody k 
tomu. Přesto však fungovali dále ve své pochybné službě, 
jako rostou vousy na mrtvém těle, jehož srdce již před 
několika hodinami přestalo tlouci.

Po cestě jsem čekal, že se někde zastaví a mne třeba 
zastřelí; bylo mi jen divné, že by mne dali předtím oholit 
a ostříhat. Napadlo mne, že by se sotva s tím zdržovali, 
kdyby mne měli jen popravit. A tak v těchto úvahách a v 
radostech, že válka je blízká konci, jsem se dostal do Pra­
hy a po pražských ulicích do bývalého Petschkova paláce, 
hlavního sídla gestapa, kde tisíce věrných Čechoslováků 
zakusilo tolik utrpení během celé války, že se stalo nejtra­
gičtějším místem v Praze.

Gestapáci mne ohlásili ve vrátnici, odkud mne převza­
lo několik jiných gestapáků, z nichž jednoho jsem již znal 
z doby svého zatčení v Turnově, pak zjičína a později z 
Petschkova paláce, kde jsem byl r. 1943 vězněn po více 
než dva měsíce. Společně se svými spoluvězni jsme mu 
říkali „šerif1; jeho pravé jméno mně však vypadlo z pa­
měti. (Byl poměrné brzy po válce dopaden a popraven 
pro nelidské zacházení s mnohými českými vlastenci.)

„Šerif1 byl napolo opilý a několikrát klopýtl o schody. 
Díval jsem se po schodech zpět, zda bych se mohl odtud 
nějak útěkem dostat, ale u hlavního vchodu stále stála 
stráž, která nenasvědčovala nějaké nedbalosti.

Gestapáci mne zavedli v prvním poschodí do luxusního 
pokoje, v němž byl všechen nábytek vykládán rudým sa­
metem a brokátem. Poznal jsem ihned, že v únoru 1943 
mne gestapáci prováděli tímže pokojem, když mne po­
zději ve velkém a neméně luxusním sále předvedli před 
K. H. Franka, u kterého jsem pak měl v přítomnosti Da- 
luega, Geschka, Fischera, Leimera a celého pražského 
štábu gestapa dvouhodinový „výslech“.

Nemohl jsem nevzpomínali na tuto událost, která se sta­
la brzy po mém zatčení v době, kdy už Němci byli pora­
ženi u Stalingradu i u El Alameinu, ale přece byli ještě 
natolik u moci, že se mohli domnívali, že se nějakým 
zázračným vojenským vynálezem dostanou ještě k vítěz­
ství.

Tehdy gestapáci (hlavně Fischer a Leimer) věděli, že 
se mne K. H. Frank zeptá, proč my Češi tak urputně pro­
ti Němcům bojujeme, a upozornili mne na to předem.

Tato politická a gestapácká elita seděla majestátně ko­
lem celého sálu, jako by se jednalo o nějaké mimořádné 
politické jednání. Byl jsem posazen proti Němcům a byl 
mi přidělen dumočník Nachtmann, jehož služeb jsem však 
téměř nepoužil. K. H. Frank tuto naši politickou rozpra- 
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vu, která se stala posléze mým monologem, zahájil tím, 
že se mně představil a že ode mne žádal jako od „hlav­
ního organizátora domácího odboje“ vysvětlení, proč Češi 
jsou tak sjednoceni ve svém odporu proti Němcům.

Nečekal jsem, že se kdy živý z rukou Němců dostanu, 
proto jsem řekl Frankovi otevřeně, co jsem si o tom mys­
lel a nač jsem se připravil, když mne několik hodin pře­
dem o tom gestapo informovalo. Svou řeč doslova ovšem 
neznám, přesto zde v hlavních bodech uvádím, co jsem 
tomuto shromáždění nacistických vůdců řekl:

1. My Češi máme s Němci smutné zkušenosti. Mnoho­
krát se pokoušeli svým násilným poněmčováním nás z 
mapy odstranit - a přece se náš národ probudil a ubránil.

2. V Mnichově nás demokratický západ zradil. (Nemohl 
jsem tehdy vědět, že západ nás zradí znovu po druhé, při 
jednání najaltě). Byla to pro nás strašlivá pohana. Tehdy 
propásli Němci svůj okamžik. Mohli velkou část národa 
získat na svou stranu, kdyby byli s národem českosloven­
ským nejednali jako s poraženým, ale se sobě rovným. 
Místo toho nás potupili a úmyslně rozervali na dva náro­
dy, z nichž jeden (český) poplivali a druhý (slovenský) 
„osvobodili“ a nabídli mu samostatnost.

3. Byli to zvláště sudetští Němci a mezi nimi Henlein a 
později K. H. Frank, kteří tuto politiku zavedli. Připomněl 
jsem pak, že nám v odboji bylo dobře známo tajné usne­
sení nacistů na Pražském hradě, v němž K. H. Frank hrál 
vedoucí roli. Podle tohoto Frankova plánu měli býti Češi 
po německém vítězství rozděleni na dvě části: jedna po­
lovina (těch nenapravitelných) měla býti násilím odveze­
na na Sibiř, která se měla stát součástí Říše Německé. Dru­
há polovina (těch poddajných) mohla zůstati v Čechách 
a na Moravě a za jednu generaci se měla poněmčit.

4. To jsou zhruba důvody, proč jsou dnes Češi zocele­
ni a jednotili ve svém boji, až na mizivou menšinu něko­
lika zrádců, kteří tvoří jen zlomek jednoho procenta.

K. H. Frank mne poprvé a naposled přerušil u tohoto 
bodu (ačkoliv už několikrát předtím zrudl a se svými sou­
sedy se radil, kteří mu zřejmě doporučovali, aby mne ne­
chal mluvit) a ptal se, kdo je mým vůdcem (Führer). Řekl 
jsem, že nemáme „Fiihrera“, ale že svou bytostí stojím za 
presidentem Benešem, kterého pokládám za hlavu nejen 
zahraničního, ale také domácího odboje.

Po skončení mé řeči Frank mně položil další otázku, 
zda chceme žiti pod komunistickou nadvládou. Odpo­
věděl jsem, že si nedovedu představit, jak by mohl Ed­
vard Beneš souhlasit s komunistickou diktaturou. Komu­
nisté by museli zvítězit ve volbách, a tom silně pochybuji, 
že by se jim to mohlo podařit. Řekl jsem, že mohu jistě 
mluvit jménem většiny Čechů a Slováků, když řeknu, že 
náš národ chce žiti svoboden a tak, jak nám ukázal náš 
president T. G. Masaryk, který komunisty poznal už v Rus­
ku a proto jim nevěřil. Toužíme valnou většinou národa 
po Masarykově humanistické demokracii, kterou jsme si 
dali ve svém odboji do programu (zde jsem narážel na 
náš program „Za svobodu“).

Frank mně pak položil ještě jednu otázku: „Schvaloval 
jste atentát na Heydricha?“ Tuto otázku mně vlastně ne­
musel dávat, neboť už mu dávno bylo známo z různých 
protokolů, že jsme proti atentátu předem do Londýna pro­
testovali a žádali o jeho odvolání. Frank chtěl vědět, jak 
se k této otázce zachovám. Odpověděl jsem, že jsme ne­
chápali, proč jeden nacista má býti nahrazen jiným. Oče­

kávali jsme, že po Heydrichovi se najde jiný, který nemu­
sí býti v ničem lepší. A v tom jsme se nemýlili, jak o tom 
svědčí krveprolití, které pak následovalo.

Později mně řekl vrchní komisař Fischer, že toto po­
kládal za důležitý argument, který jsem za svého výkladu 
řekl.

K. H. Frank mně pak ještě tehdy opakoval, co slíbil 
řídícímu učiteli Karlu Hlaváčkovi (z Veselé u Rovenska), 
když s ním před mým dopadením vyjednával: že budu 
vězněn, ale nebudu souzen. „Ale nezapomeňte, že jste v 
našich rukách a že se nesmíte odvážit vejít ve styk se za­
hraničím“, ještě dodal. (V této věci jsem mu však nevy­
hověl).

Toto vše mně šlo v rychlosti hlavou 2. května 1945, kam 
se nyní vracím ve svém líčení. V rudém pokoji mne „še­
rif1 vyzval, abych se posadil. Sděloval mně důležitě a 
důvěrně svým napilým a těžkým jazykem, že mně přine­
se zajímavý dokument. Za chvíli přišel s obsáhlou listi­
nou. Možná, že prý si ani nejsem vědom, že žiji podru­
hé, neboť jsem měl býti v Terezíně popraven současně 
se 700 českých vězňů. Na listině, kterou mně předložil, 
bylo první moje jméno, pak mé ženy a ostatních spolu­
pracovníků, uvězněných se mnou ve zvláštním oddělení 
v Terezíně (pouze jméno Emila Lukeše, který nalétl v Te­
rezíně jednomu ze zrádců, Gustavu Přeučilovi, jsem ne- 
zahlédl). Když jsem chtěl čisti dále, vzal mně spis rychle 
z rukou a žádal, abych ho neprozradil, že mně tak důle­
žitý doklad ukázal. Pak dokumenty odnesl.

Po půlhodinovém čekání jsem měl dojem, že mne snad 
nikdo ani nehlídá. Šel jsem ke dveřím, otevřel je, ale před 
nimi stál gestapák a na chodbě jsem zahlédl ještě několik 
jiných, opilých a spílajících, kteří se naprosto nestyděli 
svůj ubohý stav ukazovat. Uvědomil jsem si, že jsem pod 
stálým dozorem.

Asi za hodinu jsem zaslechl rázné kroky, a po zakle­
pání se rozlétly dveře, jimiž vstoupil komisař Leimer, kte­
rý mne r. 1943 zatýkal. Tentokráte srazil paty k sobě, za­
salutoval a vojenským hlasem podával německé hlášení, 
jak asi byl pravděpodobně zvyklý jednat se svými nad­
řízenými. Bylo to pro mne překvapení, na které jsem pa­
trně reagoval s úsměvem a široce otevřenýma očima. Ne­
dovedl bych ani přesně opakovat, co bylo v jeho hlášení, 
ale přesto jsem chápal, že se mu jedná o tyto věci:

1) Pokládá mne za svého nadřízeného a dává se mně 
k dispozici.

2) Domnívá se, že jsme my Češi vše vyhráli, zatím co 
Němci prohráli.

3) Očekává, že budu významným československým po­
litikem, a že budu tedy chtít vyjednávat s K. H. Frankem, 
abych zabránil krveprolití v Praze, které by jinak bylo ne­
vyhnutelné.

4) K. H. Frank vyjednává také s jinými čelnými politic­
kými osobami, které budou ochotny společně se mnou 
se účastniti vlády a zavěsti v Praze klid a mír, zatím co 
německé vojsko odtáhne na západ, kde se chce vzdá ti 
Američanům.

Uvědomoval jsem si, že se znovu dostávám do nebez­
pečné situace, ale zase jsem riskoval. Když Leimer domlu­
vil, požádal jsem ho, aby se posadil a vyslechl mou odpo­
věď:

1) Odmítám býti jeho nadřízeným.
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2) Souhlasím, že Němci válku prohráli, a doufám, že 
jsme mezi těmi, kteří se mohou pokládali za vítěze.

3) S K. H. Frankem nebudu vyjednával, neboť nikdo z 
našich lidí s ním v této době už jednat nesmí. Snad může­
me jednati s jinými Němci, ale K. H. Frank není naším 
partnerem.

•1 ) Také žádnou vládu nebudu dělat, v níž by nám K. 
H. Frank nebo kdokoliv z Němců chtěl býti prostřed­
níkem. Jsou-li takové osoby proto připravovány, pak žá­
dám, aby jim bylo sděleno, že se k lomu nepropújčím. 
Naše vláda je v Košicích a my jinou nepotřebujeme.

5) Možná, že toto prohlášeni zkrátí můj život, ale bude 
mně milejší, budu-li zastřelen Němci za to, že jsem ne­
chtěl s nimi spolupracovat, než o pár dní později právem 
souzen a možná zastřelen Čechoslováky, kteří by mne 
mohli pokládat za zrádce. Své cti si vážím víc než své svo­
body, i když ji mám na dosah. (Netušil jsem, že se za něko­
lik roků budou pokoušet mou čest pošpinit někteří Češi, 
kteří se dali na komunistické bezbožné lžináboženství, a 
kteří se nebudou rozpakovat tuto věc líčiti lak, jako bych 
se byl Němcům sám nabízel.)

Když jsem svou odpověď dokončil, Leimer se téměř 
fyzicky zhroutil. Připustil, že se mého odmítnutí obával, 
ale doufal že se dám přemluvili na nějaký kompromis. 
Dlouho mně domlouval, abych věci náležitě uvážil. Půso­
bil na mne tím, že mohu zachránili mnoho živolů. Uvá­
děl mně jména politických pracovníků československých, 
kteří prý čekají na můj souhlas sloužili s nimi v nové vlá­
dě, čemuž jsem nevěřil. Chtěl mne ihned zavézti na Hrad 
k Frankovi, což jsem kategoricky odmítl.

Teprve za soumraku mně Leimer prohlásil, že nemo­
hu býti propuštěn na svobodu, ale budu internován po­
blíž u Prahy.

Na moji žádost slíbil, že moje žena a spolupracovníci, 
uvěznění v Terezíně, budou ihned propuštěni, a pak mne 
zavezl na obvod Prahy, do bývalého zámečku, zvaného 
Generálka. Internoval mne v nejvyšším poschodí v míst­
nosti, která byla příliš prostorná pro jednoho vězně, na 
což jsem nebyl zvyklý. Nedostal jsem se však do styku s 
jinými, kteří na Generálku přišli přede mnou, a moje míst­
nost byla zamčena.

Druhý den ráno jsem se dověděl od vězňů, kteří tam 
vařili a nosili jídlo (většinou komunistů), že jsou tam za­
vřeni také:J. Andriál, Ivan Dérer, Arnošt Heidrich, Adolf 
Hrubý, Jaroslav Kvapil, Zdeněk Němeček a ještě asi dvě 
osoby, jejichž jména jsem už zapomněl. Vzkázal jsem jim, 
že nic nepřijímám a nepřijmu. Dostal jsem pak od nich 
odpověď, že bychom mohli jejich nabídku na oko 
přijmouti a pak to vysvětlil jako lest. S tím jsem nesouhla­
sil.

Každého dne se přišel zeptat velitel Generálky, jestli 
jsem svůj názor nezměnil. Dával mně pak jednoznačně 
najevo, že mně stále hrozí nebezpečí náhlého rozhodnu­
tí, které by prý museli ihned provésti.

Jídlo, které jsem dostával, nebylo vězeňské, ale již sko­
ro takové, jak se dnes dostane v levných amerických re­
stauracích. Poněvadž jsem se obával, že ostatní vězni ta­
kové nemají, což sami popřeli, nechal jsem přesto vždy 
polovinu pro toho, kdo mně jídlo nosil. Zprvu přicházel s 
dozorcem, později i bez něho - a to jsme pak jedli spo­
lečně.

4. května mně přinesla moje žena nové prádlo a tak 
jsem se přesvědčil, že byla skutečně z Terezína propuštěna 
společně s paní Boženou Vlčkovou, chotí generála Vác­
lava Vlčka, který byl v zahraniční armádě (v hlavním štá­
bu) v Londýně. Moje žena mně naznačila, že se dějí 
přípravy, abychom byli osvobozeni.

5. května ráno byl Leimer znovu u mne a byl velmi 
stísněný. Odjíždí prý k Frankovi. Řekl jsem mu, že na 
svém rozhodnutí trvám. Téhož dne jsme se dověděli, že 
v Praze je povstání, což jsme brzy také zjistili, když se na 
několika domech proti Generálce objevily českosloven­
ské prapory. Na Generálce však stále ještě visel hákový 
kříž, i když bylo těžko rozeznal, je-li na půl žerdi či niko­
li. Dozorci byli v branné pohotovosti.

6. května, v neděli, mne znovu navštívil velitel Gene­
rálky. Zdál se mi přístupnější a tak jsem ho požádal, aby 
propustil vězně a dal se do ochrany československé ar­
mády. Podíval se na mne, jako by nechápal, a odešel v 
zamyšlení, ale tentokráte poprvé nebouchl dveřmi, jak to 
jindy dělával.

V noci bylo vidět nad Prahou létající šrapnely. Jsou to 
Američané či snad Rusové? (Ve skutečnosti tam bojovali 
s Němci jen Češi a Vlasovci.) Na Generálce byl klid, ale 
dusno jako před bouří. Výměna stráží pokračovala, do­
zorci byli v plné výzbroji.

7. května brzy ráno přišlo nové vzrušení. Na Generál­
ku se dostavili pod bílou vlajkou dva parlamentári, jeden 
za Českou národní radu, dr. Zdeněk Morávck, doprováze­
ný českým vojákem, a druhý za Němce, komisař Leimer, 
tentokráte už v civilu. Oba mne zase žádali, abych vešel 
ve styk s K. H. Frankem a tím zamezil krveprolití. Pro­
hlásil jsem, že když mne o to přišel požádat svobodný 
parlamentár našeho národa, musit to pokládali za zcela 
jinou věc. Leimer navrhl, že k tomu jednání budu z věze­
ní propuštěn. Žádal jsem, že všichni vězni musí býti pro­
puštěni, mám-li souhlasit sjednáním. Leimer po poradě s 
velitelem Generálky svolil s rozpuštěním celé věznice.

Na dvoře Generálky jsem se pak poprvé seznámil s os­
tatními politickými vězni. Brzy jsme vyrazili pod bílou vlaj­
kou, nesenou vpředu gardistou s bílou páskou na rame­
ni. Za praporem jsem šel mezi Dr. Morávkem a komisařem 
Leimerem, za námi ostatní a průvod uzavíral českosloven­
ský důstojník v uniformě. Byli jsme po cestě zdraveni mno­
ha neozbrojenými i ozbrojenými bojovníky. Mohli jsme 
to sotva vše náležitě rozeznat pro oči zalité slzami blaha, 
ale i smutku, že se tohoto okamžiku tolik statečných bo­
jovníků nedožilo. Leimer šel vedle mne jako bez zájmu o 
život.

Tak jsme došli na Hanspaulku, kde jsme se ohlásili u 
velitele tamní československé posádky generála Vedrala. 
Tam jsme se dověděli, že německá armáda kapitulovala 
do rukou generála Kutlvašra. Tím ovšem odpadlo jakéko­
liv jednání z naší strany.

Leimer, jako německý parlamentár, dostal ode mne na 
vybranou: buďto se měl vrátit k Němcům, na což měl me­
zinárodní právo, nebo se mohl dobrovolně vzdát pod 
ochranu našeho vojska a budoucí policie a dát nám k dis­
pozici svoje vědomosti o tom, co gestapo v Praze organi- 
sovalo a jaké pomoci a od koho se mu kdy dostalo během 
celé války.

Leimer odešel se mnou do bytu k mé sestře Bohunce 
Černé na Hanspaulce, kde si vyžádal hodinu na rozmyšle­
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nou. Obával jsem se, aby neskončil sebevraždou, neboť 
měl u sebe svůj služební revolver. Můj úmysl byl vzbu­
dit v něm dostatek důvěr}-. Za půl hodiny přišel a řekl, že 
se vzdává. Odvedl jsem ho zpět na místní vojenské veli­
telství, kde jsem ho prohlásil za zatčena. Řekl jsem mu, 
že mu život nezaručuji, ale že svými výpověďmi může 
posloužili podstatně k zachycení historických věcí o čin- 
nosu gestapa v našich zemích.

Nikdy jsem si nepomyslil, že jednou zatknu komisaře 
gestapa, který zatýkal kdysi mne a který prováděl veške­
ré výslechy a znal všechny protokoly, které kdy byly se 
mnou pořízeny.

Od toho dne (7. května 1945) jsem již Leimera nespat­
řil. Nepochybuji o tom, že je dosud v rukou komunistic­
ké nebo i ruské policie. Nevěděl jsem, jak dalece se za­
chovala data v gestapáckých archívech, doufal jsem však, 
že prostřednictvím Leimerových výpovědí bude možno 
vykonstruovati co nejobjektivnějí vše, co Leimer znal, po­
kud by ovšem nikdo jeho výpovědí nezneužil nebo do­
konce nepodvrhl.

Uvědomoval jsem si, že se najdou lidé, kteří budou míti 
pochybnosti o mně, když jsem zůstal mezi živými. Dou­
fal jsem však, že za pomoci pravdivých protokolů s Leime- 
rem se mi může dostali pbiého zadostiučinění, neboť moje 
svědomí nebylo obtíženo ničím1. -

Z domu své sestry z Hanspaulky jsem se dostal telefo­
nicky ve spojení s Dr. Jaroslavem Drábkem, s nímž jsem 
začal v odboji pracovali již na podzim 1938. Oba jsme se 
dávali k dispozici České národní radě.

Téhož dne, 7. května, jsem se však ještě účastnil vo­
jenských akcí na Hanspaulce. Jako jeden z dvou parla- 
mentářů (druhý byl československý důstojník z místního 
československého veliteství), jsem prostředkoval vzdání 
se německé posádky, která byla umístěna ve škole na 
Hanspaulce. Kulky a granáty, vystřelené kdesi od Masa­
rykovy koleje, se několikrát odrazily od dlažby v nedale­
ké vzdálenosti od nás, když jsme se blížili ke škole. Uvědo­
movali jsme si, že život může býti vždy a všude ohrožen. 
Po našem zásahu dostala naše posádka první strojní pušky 
a mnoho jiných zbraní, odevzdaných nám Němci.

9. května vstoupili Rusové do Prahy, která byla téměř 
bez německého vojska, které se v noci stáhlo na Západ. 
Město, unavené válkou a posledními boji, tonulo v záplavě 
praporů. Na ulicích lidé vítali přijíždějící ruské vojáky, 
kteří seděli na tancích, valících se do města. Snad ještě 
několik ojedinělých hnízd německého odporu posledních 
zoufalců bylo nutno zlikvidovat.

Téhož dne jsem dostal byl v Praze II, v Krocínově uli­
ci č. 3„ v domě, kde také bydlel Dr. Jaroslav Drábek. Náš 
okruh odbojové spolupráce se uzavřel.

Ráno jsem se účastnil zasedání České národní rady, 
kde jsem byl srdečně přijat za člena společně s Dr.J. Smo- 
línem z Třeště (původně jsme se často vídávali, když jsme 
studovali na tomtéž klasickém gymnasiu v Třebíči). V Čes­
ké národní radě se projednávalo blížící se uvítání první 
části vlády, která měla přiletět den nato do Kbel.

Srdečné bylo naše shledání zvláště s Dr. Prokopem Drti­
nou, zakladatelem našeho Politického ústředí r. 1938 a po­
zději proslulým „Pavlem Svatým“ z londýnského rozhla­
su. Zato komunistický ministr Nosek a zvláště dr. Zdeněk 
Nejedlý se chovali naprosto chladně, jako by veškerou 
zásluhu o osvobození měli jen oni. Nejedlý zřejmě oče­
kával, že Smrkovský ho prohlásí za presidenta?

Smrkovský nemohl ze sebe mnoho slov dostati, profe­
sor Pražák se tvářil slavnostně.

Bylo jistě chybou, že president Beneš nebyl v Praze mezi 
prvními. Snad by se bylo dalo ještě ledačemu předejít, 
kdyby byl chtěl vážně zakročit. Národ stál naprostou vět­
šinou za ním.

President Beneš ovšem nedisponoval sám letadly, kte­
rá byla ruská. Proto Rusové byli rádi, když přijal jejich 
nabídku, že pojede přes Slovensko a Moravu autem.

BENEŠŮV VÁLEČNÝ REALISMUS 
VŮČI SOVĚTŮM.

V.J. Krajina

8. října 1940 byl do odboje (ÚVOD) radiotelegraficky 
poslán důležitý vzkaz presidenta Beneše, který jsem sám 
rozšifroval a z něhož výjimám, co Beneš v něm říká o So­
větském svazu. Je to pátá kapitola jeho tehdejšího vzka­
zu, došlá v 21 telegramech číslo 10914-10934. Zde cituji:

„5 . Politika Ruska zůstane neurčitá i na­
dále. Buďte velmi opatrní a nevěřte tomu, 
co vám snad ze strany ruské říkají. Politika 
Moskvy je velmi přesně vypočítavá.“

„Docela určitě se tam soudí - zde to víme od Majského 
a jiných - že Německo v žádném případě nad 
Ajnglií nevyhraje a bude se jen dále vyčerpávat stej­
ně tak, jako bude proletarisovat všechny středo-

Pozn. 'Tehdy jsem ovšem nevěděl, že komunisté bu­
dou dokonce i K. H. Franka jednou nutit, když se dostal 
do rukou jejich ministerstva vnitra, aby vypovídal proti 
mně. Bylo to jistě velmi nečestné od lidí, kteří byli Če­
chy, že se k takové špatnosti propůjčovali. K. H. Frank 
mne však překvapil, že napsal zvlášůtí protokol, v němž 
veškeré nátlaky, od českých komunistů na něho v mé věci 
podnikané, vylíčil a písemně potvrdil, že jsem se choval 
vždy tak, jak se od dobrého Čecha mohlo očekávati. K. 
H. Frank při svém zatčení v americké zóně na otázku, kdo 
byl nejstatečnější z českého odboje, prohlásil, že to byl 
docent Krajina. (Poznámka redakční).

Pozn. 2 As i dva dny se mně dostalo informace od přítel­
kyně dcery profesora Nejedlého (Zdeňky* Nedvědové), že 
Nejedlý po svém návratu doma dal průchod svému roz­
hořčení, které vyslechla. Bylo prý mu v Moskvě slíbeno 
od Gottwalda, že se do Prahy vrátí jako president repub­
liky. Pravý důvod, proč k tomu nedošlo, ovšem jsem ne­
znal. Rudá armáda se totiž na Slovensku, Moravě a v Če­
chách setkávala všude s všeobecným voláním po 
presidentu Benešovi. Proto bylo nutno zatím tolerovat Ed­
varda Beneše jako presidenta. Nejedlý nepochopil, že pro 
komunisty universitní profesor (který psal historii o Ma­
sarykovi) má příliš „bílý límeček“. Ukázalo se, že Gott­
wald myslel raději na sebe.

87



POSLEDNÍ POCTA

evropské menší státy,“ (poznámka V. J. K.: tím Hit­
ler vysedával komunismus ve Střední Evropě).

Japonsko je dle názoru ruského tak zaměstnáno Čí­
nou. že válku na druhé frontě nemůže začít,“ (v tom se 
Sověty však mýlí, poznámka V. J. K.).

„Rusko soudí, že se útoku Německa tudíž obávat ne­
musí, že zaň bojují ti druzí tím spíše, že samo se necítí 
tak silné, aby mohlo úspěšně samo vésti válku na konti­
nentě proti Německu.“

„A tak právem - neprávem vykládá si samo situaci pro 
sebe příznivě, mluví o druhých, že vedou válku imperia­
listickou, a chtělo by z dnešní války vyjít lacino s neutra­
litou až do konečného revolučního pádu Střední Evropy 
po úspěšné blokádě britsko-americké. Přeje si, aby Ame­
rika do války šla a aby tak celá světová buržoazie byla ve 
válce angažována úplně.“

„Nedělám si tudíž žádných iluzí o vůli a možnosti Ruska 
v brzku zakročit a přímo nám pomoci. Prosím, abyste jich 
také neměli.“

„Bude-li přesto událostmi Rusko do války zahnáno proti 
své vůli, tím lépe pro nás.“

(Poznámka Krajinová: To nám vlastně Beneš nepřímo 
radí, abychom se pokusili o to, aby Hitler napadl co nej­
dříve Sověty, které mohou mít zájem, aby Anglie co nej­
více krvácela a tím slábla. To jsme provedli tím, co na­
zývám „past na Hitlera a Stalina“ a co dokládám ve svém 
dosud nedokončením rukopise, o čem jsem mluvil v 
BBC.)

„Rusko si samo svou pomoc nám a ostatním ve Střední 
Evropě představuje jen ve formě revoluční akce a so- 
větisace příslušných zemí. A přitom počítá na spo­
lupráci s eventuálním sovětským Německem, po případě 
i proti Západu.“

„Musíme si býti vědomi, že půjde skutečně o grandióz­
ní evropský a světový boj, v němž evropský kontinent pro­
jde revolucí a v němž Francie už prochází první její fází, 
zatím fašistickou, nežli přijde fáze druhá protifašistická.“

„Počítám, že anglosaský svět tomu všemu bude úspěš­
ně odolávat. Bude patrně dlouho stát proti trojbloku ev- 
ropsko-asijskému sám, až blok ten vyčerpá, unaví a uta­
há, takže tím tu evropskou kontinentální revoluci hodně 
připraví a Rusku umožní intervenci, buď až v poslední 
chvíli a nebo až ve chvíli pádu Německa. Rusko soudí, 
že v té chvíli Evropa projde revolucí komunistickou.“ (Ten 
trojblok byly: Německo, Itálie ajaponsko, pozn. V.J. K.).

„Proto můj (tj. Benešův) závěr: i kdyby přišly všechny 
tyto další a nové úspěchy Osy, nedejte se tím mýlit. Vál­
ka bude dlouhá, Německo vyhrát nemůže, na předčasný 
mír není pomyšlení, leda kdyby Anglie byla úplně pora­
žena na východě, v což nevěřím.“

„Ať se děje, co se děje, náš národ musí zůstat pevný, 
jak z důvodů národních, tak i ideových. Náš boj je po­
kračováním poslední války a politicky posledních let, ideo­
vě, národně i sociálně. Projde-li střední Evropa touto re­
volucí, náš dnešní odpor k Němcům nás udrží ve správné 
linii, jak národní, tak ideové, a tím pak i státní. Ovšem 
ani u nás se už předválečné poměry nevrátí. My zde bez 
ohledu na to, co se bude dít doma, musíme stůj co stůj 
držet vládu, stát, vojsko, byť by to bylo více symbolické 
nežli skutečné, jen abychom byli pořád v řadě těch, na 
něž, ať se stane cokoliv, z hlediska mezinárodního 
se nesmí zapomenout.“

„Proto také vy doma a my zde musíme jiti stále stejno­
měrně s událostmi vojenskými a později revolučními, aby­
chom ve chvíli pádu Německa zachytili tu pravou notu i 
nacionálne, i sociálně a nepodlehli ani pokusům o něja­
kou reakci, ani žádné náhlé ultraradikální, masové, anar­
chistické a demagogické revoluci zdola, jež by pomáhala 
také Německu event, proti našim cílům státním.“

Tím končí v Benešově expozé z října 1940 kapitola o 
Sovětech. 22. listopadu téhož roku, po znovuzvolení ame­
rického presidenta Franklina Delana Roosevelta, 4. listo­
padu, a po Molotovově cestě do Berlína, 12.-14. listopa­
du 1940, jsme dostali v Praze od Beneše další jeho politický 
rozklad, z něhož cituji zde tuto podstatnou část, dolože­
nou v jeho zase 21 radiotelegramech, č. 10955-1097.5:

„O významu a výsledcích cesty Molotovovy do Berlína 
je těžko zatím říci něco definitivního. Jisté je, že to ze stra­
ny Sovětů není ani nyní postavení se na stranu Osy, že to 
neznamená opuštění dosavadní vypočítavé a egois­
tické politiky ruské, která na venek mluví o neu­
tralitě, jednou dělá gesto k Berlínu, podruhé k Londýnu, 
přičemž však stále dává z důvodů taktických a s jistou 
zdrženlivostí najevo, jako by byla Berlínu blíže. Dělá to z 
těchto důvodů: 1) Bojí se dnešní války, vojenské síly 
Německa, chce se alespoň pro nejbližší dobu konfliktu s 
ním vyhnout a dělá mu tudíž zde i onde koncese. 2) Ne­
věří, že Anglie prohraje a že by tudíž na konci války byla 
zcela bezmocná. Chová k ní však starou nedůvěru z do­
by politky za posledních 20 let a zejména z doby 
Chamberleinovy. Věří pevně, že Německo revolucí pro­
jde v každém případě a soudí, že buržoázni Anglie by 
mohla nakonec stát proti revolučnímu Německu, jež by 
Rusko snad podporovalo. 3) Bude tudíž stále a dlouho 
tímto způsobem lavírovat. Přeje si dlouhé války a vyčer­
pání všech ostatních a na konec kontinentální revoluce, 
do níž silně chce zasáhnout. Na nás zřetele zvláštního brát 
nebude, my jsme pro Rusko činitel ne sice bezvýznam­
ný, ale vedlejší, stejně jako tomu bylo po válce poslední 
pro carismus. Pro carisrn byli jsme příliš leví a demokra­
tičtí, pro Sověty budeme eventuálně příliš praví, buržo- 
azně zaostalí a jen nacionálně revoluční. Nevylučuji, že 
se to později změní, ale zatím to tak je.“

„Všeobecně evropsky určuje jejich politiku k nám geo­
grafie, stejně jako tomu bylo pro Rusko carské, a ta nás 
dává pro ně zatím na místo poslední.“

„Proto si postupem Ruska mnoho hlavu nelamte. Vy- 
hraje-li Anghe a Amerika a my s nimi, bude Rusko zase 
podporovat nás, poněvadž se Sověty neodváží jiti proti 
nim, stejně jako se nyní neodváží jití proti Německu. Bu­
de-li Německo dělat revoluci, doděláme své vítězství 
národní a státní svou revolucí, kterou provedeme para­
lelně a dle nutností, jež se nám později ukážou vývojem 
ve střední Evropě.“

„Proto nepokládám dnešní sovětskou politiku pro nás 
ani za příznivou, ani za katastrofální. Ale neschvaluji 
ji ani z hlediska ruského, ani naši dělníci ne­
mohou zapomenout kompromisování Sovětů s Hit­
lerem, cesty Molotovovy, uznání Tuky a Tisza (tak se prý 
Dr. Josef Tiso sám kdysi psával, pozn. V. J. K.) a opuště­
ní sovětského březnového prohlášení pro ČSR, bez na­
šeho zavinění, stejně jako odeslání našeho vyslance z 
Moskvy, když Anglie a zejména Spojené státy vyslanec­
tví naše zachovaly. To také vždycky bude handi- 
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kapovat naše i jiné komunisty v jakékoli po­
litice proti našemu druhému odboji doma i 
zde. Sovětské úřady zde se k nám také cho­
vají krajně zdrženlivě, ne-li odmítavě. Na to 
všechno nezapomínat, i když v ničem ne­
půjdeme v žádném případě proti Rusku.“

„Soudím, že Molotov nic podstatného Hitlerovi neslíbil 
a že tudíž nejistota zůstane dál. Kritériem je chování se 
Ruska k Turecku. Nastane-li změna, ukáže se to v tlaku 
na Turecko, aby se buď odklonilo od Anglie, nebo aby v 
případě útoku Německa přes Bulharsko proti Řecku 
nevstupovalo do války.

Podepsán Navrátil (= E. Beneš)“
Domnívám se, že tyto Benešovy vzkazy pro Ústřední 

výbor odboje domácího dostatečně odhalují Benešův rea­
listický posudek Sovětů a jejich politiky, v níž Sověty 
setrvaly i po válce, kde jim Anglie a Spojené státy dovo­
lily zůstati společně s nimi na straně vítězů. Ze během 
války dělaly, jako by se jim o komunistickém cíli ani ne­
zdálo, je všeobecně známo. Přes to počtem svých pad­
lých si tuto účast na vítězství Sověty zasloužily, což jim 
umírající Roosevelt po nesmírné americké válečné pomo­
ci, bez níž by Sověty válku prohrály, jistě až lehkomyslně 
povolil. Za tuto ztrátu morality je celý Západ nyní tres­
tán Není však jiné konečné řešení možné, než že to mu­
sí svobodný člověk nakonec i k prospěchu všech indivi­
duí komunistických stran na světě vyhrát, nemá-li celé 
pokolení lidské být odsouzeno k úplnému otroctví, ne-li 
k zániku. Za to by nesly zodpovědnost jen Sověty a ni­
kdo jiný. Benešova válečná role z těchto jeho 
vzkazů je stále ještě příkladná, i když i v něm 
můžeme nalézti Benešovo axiomatické přesvědčení, vy­
plývající z jeho mnichovské zkušenosti: nikdy proti So­
větům.

To mohlo rozhodnout u něho v únorových dnech 1948. 
To ovšem není omluva, to je jen vysvětlení jeho mozko­
vé reakce jako těžce nemocného člověka, který se dostal 
do háchovské slepé uličky, kam ho nelítostně vehnali ko­
munisté a snad i jeho presidentské životní prostředí, kte­
ré nebylo pro naše demokratické účely ideální. Právě z 
Mnichova jsme se poučili, že se v politice dohodnuté věci 
mají dodržovat, nemá-li se celá komplikovaná nadstavba 
zřítit. A Beneš dohodnuté věci s námi nedodržel. Snad 
mu v tom jeho vážná nemoc zabránila. Historie nás učí, 
že nemocní lidé nemají vládnout.

DRUHOVÉ NEZAPOMENUTELNÍ 
Prof. Václav Černý

Říkal jsem si, že za léta 1939-1945 nabyla naše inteli­
gence mravní legitimace, jakou neměla žádná vrstva jiná 
ani ona sama již od dob probuzenských. Nebylo pochyb, 
měl-li kdo právo mluvit o naší národní a státní budouc­
nosti, byla to ona. Pod jednou podmínkou ovšem: že ona, 
která měla tak mocnou vůli trpět, vzdorovat a bojovat, bu­
de mít i mnohem menší sílu a vůli vyvrhnout ze svého 
středu ve chvíli osvobození i onu skrovnou nákazu hrst­
ky zrádců, zbabělců a hochštaplerů. Je faktem, zazname­
naným již dějinami, s jakou autoritou mohla naše kultura 
k svému národu mluvit v roce 1918. O tuto autoritu její 

představitelé později přišli, nebudeme hledat čí vinou: ne­
božtík Arne Novák tvrdil, že vinou vlastní. Že si svou au­
toritu v době války obnovili, bylo zřejmé. Byl jsem si 
vědom nebezpečí, kterou pro páteř naší kultury přinesla 
skutečnost, že z ní boj odnesl tolik statečných mužů. Pro­
cento padlých spisovatelů a vůbec příslušníků inteligen­
ce byla v našem odboji přímo fantasticky větší než v kte­
rémkoliv evropském odboji jiném, nad tímto nevídaným 
prvenstvím českého ducha bylo lze jen žasnout! Ale prá­
vě to prvenství, právě ta nesmírnost ztrát se mi zdály být 
zárukou: nebylo v mých očích prostě možné, aby ti zby­
lí, ba i ti nejskromnější, nejkrotší z nich, nepocítli v no­
vém bezpečí alespoň zlomkem slušnosti, hrdosti a studu 
čím jsou povinni památce padlých a představě ducha, jenž 
takto bojoval. Nepocítí-li nicméně svůj závazek, zaslouži­
li si jakýkoliv osud, a ne už ani ten, na který si často stěžo­
vali v létech 1918-1938, ale i ten osud naprosté národní 
bezvlivnosti, který je jistě čeká. Jsem čím dál tím více pře­
svědčen, že v životě vůbec, i na jeho vrcholu, v kultuře, 
je osobní prvek ten nejdůležitější; čím dál tím víc je v mém 
citu i myšlenkách slovo kultura spojeno se slovy charak­
ter a statečnost.

A nepříčí se mi dnes tedy nikterak vidět v těch létech 
1938-1945 jeviště především osobního dobrodružství. A 
přitom bylo, jako žádné druhé, zkouškou charakteru, po­
skytovalo výsostný zážitek rostoucího sebepoznání a se- 
bedotváření. A přinášelo tedy i nejužší styk s přáteli na­
de vše vzácnými, drahými, právě tím, že v společné práci, 
jako byla naše, jež byla společným riskováním, se druho­
vé mezi sebou stýkají a slučují výhradně tím, co v nich je 
nejlepšího.

Dohalský, Krajina, Morávek, Vančura, Václavek, Va­
lenta, Palivec, Kratochvíl, Kvapil, druhové nezapomenu­
telní!

Bylo mi dáno žít s Vámi, zůstanu za to osudu do smrti 
vděčen, neboť jsem nemohl mít osud lepší. A vskutku te­
dy, především pro vzpomínku na Vás, a na svých vlast­
ních šest let s Vámi jsem tyto pozdní listy napsal. Nepsal 
jsem životopisy, nepřipomínal čím se kdo zapsal do naší 
kultury i jinak než odbojem. To vše, ať je klidně zapome­
nuto. Až se však jednou na kohokoliv z vás zeptá neznámé 
české dítě: Kdo to byl?! Ať je každý nucen odpovědět 
podle pravdy: Dítě mé, byl to MUŽ!

(Zkráceno z knihy V. Černého 
„Pláč koruny české“

Vydalo nakladatelství Sixty-eight Publishers, 
Toronto, v únoru 1977.)
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KRAJINOVÁ MARIE

* 4. 6. 1906, Tasov u Velkého Meziříčí 
131. 5. 1991, Vacnouver, Britská Kolumbie, 

Kanada

M
arie Krajinová, rozená Závodská, sta­
tečná vlastenka, po boku svého man­
žela zasvětila většinu života všestran­
nému úsilí o obnovu svobody a demokracie ve 

své těžce soužené vlasti. Byla manželkou Dr. Vla­
dimíra Krajiny, universitního profesora, politika 
a předního činitele domácího odboje za druhé 
světové války. Studovala Vyšší dívčí školu v Br­
ně a „Domácnost“ v Praze, kde nějakou dobu 
vyučovala.

Od svého mládí byla sokolkou a sokolskou čin­
nost sledovala a podle možnosti se jí zúčastnila.

Ve válečných letech, v době tzv. protektorátu, 
kdy její manžel pracoval v ilegalitě a byl jako psa­
nec gestapem pronásledován, později uvězněn, 
prožívala těžká léta ve vězeních na Pankráci, v 
nacistickém táboře pro ženy v Ravensbrúcku, v 
Peckově paláci v Praze a v Terezíně - Malé pev­
nosti. Statečně snášela všechna příkoří ze strany 
gestapáků a povzbuzovala ostatní vězeňkyně a 
dodávala jim sil k překonání útrap.

Po válce, když komunisté sveřepě napadali v 
tiskovinách a v parlamentě jejího manžela, byla 
Vladimírovi silnou oporou. Po únorovém komu­
nistickém puči nezbývalo Krajinovým nic jiného, 
než opustit vlast. Po kratším pobytu v Anglii 
emigrovali do Kanady, kde byl její manžel jme­
nován profesorem biologie a botaniky na univer­
sitě ve Vancouveru v Britské Kolumbii.

Byla činná v Československém sdružení, orga­
nizovala bazary, z jejichž výtěžků byly peněži­
tými dar}' podporovány chudé rodiny čs. uprch­
líků, zvláště v uprchlických táborech. Až do 
svých 82 let pracovala jako dobrovolná pracov­
nice v nemocnici a všestranně pomáhala kraja- 
nům-exulantům.

Návrat svobody a demokracie do Českoslo­
venska byl pro Marii a Vladimíra Krajinoví tou 
nejlepší odměnou za jejich práci pro vlast. Za 
návštěvy Prahy, v březnu 1990, doprovázela své­
ho manžela na Pražský hrad, kde byl Vladimír 
Krajina vyznamenán presidentem Václavem 
Havlem za zásluhy o Československo Řádem 
Bílého lva. Zemřela ve věku nedožitých 84 let.

KRÁTKÝ LADISLAV

* 6. 9. 1901, Strakonice
127. 7 7. 1991, Laguna Flills, Kalifornie, USA

I
ng. Ladislav Krátký, vlastenec, byl členem 
poslední správní rady a vydavatelství 
pražských Národních listů, jejichž zaklada­
telem byl přední český politikJUDr. Julius Gré- 

gr. Vystudoval Vysokou školu obchodní v Pra­
ze. Nejdříve pracoval v pražské Živnostenské 
bance - až do bankovní stávky r. 1921, pak pře­
šel do služeb cukrovarníckeho průmyslu jako 
ekonom. Současně působil publicisticky, psal 
články odborného obsahu, jako jeden z předních 
znalců průmyslové výroby cukru. Po válce, r. 
1945, vedl akci proti znárodňování pojišťovacích 
a penzijních cukrovarnických organizací, jež 
vládly vysokými finančními a majetkovými fon­
dy. R. 1946 byl jmenován, přes protest komunis­
tického ministra vnitra, obchodním radou čs. vel­
vyslanectví v Londýně a zároveň vládním 
delegátem v různých mezinárodních hospo­
dářských organizacích. Tehdy současně studo­
val na londýnské universitě, kde získal titul inže­
nýra ekonomie.

Po komunistickém puči, r. 1948, na své funk­
ce rezignoval. Po přechodném pobytu v Kana­
dě, působil počínaje rokem 1949 v několika ji­
hoamerických zemích, byl též ředitelem 
cukrovaru v Uruguayi. V roce 1957 emigroval 
do Spojených států, kde si doplnil americká stu­
dia, načež pracoval v několika finančních pod­
nicích.

Účastnil se krajanského a exilového života. R. 
1949 vstoupil do Rady svobodného Českosloven­
ska kde byl činný především ve Společnosti pro 
vědy a umění, spoluzakladatelem místní skupi­
ny ŠVU v Los Angeles, a jejím čelným funkcio­
nářem. R. 1980 napsal a vydal publikaci „C 12 
H22 0 11, Sacharosa“ (chemická značka cukru). 
R. 1984 vydal publikaci „Habeant sua fata“, r. 
1987 vydal knížku „Podivuhodné přátelství“. Do 
češtiny přeložil anglickou knihu Jana Filipka „Ve 
stínu šibenice“.
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JAK DOŠLO K ZALOŽENÍ 
NÁRODNÍCH LISTŮ

L. K. Krátky

V lednu roku 1986 bylo možno vzpomenout! 125. výro­
čí založení Národních listú. Jen už malá část současné ge­
nerace má vedomosti o významu jaký měly Národní listy 
v českém národě.

Jejich založení spadá do doby, kdy národ měl již svůj 
politický život počínající v prvých létech 19. století, přes 
onen revoluční rok 1848. Vliv zahraničních událostí tu byl 
nesporný, založení Národních listů mělo svoji svébytnou 
charakteristiku: národní ovzduší bylo rovněž nejednotné 
jako snad ku příkladu nyní domov. Byli tehdy kolaboranti 
s rakouským režimem - tehdy méně nebezpečí než kola­
boranti s nacizmem nebo později s komunisty. Byla znač­
ná část národa vedená zájmy čistě existenčními, jako ku 
příkladu dnes doma.

Byla to spíše intelektuální nebo lépe řečeno kulturní 
stránka, jejíž představitelé se sjednotili kolem Národních 
Listů v lednu roku 1861, a zachovali si svůj individuální 
ráz. Nutno připomenouti, že Praha byla tehdy provinciál­
ním městem, velmi vzdáleným pozdější metropole. Byla 
to doba, kdy v obecních volbách Češi poprvé vyhráli, ale 
kdy byly ještě na pražské universitě toliko německé před­
nášky a jen se dvěma hostujícími českými profesory. 
Hankův „objev“ Rukopisu královédvorského byl zdrojem 
tuhých bojů v celé tehdejší národní veřejnosti a dostal se 
jak známo po létech až k T. G. Masarykovi a Pekařovi. 
Praha sama se teprve v letech sedmdesátých stává čes­
kou.

Oficiálně byl obsah Národních Listů deklarován co po- 
litický, hospodářský a literární a jejich první redakce by­
la skromná, jejími členy bylo kromě koncesionárova bratra 
MUDr. Eduarda Grégra jen sedm osob včetně známého 
národního básníka Vítězslava Hálka. Byla tu ale řada 
význačných spolupracovníků, setkáváme se tu se jmény 
jako Brauner, Palacký, Pinkáš, Purkyně, Rieger, Tomek, 
Trojan, Wenzig. Nová doba nastala pro list v roce 1910, 
kdy jej převzal od rodiny Grégrovy Dr. Karel Kramář, 
který se tak stal předsedou první správní rady, t.j. vyda­
vatelstva s deseti členy, vesměs čelnými osobnostmi teh- 
dejšího veřejného českého života, tedy skoro před 1. světo­
vou válkou. Zatím co Dr. Kramář zůstal vedoucím 
politické linie, dr. Alois Rašín se věnoval hospodářským 
otázkám a redakci. Vydávání Národních Listů nebylo pře­
rušeno ani uvězněním těchto dvou osobností rakouskou 
absolutistickou vládou během 1. světové války.

Redakce Národních listů a jejich spolupracovníci pat­
řili k výkvětu kulturního života za prvé republiky; bylo 
by sporné hledati příčinu, že se Národní listy ocitly po­
někud v pozadí později po 1. světové válce jen politic­
kým zaměřením Dr. Kramáře v trvalé opozici vůči politi­
ce Dr. Eduarda Beneše. Nebyly veřejnosti známy starosti 
o zachování Národních listů z doby kdy začaly zápasiti o 
svůj hospodářský osud před 2. světovou válkou a zejména 
během ní, kdy bylo vynaloženo téměř zázračné úsilí o 
zachování jejich redakce pro budoucnost. Bylo zapome­
nuto činitelů, kteří v oné době riskovali opatření hmot­
ných prostředků nezbytných k tomuto cíli. Na veřejnosti 
zůstala nejspíše známá jména jako bývalého ministra Inž.

L. Nováka nebo bývalého kandidáta na presidentství re­
publiky prof. Dr. B. Němce.

Byly rozpory v národě v době založení Národních Lis­
tů a jsou dodnes v oné části národa jež se ocitla mimo 
domov. Jaký hlas má tato část národa v úsilí o jeho příští 
osud, by přesahovalo rámec této statě. Poučením z minu­
losti jest nutnost uvědomit si vlastní zodpovědnost co tr­
valou povinnost střídajících se třeba generací. Jak často 
bylo vzpomínáno Svatoplukových prutů...

NEDĚLNÍ HLASATEL, CHICAGO, IL.
USA 22. 12. 1985.

KREMPL RUDOLF

* 7 7. 10. 1913, Dzbel u Litovle, Morava 
Ť21. 12. 1991, Hartford, Connecticut, USA

D
r. Rudolf Krempl, profesor a exilový 

pracovník, zaměřil svou činnost v exi­
lu na studii životajana Amose Komen­
ského. Po skončení středoškolského studia půso­

bil jako učitel v Uherském Brodě a na Sloven­
sku. Během tragických zářijových dní v roce 
1938 sloužil ve zmobilizované armádě, které ne­
bylo umožněno hájit tisícileté hranice. Krátce po 
únoru 1948 uprchl do americké zóny Německa, 
aby unikl komunistické perzekuci. První dobu žil 
v uprchlickém táboře v Mumau a ve Valce u No- 
rimberka, kde vyučoval na české škole. Po svém 
příjezdu do Spojených států působil v Minnesso- 
tě, kde na Shattuck Military Academy ve Fari- 
baultu vyučoval cizí řeči. Od r. 1965 žil v Hart- 
fordu, ve státě Connecticut, kde vyučoval 
francouzštinu, němčinu a ruštinu na East Catho­
lic High School a Northwest Catholic High Scho­
ol, ve West Hartfordu. R. 1967 získal diplom 
Master of Arts ve francouzštině na Trinity Colle- 
ge-

R. 1974 byl R. Krempl promován na doktora 
filosofie v oboru pedagogika na Ukrajinské uni­
versitě v Mnichově, kde také během prázdnin 
přednášel jako docent pedagogiku.

V čs. exilu byl znám svými články v mnoha 
krajanských a exilových časopisech, většinou 
tištěnými pod značkou V. P. (Václav Portáš).

Až do své smrti byl generálním tajemníkem 
Komenského Světové rady a pořádal řadu před­
nášek o Janu A. Komenském, též na konferenci 
Společnosti pro vědy a umění, jejímž byl členem.
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Působil v Čs. Orlu v zahraničí, v křesťanské de­
mokracii v exilu aj. V r. 1990 navštívil svoji vlast 
a měl možnost se setkat s příbuzenstvem, přáte­
li a známými, které neviděl od r. 1948.

Literatura:
Rudolf Krempl: „The Universal Revolution od tlie Ato­

mic Age (Commemorating the 300th Anniversary ofjohn 
Amos Comenius, the Great Teacher of Nations) anglicky 
nakl. Expres, 1970. New York, USA.

Jan Amos Komenský byl Nivničan 
Rozmluvu s dr. R. Kremplem ve Svobodné Evropě v 

Mnichově natočil Ing. Josef Holman, režisér RFE 14. 9. 
1974.

J. H: Ve studiu Svobodné Evropy nás navštívil exulant, 
Rudolf Krempl, žijící ve Spojených státech. Přišel do emig­
race již v roce 1948. Žil krátkou dobu v tehdejším uprch­
lickém táboře V alka u Norimberka, kde v letech pade­
sátých vyučoval děti našich uprchlíků a později emigroval 
do Ameriky. Přednášel na koleji, (College Preparatory 
School) v Manchestru, a učil řeči: němčinu, francouzšti­
nu a ruštinu. To ovšem nebyl hlavní jeho životní zájem. 
Věnoval se zejména studiu Jana Amose Komenského a 
to z toho důvodu, že sám působil jako učitel v Uherském 
Brodě, kde domněle byla kolébka Komenského. Jak to 
vlastně bylo s tou kolébkou?

R. K.: Když já jsem studoval, tak se ještě věřilo, že se 
Komenský narodil v Uherském Brodě a naše gymnásium 
stálo na tom místě, kde kdysi za Komenského života stával 
bratrský sbor. Ale v místní pověsti se říkalo, že vlastně se 
nenarodil ani v Uherském Brodě, ani v Nivnici, děťátko 
prý v plachetce donesli do mlýna v Nivnici, číslo 99. Po­
tom bylo v úředním dokladu, že se narodil v Nivnici. 
Nivničané na to byli kdysi hrdí, že mají rodiště Komen­
ského. Ale podle dokladů později bylo zjištěno, že....

J. H: Takže tyto spory o místě narození, ty už jsou vlast­
ně skončeny. Nivnice to vyhrála a Komenský je tedy Nivni­
čan. Prosím vás, vy jste studoval velmi důkladně všech­
na jeho díla a vzal jste si prostě za úkol dílo o Komenském 
zpracovat do všech důkladností. To vedlo asi k tomu, že 
jste napsal už v roce 1970 knihu, která vyšla anglicky.

R K.: V New Yorku byla vydána.
J. H: V kterém nakladatelství?
R. K: V nakladatelství Expres.
J. H.: Od té doby se prostě věnujete studiu Komenského 

spisů a jeho života vůbec. Našel jste některá dúa, která 
nebyla dosud zveřejněna a shromáždil jste spoustu mate­
riálu a soustavně ho doplňujete? Kam jste dospěl v této 
práci?

J. K.: Největší objev - a to nejen pro mě, ale vůbec pro 
komenology, byl objev ukrajinského profesora Dimitra Či- 
ževského, který r. 1935, to znamená před válkou, objevil 
v knihovně sirotčince v Halle nad Saalou jeho poslední 
spis; je to vlastně sbírka Komenského, která nese společný 
název: „Všeobecná porada o nápravě věcí lidských“. Ale 
mezi komenology se říká krátce „Konsultace“, podle la­
tinského překladu.

J. H.: A toto dílo bylo ztraceno? Nebo se o něm ne­
vědělo?

R. K.: Nevědělo se o něm. Vědělo se jen, že Komen­
ský ho napsal, ale někdy začátkem 18. století stopy po něm 
zmizely; až potom Čiževský ho objevil v roce 1935.

J. H.: Profesor Čiževský přednáší na německé universitě...
R. K.: V Heidelbergu.
J. H.: Kde jste si zaopatřil další materiál?
R. K.: To jsem se musel obrátit do Prahy.
J. H. V Praze vám vyhověli?
R. K.: Jedná-li se o vědecké věci, tak vyjdou vstříc.
J. H.: A co vám všechno poslali?
R. K.: Knihy, které jsem potřeboval, sebrané spisy, 4. 

díl., zejména co se týkalo Konsultace. Poněvadž tady na 
západě žádné knihy, které přímo o tom pojednávají, ne­
jsou. Jsou nějaké anglické překlady. Ty jsem také použil: 
ty původní spisy Komenského jsou v latině.

J. H.: A Čiževský už zpracoval tuto Konsultaci, a vy se 
teď ujímáte další práce?

R. K.: Potíž byla v tom, že jsem nikde nenalezl spis, 
který by se Konsultaci soustavně zabýval. Je v ní mnoho 
takových věcí, které potřebují objasnění.

J. H.: Když to dílo nebylo známo, nebo bylo ztraceno, 
tedy se jím nikdo nemohl zabývat.

R. K.: Ale teď už po objevení - to už máme čtyřicet let! 
Ještě není tolik literatury, aby se člověk mohl spolehnout, 
anebo měl nějaké prameny, které jsou k dalším studiím 
nezbytné.

J. H.: A jsou to zcela nové věci?
R. K: U Komenského to máte tak, on se skoro v každé 

knize v nějakých detailech vždycky vrací k tomu, co už 
řekl anebo napsal dříve. Mě zajímá v Komenského díle 
zejména ten trojičný princip, který přebral od Platóna a 
který se táhne celou filosofií až do dneška, a právě toto 
téma, ten trojičný princip v jeho díle, v Konsultaci, která 
vlastně zastřešuje celé jeho dílo - to právě on tam chtěl 
vyjádřit a také vyjádřil, tu trojjedinost: to jsou: rozum, vůle 
a cit člověka. Ta převzal od Platóna, ale dále rozvedl ve 
svém díle. A má tam stovky jiných pramenů, které po­
užil na to, aby tuto trojjedinost člověka dokázal.

J. H.: Takže do jisté míry v posuzování Komenského 
bude mít ta vaše práce charakter revoluční.

R. K:Je to průkopnická práce, shrnul jsem prostě ten 
materiál a ukázal jak Komenský tento princip zachovával 
do důsledku v celé stavbě své knihy, v myšlení a vyjad­
řování.

J. H.: To všechno jsou ovšem vlastně detaily. Já bych 
rád věděl zejména toto: až zpracujete celý tento materiál, 
vznikne z toho dílo, které připravíte pro tisk - nebo to má 
být disertační práce?

R. K.: To je disertační práce, která bude zveřejněna.
J. H: A vy chcete dělat doktorát na základě této práce?
R. K: Já už ho dělám.
J. H: Děláte doktorát zde v Německu?
R. K.: V Německu.
J. H: Kde, na které universitě?
R. K.: Na ukrajinské v Mnichově.
J. H: Abychom si o tom mohli ještě detailněji pohovo­

řit, tak snad až se vrátíte znovu sem do Mnichova. Zatím 
vám přeji mnoho zdaru.

Poznámka: Informace o Ing. Josefu Hofmanovi, kte­
rý zemřel 20. 4. 1980 v Mnichově ve věku 79 let se na­
cházejí ve II. svazku Poslední pocty, str. 90-93.
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KRESLÍK ANTONÍN

* 18. 9. 1905, Sobéšice u Brna
124. 6. 1991, La Caňada, Kalifornie, USA

I
ng. Antonín B. Kreslík musel pro své demo­
kratické přesvědčení opustit vlast, aby tak 
unikl komunistické perzekuci. V Brně 
vystudoval čtyřletou technickou školu a svá stu­

dia dokončil na Vysoké technické škole v Pra­
ze, kde získal titul inženýra v elektrotechnickém 
oboru. Po studiích vstoupil do rodinného pod­
niku na výrobu elektrických motorů a společně 
se svým mladším bratrem Jaroslavem továrnu 
zvelebovali. Ta jim ale byla po válce znárodněna.

Po komunistickém převratu v únoru 1948 ne­
chtěl riskovat svou svobodu, uprchl do exilu. 
Společně s manželkou Jiřinou zakotvili dočasně 
v Rakousku, kde A. Kreslík nastoupil místo pro­
vozního inženýra. Po ročním pobytu v Rakous­
ku emigrovali do Spojených států. Usadili se v 
Kalifornii, v městečku La Caňada. Díky vzdělá­
ní a talentu našel dobře placené zaměstnání. Za­
nedlouho se osamostatnil a pracoval jako kon­
zultant. Jeho vědomosti byly vyhledávány 
předními americkými podniky, od vojenských 
projektů až po domácí výrobu. 

do června 1942 sloužil na „Hurikánech“ Mk.II- 
B/C postupně u 245. a 32. stíhací perutě. Poté 
odešel k 313. peruti.

Operační odpočinek strávil jako instruktor 
stíhačů u 57. a 53.OTU a k „třistatřináctce“ se 
opět vrátil v červnu 1943. O dva měsíce později 
se vrací k 312. peruti. V únoru následujícího ro­
ku byl propuštěn ze svazku RAF a ve skupině 
čs. stíhačů odplul jižní cestou do SSSR, kde byl 
zfomován 1. čs. stíhací pluk. Když byla jednot­
ka vyslána na pomoc Slovenskému národnímu 
povstání, byl Krůťův letoun Bf 110 zasažen. Po 
nouzovém přistání na maďarské hranici se Krůťa 
dostal do zajetí, odkud několikrát uprchl, ale po­
každé byl chycen. Nakonec se v dubnu 1945 
vrátil ke své jednotce na polské letiště v Porembě.

Po krátkém působení v čs. letectvu - v letech 
1945-48, byl nucen znovu opustit vlast, v roce 
1948, zanedlouho po komunistickém puči. Ode­
šel z vlasti do Británie a po několika letech emig­
roval do Austrálie, kde prožil zbytek svého ži­
vota.

Františkovi Krůťovi byl za jeho statečnost a čin­
nost v RAF a ve Slovenském národním povstání 
udělen dvakráte Čs. válečný kříž 1939, dvakráte 
čs. medaile Za chrabrost a čs. vojenské medaile 
Za zásluhy 1. stupně.

KRŮŤA FRANTIŠEK

*27. 8. 1916, Kyjov
14. 10. 1991, Geraldton, Austrálie

rantišek Krůťa byl vlastenec, statečný le­
tec, který dvakráte musel opouštět vlast pro 
odpor k diktatuře nejdříve němec­

kých nacistů a pak čs. komunistů. Letecký vý­
cvik absolvoval r. 1937 u 5. let. pluku v Brně a 
do stíhacího kurzu na Avie B-534 se dostal r. 1938 
ve stíhací škole 4. let. pluku v Praze.

Po obsazení českých zemí 15. března 1939 
Němci již 15. dubna 1939 opustil vlast. Přes Pol­
sko, Francii a cizineckou legii se po vypuknutí 
války dostal na letiště Blida v Alžíru, později do 
Tours ve Francii. Do RAF v Anglii byl přijat v 
srpnu 1940 a po precvičení na „hurikány“ nastou­
pil v únoru 1941 k 312. peruti. Od července 1941

KRYL KAREL

12. 4. 1944, Kroméfíž na Moravě 
Ť 3. 3. 1994, Pasov, NSR

K
arel Kryl byl muž mnoha profesí, v prv­
ní řadě ale zpívající básník. Byl synem 
knihtiskaře a pravnukem hrnčíře. Absol­
voval keramickou školu v Bechyni, kterou se mu 

navzdory mnoha potížím podařilo dokončit Na­
stoupil práci v továrně na záchodové mísy. Svo­
je studie ukončil na Filmové fakultě Akademie 
múzických umění v Praze.

Širší veřejnosti se stal známým v letech 1968- 
69, po přepadení Československa vojsky pěti 
států Varšavského paktu, písničkou „Bratříčku 
zavírej vrátka“, kterou doprovázel kytarou. Zpí­
val více o věcech vážných a nezapíral svým zpě­
vem, že žijeme ve vážných dobách.

Karel Kryl, když skončil tzv. obrodný proces, 
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se rozhodl odejít do exilu. Od 9. září 1969, kdy 
odešel do Mnichova, se stal spolupracovníkem 
Svobodné Evropy. Současně studoval sochařství 
a dějiny umění. Kromě toho zpíval a kompono­
val. Zajížděl do krajanských středisek v západní 
Evropě, koncertoval též ve Spojených státech a 
v červenci a srpnu roku 1983 uspořádal deset 
koncertních představení v Austrálii. Všude sklí­
zel úspěchy, zvláště mezi posrpnovými exulan­
ty, kteří Kryla znali již z domova.

Kromě první své desk}' „Bratříčku zavírej vrát­
ka“, které se prodalo desetitisíce exemplářů, slo­
žil a nahrál pak další dvě dlouhohrající desky 
„Maškary“ a „Rakovina“. V době, kdy jeho po­
pularita vrcholila, měl v nakladatelství Mladá 
Fronta rukopis „Knížka Karla Kryla“, která však 
v době t.zv. Husákovy ajakešovy normalizace 
nesměla vyjít. Vyšla až r. 1972 v exilovém na­
kladatelství INDEX v Kolíně nad Rýnem. Jeho 
další publikace měla název: „Co je to vlast“.

Po listopadu 1989 odešel z Mnichova do Pra­
hy a pořádal koncert}' v četných městech v Če­
chách a na Moravě, kde svým zpěvem a kyta­
rou potěšil mnoho svých posluchačů.

Přesto se však vrátil do Německa. Usadil se v 
Pasově, nedaleko českých hranic, kde náhle ze­
mřel.

PŘECE JSEM TÉ TOLIK MILOVALA...

„PROČ?“ ptá se na úmrtním oznámení, kterému jsme 
nemohli a nechtěli uvěřit, manželka Karla Kryla Marle­
ne.

„PŘECEJSEM TÈ TOLIK MILOVALA!“
Stejnou otázkou a odpovědí se k Marleně připojujeme 

i my!
My všichni, v nepřehledném davu, na rozlehlém pro­

stranství břevnovského kláštera, před bazilikou svaté Mar­
kéty i ti uvnitř, v přeplněné bazilice. Ono veliké „PROČ?“ 
tu čteme v očích všech přítomných, tyčí se tu vyčítavě 
před námi i za námi a především v nás. Roste ve veliký 
otazník, který se svým obrovitým hákem vrývá do duší a 
rozdírá srdce. Nejpozději ve chvíli, kdy přinášejí do chrá­
mu těžkou dubovou rakev a rámují ji do věnců a kytic, si 
uvědomujeme koho jsme ztratili. A teď tu stojíme němí, 
s trapným pocitem těžkých dlužníků. „Odešel jsi, Karle, 
příliš náhle. Nečekaně.“ Varhaník parafrázuje melodie 
Karlových písní, jež se po všechny roky jeho exilu vznášely 
na rušičkami potrhaných polštářích nad Šumavou ku Pra­
ze, na jeho rodnou Moravu a dále k bratrům a bratříč­
kům na Slovensko. Rval jsi se, Karle, se vzteklým prská­
ním rušiček statečně a nerovný boj jsi vyhrával. Tvé 
písničky ze zpívaly v exilu i doma. A spojovaly. Za to Ti 
děkujeme. Proto se nemůžeme smířit s myšlenkou, že nám 
už nezazpíváš!

Píšťaly varhan žalují. Příliš brzo se za Tebou, bratříčku, 
zavřela vrátka!

Plamen voskovice před rakví se v lehkých závanech vol­
ně pohybuje a rakev přelétají jen úryvky vět. Ale i ty po­
stačí, abychom si utvořili, nebo dotvořili Karlův obraz. 
Obraz „púlkacíře“?

Arciopat Anastáz Opasek při vzpomínce na přítele Kar­
la promlouvá závojem slz. Byl pro něho - a on to jako je­
ho zpovědník musí vědět - člověk statečný, s čistou duší, 
se smyslem pro spravedlnost, nesoucí v sobě horoucí lás­
ku k bližnímu.

Kněz Václav Malý připomenul, že zesnulý dokázal, ja­
ko nikdo jiný lidem otevírat oči. Jako bych slyšel Karlův 
trpký hlas: „Dnes má varování nechtějí lidi slyšet i když 
vědí, že ještě není všechno v pořádku. Chtěli by hodného, 
méně kousavého Karlíčka. Ale ať mi prominou, tak jsem 
jim zpívat nemohl...“

Nad rakví se objevuje bledá, asketická tvář Ivana Med­
ka z prezidentské kanceláře. „Karel Kryl byl bard celé jed­
né generace“ zahajuje svůj procítěný projev - „a tím zů­
stal i po návratu do Čech. Nelhal, nebál se, nebyl opatrný 
ve vyjadřování svých názorů, neboť věděl, že těmto ne­
bezpečím nesmí básník podlehnout. Věděl ale také, že 
se básník může mýlit.“ Zajeden z velkých omylů označil 
Ivan Medek Krylův pocit, že ho neměli rádi lidé, které v 
poslední době kritizoval. V té chvíli maně zavadí můj po­
hled o věnec, z něhož stékají dvě černé smuteční stuhy. 
Na jedné z nich se zlatém leskne jméno Václav Havel. 
Ivan Medek zakončil svůj projev zjištěním: „Karel Kryl 
zůstává pro každého z nás bratrem, pro některé synem a 
pro všechny přítelem nejlepším“.

Když se pak s Karlem za polské přátele rozloučil vysla- 
necjacek Baluch, odebrali jsme se za rakví vzhůru k břev- 
novskému hřbitovu, abychom nad otevřeným hrobem vy­
slechli další projev}' smutečních hostů, v čele s ministrem 
kultury Pavlem Tigridem. I on se přišel rozloučit jako přítel 
s přítelem. To stále ještě proudily davy od kláštera, po­
dél zelené zdi, i po okolních stráních, ke hřbitovu. Na ra­
kev padají květy smutku a hrsti hlíny. Ozvala se hymna, 
česká i slovenská část. „To beru“, jako bych hodně vyso­
ko a daleko slyšel Karlův hlas, „ale po hrobech nešlapte, 
copak nevidíte, že už začínají růst tulipány!“

Lubomír Kanálek, Praha, 7 7. března 94.

KUBÁNKO VÁ JIŘINA

* 2. 6. 1908, Kutná Hora
Ť 14. 3. 1993, Victoria, Britská Kolumbie, 

Kanada

J
iřina Kubánková, vlastenka, učitelka, kte­

rá polovinu svého života byla nucena žít v 
exilu a kde také zemřela ve věku 85 let. Ab­
solvovala, učitelský ústav v Praze, kde v r. 1927 

získala pedagogický diplom. Kromě učitelské 
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práce se věnovala kulturní činnosti a zhotovovala 
divadelní kostýmy. Během druhé světové války 
pomáhala židovským dívkám, vězněným v Te­
rezíně. Pro tuto činnost byla zatčena gestapem 
a odtransportována do koncentračního tábora v 
Ravensbrücku. Nikdy nehovořila o svých těžkos­
tech prožitých v koncentračním táboře. Za po­
moc, kterou v létech války poskytovala židov­
ským dívkám v Terezíně, obdržela u příležitosti 
svých pětasedmdesátin uznání od Dr. Ericha 
Kulky, historika z Jeruzaléma.

Po komunistickém puči v r. 1948 emirgovala 
do Norska, kde se stala blízkou spolupracovnicí 
známé sociální pracovnice Anny Kvapilové. Obě 
tyto vlastenky, společně s Hanou Sklíbovou, 
bývalou redaktorkou Svobodné Evropy, oběta­
vě pečovaly o děti čs. uprchlíků, které každo­
ročně o prázdninách prožívaly rekreaci v tábo­
ře v Domě dr. Milady Elorákové na norském 
pobřeží. Zde mohlajiřina Kubánková uplatnit 
své učitelské povolání.

Poslední léta prožívala v kanadské Britské Ko­
lumbii, v městě Victoria. Nadále pomáhala čs. 
exulantům. Znali ji proto dobře naši krajané v 
Montrealu, Torontu i na západním pobřeží Ka­
nady.

Byla potěšena a radovala se z návratu svobo­
dy a demokracie do vlasti, které obětavě slouži­
la.

KUBÍK JINDŘICH

* 9. 10. 1908 Horní Moštěnice na Moravě
Ť 11. 11. 1967, Toronto, Ontario, Kanada

J
indřich Kubík, vlastenec, exulant, byl 

úspěšným podnikatelem. Rodiče zemřeli, 
matka, když mu byly dva roky a otec, když 
mu bylo osm let. Vychovávala jej babička. Chtěl 

být učitelem dějepisu, avšak babička neměla 
možnost jeho vzdělání financovat. Po absolvo­
vání povinné vojenské služby na Slovensku je­
ho cesta vedla do Prahy. Nejdříve nastoupil ja­
ko účetní v továrně „Triola“. Jeho sklony k 
obchodnímu podnikání, pracovitost a houževna­
tost umožnily, že spolu s partnerem založili to­
várnu „Novela“ na pánské prádlo. Podnik pro­
speroval a jeho cesty za obchodem vedly do 

Afriky, Francie, Belgie, Holandska a dalších ze­
mí. Po příchodu Němců r. 1939 mu byla továr­
na zabavena. Vrátil se k účetnictví. Avšak pro­
budilo se v něm vlastenectví a s několika dalšími 
přáteli založil partyzánskou skupinu s ústředím 
v Přerově. Mnohým lidem, jimž hrozilo zatče­
ní, pomáhal k útěku do zahraničí a zapojil se tak 
do podzemního protinacistického odboje. Pro­
žíval svoje těžkosti, ale dožil se obnovy svobody 
ve vlasti. Po válce dostal nazpět svou továrnu 
„Novela“, a vrhl se s nadšením do dalšího pod­
nikání. Přišel však komunistický puč a znárodňo­
vání. Jeho továrna byla znárodněna. Zeny, kte­
ré byly v továrně zaměstnány, nebyly spokojeny 
s podobným socialistickým opatřením, i když by­
ly mnohé z nich komunistky, protestovaly stáv­
kou a odmítaly nastoupit práci, dokud se maji­
tel továrny nevrátí na své místo. Kubík, pod 
policejním přinucením, musel předstoupit před 
své bývalé zaměstnankyně a domlouvatjim, aby 
ustoupily od svého protestu. Učinil tak, ale za svůj 
stůl majitele a ředitele se vrátit nesměl.

Tím skončily všechny jeho naděje na možnost 
svobodného obchodního podnikání. Proto v srp­
nu 1949 odešel se svou manželkou Antonií, ro­
zenou Heřmanovou z Prahy-Kobylis a dětmi, 
když si před odchodem zorganizoval bezpečný 
přechod hranice, do západního Německa. V říj­
nu 1950 emigroval s celou rodinou do Kanady, 
usadil se nejdříve v Burlingtonu, kde pracoval v 
podniku Susan Shoe Co. Snažil se osamostatnit, 
založil firmu specializovanou na prodej výrob­
ků pro hokejový sport, avšak pro nedostatek ka­
pitálu nemohl soutěžit s většími společnostmi. R. 
1957 přesídlil do Toronta, kde se stal ředitelem 
tiskárny. R. 1958 byl povolán do Společnosti Ma­
saryk Memorial Institutu, kde se stal nejdříve 
účetním a pak ředitelem Masarykova domu, kte­
rý byl kulturním a společenským střediskem Če­
chů a Slováků v Kanadě a kde mohl plně uplat­
nit svoje obchodní schopnosti. Věnoval se 
zdokonalení a zkrášlení budovy jak po vnější tak 
i vnitřní stránce. Moc mu záleželo na tom, aby 
se Masarykův dům v Torontu stal důstojným re­
prezentačním střediskem našich krajanů. Uplat­
nil při tom svou lásku k umění a kultuře vůbec. 
Usiloval o ustavení tanečního, pěveckého a pře­
devším dramatického odboru při Masarykově 
domě. Jeho schopnost a obětavost se zvláště pro­
jevila při posledních dvou oslavách svátků 28. 
října, kdy se splnilo jeho přání, mít sál Masary- 
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ková domu a jeho jeviště v nejkrásnějším stavu.
Ve své práci nedbal na své zdraví, které se po­

stupně zhoršovalo. V posledních hodinách v so­
botu 11. října 1967 jej postihl srdeční záchvat, kte­
rý ukončil jeho vlasteneckou, záslužnou činnost.

KRČIL BOHUSLAV

* 24. 2. 1952, Prostějov 
110. 7. 1992, New York, USA

B
ohumil (Bob) Krčil patřil ke generaci 
mladých lidí, kteří nesouhlasili se sovět­
skou okupací Československa v srpnu 
1968. Rozhodl se odejít do exilu. Bylo mu sedm­

náct když odešel do Švédska, avšak to jej neuspo­
kojilo. Prošel pak řadu zemí v Evropě, byl v In­
dii, v Afghánistánu a nakonec se trvale usadil v 
Novém Yorku ve Spojených státech. Specializo­
val se na fotografování historických a kulturních 
objektů. Už před sovětskou invazí navštívil 
Afghánistán, kde fotografoval mudžahediny sta­
rověkého města Herat. Pobyt v USA, vlastně jen 
v New Yorku, zasvětil své sběratelské vášni. Na­
sbíral několik svazků novinových výstřižků o 
Afghánistánu, Novém Yorku a o našich exu­
lantech ve Spojených státech.

Vydal publikaci o 400 stránkách textů, foto­
grafií a grafik, ponejvíce fotografie Manhattanu, 
pod názvem, „Sebráno v New Yorku 1987“. (Vy­
šla také v Československu).

„Bob“ Krčil, jak ho jeho přátelé oslovovali, hle­
dal poezii, osobité vyjádření každého člověka a 
ve svém almanachu dal slovo těm lidem, které 
považoval za zajímavé.

Začátkem osmdesátých let, spolu s českým 
knihkupcem Šeredou, usilovali v Novém Yorku 
o udržení České národní budovy na Upper East 
Side, která byla postavena ze sbírek dávných čes­
kých přistěhovalců. Snažil se zorganizovat Ne­
závislé československé kulturní středisko, aby byl 
silnějším oponentem českým starospolkům, po­
té co Šeredův hlas zanikl.

Ve spolupráci s Giorgio Gomelským (bývalým 
manažérem Rolling Stones) a několika přáteli, 
ponejvíce z pražského hudebního undergroun­
du, dal v lednu 1989 dohromady benefiční kon­
cert pro tenkrát vězněného Ivana Jirouse, 

uměleckého teoretika a manažéra, tehdy již pod 
nátlakem režimu rozpadlé, legendární pražské 
podzemní skupiny „Plastic People of the Uni­
verse.“

Pod hlavičkou Nezávislého kulturního středis­
ka organizoval protikomunistické demonstrace 
v Novém Yorku a navazoval kontakty s nezávis­
lými strukturami, především literárními a hudeb­
ními.

ar (Jan Krondl, Československé Noviny)

KUKRALJAN

* 22. 11. 1913, Chrášťany u Týna n. Vltavou 
Ť 5. 4. 1992, Houston, Texas, USA.

M
sgr. Jan K. Kukral absolvoval teologickou 

fakultu University Karlovy v Praze. Vy­
svěcen byl na kněze 19. červnal938 v 

Českých Budějovicích. Působil ve Kdyni a 
Loučimi, okres Domažlice. Pro kritiku komunis­
mu byl po puči v r. 1948 dvakráte komunisty 
uvězněn. Po propuštění z vězení odešel okamžitě 
do exilu. Přes Západní Německo a Francii emig­
roval do Spojených států. Našel pohostinství a 
přijetí v diecézi Halveston - Houston. Už od pod­
zimu r. 1948 byl kaplanem v texaském East. 
Bernardu a od r. 1951 kaplanem a pak farářem 
v Texas City. R. 1967 se vrátil do East Bernar­
du, kde působil jako farář až do odchodu na od­
počinek 30. června 1975. Za svou obětavou a hor­
livou službu své církvi byl poctěn jmenováním 
papežským prelátem (v únoru 1972). Poslední 
léta svého života trávil v Domově sv. Dominika 
v Bostonu, kde také zemřel ve věku 78 let. Byl 
pohřben na farním hřbitově Svatého Kříže v East 
Bernard, Texas.
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KVAPILOVÁ ANNA

* 19. 3. 1905, Vysoký Chlumec u Sedlčan 
Ť 28. 7. 1992, Oslo, Norsko

A
nna Kvapilová, významná sociální pra­

covnice, byla zasloužilou pracovnicí v 
domácím protinacistickém odboji. Po 
absolvování dívčí průmyslové školy v Praze 

(1929-31). pracovala jako knihovnice v pražské 
Městské knihovně. V létech válečných se kona­
ly v jejím bytě v Praze, v Bachmačské ulici, taj­
né porady vedoucích pracovníků domácího pro­
tinacistického odboje (ÚVOD). 29. dubna 1941 
byla zatčena gestapem, nejdříve držena na Pan­
kráci a pak odvlečena do ženského koncent­
račního tábora v Ravensbrůcku v Německu. Pro­
žila s mnoha českými ženami v téboře těžký 
život.

Po návratu z nacistického koncentračního 
tábora v květnu 1945 pracovala jako úřednice v 
sekretariátě Svazu národní revoluce v Praze. Sta­
la se blízkou spolupracovnicí dr. Milady Horáko­
vé a poslankyně Kleinerové. Po puči v únoru 
1948 ji komunisté zbavili zaměstnání. Nesměla 
pracovat ve veřejné službě. Dočasně si našla za­
městnání u fotografa K. Plicky. Když zjistila, že 
jí hrozí nebezpečí zatčení, opustila se slzami v 
očích 6. čeivna 1948 svoji vlast. Nejdříve našla 
útočiště ve Frankfurtu nad Mohanem, odkud 
přesídlila do Norska, kde se ji ujali politické 
vězeňkyně, se kterými se seznámila v nacistickém 
táboře a kterým pomáhala.

V Norsku založila ve spolupráci s norskými 
přáteli Norsko-československý spolek, jehož se 
stala sekretářkou a který se staral o čs. uprchlíky, 
aby mohli emigrovat do Norska. Za pochopení 
as pomocí norských přátel sejí podařilo vybu­
dovat v obci Storsandu prázdninovou školu pro 
děti českých a slovenských politických uprchlíků 
- exulantů. Každoročně přicházely tyto děti, aby 
se tam setkaly se svými vrstevníky a prožily ra­
dostné prázdniny v národní pospolitosti. Tábor 
nese jméno dr. Milady Horákové.

Dne 19. března 1985, u příležitosti osmdesátin 
A. Kvapilové, jí starosta města Oslo Alfred Nu- 
reng předal medaili norské vlády „Za celospo­
lečenské zásluhy“, kterou uděluje král.

Anna Kvapilová se ještě dočkala návratu svo­
body do vlasti. Mohla znovu po více jak 40 léte­

ch navštívit svou milovanou Prahu. Byla to pro 
ni ta největší odměna za všechno, co pro vlast 
vykonala.

V říjnu 1990 byla mezi pozvanými na Pražský 
hrad, kteří obdrželi od presidenta Václava Hav­
la Rád Tomáše Garrigue Masaryka za zásluhy 
o obnovu svobody a demokracie v Českosloven­
sku.

Bibliografie:
Jožka Pejskař: Poslední pocta, III. sv. báseň: Božena 

Houdková.

30 LET LETNÍ ŠKOLY V NORSKU

Šedovlasé dámy, starší pánové s odznáčky norských 
politických vězňů na klopě, dospělé ženy a muži. Mno­
hé z nich jsem nepoznal, i když jsem se s nimi na Storsan­
du několikrát sešel. Před lety. V době, kdy tu působili ja­
ko vedoucí síly, anebo jako děti prožívali 
nezapomenutelné prázdniny. Sjeli se sem, k malé oslavě, 
aby si zavzpomínali a porozhlédli se, co vyrostlo z jejich 
úsilí a práce. Když začínali, bylo Norsko ještě chudé, mu­
selo se vzpamatovat z následků války. A přece se našla 
skupina zamčených pracovníků z řad norských politických 
vězňů, které spojovalo přátelství s československými věz­
ni z nacistických koncentračních táborů, aby založilo Nor­
sko-československý pomocný spolek.

Chtěli usnadnit uprchlíkům z CSR a především pak je­
jich dětem, ne právě lehké začátky v exüu. Zásluhou spol­
ku vznikla i československá letní škola v Norsku, jejímž 
cílem bylo umožnit dětem, kromě hezkých prázdnin v 
krásném, harmonickém prostředí, zdokonalovat se v ma­
teřštině a seznamovat se s dějinami, kulturou a tradicemi 
našich zemí. To vše připomenul přítomným dlouholetý 
člen spolku a nynější starosta města Oslo, Albert Norden­
gen. Vrátil se ve svých vzpomínkách do doby, kdy popr­
vé na zeleném svahu nad malebným fjordem zavlála před 
budovou školy československá vlajka a ozvaly se radost­
né české a slovenské dětské hlásky. Prošel někdy krátce, 
jindy podrobněji jednotlivými údobími školy, zmínil se o 
stavbě dalších dvou budov a ocenil nezištnou práci všech, 
kdož ke vzniku a zdaru školy přispěli. Projev pana 
Nordengena přeložila čtyřiaosmdesátiletá sekretářka Nor­
sko - československého spolku Anna Kvapilová a doplni­
la ho díkem všem norským a československým spolupra­
covníkům školy, jejichž práce přinesla dobré ovoce, takže 
se mohou ohlédnout zpět s pýchou a radostí. Oslavu 
zpestřily zpěvy a tanci děti letošního běhu letní školy. 
Neubránili jsme se dojetí, když uprostřed jejich zdařilého 
vystoupení dva bývalí účastníci letní školy, dnes již do­
spělí mladí lidé, předali paní Kvapilové obraz, na němž 
se z not československé hymny usmívají tváře dětí, které 
na Storsandu prožily několik šťastných týdnů. Vyjádřili 
tím vděčnost a dík velké storsandské rodiny ženě, která 
byla duší a hnacím motorem školy. I když už její provoz 
převzali noví, mladí lidé, sloučeni v Nadaci SOLGLOT- 
T, kterým přejeme zdar a úspěch, zůstane jméno Anny 
Kvapilové nezapomenutelně '.Tyto v srdcích všech, kdož
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v těch třiceti letech československou letní školou v Nor­
sku prošli.

LUBOŠ KAVALEK, České slovo, 

září 1989.

Ach, vidět zase...
Anna Kvapilová
Ach, vidět zase slunce zapadal 
za staré štíty krkonošských hor! ■ 
Pěšinou lesní nazdařbůh se dát, 
poslouchat stromů táhlý rozhovor, 
zabořit tváře do chladivé rosy, 
ležet tak dlouho, tiše, bez dechu, - 
Nemyslit na nic, cítit jen, že kdosi 
usedl vedle tebe do mechu, 
že kraj je plný mlčenlivé něhy, 
jež prýští z jeho uzavřených úst, 
že roztál žal jak staré loňské sněhy, 
jak po vzkříšení velikonoční půst.
Vidět, že slunce, které zítra vstane 
nebude svítit přes ostnatý drát, 
že v zemi krásné, zemi milované 
vyhnancem není už, kdo ji má rád. 
Opít se svobodou jak mladým vínem 
a všecky lidi k smrti milovat! - 
Počítat večer hvězdy nad Petřínem, 
zas jako kdysi bláznivě mlád - 
a na všechno, co na nás leží stínem 
jak černý mrak, už jenom vzpomínat. -

(Za pobytu v nacistickém koncentráku v 
Ravensbrücku, 1944)

KYSELKA JOSEF

* 13. 8. 1904, Praha
Ť 3. 2. 1989, Toronto, Ontario, Kanada

J
UDr. Josef Kyselka byl právník, avšak je­
ho láskou byla hudba. Absolvoval gym­
nasium v Křemencově ulici v Praze. Dok­
torát práv získal na Karlově universitě. Hudbou 

se zabýval od mládí a už jako student měl na 
gymnásiu svůj orchestr. Spřátelil se s Voskovcem 
a Werichem a stal se prvním kapelníkem Osvo­
bozeného divadla. Kyselkův přínos Osvoboze­
nému divadlu byl nemalý, nebyl jen kapelníkem, 
ale také spolutvůrcem prvních programů. Byl 

právníkem, pracoval nejdříve jako finanční 
koncipient v Liberci a později vlastnil advokátní 
kancelář v Turnově.

Za války byl odbojově činný. Byl zatčen a vět­
šinu války strávil v nacistickém koncentračním 
táboře Flossenbürgu. Po válce se vrátil do Liber­
ce, kde provozoval advokátní praxi a zároveň 
byl náměstkem starosty města. Jako právník se 
dostával do častých sporů s komunistickou stra­
nou. Po puči v únoru 1948 byl zatčen a uvězněn. 
Po propuštění se mu podařilo i s rodinou utéci 
do západního Německa, odkud v říjnu 1948 
emigroval do Kanady. Usadil se v Torontu, krát­
kou dobu pracoval v městské knihovně a přivy­
dělával si hudbou. Později získal zaměstnání v 
advokátní kanceláři a po večerech vystudoval 
práva na universitě v Londonu.

Vedle svého povolání se mimořádně zaslou­
žil o krajanský život. Byl spoluzakladatelem to- 
rontské Kampeličky, jejímž byl dlouhá léta před­
sedou. Stál u kolébky sdružení českých katolíků 
„Osady sv. Václava“, kde při bohoslužbách hrál 
na varhany. Obohatil krajanský kulturní život 
přednáškami o hudbě a svým klavírním umě­
ním.

NĚCO Z HISTORIE ČESKÝCH 
ORCHESTRŮ 

(Stručný záznam z přednášky dr. Josefa 
Kyselky v Dámském odboru Cs. sdružení 

v Torontu 20. 6. 1985)

Česká filharmonie byla založena r. 1985 jako spolek čle­
nů orchestru Národního divadla. První koncert 4. ledna 
1896 řídil Antonín Dvořák. Když později došlo ke stávce 
orchestru Národního divadla, osamostatnil se tento sou­
bor úplně. Šéfem orchestru se stal Vítězslav Čelanský. Prv­
ní koncert se konal 15. října 1901 a řídil jej L. V. Čelanský. 
O propagaci a finance se staral publicista Josef Poleška. 
Spolu s Čelanským se podílel na uměleckém vedení Oskar 
Nedbal, později Nedbalém doporučený Dr. Vilém Ze­
mánek. Zemánek byl výborný organizátor, ale jen průměr­
ný dirigent. Úroveň koncertu stoupla při koncertech říze­
ných například Nedbalém nebo Karlem Kovařovičem.

Česká filharmonie měla v letech před první světovou 
válkou už velmi rozsáhlý a hodnotný repertoár. Hrály se 
jak skladby populární, tak i klasické a nejinodemější. Růst 
české orchestrální tvorby reprezentovala v té době díla 
Dvořákova, Suková, Odstrčilova, stejně tak české pre­
miéry skladeb G. Maillera. Dr. Zemánek měl velké záslu­
hy, především organizační, o Českou filharmonii a neza­
sloužil si, že jej před koncem války v r. 1918 družstvo řídící 
záležitosti České filharmonie bez okolků propustilo ajme- 
novalo dirigentem opět Čelanského, který před tím něja­
ký čas působil ve Lvově. Později byli vynikajícími diri- 
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gent)’ České filharmonie Václav Talich, Rafael Kubelik a 
Karel Ančerl. Po puči v únoru 1948 odešel dirigent Ra­
fael Kubelik do exilu a odmítl se vrátit přes časté přemlou­
váni a slibování různých výhod. Vzkázal komunistickému 
režimu, který Českou filharmonii financoval, že žádné 
výhody nechce, že se vrátí až takových výhod nebude 
zapotřebí a každý občan Československa bude moci žít 
svobodně. Pak česká hudba bude výrazem toho, co ho­
voří a zpívá v duši českých lidí.

Inka S.

LEKAVÝ PETR

* 29. 6. 1910, Dobit Bojanovice na Mor. 
Slovácku

128. 3. 1990, San Antonio, Texas, USA

M
sgr. Petr Lekavý, vedle svého kněžské­
ho poslání byl politicky činný v Čs. stra­
ně lidové v Brně a na Moravě. Po ab­
solvování Lateránské university v Římě, kde r. 

1938 získal doktorát theologie, se vrátil do Brna, 
kde jej biskup Josef Kupka pověřil řízením ma­
lého semináře. Současně přednášel teologii ja­
ko profesor na brněnském gymnásiu.

Po uzavření gymnásia nacisty v letech váleč­
ných pracoval v duchovní správě, především v 
chrámu u sv. Tomáše. Po válce byl zvolen mís­
topředsedou brněnského Městského národního 
výboru za Čs. stranu lidovou. V této funkci ob­
hajoval zájmy církve proti komunistům. Není di­
vu, že po komunistickém puči v únoru 1948 se 
cítil ohrožen a odešel do exilu. Působil v zápa- 
doněmeckých uprchlických táborech, kde orga­
nizoval duchovní správu mezi českými uprchlíky 
v Německu a v Rakousku. Po zrušení uprchlic­
kých táborů emigroval do Ameriky. Nejdříve se 
stal farářem v obci Warsaw, v polském kostele a 
pak v Cavalier, v Severní Dakotě. Účastnil se 
každého národního a duchovního shromáždění. 
Když působil v Dakotě v polském kostele (1966), 
sjel se tam velký počet kněží, českých a polských, 
kteří za přítomnosti kardinála dr. J. Berana sla­
vili milénium pokřesťanštění Polska. Při eucha- 
ristickém mezinárodním sjezdu byl při českých 
bohoslužbách kazatelem, předtím na eucha- 
ristickém mezinárodním sjezdu v Austrálii celeb­
roval českou bohoslužbu společně s biskupem 
Mořkovským. Byl jedním z místopředsedů 

výkonného výboru pro zbudování české kaple 
při Národní svatyni ve Washingtonu D.C. Po 
penzionování odešel do města Houstonu, na jih 
Texasu, kde doufal v teplém prostředí vylepšit 
si zdraví.

Autor této knihy byl s monsignorem Lekavým 
v častém písemném styku. V dopise ze 3. ledna 
1983, psal: „Mně bude v červnu 1983 73 roky, 
byl bych zdráv, kdybych nebyl před třemi týd­
ny splnil vánoční píseň: „Nesu, nesu koledu, sva­
lil jsem se na ledu..“, a nalomil si jedno levé žebro 
a moc to bolí, ale lepší se to. Je to zrovna dnes 
tři týdny.“ Msgr. P. Lekavý zemřel ve věku 79 
let. Pochován byl na kat. hřbitově v Cavalier, Se­
verní Dakota, kde bylo jeho poslední působiště. 
Pochovával jej americký biskup James Sulivan, 
za české kat. duchovenstvo se s ním rozloučil 
Msgr. Petr Esterka.

SVATÝ JAN PRAGMATICKÝ 
Msgr. Petr Lekavý

Šťastná Praho, jaké požehnání na tě čeká! 
Ó, budiž požehnaná, já ti tolik dlužím!

(Deník, Paříž, 30. března 1836)

Jižní Čechy mají celou řadujanů, vesměs hluboce nábo­
žensky založených, sv. Jana z Nepomuku, Jana Husa, Ja­
na Žižku, Jana Kozinu-Sladkého a nyní sv. Jana z Pracha­
tic, který byl prohlášen za svátého dne 19. června 1977 v 
Římě. Prachatice je starobylá česká obec a má mnoho 
skvělých stavebních a uměleckých památek dobře zacho­
valých. Bylo to i město kulturní, byla tam dávno farní li- 
terátská škola patřící proboštu vyšehradskému, do níž cho­
dil nejen Hus, ale i jeho vrstevník Kříšťan z Prachatic, 
hvězdář a rektor pražské university, příznivec Husův, je­
hož navštívil i v Kostnici. Rovněž bratři Petr ajan z Pra­
chatic, stavitelé chrámů, v němž byl pokřtěn náš světec, 
tam chodili do školy.

Městečko leží v malebném údolí při tzv. Zlaté stezce 
do Pašova, proslulé ve středověku zvláště obchodem so­
lí. Dosud prý se tam vyzvání o desáté noční hodině, na 
památku zvonění pro zbloudilé kupce. Roku 1420 Zižka. 
o němž někteří myslí, že tam rovněž chodil do školy, město 
vyplenil a mnoho katolíků pobil. O 200 let později bylo 
město potrestáno pro účast na českém povstání a násilně 
poněmčeno. Protože ve městě zůstalo ještě něco Čechů 
a okolní obce, do Prachatic přifařené, byly skoro výluč­
ně české, byly farní bohoslužby slouženy také česky, zvláš­
tě pokud jde o kostelní zpěv. Bylo tam nápadně mnoho 
kněží s českými jmény, např. kněz, který křtil Jana Neu­
manna, se jmenoval Ledetzký; býval tam kaplanem Fran­
tišek Sláma-Bojenický, ušlechtilý vlastenec, který měl hlav­
ní vliv později na počešťování orlické větve 
Schwarzenbergù a snad také učil Neumanna česky; v do­
bě návštěvy biskupa Neumanna v Prachaticích, r. 185,5 

99



POSLEDNÍ POCTA

jsou hned po biskupu Jirsíkovi podepsáni na slavnostní 
adrese děkan Matěj Fučík a kaplani Jan Čížek a Jan 
Plewka. Ovšem ve škole se učilo jen německy a přes vel­
ké úsilí, zvláště kaplana Slámy, tam české školy ještě dlou­
ho nebylo. Stejně tomu bylo se středními školami.

Do Prachatic přišel během napoleonských evropských 
nepokojů v r. 1802 Filip Jan Neumann, 28 letý, vyučený 
punčochář, rodák z Obemburgu při řece Mohanu, v Ba­
vorsku. Brzy po příchodu se oženil s českou dívkou Anto­
nií Strakotinskou, ale ta již r. 1804 při porodu dítka ze­
mřela. V červnu 1805 se Filip znovu oženil, s dcerou 
českého občana, sedláře Jiřího Lebiše, Anežkou Lcbišo- 
vou. Filip vlastnil podstatný dům č. 29 se zahradou a s 
nějakými pozemky; ve výrobně punčoch míval 5 - 6 po­
mocníků.

Protože v rodině se šesti dětmi a s tolika pomocníky se 
bylo co ohánět, mívali Neumannovi i služebnou starší 
zbožnou ženu Kateřinu Drobnou, která s nimi žila jako 
člen rodiny. V kanonizačních knihách jsou dvě celkem 
vtipné poznámky, že Filip si přivydělával výrobou výteč­
né pálenky (aegua ardens ■ tak to přeložili) zvané „Pracha- 
tická“ a prodejem piva. Filip byl v obci vážen, byl správ­
cem obecních lesů, měl na starosti chudé a jiné záležitosti. 
Protože Filip byl až z druhého konce Bavorska, mluvilo 
se o něm, že je protestant, ale kanonizační knihy mají do­
klady z diecéze Würzburg, že tomu tak nebylo, byl od 
malička katolík.

U Neumannů měli šest dětí, čtyři děvčata a dva chlap­
ce, z nichž jeden byl Jan. Já jsem byl třetí, narodil jsem 
se na Velký pátek Léta Páně 1811 a byl jsem pokřtěn týž 
den v městském kostele sv. Jakuba Staršího. Můj kmotr 
Jan Marek byl starostou města a dal mi jméno Jan Nepo- 
mucký, ke cti tohoto slavného patrona České země.“

Pokud jde o Velký pátek, je to omyl, pravděpodobně 
na základě nějaké mylné rodinné tradice. Synovec Ber­
ger to v životopise rovněž opakuje a stejně český životo­
pisec Kovář (1910); ještě při kanonizaci 1977 pražské Ka­
tolické noviny, v článku jinak velmi pěkném o něm píší 
jako o dítku velkopátečním. Všechny ostatní doklady však 
jsou jednotné, že se narodil 28. března 1811, a to byl v 
tom roce čtvrtek; Velký pátek byl až 12. dubna. Janova 
sestrajana (1813-1887), stala se řeholnicí Sester sv. Karla, 
přijala jméno Sestra Karolina a byla představenou nemoc­
nice v Budějovicích a v Praze; svědčila rovněž v kanoni- 
začním procesu. Pátá byla Aloisie (1815-1886), ta po smr­
ti matčině zůstala s otcem a po jeho smrti žila u Sester sv. 
Karla v rodném domě, ač formálně nebyla řeholnicí. Ži­
la Jak anděl“, svědčí o ní v procesu dp. Krbeček.

Nejmladší bratr Václav (1817-1896), přežil celou rodi­
nu. Vjučil se punčochářství, měl je asi po otci převzít, 
ale již v r. 1839 přišel za bratrem Janem do Ameriky, po­
máhal mu s domácností a s učením. Později se stal rov­
něž redemptoristou-bratrem, byl velmi pokorný a uzavře­
ný, svědčil jen kratičce v procesu, zemřel v New Orleans, 
I-ousiana. V době pražských studií Janových si dosti čas­
to dopisovali, přijel za ním i do Prahy, když se čekalo, že 
bude brzy svěcen a přivezl mu dosti peněz aby mu po­
mohl z dluhů.

Zdržme se chvílí u rodných jmen rodičů. V minulém 
století v tom byla větší volnost než je tomu dnes. Dodáme- 
li k tomu ještě různost jazyků, nařízení psát vše německy, 
opisování a přetiskování z jednoho jazyka do druhého, 

snadněji to pochopíme. Jméno Neumann by se zdálo na 
první pohled jasné a nepochybné. A přece na původním 
náhrobku světcovy matky je jméno „Agnes Neuman“, s 
jedním „n“. Ještě překvapivější je, že totéž se opakuje na 
původním mramorovém náhrobku Janově v kostele sv. 
Petra ve Filadelfii. Ač sám se zásadně podepisoval „Neu­
mann“, je jeho jmenovací dekret z Říma, když se stal bis­
kupem, a skoro všechna římská korespondence adreso­
vána „Newman“. Také na mramorových deskách v Římě 
u sv. Petra a také u sv. Pavla z r. 1855 je v obojím přípa­
dě „Newman“.

Ještě spletitější je otázka dívčího jména matky. Porůz­
nu je nacházíme v těchto obměnách: Lebisch, Lebish, 
Leibisch, Liebisch, Loebisch, Lepší, Lebis a Lebiš.

Kladla se otázka, zda takové jméno s koncovým „s“ v 
jižních Čechách vůbec existovalo. Ač dosud nemáme ji­
ný přímý důkaz, máme jméno podobné a napsal je sám 
sv. Jan. Jde o jméno filadelfského kněze Václava Řepiše, 
jehož uvádí seznam psaný světcem s háčkem. Tento kněz 
byl později farářem v Clevelandě.

Jak to bylo doma u Neumannů?
O tom máme dosti pěkné podrobnosti v autobiografii. 

Rodiče byli zbožní, matka chodila denně do kostela a často 
se postila, „což otec neschvaloval“. Když Jan trochu po­
vyrostl, začal ministrovat. Ale on sám z toho nedělá žád­
ný vzor svatosti, spíše žertuje:

„Pokud jde o mne, musela mi matka občas slíbit krej­
car, nebo něco podobného, aby mne dostala na mši svá­
tou, na růženec nebo křížovou cestu. To dalo jednomu z 
mých kamarádů, kterého jeho matka upozorňovala na hor­
livost mých návštěv kostela, podnět k poznámce: „Dejte 
mi každý den krejcar a budu také jako on!“

V sedmém roce Jan šel do školy, ovšem německé, jiné 
tam nebylo. „Protože mi Bůh dal dobrou paměť,“ píše 
Jan, „býval jsem po celých šest let jedním z prvních“. Ale 
hned k tomu dodává: „Protože můj otec zastával v městě 
vždy nějaký úřad, mělo to možná nějaký vliv na učitele“.

Milovník knih
Po svém otci byljan náruživý čtenář a tato záliba s ním 

zůstala po celý život. Jeho matka ho často nazývala „kni­
homol“. On sám se někdy vymlouval na studium, aby se 
vyhnul tkalcovskému stavu. Protože byl připraven pro 
gymnasium lekcemi místního katechety Petra Schmidta, 
spolu s ostatními studenty v latině, šlo mu studium dob­
ře: „Mnoho volných hodin a dní jsem neměl čím vyplnit, 
leda čtením všelijakých knížek, k nimž jsem se dostal bez 
velikého výběru“. Když přešel do pražského semináře, 
zadlužil se kupováním knih natolik, že někdy neměl na 
nejnutnější, ani na jablka, jež měl moc rád, a kleriku měl 
tak ošumělou, že se v ní styděl chodit na veřejné funkce 
k sv. Vítu a jinam. Někdy se obviňoval, že kupuje knihy 
nevhodné pro svůj duchovní růst a povolání. Zdá se, že 
ho nejvíce mrzely Sonety od Petrarky, které koupil v Pra­
ze. A v Paříži, na cestě do Ameriky, si zapsal: „Neustále 
mne trápí moje touha kupovat knihy.“ A brzy nato: „O, 
bože, je nejvyšší čas, abych přestal kupovat knihy, jinak 
mi peníze sotva stačí, abych se dostal do Ameriky. Kdy­
by to aspoň nebylo v důsledku mé bibliomanie, ale z lás­
ky k Bohu a z jeho vnuknutí, ale takto je to než zmatenost 
a nezřízená touha“. A dva dni později:

„Stále mne trápí touha po pěkných knihách, to mne 
rozrušuje. Stále si říkám: „Tato by byla dobrá, tu musíš 
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také mít!“ Nahlédnu do každé, a když zjistím, kde nějaká 
je, touha koupit ji mi sotva dá klid k modlitbě, dere se 
stále do mého srdce, které by se konečně mělo zabývat 
svým Ježíšem!“

Začátky duchovního růstu.
V sedmi letech šel Jan k první zpovědi a rok na to - 

181!) - byl pro své nadání a výtečnou znalost katechismu 
připuštěn k biřmování. Tehdy bylo zvykem, že první při­
jímání eucharistie bývalo odkládáno na dobu pozdější, 
ale Jan opět byl o rok později k němu připuštěn, se star­
šími komunikanty.

Nechrne ho nyní vypravovat o zárodcích kněžského po­
volání:

Nemohu říci, že jsem od dětství cítil náklonnost ke 
kněžství. Ovšem, doma jsem měl maličký olověný oltář, 
skoro denně jsem ministroval při mši svaté, ale moje před­
stava o kněžství byla příliš vysoká, než aby se mi zdála 
dosažitelnou. Naše stará služebná, známá jako přísná ka- 
jícntce, jednou, když jsem se podle domácího zvyku modlil 
nahlas před jídlem, a nedopatřením udělal místo tří kříž­
ku na čele, ústech a na prsou veliký latinský kříž, řekla: 
TO SE PODÍVEJTE, NÁŠ HONZÍČEK BUDE KNĚ­
ZEM! Moje matka vypravovala tuto příhodu při různých 
příležitostech, přejíc si, abych se jednou stal knězem.

Janov)' sestry opakují tuto příhodu několikráte v kano- 
nizačním procese. Ale pro nás je její význam ještě jinde. 
Ve své autobiografii, psané německy, Jan napsal ona slo­
va taky včetně slova „Honzíček“, jak mu jistě doma říka­
li. Protože i jemu to utkvělo, jistě to matka vyprávěla čes­
ky-

Jak se u Neumannů mluvilo?
Nepochybně dvojjazyčně. Nedávno se mi dostaly do 

nikou tři dopisy, psané údajně služebnou u Neumannů, 
Kateřinou Drobnou. Nebyly prý přijaty do kanonizačního 
procesu protože se přímo netýkají Jana. V prosinci 1821 
píše Kateřina svému kmotříčkovi:

Ptáte se mne, jak jsem se za těch deset let, co jsem v 
Prachaticích, naučila německy, jak jste mi přikazoval. Už 
jsem se tomu trochu naučila, ale ne doma, protože u nás 
v rodině se mluví a modlí ponejvíce česky a děti 
Neumannovy se musí hodně učit německy. Pantáta mlu­
ví bavorsky, panímáma německy vůbec nemluví a ty roz­
tomilé děti mají s němčinou potíže i ve škole. A jak krás­
ně zpívají české písně! Ale ve městě se mluví dosti 
německy a tak jsem se tornu za těch deset let přece nauči­
la.

Myslím, že poměry u Neumannů by se daly přirovnat 
k poměrům u Prošků na Starém Bělidle, jak popisuje Bo­
žena Němcová v Babičce. Protože nemáme o tom souvis­
lých a úplných zpráv, musíme to skládat jak mozaiku, kou­
síček po kousíčku, kamének ke kaménku. Synovec Berger 
ve světcově životopise mluví jasně o „seine beide 
Landessprachen, die deutsche und die böhemische “ a životo­
pisec Krebs (1899) říká „da er sowohl die deutsche als auch 
die böhemische Sprache gleichsam als seine Muttersprache re­
dete...“

Nynější arcibiskup filadelfský, Neumannův nástupce, 
kardinál Krol, napsal před dvěma lety úvod k anglickému 
překladu světcovy autobiografie: „Although his name was 
German, the bishop considered himself a Bohemian, a 
Czech, and Czech was his native tongue, but in boyhood 
he learned German...“ Ale i během kanonizačního pro­

cesu v minulém století jsou tu a tam narážky. Tak sestra 
Kateřina vypravuje, jak Jan chodil s chudým kamarádem 
Josefem žebrat, aby chudý chlapec více dostal, přitom 
užívá slova „koleda“, což ani římšů' latiníci nemohli pře­
ložit do latiny. Nejvíce v tom směru ovšem svědčí jeho 
spolužák a věrný kamarád, děkan ze Skočíc, Karel Krbe- 
ček, který píše:

Já jsem mu pomáhal naučit se češtině. Jeho matka 
ovšem mluvila dobře česky, ale v jeho rodném městě se 
ani ve škole češtině neučilo. Proto se snažil naučit češtině 
lépe a perfektně šiji osvojil. Půjčoval jsem mu tedy nej­
novější knihy, což on později vděčně přiznal.

Do Budějovic.
Vyzbrojen základní znalostí latiny, Jan byl připraven 

jít na gymnasium. To bylo 1823: „Na Vše Svaté jsem šel 
asi s 20 jinými z našeho města do Budějovic, abych tam 
studoval pod vedením Otců Piaristů“. Nepříjemně na něj 
zapůsobil starý profesor, který pil a později se zastřelil. 
Ani profesor náboženství ho nenadchl: „Byl vtělená su­
chost a fádnost. Jako posedlý trval na každém slově, já 
jsem neměl paměť učit se slovo od slova, a tak hodiny 
náboženství byly pro mne nejobtížnější“. Mnoho spolu­
žáků mělo nejen těžkosti studijní, ale i různé životní krize 
mládíjjan se držel. Píše o tom: „Na konci roku 1827 jsem 
se cítil tak zhnusen studiemi, že jsem vážně pomýšlel 
během prázdnin studia nechat, ale zase jsem se nechal 
lehce přemluvit svojí matkou a sestrou (Veronikou), abych 
pokračoval“.

Do semináře
Ve filosofii (1829-1831) na něj přišly nové choutky.
Během dvou let jsem se oddal své náklonnosti ke stu­

diu přírodních věd, přírodopisu, zeměpisu, fysiky, geolo­
gie, astronomie a s velkým úsilím jsem se zabýval alge­
brou, geometrií a trigonometrií, které mi byly jinak 
protivné. A když přišla chvíle, že jsem se měl na konci 
filosofie rozhodnout pro theologii, právo nebo medicínu, 
klonil jsem se spíše k tomuto poslednímu oboru, a to tím 
spíše, že z 80-90 žadatelů na theologii jich mělo být přija­
to jen 20. K tornu bylo třeba kromě nejlepších vysvědče­
ní ještě všelijakých doporučení, která jsem neměl chuť shá­
nět.

Když přijel r. 1831 domů na prázdniny, shledal, že otec 
je nakloněn, aby se Jan věnoval studiu medicíny; nedbal 
ani větších nákladů. Jan o tom píše:

Matka s tím nebyla spokojena. Vysvětlil jsem jí, že ne­
znám nikoho, kdo by podporoval moji žádost o přijetí do 
semináře (tam se studovalo zdarma). Ona však přesto mys­
lela, že bych to měl zkusit.

Zkusil to, a byl přijat skoro obratem pošty.
Od té chvíle jsem nepomyslel na medicínu a vzdal jsem 

se skoro úplně studia fysiky a astronomie, jimž jsem před 
tím dával přednosů Nedělalo mi to žádné těžkosti. Stu­
dia, která jsem až dosud konal, měla aspoň tu výhodu, 
že jsem nepromrhal čas, a že můj duch byl připraven k 
vážnějšímu studiu bohosloví.

Tak na Vše Svaté r. 1831 Jan nastoupil do semináře v 
Budějovicích, dobře prospíval a na konci roku byl „jed­
ním z mála“, kteří dostali v červenci 1832 tonsuni a nižší 
svěcení. V té době se učil italštině a tehdy se také setkal 
s Karlem Krbečkem, který přišel z Písku a učiljana české 
literatuře, výměnou za učení italštiny. Studium sv. Pavla 
a čtení dopisů, hlavně misionáře Slovance Bedřicha Bara- 

101



POSLEDNÍ POCTA

g)’ z Lublaně, tehdy již misionáře u Indiánů v severním 
Michiganu, byly podnětem, že vážně zatoužil státi se mi­
sionářem.

A tak, když jsme se jednou se spolužákem Vojtěchem 
Schmidtem procházeli podél Vltav)', najednou jsme se roz­
hodli, že půjdeme do Severní Ameriky, jen co po vysvěce­
ní na kněze nabudeme trochu zkušenosti.

Do Prahy.
V domnění, že znalost jazyků je pro misionáře nejdůle­

žitější. požádal Neumann budějovického biskupa Růžič­
ku, aby směl jit do Prahy, kde budějovický seminář měl 
několik fundací. Sotva však tam přišel, ohlásil pražský ar­
cibiskup, že zakazuje seminaristům chodit na přednášky 
francouzštiny, a angličtina se na universitě neprednášela. 
Nelíbili se mu také profesoři nasáknutí josefinismem. Kro­
mě toho jeden ze seminárních představených, A. F. Rosí, 
byl údajně proti Neumannovi zaujat a nad to byl theolo­
gicky velmi úzkoprsý. Tento Rost byl o nějakých pět let 
později představeným Karla Havlíčka Borovského při je­
ho seminárním pokusu, a Rost se později stal terčem je­
ho posměšných epigramů. Zdá se, že Neumann byl 
pražskými poměr)' velmi znechucen. Ještě 17 let později 
napsal v autobiografii:

Musel jsem se opravdu přemáhat a zapírat při studiu 
předmětů jejichž pošetilost mi byla jasná... A tak jsem se 
vrátil s opravdovou radostí v srpnu 1835 do Budějovic.

Ve skutečnosti však nebyla ta dvě léta v Praze ztrace­
ná jak to Neumann sám přiznává v citátu, který jsme si 
vzali za motto. Byla dobou úžasného duchovního, aske­
tického, ano i mystického růstu. V Praze začal v říjnu 1834 
psát svůj deník, který je opravdovými dějinami jeho du­
še, jeho hlubokého zamyšlení nad sebou, boží mocí, smys­
lem života, nad cestou, jíž se chtěl brát a která se zdála 
tak temná a křivá. Zamýšlel se, zda by měl jít do misií 
jako člen některého řádu, ale mnohé v Praze tou dobou 
nepodněcovaly duchovni nadšení. Ale již tehdy si oblíbil 
jesuity a redemptonsty a také uvažoval, že snad by mohl 
jít do misii jako světský kněz pod patronací Kongregace 
pro šíření vír)’. Po nějakou dobu se zdálo, že z něj bude 
jezuita. Jeho biřmovací patron sv. František Xaverský ho 
přitahoval, ale nakonec to byl představený Rost, který ho 
ze vstupu k jesuitům vyléčil. Dověděl se totiž o jeho úmys­
lu a začal na Jana naléhat, skoro ho nutit, a jednou mu 
ukázal jakýsi dopis, pravděpodobně aby zdůraznil je­
suitskou poslušnost, že jakýsi jesuita byl tak poslušný, že 
žádal svého představeného, aby mu dovolil umřít. Toja- 
na naprosto odpudilo.

Deník, který Jan psal, pokračoval až do Ameriky, do 
listopadu 1839. Je zajímavé, že jej psal francouzský, němec- 
ky, anglicky a na lodi i latinsky, protože mu někdo na­
hlížel pod péro, ač některé z těch jazyků teprve studoval 
a hovorově ovládal velmi málo. Kromě toho překládal také 
duchovni a mystickou literaturu velkých světců. Po prav­
dě tedy mohl napsat, že „Praze mnoho dluží“.

Poslední prázdniny.
Ale již se nad ním začaly shlukoval temné mraky. Ještě 

koncem května r. 1835 si umiňuje, že půjde na pouť do 
Staré Boleslavi, po vzoru svého patrona sv. Jana Nepo- 
muckého k Paladiu z.emě české, a dodává s vnitřní radostí: 
„Hle. můj Ježíši, čas změny mého života se blíží; v něko­
lika týdnech budu knězem, je-li to Tvá vůle“. Někdy pod­
léhá nechuti a depresi, tak třeba se mu zdálo dlouhé pro­

cesí Božího Těla na Smíchově, ale pak si řekne: „Zbabělý 
misionář je k ničemu“.

Nejvíce ho v té době trápilo, jak jeho rozhodnutí stát 
se misionářem zapůsobí na rodiče. Přitom se již šuškalo 
o další překážce, že asi v Budějovicích nebudou toho ro­
ku kněžská svěcení nejen proto, že stařičký biskup Růžič­
ka byl churav, ale hlavně proto, že mají hodně kněží. Zdá­
lo se mu, že je v tom prst Boží, že nemá být ani knězem, 
ani misionářem. Také připravovaný plán, že budějovický 
kněz, svaté pověsti Páter Dichtl, odjede se zájemci o mi­
sie do Strassburgu, kde filadelfský biskup Kenrick mel 
„agenta“ pro získávání kněží a semináristů, se začal hroutit 
a Neumannovi přálelé Schmidt a Savel ztráceli chuť.

I doma to bylo smutné. Matka zprávu o misiích přija­
la, sestry plakaly a otce „to asi zabolelo, protože se to sna­
žil zakrýt úsměvem“. Jinak sejan hodně stýkal se Schmid­
tem, Šavlem, ale hlavně chodil s Krbečkem po okolních 
poutních místech do Podsrupu, Skočíc, Klatov, Nepomu­
ku, Nezamyslic, Strunkovic atd.

Odchod z vlasti.
Kněží budějovické diecéze pomocí a úsilím dp. Dicht- 

la, nasbírali něco peněz na cestovní výlohy do Amerik)'. 
Moc toho nebylo, ale pro Neumanna to bylo dostačující. 
Jan ještě poznamenává v autobiografii: „Můj otec dal svůj 
souhlas velmi nerad, naproti tomu matka se tím zdála po­
těšena“. A tak začala křížová cesta do Ameriky. Dne 8. 
únorajan odešel bez rozloučení z domova a zdržel se ještě 
několik dní v Budějovicích. „V neděli jsem byl přijat od 
biskupa. Dal mi požehnání na cestu, ale jinak mne pro­
pustil s prázdnou. Odjezd z Budějovic mne celkem nedo­
jal, jen při modlitbě jsem se skoro rozplakal“. Přítel a spo­
lužák Schmidt ho doprovázel do Einsiedeln. „Naše 
konversace v dostavníku byla jednoslabičná.“ Dne 17. 
února byl již v Linci pěkně přijat v semináři a od bisku­
pa, protože „tehdy se dívali na misionáře - i takového in 
spe - jako na malý zázrak, bylo to něco mimořádného“.

Pokračoval do Mnichova, kde bydlel u svého bratran­
ce s otcovy strany, Filipa Jansona, kyrysníka královské 
osobní gardy. Ten byl již osm měsíců před tím v Praze, 
přijel na kněžské svěcení, které se neuskutečnilo. Proto­
že přijetí do Filadelfie bylo zamítnuto, nabídli mu Vin­
cennes (nyní Indianapolis), aby prý jen zajel do Strass­
burgu a počkal tam na biskupa, který je zrovna v Evropě. 
Ale sotva lam dojel, řekli mu, aby si zažádal do New Yor­
ku, „protože biskup Bruté (z Vincennes) ho asi nepřijme“. 
A opravdu nepřijal. Ještě horší bylo, že mu bylo odmít­
nuto cestovné, ale prý to nevadí, ať jen jede do Paříže, 
tam prý jakýsi bohatý obchodník se o něj postará. Ve 
Strassburgu si musel vyřídit visum do Le Havre. Ale ne­
byl by to Neumann, aby v tom nevězel zase nějaký dib­
lík. Visum dostal 1. března, ale na jméno .Josef Neu­
mann“. Jan asi nechtěl mrhat časem a tak podepsal doklad 
jen příjmením, asi - jak kdosi vtipně poznamenal - aby ani 
nelhal ani neztrácel čas. Dokument má pro nás význam, 
že je na něm popis osoby: věk 24 let, výška: 1 metr 58 
cm, vlasy hnědé, nos krátký a plochý, ústa průměrná, vou­
sy (l)hnědé, brada okrouhlá, tvář okrouhlá, postava pra­
videlná. K tomu ještě můžem dodat zmínku z deníku, že 
Jan měl brýle.

A zase již vidíme našeho poutníka na cestě. Zastavil se 
na chvíli v Nancy, u Sester sv. Karla, které měly přijít do 
Prahy a byly tam nějaké známé novicky, a pak již rovnou 
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do Paríže. Nejenže tam slíbeného obchodníka nenašel, 
ale málení ani ubytovaní; v semináři ho nechtěli a v ústa­
ve zahraničních misií ho přijali až po zaplacení nájemného 
za přenocování. Zůstal tam až do velikonočního pondělí 
II. dubna. Bylo to v době postní a tak si šel - za nějaký 
poplatek - poslechnout slavného kazatele Abbé Lacordai- 
ra do Notre Dame; obcházel pak památná místa, galerie, 
kostely, musea, často chodil na Montmartre do chrámu 
Božského Srdce, kde sv. Ignác a sv. František Xaverský 
složili své sliby. To již zjistil, že jeho hovorová francouz­
ština je prabídná a tak pilně studoval; také překládal du­
chovní knihy a mamě čekal, jak na dopisy z Budějovic 
tak na amerického biskupa a ovšem nejmarněji na „vel­
kého dobrodince“, obchodníka vínem.

V den svých 25. narozenin, 28. března, šel na Mont­
martre, aby během mše sv. podepsal „Protestation Authen­
tic“, že bude duší i tělem učedníkem Ježíšovým po vzoru 
svátého Ignáce a svého patrona Františka Xaverského. 
Když bylo zřejmé, že se nic nehýbe, Jan sbalil kufry a vy­
dal se směrem k přístavu do Le Havre. Již v Paříži zmeškal 
dostavník o pět minut, najal honem kočár, aby' to doho­
nil, ale kočí ho po dobrém zaplacení vyložil na hranicích 
města. Rozhodl se, že půjde pěšky, přišla noc a déšť, ale 
přece se promoklý na poslední niť dostal do St. Germain. 
„Tam byl nějaký dobrý Francouz, který zřejmě poznal mé 
rozpaky a když jsem mu po nějako stovce „quoi?“ a dvou 
stovkách s”il vous plait“ jaksi vyložil své dobrodružství, 
šel do kanceláře Messagerie Lafitte a krátce nato mi po­
mohl na krytou střechu dostavníku, kde jsem seděl vedle 
nějakého žida, za sedadlem kočího a dojel přes Rouen 
do Havre“.

Přes moře. Konečně knězem...
Tam zůstal Neumann do 20. dubna 1836, pomalu se 

usadil na lodi Europa, koupil si laciný slamník, kastrolek 
na vaření, zaplatil 80 franků za zámořskou cestu, a nasta­
ly strasti dlouhého cestování: mořská nemoc a bouře. Až 
za 10 dní, den před Božím Tělem, přistáli u Staten Island. 
Po troše doprošování, otrhaný, hladový, špinavý a bez ha­
léře, dostal 2. června 1836 povolení k vylodění. Bylo to 
na svátek Božího Těla. Tak mu Bůh ukázal, že životní 
cesty mohou být těžší a delší, než božitělový průvod na 
Smíchově, na nějž si před rokem naříkal. Cestou mu 
někdo ukradl mapu a nějaký chudák si vzal jeho klobouk.

Po delším hledání našel starou katedrálu sv. Patricka a 
biskupa Dubois. Ten ho objal s nadšením a sdělil mu, že 
ho přijal již před třemi týdny' a poslal mu dopis do Evro­
py. Radostjanova byla tím větší. Hned ho poslal na výpo­
moc v učení a k přípravě dětí k pivnímu přijímání u sv. 
Mikuláše.Již 25. června ho vysvětil na kněze, a druhý den 
při primici u sv. Mikuláše mohl Otec Jan sloužit mši sv. 
poprvé za děti, které připravoval k přijetí svátostí. To byl 
symbol jeho celého života v Americe: učit, starat se o 
výchovu hlavně mládeže.

Misie v okolí Niagary.
Protože byl již před příjezdem určen do Williamsville 

nedaleko Buffalo, N.Y., blízko Niagarských vodopádů, bez 
zdržování se vydal na cestu. Cestou zakusil druhý sym­
bol svého budoucího života: jízlivé poznámky irských 
kněží, že ho biskup vysvětil neprávem, protože neměl 
„exeat“, propuštění z Budějovic. Dne 7. července si za­
psal v deníku:

Konečně jsem v Americe, jsem knězem a misionářem. 
Pane, celý můj život naznačuje, že mne chceš vésü k čis­
tým úmyslům nekonečným množstvím drobných poníže­
ní. Takto získaná pokora mi zrovna nevoní, ale jsem pře­
ce pošetilý, myslím-li si, že bych mohl být pokorný na 
vlastní pěst, a ne z milosti boží.

Konečně 15. července 1836 došel do své farnosti Wil­
liamsville. Slyšel o tom místě asi předem, protože si za­
psal: Ježili, musel jsi mi dát hodní síly, když mi dáváS tak 
nebezpečné místo. A čtyři roky to potvrdily. Farnost byla 
vlastně jakýsi shluk několika misií: Williamsville, North 
Bush, Lancaster (Gayuga), Transit, Batava a řada několi­
ka usedlostí kolem kanálu Erie. Začalo to tím, že musel 
vypovědět učitele oddaného alkoholu a převzít na sedm 
měsíců učení sám. Všechno bylo v troskách, chudý pří­
jem nestačil na vše a Otec Neumann se zadlužil. Pfenesl 
jsem tedy svoji pravidelnou residenci do North Bush, kde jsem 
žil rok a půl s nijakým sedlákem v srubové kabiné. Žil jsem 
tam zdarma a velmi si mne vážili, ale musel jsem za to cho­
dit denné bažinatým lesem míli a pul do nej bližšího kostela.

V té době byl Otecjan v častém styku s redemptoristy 
v Buffalo a v Rochestru, ač mu nikdy nenapadlo, že by k 
nim mohl vstoupit. Jeden z nich, P. Prost, asi viděl jeho 
opuštěnost a jednou mu napsal: „Vae soli! - Běda samot­
nému!“ To stálo za přemýšlení.

V září 1839 mu přijel na pomoc jeho milovaný bratr 
Václav. Byla to úleva. Někdy z té doby pochází také čís­
lo Časopisu pro katolické duchovenstvo, z podzimu 1836, za­
chované mezi neumannovskými památkami u sv. Petra 
ve Filadelfii i se světcovým podpisem. Bylo to slavnostní 
číslo vydané českým vlasteneckým duchovenstvem k ve­
liké slávě v Praze, ke korunovaci českého krále Ferdinan­
da Dobrotivého, vůbec posledního českého krále, který 
byl korunován. Je možné, že Václav mu to číslo přivezl.

V r. 1840 trpěl Otecjan od velikonoc po tři měsíce 
těžkou zimnicí a musel na dovolenou. Sel k redempto- 
ristům do Rochestru. „Po celá čtyři léta“ - svěřuje se v 
autobiografii - „jsem se velmi snažil, abych přivedl své 
osadníky k takové horlivosti, jak jsem to viděl v Rochestru, 
ale mamě. Tato skutečnost, ale i přirozená, či spíše nad­
přirozená touha žít ve společnosti kněží, v níž bych ne­
byl vystaven tisícům světských nebezpečí, mne přivedla 
na myšlenku, abych požádal o přijetí do Kongregace Nej- 
světějšího Vykupitele (redemptoristů).“ Od myšlenky k 
činu nebylo daleko, byl přijat a dle příkazu se odebral do 
Pittsburghu, začátkem října 1840. „Svého bratra Václava 
jsem tam nechal, aby sebral různé maličkosti, které jsem 
měl roztroušeny po různých misiích a aby za mnou přijel 
do Pittsburghu.“ Tak skončila čtyřletá kariéra otce Jana 
Nepomuckého Neumanna, jako diecesního kněze new­
yorské diecése. Bratr Václav vstoupil k redemptoristúm 
o necelý měsíc později, v listopadu 1840, jako laický 
bratr.

Reholníkem.
Neumann byl první redemptoristický nosíc v Ameri­

ce. Nebyl by to on, aby' se zase něco nestalo. P. Prost při­
jel z Baltimoru najanovu obláčku, ale když otevřel kufr, 
zjistil, že zapomněl doma obřady obláčky. Museli tedy 
nouzově složit obřad obláčky a první redemptorista se stal 
novicem ritu peregrino, jak se říká. Styl jeho noviciátu byl 
také jiný než běžně předepsáno. Potřebovali ho na růz­
ná zastupování a výpomoc, drželi ho tedy v Pittsburghu 
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a ani vlastně neměl novicmistra. Teprve v prosinci 1841 
přišel do Baltimore ajiž 16. ledna 1842 složil sliby. R. 1844 
se zase vrací do Pittsburghu, staví kostel sv. Filomény, ale 
za tři roky je zpět v Baltimoru, nemocný. Z té dob)' po­
chází jeho dopis rodičům a sestrám:

V tomto našem misijním domě mluvíme mimo jiné i 
česky, neboť kromě mne tu bydlí i jeden Otec z Prahy 
(P. Stelzing) a druhý Moravan (P. Knitil), kteří mi znovu 
uvádějí na paměť, co jsem z češtiny zapomněl. Zpovídal 
jsem mnoho polských přistěhovalců v jejich řeči, která je 
tak blízká češtině.

V Baltimoru zastával všechny možné funkce řádové; 
hlavní představení byli tehdy v Evropě, kongregace ne­
byla v Americe plně organizována. Měl i těžkosti s někte­
rými spolubratr)' v kongregaci, a někteří si prý oddechli, 
když se stal biskupem: „Byl povýšen, aby byl odstraněn!“ 
V dubnu 1851 se stal rektorem u sv. Alfonse. Když na 
podzim přišel jako nový arcibiskup Kenrik z Filadelfie do 
Baltimoru, vybral si Neumanna za pravidelného zpo­
vědníka pro jeho pověst zbožnosti a prozíravosti.

Biskupem ve Filadelfii.
Baltimorský arcibiskup Kenrick, jako metropolita církev­

ní provincie, měl vedoucí roli při výberu svého nástupce 
pro Filadelfii. Pochopitelně mu na tom záleželo, měl Fila­
delfii rád a byl tam biskupem dlouhá léta. Neumanna znal 
již dříve z jeho misijní činnosti, ale v Baltimoru si získal 
přímou zkušenost o jeho pastorální horlivosti, učenosti a 
duchovní dokonalosti. Zvolil si ho po příchodu do Balti- 
moni za svého pravidelného zpovědníka a dle potřeby i 
za poradce. Z arcibiskupské residence k sv. Alfonsu ne­
bylo daleko. Bývalo pravidlem, že arcibiskup se při jme­
nování nových biskupů radil se svými sufragány a pak 
předkládal Rímu tři jména, jak to je často ostatně až do­
dnes. Všichni souhlasili, že Neumann má výtečné vlast­
nosti, ale bylo i dosti odporu. Je prý rodem cizinec (Neu­
mann byl naturalizovaným americkým občanem od 10. 
února 18-18 „and made the oath on the Holy Evangel)' of 
Almighty God“), že není znamenitý řečník, nemá zrovna 
imponující postavu pro tak význačné místo, atd. Nako­
nec se shodli na třech jménech a Kenrickje poslal do Říma 
k rozhodnutí. Neumann dal s ohledem na jiné biskupy 
na druhé místo. Ale poslal zároveň osobní dopis, kde vy- 
líčil situaci, že je tam mnoho německých přistěhovalců, 
kteří se dožadují biskupa znalého německého jazyka. 
Věděl, že diecéze je značně zadlužena a potřebuje další 
rozvoj. Chtěl tam tedy někoho s velkou trpělivostí, zkuše­
ností a apoštolskou horlivostí.

Ze tří kněží, které jsem doporučil, Otec Neumann je 
nepochybně nejvhodnější pro svoji zbožnost, učenost, hor­
livost v plnění církevních povinností a pro jiné význam­
né vlastnosti. Mluví plynně německy i anglicky, ač ani já 
nemohu popřít, že jedna věc v jeho neprospěch v tak ve­
likém městě je, zeje Cech a tedy ne tak význačný řečník, 
který by lahodil uchu. I jeho způsob jednání je odlišný 
od zvyků v naší zemi.

V Římě se ale proneslo, že Neumann bude vybrán pa­
pežem Piem IX. za filadelfského biskupa. Neumann sám 
celé to zákulisí neznal, ale když se to doslechl, požádal 
svého provincial, aby tomu zabránil a celá redempto- 
ristická organizace v Evropě žádala, aby se to nestalo. Na 
kolenou, se slzami v očích prosil arcibiskupa Kenricka, aby 
tomu zabránil. Požádal také řeholnice, jimž přisluhoval, 

aby se modlily, aby byl uchráněn jmenování biskupem. 
V Římě byla v tom směru mezi kardinály hlasujícími v 
Kongregaci roztržka, ale papež vybral Neumanna a jme­
nování se stalo bulou datovanou v Římě 1. února 1852. 
Dokument byl poslán arcibiskupu Kenrickovi a došel do 
Baltimoru 19. března na svátek sv. Josefa. Kenrick šel oka­
mžitě k sv. Alfonsu Neumannovi gratulovat, ale nenašel 
ho doma. Vzal tedy svůj biskupský náprsní kříž a biskup­
ský prsten, položil to na Neumannův stůl a bez dalšího 
odešel.

Když se Neumann vrátil, poznal hned, co to znamená. 
Šel druhý den Kenrickovi poděkovat a přečetl si oficiální 
dokument. Řím žádal, aby svěcení bylo co nejdříve a ar­
cibiskup rozhodl, že to bude již 28. března, na Smrtnou 
neděli, v den Neumannových 4 1. narozenin. Slavnost byla 
v kostele sv. Alfonse, kde byl Neumann farářem. Dva dni 
později ho již vidíme na cestě do Filadelfie. Místo slav­
ného a nákladného vítání rozhodli se kněží, že postaví k 
jeho poctě novou školu. Skupinka kněží ho vítala na nádra­
ží. Neumann jim řekl:

Děkuji vám za to tiché, ale srdečné přivítání. Tak jsem 
si to přál.

Arcibiskup Kenrick poslal poděkování do Ríma Kar­
dinálu Fransonimu: „Děkuji vám velice, že bylo přihléd­
nuto k mým prosbám. Jsem si vědom, že někteří budou 
reptat protože je rodem Čech, ale vyniká svatostí života, 
moudrostí a jinými vynikajícími vlastnostmi, které přine­
sou bohatý užitek.

Filadelfská diecéze.
Filadelfská diecéze byla velmi rozsáhlá. Kromě celé 

východní Pennsylvanie k ní patřil Delaware a část New 
Jersey. Počet obyvatel byl asi milion, z toho katolíků asi 
170.000. Sama Filadelfie měla 400.000 obyvatel; z toho 
katolíků bylo 90.000. Diecézních kněží bylo 101, kostelů 
92, menších kaplí 8. Kromě toho tam bylo několik 
mužských i ženských řeholních společností, které měly 
školy, koleje, sociální ústav)', jako nemocnice, sirotčince, 
starobince a pod.

Padesátá léta minulého století byla dobou velké 
immigrace Němců, Irů, Italů a jiných národností. Někte­
ří se usadili přímo ve Filadelfii, jiní šli do krajů hornic­
kých nebo na farmy. Povětšině to byli lidé chudí, bez vel­
kého vzdělání, neznali angličtiny; stáli na nejnižším stupni 
sociálního žebříčku, jejich národní zvyky i jídla se různi­
ly. Tvořili se národnostní enkláv)'. Starousedlíci na ně hle­
děli s podezřením a často nelaskavě.

Práce se Neumann nezalekl, ale doufal, že diecéze bu­
de rozdělena, aby tak veliké území mohl jako biskup zvlád­
nout. On sám dal návrh na zřízení diecéze v Pottsvillu a 
projevil ochotu vzdát se Filadelfie a jít do nově zřízené 
diecéze. Ale převzal úřad tak, jak byl. Za osm let pod je­
ho vedením byl průměrně každý měsíc postaven nový 
kostel nebo škola, nebo obojí. To ovšem vyžadovalo ve­
liká vydání. Roku 1856, uprostřed všelijakých nedorozu­
mění a sporů, Neumann dostal J. F. Wooda jako bisku- 
pa-koadjutora s právem nástupnictví. Neumann plánoval, 
že Wood se bude starat více o finance a správě diecéze, 
on sám že bude moci více konat práci pastorační, biřmo­
vat a procházet diecézí, doslova od osoby k osobě. To 
byl jeho ideál biskupa. Cestoval někdy 6-10 týdnů bez 
odpočinku, radil, biřmoval, učil, zkoušel a zpovídal ve 
všech možných jazycích. Naučil se dokonce částečně ir- 
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skv, a když jednou vycházela jedna starší žena ze zpověd­
nice, vypravuje se, že prohlásila radostné: „Pán Búh za­
plať, že máme konečné irského biskupa!“

Filadelfie, pod jeho vedením, byla první diecézí v Ame­
rice, která měla ústřední výbor pro řádné vedení farních 
škol, a Neumann je proto považován za zakladatele mo­
derního katolického školství v Americe. Sepsal pro potře- 
bv náboženské výuky katechismus, který se dočkal mno­
ha vydání německých i anglických a byl základem 
katechismu baltimorského, v Americe až do nedávna 
proslaveného. Dal podnět k tzv. Čtyřicetihodinovým po­
božnostem v celé diecézi, podle jistého a nepřetržitého 
programu a k tomu složil vhodnou příručku obřadů a 
modliteb. Nebylo prostě nic, co by Neumann pro spásu 
duší nepodnikl.

Ovšem ne všichni ho přijímali ochotně. Byla to doba 
tzv. trusteeismu, kdy si laici osvojovali někdy výlučnou 
moc na rozhodování ve farnostech i na úkor faráře a bis­
kupa. V tom směru se Neumann dostal často do sporu s 
Němci. V jisté farnosti byl spor mezi Iry a německými far- 
níky o vlastnictví kostela. Neumann rozhodl ve prospěch 
Irů s tím, že budou pomáhat Němcům postavit kostel vlast­
ní. To velmi rozčílilo Němce a vytýkali Neumannovi, že 
se jako Němec neměl postavit ve prospěch Irů. On jim 
odpověděl: „Díky Bohu, že nejsem Němec, já jsem Čech!“ 
Za to se mu chtěli pomstít a vykolejit vlak, v němž od­
jížděl, ale bylo tomu včas zabráněno.

Cesta do Evropy a do Čech.
V roce 1854 pozval papež Pius IX. biskupy z celého 

světa na slavnost prohlášení dogmatu o Neposkvrněném 
Početí Panny Marie. Slavnost se konala 8. prosince v ba­
silice sv. Petra. Neumann, který měl stejně podávat do 
Rima zprávu o stavu diecéze, se rozhodl, že pojede. Dva 
dni po prohlášení dogmatu, 8. prosince 1854, se ještě 
zúčastnil znovuvysvěcení basiliky svátého Pavla, která byla 
přestavěna po požáru.

Po vánocích jel z Říma do Vídně, kde navštívil kostel 
a hrob svátého Klementa M. Dvořáka-Hoffbauera, mo­
ravského rodáka, také z řádu redemptoristú. Odtud jel 
biskupjan Neumann do Prahy. V Praze si obnovil staré 
vzpomínky a nejedno staré přátelství. Byl pozván k „pen­
zionovanému“ císaři a českému králi Ferdinandu Dobro­
tivému a dostal od něj 1.000 zlatých na nedostavěnou fi- 
ladelfskou katedrálu. Je možné, že to bylo právě při této 
příležitosti, kdy se setkal s vlasteneckým kanovníkem Vác­
lavem M. Pěšinou, který již předtím založil Jednotu pro 
dostavění katedrály sv. Víta. Snad se tito dva muži vzájem­
ně utěšovali, jak nedostavěné katedrály dostavět. Neu­
mann v jednom dopise po návratu vzkazuje Pešinovi po­
zdrav. Je možné, že se znali ještě z Neumannových 
seminárních let. Je jednou zmíněn v jeho deníku a také 
číslo Časopisu pro katolické duchovenstvo, zachované v je­
ho památkách, pochází z doby, kdy redaktorem byl Pěši­
na.

Z Prahy jel do Budějovic, jako host biskupa Jirsíka, a 
po několika dnech se chtěl po starém zvyku vydat pěšky 
do Prachatic, ač byla zima. Ale Jirsík mu vnutil své saně, 
jimiž jel až do Netolic. Tam zase byl vnucen do saní kníže­
te Schwarzenberga. Ostatně bylo marné příchod skrývat 
Prachatčtí poslali do Budějovic na výzvědy jakéhosi Voj­
tu Beneše a ten pak běžel před Neumannem a ohlašoval 
po vesnicích, že biskup se blíží. Byl to tedy návrat trium­

fální. Prachatice byly v plné slávě; nejdojemnější bylo se­
tkání biskupovo se stařičkým otcem Filipem, který jej vší 
silou objal a vysoko vyzvedl. Stejně dojemná byla návštěva 
matčina hrobu na prachatickém hřbitově, kde biskup v 
modlitbě proklečel dlouhou dobu. Návštěva prachatická 
trvala od 3. do 9. února 1855.

Zpět do Ameriky a smrt.
Před odjezdem z Prachatic biskupjan Neumann slíbil, 

že se zase jednou podívá zpět Ale nepodíval se. V pilné 
práci zemřel nečekaně na ulici Filadelfie, když se vracel z 
úřední pochůzky. Bylo to 5. ledna 1860; nebylo mu ještě 
49 let. Zpráva o smrti pohnula celým městem a pohřeb 
byl triumfální. Byl pochován v kostele sv. Petra, kde měli 
redemptoristé klášter a kam často chodil. Pohřeb byl 9. 
ledna; u sv. Petra kázal německy český redemptorista z 
New Yorku P. Beránek, později český farář u sv. Václava 
v Clevelandě.

Hrob biskupa Neumanna se stal středem pozornosti a 
zájem stále rostl. Začaly kolovat zprávy o vyslyšených mod­
litbách a o zázracích. Konečně r. 1885 začala oficiální cír­
kevní vyšetřování jeho života a také údajných zázraků, 
jak v Budějovicích tak ve Filadelfii. Byl to proces důklad­
ný a dlouhý. Konečně r. 1963 papež Pavel VI. prohlásil 
biskupa Neumanna za blahoslaveného a 19. června 1977 
týž papež jej prohlásil za svátého a nařídil zapsání jeho 
jména do seznamu svátých církve. Jeho svátek se slaví ve 
výročí dne jeho smrti, 5. ledna

Proč Prachatický?
Když roku 1888 končil v Budějovicích vyšetřující pro­

ces o Neumannově životě, požádal prachatický děkan a 
jeho kněží, aby Jan Neumann byl nazýván Jan Pracha­
tický“ na rozdíl od svého patrona sv. Jana Nepomuckého. 
Budějovický biskup Říha to sdělil do Říma. Není však 
známo, zda a jak Řím na to reagoval. Ač se právem do­
mníváme, že Neumann dosáhl vysokého stupně dokona­
losti již v prvé polovici svého života, když žil v Čechách, 
nemůžeme neuznat nárok Filadelfie a Spojených Států aby 
ho měli jako svého svátého.

Ale zdá se, že doma v českých zemích se název Pra­
chatický více a více ujímá; máme již několik duchovních 
písní k jeho poctě a také děti jsou křtěny na jméno Jan 
Prachatický.

Ať je to tak či onak, prosme ho, aby svým Čechám, ke 
kterým se hrdě hlásil a které tolik miloval, žehnal svou 
přímluvou...

PROMĚNY, časopis SVU, roč. 16, č. 3, 1979.
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LEVÝ MIROSLAV

* 11. 11. 1931, Vrchlabí, 
129. 3. 1994, Fribourg, Švýcarsko.

M
iroslav Levý (literární pseudonym Stani- 
lav Kříž) byl znamenitý novinář a nad­
šený cestovatel. Vystudoval filologii na 
Karlově universitě a věnoval se pak novinařině. 

Jako dopisovatel Československé tiskové kance­
láře se dostal r. 1968 do afrického státu Burundi. 
V Africe strávil šest let a měl příležitost proces­
toval nejrůznějšími dopravními prostředky i 
pěšky dvanáct zemí černého kontinentu. Těžiš­
těm jeho afrického pobytu se stala Guinea, kde 
načerpal látku pro svou první cestopisnou kni­
hu „Na deváté rovnoběžce“, jež vyšla v Praze. 
Výsledkem čtyřiceti měsíců v Burundské repub­
lice je kniha „Od pramene Nilu“, vydaná ve 
Švýcarsku (1977).

Nový ústřední ředitel ČTK vydal příkaz, kte­
rým bez jakéhokoli předchozího upozornění, 
měl se dostavit do ústředí do 31. března 1972, a 
to nejkratším spojem a bez cestovních zastávek. 
Veškeré jeho vysvětlování, a také všechny inter­
vence burundské vlády byly marné. ČTK se 
omezila na strohé a kategorické zdůrazňování, 
že určený termín je definitivní a že mu k tomuto 
datu zastaví plat. ČTK zamítla i jeho žádost o 
prodloužení o tři týdny, absolutně nutné k zvlád­
nutí jeho kompletní likvidace.

Miroslav Levý pochopil, odkud vítr vane. Měl 
v Burundi řadu prudkých výměn názorů se So­
věty o ideologických a politických otázkách, ze­
jména v interpretaci osmašedesátého roku, a dal 
se strhnout k vášnivým polemikám. Byl také ob- 
viněn, v mnohých případech neprávem, z autor­
ství protisovětských článků v burundském tisku. 
Jako jediný expert z Východu, jemuž se podaři­
lo proniknout do místních informací a navázat 
kontakty s významnými vládními činiteli, odmítl 
prosazovat „socialistické“ a především sovětské 
zájmy.

Výsledkem toho bylo, že se M. Levý se svou 
manželkou odmítli vrátit do „normalizovaného“, 
ale zdaleka ne normálního Československa. Je­
ho novým domovem se stalo Švýcarsko, kde pra­
coval v tiskové agentuře. V r. 1977 navázal spo­
lupráci se Svobodnou Evropou, jejímž 
dopisovatelem zůstal 17 let. Během těchto let na­

psal stovky a stovky rozhlasových relací, nejen 
o Švýcarsku.

Jeho velkou láskou byly činné sopky, mnoho 
jich navštívil, a uspořádal i několik větších vý- 
prav, o nichž pak podrobně referoval. Ze svých 
cest sestavoval monotématické Panoramy, kte­
ré se těšily u posluchačů velké oblibě. Naposle­
dy to bylo o Madeiře.

Ve Švýcarsku se účastnil krajanského života, 
psal do švýcarského Zpravodaje, pod pseudony­
mem Stanislav Kříž. Až do poslední chvíle pra­
coval - sbíral a publikoval anekdoty, které čte­
náře povzbuzovaly ve víře, že ve vlasti padne 
komunismus, a navrátí se svoboda a demokra­
cie. Dočkal se i osvobození naší vlasti. Pak byl 
jedním z prvních, kdo organizoval pro občany 
v Československu první pomoc. Zemřel ve věku 
šedesáti let.

LIGETI KAROL

* 1950, Košice, Slovensko 
t 1987, Melbourne, Austrálie

R
arol Ligeti emigroval po roce 1968 do Au­

strálie, aby tam mohl, jak prohlásil novi­
nářům, „stavět letadla do garáže.

Byl konstruktérem a pilotem. Pocházel z Košic, 
studoval v Praze chemii. V té době byl čs. re­
prezentantem ve sportovní střelbě a reprezentan­
tem University Karlovy v judu. Pak ho výbuch v 
laboratoři poslal do nemocnice. A krátce na to 
měl nehezkou havárii na motorce. Dostudoval 
až v Košicích. Mezitím se stačil oženit.

V Austrálii se rozhodl realizovat svou dávnou 
myšlenku, zkonstruovat letadélko, s kterým by 
bylo možno parkovat v garáži. Svým převratným 
konstrukčním řešením „Letadélka do garáže“ 
předběhl i technologicky zdánlivě nedostižitelný 
kolos NASA, jak s nadšeným uznáním konsta­
toval americký odborný tisk. A protože Karol 
věděl, co chce, a především dovedl, nestálo nic 
v cestě tomu, aby udělal opravdovou díru do 
světa: austrálská televize jej zařadila do exkluziv­
ního klubu bdí, kteří pokrok ve svém oboru pře­
nesli až do dalšího tisíciletí. Aspoň se zdálo, že 
nic nestojí v cestě...

A přece. Dne 23. září 1987 přinesl deník The 
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Herald, vydávaný v Melbourne, zprávu, že v 
Algrédské nemocnici, po letecké havárii a 
těžkém zranění zemřel 37 letý Charles Ligeti.

Český krajanský časopis „Panorama“ vycházející v Aus­
trálii. přinesl s ním rozhovor několik měsíců před jeho tra­
gickou smrtí.

Zde jsou odpovědi na několik otázek, které mu položil 
Jiří Hodač:

„Rozhodl jste se pro Austrálii, nezklamal jste se?

Ne. V Americe by sice byly lepší technické možnosti, 
ale Austrálie - O.K.

„Dost možná si ani neuvědomujete, ale napsal o vás vysoce 

prestižní americký časopis „Sport Aviation"", ...že hledíte na 

naprosto Špičkovou technologii letectví těchto dnů... A maga­

zín stejným dechem dodal: NASA něco podobného začne zkouSet 

tepne asi za rok.

První letadlo jsem začal stavět, když jsme ještě bydleli, 
v bytě. Ale tam to neklapalo. Sousedi protestovali a v no­
ci mlátili na zeď. Tak jsem musel dělat dvě zaměstnání, 
šetřili jsme, koupili jsme barák a vše začalo vypadat lip...

Zkoušel jste už v Československu si něco postavit?
Kdepak. Ani by mne to nenapadlo o tom začít mluvit. 

Snad nějakou šanci měl ten, kdo dělal přímo v leteckém 
průmyslu. Nedalo se tam vlastně ani studovat civilní le­
tecké inženýrství, jen vojenské, v Brně. Dost vážně jsem 
o tom uvažoval, ale pak přišel rok 1968 a já ztratil o uni­
formu zájem. Co vím, byla v Československu jen dvě le­
tadýlka, postavená nějak podomácku, která směla létat. 
Věděl jsem, že by mi nedovolili si udělat ani pilotní 
zkoušku, a získat průkaz. Všeho všudy jsem si párkrát sko­
čil padákem.

Ale měl jste už nějakou pfedstavu?

To ano. Věděl jsem, že bych rád postavil něco malého, 
kompaktního, co by se dalo snadno převážet...

Letadýlko do garáže.

Letadýlko, které zaparkujete spolu se svým autem. A 
které o víkendu hodíte na docela obyčejný přívěs, odve­
zete někam na letiště a za chvíli zmizíte někde v oblacích.

A tak vznikl Ligeti Stratos. Letadýlko dlouhé ani ne 2.5 
metru, které přitom létá jako čert. A jehož technické ře­
šení vyrazilo zatím dech každému, kdo věci aspoň trochu 
rozumí.

Navrhoval jsem to jako sportovní letadlo, ale aby sou­
časně spadalo do kategorie „ultralight“. To znamená, že 
váha nesmí být vyšší než 115 kg a zatížení větší než 11 
kg na čtvereční metr. A taky' jsem chtěl, aby se to dalo 
vozit za autem, tedy jsem musel co nejvíc omezit délku. 
Kategorie „ultralight“ má své přednosti zvláště, když za­
čínáte.... Jinak by vše muselo projít velice přísným říze­
ním, a to je pro jednodivce prakticky neúnosné.

To jsou austrálská kritéria. Jak je to v USA?

Rozjíždíme výrobu a pravdou je, že dělat to jen pro 
australský trh nemá cenu. V Austrálii je asi pět výrobců 
letadel stejné kategorie, ovšem pokaždé to vypadá jinak. 
Obvykle jde o otevřený typ letadla, tyčky a plachtu. Jen 
Stratos a ještě jeden stroj jsou uzavřené typy. Moje letad­
lo je ze všech nejmenší a taky má nejmenší motor. Při­
tom je nejrychlejší, má nejmenší spotřebu paliva, největ­
ší dolet, a taky nejlepší klouzavost.. Ale přesto odhaduji, 
že bychom v Austrálii mohli prodávat 10 až dvacet leta­
del po tři roky, pak by byl konec.

Amerika je samozřejmě ten nejlepší možný trh. Dopo­
sud jsme dostali z USA na 600 dopisů, z Evropy 200. Po­
čítám, že asi 10 až 15 procent těch lidí jsou už teď poten­
ciální kupci, ten počet jistě výrazně vzroste, jakmile naplno 
rozjedeme výrobu. Jak vyrobíme prvních deset kusů a bu­
deme s nimi spokojeni, začneme dodávat do zámoří. Ale 
k vaší otázce: pravdou je, že v USA jsou trochu jiná kri­
téria. Moje letadlo je pro americkou kategorii „ultralight“ 
příliš rychlé, dosahuje dvojnásobku tamější přípustné 
rychlosti. Proto v USA spadá do kategorie „experimental“.

Do stejné třídy patří Voyager, který nedávno obletěl 
zeměkouli. Formálně jsme na tom stejně. Technicky jde 
o docela něco jiného.

Na čem vy sám létáte?

Možná to někomu připadne absurdní, ale já dodneška 
nemám pilotní průkaz. Začal jsem na tom dělat, odlétal 
jsem osm hodin s instruktorem Prokšíkem, bývalým TV 
kameramanem a nyní učitelem létání v Austrálii, ale dru­
hý den jsem sám zalétával vlastní letadlo. Do loňska se v 
Austrálii pro kategorii „ultralight“ nevyžadovaly vůbec 
žádné papíry, teď už ano, tak tenhle malý pilotní průkaz 
pro „ultralight“ mám. Ale pořád ne normální licenci. Na 
Stratosu jsem zatím nalétal kolem 250 hodin, tak snad už 
vím, co se s tím dá dělat....

V tu chvíli se ozval další hlas, patří manželce Karola 
Ligetiho, nesmírně milé a příjemné mladé paní, která kdysi 
pracovala v košické televizi a bez níž by Stratos nikdy ne­
byl na světě. Kolik žen by manžela se vším nevyhodilo 
ze dveří, kdyby začal stavět letadlo v bytě v kuchyni. A 
se Stratosem se právě takto začalo. Dělá s tím hrozné věci, 
řekla paní. Když s Karolem natáčeli televizní pořad „BE­
YOND 2000“, který byl australskou televizí vysílán, re­
portérka chtěla, aby proletěl co nejblíž země, mezi ní a 
kamerou. A aby to ladilo s textem, přesně, když řekne 
určité slovo. Poprvé se jim to nepovedlo, spletli se o sedm 
vteřin. Tak znovu. Zatímco se Karol chystal ve vzduchu, 
reportérka se domluvila s kameramanem, že popojede k 
němu o kus blíž, aby průlet mezi nimi byl efektnější. Vy­
šlo to. Ale Karol, jak přistál, jen povídal: Proboha to jste 
mě měli říct, že půjdete blíž k sobě...

To mi tedy měli říct.
Karol Ligeti to s odstupem už bral jako vtip.

Jak jsem se do nich vřítil, tak mezi křídlem a reportér­
kou ještě trochu míň. Ale byli...

Stratos je vlastně prototyp. Už jste s ním byl v USA, udě­

lal díru do světa. Spojené nosné plochy spolu s ventilátorem 
místo klasického motoru se považuji za revoluční nápad. Psa­

ly o něm odborné časopisy po celém světě: v USA, Francii, 
Německu, Finsku, Švédsku, Dánsku, Itálii, ve Španělsku... 

Taky v Asii. A přitom staví letadla teprve dva roky.

Stratos byl přijat výborně. Ale produkční letadlo, kte­
ré teď dáváme do výroby, je snad v každém směru ještě 
trochu vylepšené. Právě odléváme formy...

Říká se, že třeba sedačku do Stratosu jste odlil podle vlast­

ního těla...

To je pravda. Sedl jsem si do hmot}', takže to bylo uši­
té na míra podle mých zad a zadku. Maximálně pohodl­
né, zřejmě jen pro mne. Do produkčního letadla musíme 
dávat něco univerzálního, přizpůsobeného možné posta­
vě každého pilota. Produkční letadlo je celé poněkud vět­
ší... Nu, už mám v hlavě dvousedadlovou verzi. Bude Stra-
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tosu velmi podobná, ale se silnějším motorem nebo do­
konce dvěma motory. Uvidíme.

Kdo vývoj a výrobu financuje?

Podepsali jsme smlouvu s austrálskym investorem. Platil 
nám cestu do USA, financuje i výrobu. V jednom han- 
gáru na letišti Essendon jsme si zařídili továrničku.

Kolik lidí zamástndváte?

Zatím tři. Očekáváme ale, že do konce roku budeme 
mít 10 až 15 zaměstnanců.

Řekl jste, že odbyt chcete mít pfedevSím v USA. Neuvažu­

jete o tom, že byste v budoucnu celou výrobupfemístili do USA ?

Půjde-li vše dobře, nevylučuji, že jednou začneme vy­
rábět v Americe. Leccos by se tím zjednodušilo. Ubyly 
by například náklady na dopravu, které jsou dost vyso­
ké.

Chcete v dohlédne dobč Stratose ukázat i v Evropá?

Chtěli jsme jen na show do Paříže, ale pak jsme usou­
dili, že by to zřejmě bylo trochu předčasné. Bylo by mj. 
potřeba připravit vojenskou modifikaci...

Dva a půl metru dlouhá letadýlko... Jaká je tady voj&nská 

využití?

Možnosti nejsou malé. Může dělat výbornou službu při 
pozorování a fotografování bojiště, je možné na ně zavěsit 
lehké zbraně. Třeba Thajsko už projevilo vážný zájem, 
chtěli by s jeho pomocí kontrolovat území, kudy procházejí 
pašeráci drog. Předpokládáme, že budeme na naše stro­
je montovat motor)' o síle až 65 koní, pak by maximální 
rychlost byla 300 km za hodinu.

Různý průzkum za pomoci lehkáho letadla je možná pro­

vádět nejen na bojišti.

No, pochopitelně. Ve Vancouveru jsme se například 
setkali s lidmi z Costeauovy společnosti, kteří provádějí 
výzkum moře, a ti mají velký zájem, pokud letadlo bude 
moci přistávat na moři, na vodě. Senzačně jim vyhovují 
jeho rozměr)', protože by je mohli výtahem spouštět do 
podpalubí. Startovali by z paluby pomocí katapultu... Mu­
sím o tom vážně přemýšlet. Ono totiž už i to běžné pro­
dukční letadlo, jehož výrobu zrovna začínáme, je schop­
né přistát na vodě v případě nouze, kde zůstane ve 
vodorovné poloze, cožje moc důležité. Je to zlepšení proti 
Stratosu první verze, který zůstal na hladině pod úhlem 
asi 35 stupňů.

A na závár: kde vSude máte patenty?

Jen v Austrálii a v USA.

UZECOVÁ MARIE 

*9. 8. 1912, Hartmani.ee, okr. Prostějov 
129. 8. 1992, Topanga, Kaifornie, USA

M
arie Lizecová, povoláním učitelka, po­

cházela ze zámožné rodiny, přesto však 
X -L během světové války poznala chudobu 
a utrpení, když němečtí nacisté a armáda zřídi­

la na katastru obce Hartmanic a okolních vesni­
cích vojenskou střelnici. Všechno obyvatelstvo 

bylo násilně vystěhováno. Rodina se po válce 
vrátila jenom do sutin.

Pedagogickou školu absolvovala ve Velkém 
Meziříčí a po studiích vyučovala na různých ško­
lách. Roku 1947 se provdala za Františka Lize- 
ce, který za války bojoval v západní spojenecké 
armádě. Po komunistickém puči v únoru 1948 
odešel znovu do exilu a r. 1949 se podařilo uprch­
nout i Marii. Po setkání v západním Německu 
emigrovali do Austrálie, odkud v r. 1968 přesíd­
lili do Spojených států. Usadili se nejdříve v Pa­
cific Palisades v Kalifornii, a nakonec trvale za­
kotvili v Topanga. Jejím odchodem se uzavřela 
kapitola exulantského života, života strádání, pu­
tování, ale i úspěchů. Největší radost ji způsobil 
návrat svobody a demokracie do vlasti, kterou 
nikdy nepřestala milovat.

LOKAYOVÁ ANNA

* 10. 2. 1901, Praha 
123. 9. 1992, Rochampton, Anglie

A
nna Lokayová, rozená Vančurová, vlas­

tenka, byla obětavou exulantkou. Byla 
manželkou dr. Miroslava Lokaye, ital­
ského legionáře, diplomata, který za první repub­

liky sloužil na vyslanectvích v Bernu a v Paříži, 
po roce 1945 byl generálním konzulem v Lon­
dýně. (Poslední pocta sv. L, str. 195-196). Jejím 
bratrem byl Vladislav Vančura, profesor na lé­
kařské fakultě v Praze, který byl 28. 10. 1992 vy­
znamenán Řádem T. G. Masaryka za zásluhy o 
Československo.

Byla to žena, která vždy byla ochotná pomo­
ci, kde bylo třeba. Byla předsedkyní Spolku čes­
koslovenských žen, který pomáhal uprchlíkům 
nejen ve Velké Británii, ale také v evropských 
zemích. Pokoušela se navštívit v ČSR svou dce­
ru Helenu, avšak komunističtí vládcové jí to ne­
dovolili a každou její žádost označili za „ne­
žádoucí“. Přesto se dožila návratu svobody a 
demokracie do Československa, k čemuž svým 
podílem spolu se svým zesnulým manželem při­
spěla.
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LOTA VÍTĚZSLAV

*17. 12. 1924, Veselí u Bouzova, Morava
16. 12. 1991, Göteborg, Švédsko

UDr. Vítězslav Lota, vlastenec, patřil k za- 
, sloužilým pracovníkům čs. exilu ve Svéd- 
kJ sku. Práva studoval na Masarykově uni­
versitě v Brně. Záhy po komunistickém puči do­
sáhl doktorát, krátce nato byl obviněn z proti­
státní činnosti a sedm měsíců vězněn. V Brně 
byl aktivním národním socialistou a funkcio­
nářem Mezinárodního svazu studentstva. Byl 
zásadním antikomunistou, pomáhal právnickou 
radou mnoha postiženým občanům, kteří se do­
stali do konfliktu s komunistickým režimem. Po 
okupaci Československa vojsky pěti zemí Var­
šavského paktu v srpnu 1968, která jej zastihla v 
Goteborgu ve Švédsku, se okamžitě zapojil do 
činnosti českých emigrantských spolků ve Skan­
dinávii. Jako právník, znalý poměrů v Českoslo­
vensku, byl bezplatným rádcem v právních zále­
žitostech, a za pomoci své manželky Aleny i v 
sociálních problémech našich krajanů - exulan­
tů.

Byl činný v sokolské jednotě a jejím delegátem 
Západoevropské župy v Ústředí čs. sokolstva v 
zahraničí. Spolupracoval při organizování sokol­
ských sletů, kterých se se svou ženou Alenou 
účastnil i jako cvičenec. Po listopadu 1989, kdy 
došlo v Československu k „sametové“ revoluci, 
organizoval autobusové zájezdy Švédů do Čes­
koslovenska. Jako průvodce a vedoucí výprav 
ukazoval Švédům krásy naší vlasti a seznamoval 
je s historií Čechů a Slováků. Do organizování 
zájezdů zapojil čs. zastupitelství ve Švédsku, do­
čkal se návštěvy prezidenta V. Havla ve Švéd­
sku, zatančil si ještě „verbuňk“ na Českosloven­
ských dnech v červnu 1991. Pak jej zachvátila 
zákeřná choroba, které po půl roce podlehl.

Se zesnulým dr. Lotou se rozloučila rodina, 
kamarádi, exulanté, kolegové z práce, zástupci 
čs. spolků, čs. velvyslanec a starosta Sokola Göte­
borg Dušan Říman.

SMUTNÁ ZPRÁVA ZE ŠVÉDSKA

Krajanská obec ve Švédsku přišla o jednoho ze svých 
nejpřednějších členů. Těsně před svými sedmašedesátými 
narozeninami zemřel koncem roku 1991 předseda Svazu 
čs. spolků ve Švédsku, JUDr. Vítězslav LOTA, náš Víťa. 

Snad každý krajan ve Skandinávii ho znal, protože byl 
tvůrcem a duší v exilovém světě ojedinělého krajanského 
podniku, totiž Československých dnů ve Skandinávii, jež se 
každoročně po tři čtyři dny konaly v malém rekreačním 
středisku na břehu moře v západním Švédsku. Poprvé 
jsme se tam sešli v roce 1982 - krajané z Dánska, Norska 
a Švédska, abychom tam založili Svaz čs. spolků, sdružu­
jící spolky ze Stockholmu, Goteborgu a Malmö a krajany 
z ostatních skandinávských zemí. Předsedou se stal vyda­
vatel Severských listů^an Stránský a jednatelem, železnou 
rukou vládnoucí „výkonný direktor“ dr. Lota. Byl skutečně 
výkonný. Československé dny byly vždycky pečlivě při­
praveny, jejich program jim postupně dal tvář místa, kde 
se sešli krajané, kteří - roztroušeni po celé Skandinávii - 
by se jinak asi byli nikdy nepotkali, kde probíhaly zajímavé 
přednášky pozvaných hostí, kde sokolové nacvičovali na 
slety čs. Sokola v zahraničí (Víťa byl od mládí aktivním 
sokolem), kde jsme se dohadovali (a hádali) o politiku, 
kde se tančilo, zpívalo a popíjelo při pravé moravské 
cymbálové muzice MUDr. Jiřího Holáska a jeho čtyř ne­
uvěřitelných Švédů, z nichž jednoho Jura vycvičil v prv­
ního švédského cymbálistu po třech stech letech.

Vraceli jsme se tam rok za rokem a později s námi i 
krajané ze Švýcar, Německa, i odvážní z Československa, 
a vždy jsme našli Víťu (s obětavou ženou Alenou po bo­
ku) jako organizátora, ubytovatele, hostitele, debatéra, 
zpěváka a tanečníka.

Československé dny nebyly ovšem jedinou náplní čin­
ností dr. Loty: Jako právník pomohl nezištně přemnohým 
krajanům, jako jednatel a později předseda Svazu spolků 
byl váženým partnerem švédského Státního úřadu pro při­
stěhovalce. V krajanské práci byl neúnavný, jako funk­
cionář Západoevropské župy sokolské organizoval zájez­
dy na slety, na všech cvičil, i na dvou předválečných a 
také na posledním všesokolském sletu v Československu 
1948. Byl též členem Sdružení politických vězňů, proto­
že i on si po „vítězství lidu“ v naší vlasti odseděl svoje. 
Než ho zavřeli, mohl svůj vysokoškolský diplom převzít 
jen díky statečnosti universitního pedela, který vzdoroval 
směrnicím akčního výboru právnické fakulty v Brně. Po 
base následovali „černí baroni“ a pak až do odchodu z 
vlasti v roce 1968 Vítkovické železárny. V Göteborgu pra­
coval až do svého penzionování na „rybím ministerstvu“ 
- Státní správě rybářství.

V osobě JUDr. Loty odešel člověk, který patřil k těžko 
nahraditelným velkým postavám našeho exilu, a člověk, 
který byl ozdobou našeho národa v očích našich hostite­
lů. Víťo, nezapomeneme!

Jan LIŠKA, Alvesta 
POLYGON, Švýcarsko
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LUKEŠOVÁ MILADA

* 30. 1. 1924, Kdyně na Šumavě 
127. 11. 1989, Silver Cliff, Wisconsin, USA.

M
ilada Lukešová, rozená Šonnová, byla 
starostlivá matka a manželka, česká vlas­
tenka, která se statečně a bez váhání po­
stavila proti lživé diktatuře ve své rodné zemi. 

Její otec, ruský legionář, pocházel z prostého ro­
du z Podkrkonoší, matka z Chodska. Rodiče jí 
vštípili hlubokou lásku k vlasti a člověku. Po­
máhala zachraňovat svobodu i život druhých 
vlastenců, jimž hrozila perzekuce. Její vlastenec­
ká činnost však byla prozrazena a Milada Luke­
šová byla 17. 12. 1953 zatčena, vězněna sedm 
měsíců v samovazbě v Ruzyni a na Pankráci.

Chování estébáků při výsleších bylo hrubé. 
Musela vyslechnout nadávky a výroky, jako „Ty 
potvoro, co předstíráš, že jseš nevinná, kdo je te­
dy vinen?“ - Odpověděla: „Vinen je ten, kdo 
způsobil, že oba, ač jsme Češi - jsme nepřáte­
lé“. Při hrubém výslechu jiného estébáckého 
důstojníka se Milada dívala na jeho prstýnek. Do­
stala otázku: „Na co čumíš?“. - „Abych vám moh­
la říci, co byste asi říkal tomu, kdyby někdo tak­
to jednal s vaší manželkou, jako vy jednáte se 
mnou!“ Estébák div neoněměl. Nechal výslechu. 
Milada šla do korekce pro podvracení morálky 
policisty.

Byla souzena před senátem Nejvyššího vojen­
ského soudu. Před soud byla postavena uměle 
vytvořená skupina.

Za jejího vedoucího označili nevinného pro­
fesora Rybu. V soudní síni seděla Milada na téže 
lavici, na které v roce 1945 seděl předák sudeto- 
německých nacistů K. H. Frank. Prokurátor byl 
stejně tak hrubý, jako vyslýchající estébáci. Řval 
na ni: ,Jak můžete klidně mluvit o Oldřichu 
Sormovi a té zrádcovské skupině kolem Kraji­
ny?“ Milada mu klidně odpověděla: „To byli hr­
dinové za německé okupace a já nemohu popírat 
příbuzenský svazek.“

Milada Lukešová byla odsouzena k patnácti 
rokům vězení a ke ztrátě veškerého majetku. Při- 
tížilo ji - jak psaly noviny -, že „podporovala ro­
diny zatčených zrádců“. Nacházela se po dlou­
há léta v pardubické věznici a pak v Zeliezovcích, 
ve známém „Zeleném pekle“. Krátkou dobu by­
la uvězněna v Ružomberoku a Trnovcích. 

Veškeré snahy dozorců věznic po spolupráci, 
aby si polepšila, zásadně vždy odmítla. Pro­
puštěna byla při všeobecné presidentské amnestii 
r. 1960, po sedmi letech vězení. Odešla ke svým 
rodičům v Hrádku nad Nisou, kde ji byla při­
dělena práce v tkalcovně.

Teprve na jaře r. 1964 jí bylo povoleno vyces­
tovat za manželem Františkem Lukešem, dokto­
rem práv v Chicagu ve Spojených státech. V ro­
ce 1965 se jí narodil syn Petr Tomáš. Nikdy 
nezapomněla na svůj domov. Při každé příleži­
tosti vysvětlovala svým spoluobčanům - i léka­
řům v nemocnici - co je diktatura a komunismus.

Milada Lukešová, která obětovala ideálům 
svobody a demokracie svá nejlepší mladá léta, 
měla možnost v posledních dnech svého života 
slyšet o tom, kterak se její ideály navracejí do vlas­
ti.

VZPOMÍNKY MILADY LUKEŠOVÉ NA 
SPOLUVÉZEŇKYNĽ

Nedávno poklekl u hrobu svého otce na jednom chi­
cagském hřbitově návštěvník z Československa. Neviděl 
svého otce přes čtyřicet let, od té doby, kdy ho tatínek 
musel opustit v roce 1948, aby unikl zatčení komunistic­
kou tajnou policií. Tenkrát mu byly tři roky a tak vlastně 
tatínka nikdy nepoznal, neboť vše, co si o něm pamato­
val bylo, že nosil pumpky a že si s ním hrál.

Brzo po tatínkově útěku byla zatčena jeho matka, ne­
boť noví mocipáni chtěli mít důvod k zabrání jejich ma­
jetku.

Dva malí chlapci by byli zůstali sami, kdyby nebylo ba­
bičky. Ujala se jich a přijala těžké břemeno jejich výcho­
vy spojené s námahou a nepředstavitelnými obětmi. Ne­
zůstalo pouze přitom; zanedlouho byli zatčeni rodiče i 
dalších jejích vnuků. A tak babička musela na stará kole­
na nahradit hned dvě mámy. Neměla na to prostředky a 
většina lidí se bála pomáhat, protože podporovat rodiny 
„zatčených zrádců“ bylo také trestné; jiní dokonce se ji 
vyhýbali ze strachu před novým režimem. Nechyběli ani 
ti, kteří ve stranickém zaslepení odsuzovali ji a její malé 
vnuky jako nepřátele lidu. Ale babička splnila svou osu­
dovou úlohu se ctí české ženy; vychovala z opuštěných 
dětí vzorné, čestné lidi, kteří s úctou a láskou vzpomínali 
na své rodiče, přes četné ústrky ve škole od děu', jejichž 
partajní rodiče je učili nenávisti již od mládí. Babičkou 
vychované děti dovedly své maminky s radostí a s lás­
kou přivítat, když ty se k nim po dlouhých letech navráti­
ly z kriminálů. A nyní jeden z nich, už v mužném věku, 
vzdal poctu svému otci, který ho naposledy pohladil, kdty 
mu byly tři roky. Po desetiletí nebylo chlapci dopřáno, 
aby svého otce vyhledal a tak už ho nikdy nespatřil.

Podobných případů bylo víc. O malého chlapce, jehož 
maminku bezdůvodně zavřeli, když ještě neuměl mluvit, 
starala se tetička, maminčina sestra. Aby necítil odstrko­
vání v její rodině, připustila, aby jí říkal „maminko“, i když, 
věděl, že jeho maminkou není. Pak jednoho dne uviděl 
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v Pardubicích na návštěvě za mřížemi ženu, která si pro 
tuto vzácnou návštěvu vylepšila vězeňský úbor částmi 
oděvu vypůjčenými od druhých děvčat. A chlapec se ptal 
tety': „Maminko, kdo je ta paní?“

jiná babička byla zoufalá, neboť nemohla při sebevět­
ší snaze sehnat dost na živobytí dětí, které jí připadly na 
starost. Zavřená maminka dětí to věděla a usilovně se sna­
žila, aby je mohla podpořit. Otec dětí včas uprchl a ačko­
li se dostal do Ameriky, na své děcka pozapomínal. Do­
stala přezdívku „Mařena Práce“, protože ve vězení bylo 
možno dostat občas těžší práci za trochu větší odměnu, a 
ona si o to říkala. Přes všechny vězeňské útrapy a ústrky 
pracovala do úpadu, jen aby své děti mohla podporovat. 
To nebylo snadné, neboť musela podle zákona také pře­
dem splácet náklady státního soudu a dokonce i náklady 
„ostrahy“, to jest náklady za věznění a plat pro muže, kte- 
H jí hlídali s kulomety a se psy, až po cenu ostatného drátu 
kolem pardubické věznice. (Jediné, co v nákladech ne­
bylo zahrnuto, byla samotná věznice - postavila ji Marie 
Terezie v 18. století a za války ji „zvelebili“ Němci pro 
své účely.)

Jinému dítěti daly' sudičky do vínku dramatickou his­
torii: mladý muž, který uprchl na Západ, byl vyslán zpět 
domů, aby pracoval proti režimu. Našel útočiště u přátel­
ské rodiny, kde se do něho zamilovala jedna z dcer. Lás­
ka nemohla skončit u oltáře, protože muž byl hledán po­
licií. Bohužel mladý muž byl prozrazen a zatčen, a s ním 
ijeho milenka, která se ovšem ničeho nedopustila. Vědě­
li již, že budou mít dítě. Narodilo se ve vězení na Pan­
kráci a matce je odebrali ještě dříve, než děcko mohla k 
sobě přivinout. Bylo dáno na vychování do „stranicky vy­
spělé“ rodiny .Její sestra, která zůstala na svobodě, se sna­
žila dítě nalézt a přijmout za své. Všude pak narážela na 
odpor komunistické tajné policie, která ani nechtěla při­
znat, že dítě žije a nazývali je bastardem agenta a podob­
nými názvy. Trvalo celý rok, než konečně dítě nalezla a 
než potom docílila, aby jí bylo svěřeno. Vychovala z něho 
poctivého člověka, s nímž se jeho maminka setkala tepr­
ve po mnoha letech, po návratu z vězení. Otce děcka ko­
munisti odsoudili na smrt, ale nepopravili. Byl propuštěn 
na amnestii v roce 1960. Své dítě uviděl poprvé, když mu 
bylo čtrnáct let. Utrpení a oběti statečných žen nesmí býti 
zapomenuty’. V těžkých dobách a s neobyčejnými osob­
ními obětmi přispěly k uchování nejen rodinných vzta­
hů, ale k udržení a posílení národa.

Převzato z časopisu „K-231“ 
Toronto

MALÁČ OLDŘICH

*5. 8 1910, Velké Karlovice na Moravě 
t 19. 3. 1991, Montego Bay, Jamajka

J
UDr. Oldřich Maláč byl jeden z prvních 

šesti dobrovolníků čs. vojenské skupiny v 
Krakově v r. 1939 a přední pracovník čs.

ministerstva vnitra za 2. světové války v Londýně.

MANDLOVÁ ADINA

*27. 1. 1910, Mladá Boleslav 
Ť 16. 6. 1991, Pfíbram

A
dina Mandlová patřila v letech třicátých 

a čtyřicátých k nejoblíbenějším filmovým 
hvězdám v Československu. A také k nej- 
produktivnějším. Vždyť sehrála od roku 1932 do 

roku 1944- přinejmenším 49 filmových rolí, 
z nichž několik bylo hlavních. Byl to především 
film z r. 1938: „Cech panen Kutnohorských“, za 
režie Otakara Vávry, ve kterém hrála hezkou Ro­
zinu. Kromě toho byla velmi činná v divadlech. 
Vystupovala na jevištích v Komorním divadle, 
v Uranii, v Divadle na Poříčí, v Divadle na Vi­
nohradech, v divadle v Karlině a v roce 1949 v 
St. Martin ' s Theatre v Londýně. Dále vystupo­
vala v britské televizi a v televizních filmech růz­
ných televizních stanic.

Z Anglie se již nevrátila, zůstala v exilu. Něja­
kou dobu žila na ostrově Malta.

V dubnu 1991 přiletěla do Československa. 
Připomínala spíše starou babičku než slavnou fil­
movou hvězdu. Český ministr kultury, Milan 
Uhde, jí umožnil pobyt v dobříšském zámku. Pár 
týdnů v Karlových Varech ji nesmírně prospělo 
na zdraví. Když se vrátila do Prahy, zúčastnila 
se jako čestný host slavnostní premiéry filmu 
„Tankový prapor“ a vesele žertovala s přítom­
nými novináři.

Rozhodovala se, zda se usadí natrvalo v Čes­
koslovensku. Náhle však onemocněla a po pře­
vozu do příbramské nemocnice zemřela ve věku 
jednaosmdesáti let.
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ROLE ADINY MANDLOVÉ

Ve filmu:
1932 Děvčátko, neříkej ne! Režie: Josef Medeotti Boháč.

Role: manekýnka
1933: Diagnosa X. Režie: Leo Marten. Role: Helena 

Bemhardová
1933: V tom domečku pod Emauzy. Režie: Otto Kantůrek.

Role: Apolenka Dudková
1933: Život je pes. Režie: Mac Fric. Role: Eva Durdysová
1934: Mazlíček. Režie: Mac Frič. Role: Marcela Johnová
1934: Nezlobte dědečka! Režie-. Karel Lamač. Role: Liduška 

Daňková
1935: Ať žije nebožtík! Režie: Mac Frič. Role: Alice Ma­

chová
193G: Komediantskáprincezna. Režie: Miroslav Cikán. Role:

paní Lexová
1936: Svadlenka. Režie: Mac Frič. Role: Mici
1936: Velbloud uchem jehly. Režie: Hugo Haas a Otakar 

Vávra. Role: Nina Štěpánková
1937: Dčvčata, nedejte se! Režie: Hugo Haas aj. A. Hol­

man. Role: Vlasta
1937: Důvod k rozvodu. Režie: Karel Lamač. Role: Helena 

Bertlová
1937: Harmonika. Režie: Ladislav Brom. Role: Elsa
1937: Kvočna. Režie: Hugo Haas. Role: Kat)' Svatá
1937: Mravnost nade vše. Režie: Mac Frič. Role: Eva Kara­

sová
1937: Panenství Režie: Otakar Vávra. Role: pordavačka 

Lily
1937: Poručík Alexander Rjepkin. Režie: Václav Binovec. 

Role: ošetřovatelka Mathilde von Kiesewetter
1937: Rozkošný příběh. Režie: Vladimír Slavínský. Role: 

Věra Ŕandová
1937: Svčt patří nám. Režie: Mac Frič. Role: hlasatelka Mar­

kéta
1937: Vyděrač. Režie: Ladislav Brom. Role: Máša Lírová
1938: Bílá vrána. Režie: Vladimír Slavínský. Role: Jana 

Dubanská
1938: Cech panen kutnohorských. Režie: Otakar Vávra. Role: 

Rozina
1938: Druhč mládí Režie: Václav Binovec. Role: Fan Pa- 

nýrová
1938: Ducháček to zařídí. Režie: Karel Lamač. Role: Julie
1938: Krok do tmy. Režie: Mac Frič. Role: Eva Haléřová 
1938:5raZ«inrcesta. Režie: Vladimír Slavínský. Role: Káťa 

Holarová
1939: Holka nebo kluk. Režie: Vladimír Slavínský. Role: 

Ada Bártů
1939: Hvčzda z poslední Stače. Režie: Jiří Slavíček. Role: 

Emilka
1939: Kouzelný dům. Režie: Otakar Vávra. Role: Marie 

Ungrová
1939: Kristián. Režie: Mac Frič. Role: Zuzana Rendlová

1939: Nevinná. Režie: Václav Binovec. Roleijarmila Čer­
ná

1939: U pokladny stál. Režie: Karel Lamač. Role: Věra 
Hornová

1940: Dva týdny štěstí. Režie: Vladimír Slavínský. Role;
Marta Urbanová

1940: Katakomby. Režie: Martin Frič. Role: presidentova 
schovanka Nasťa

1940: Pacientka doktora Hegla. Režie: Otakar Vávra Ro­
le: Karlajanotová

1940: Přítelkyně pana ministra. Režie: Vladimír Slavínský.
Role:Julinka Svobodová

1941: Hotel Modrá hvězda. Režie: Martin Frič. Role: Mila­
da Landová

1941: Noční motýl. Režie: František Čáp. Role: Anča zva­
ná Kiki

1941: Těžký život dobrodruha. Režie: Martin Frič. Role: He­
lena Rohanová

1941 : Z českých mlýnů. Režie: Miroslav Cikán. Role: tančni- 
ce Lola

1942: Okouzlená. Režie: Otakar Vávra. Role: modelka Mi­
lada Jánská

1942: Ich vertraue dir meine Frau an. Režie: Kurt Hoffman.
Role Ellinor

1942: Velká přehrada. Režie: J. A. Holman. Role: Irena 
Berková

1943: Bláhový sen. Režie: J. A. Holman. Role: Did’a Kan- 
ská-Valentová

1943: Šťastnou cestu. Režie: Otakar Vávra. Role: proda­
vačka Helena Truxová

1944: Sobota. Režie Václav Wasserman. Role Luisa 
Herbertová

V britské televizi
1949: J. B. Priestley: Summer Day’s Dream. Režie: George 

Moore. Role: Irina
1950: H. Ibsen: The Master Builder. Režie: George Moo­

re. Role: Hilda

Dále vystupovala Adina Mandlová v televizních filmech, 
jejichž přesnou dokumentaci se mi nepodařilo zjistit. Jsou 
to:
1962: Verdict Is Yours. Role: Regina v. Zyrawka. Režie:

E. Price
Destination Downing Street
Rich Ruby Wine
Münchner Express
Freedom
The Time of the Cuckoo

N divadle
1936: To není každý den anebo Neběhej mi tady v košili. Re­

žie: A. Fencl. Role: nepamatuje se
1939: Moudrá Penny. Autor: J. F. Black. Režie: Antonín 

Kandert. Role: Káťa. Komorní divadlo.
YIYT.Milwnářka. Autor: G. B. Shaw. Režie: Bedřich Vrb- 

ský. Role: Epifania. Komorní divadlo
1941: Všechno nebo nic. Autor: Paul Saraw. Režie Antonín 

Klimeš. Role: Magda, Divadlo Uranie
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194l:A<wn?Aa. Autor: Kurt Götz. Režie: Gabriel Hart. Ro­
le: Ingeborg. Zájezdová představení.

1942: Julie si koupi dül. Autoři: Honorio Maur a Marti­
nez Sierra. Režie: Vojta Plachý-Tůma. Role: Julie. 
Divadlo Uranie.

1942; Sttídavi oblačno. Autor: Vlasta Petrovičová. Režie 
Karel Konstantin. Role: Helena. Divadlo Na Poříčí.

1943: Šest postav hledá autora. Autor: Luigi Pirandello. Re­
žie: Kareljemek. Role: nevlastní dcera. Divadlo na 
Vinohradech.

1943: Snídani o půlnoci. Autor: E. Rotluft. Režie: Karel 
Konstantin. Role: Eva. Komorní divadlo.

1943; Vdova Híka. Autor: Goldoni, upravil Miloš Fllávka. 
Režie: František Salzer. Role: vdova. Divadlo Na 
Poříčí.

1943: LiSCípast. Autor: R. Billinger. Režie: Antonín Kán- 
dert. Role: Irena. Komorní divadlo.

1943: Chvála bláznovství. Autor: S. Benelli, zbásnil Vác­
lav Renč. Režie: František Salzer. Role: Violanta. 
Divadlo Na Poříčí.

191-1: Marie Stuartovna. Autor: Friedrich Schiller. Režie: 
Kareljemek. Role: Marie. Tylovo divadlo v Kar­
lině.

1949: Summer Day’s Dream. Autor: J. B. Priestley. Režie: 
iMichael McOwen. Role: Irina. St. Martin's Theat­
re, Londýn.

1949: The Time of the Cuckoo. Autor: D. Laurentis. Role: 
Signorina Floria. Connaught Theatre Worthing.

IN MEMORIAM ADINA MANDLOVÁ

Když Adina Mandlová přijela do Toronta, dávali v To­
manově Dinner Theatre film Noční motýl. Sentimentální 
cajdák k nevydržení, z něhož však jako kus nejkrásněj­
šího neorealismu trčela postava prostitutky Kiki, kterou 
hrála a jejíž dialogy si sama napsala její představitelka. 
Přesvědčilo mě to, že Adina patřila k těm herečkám, kte­
ré se narodily příliš brzo. Kdyby jí bylo dvacet v šede­
sátých letech, když si český film na staronové vládě vy- 
vzdoroval umění, mohlo po ní zůstat mnohem víc než Kiki, 
než Rozina z Cechu panen kutnohorských, Marie z nacisty 
zakázaného Kouzelného domu a Helena z téměř (a před­
časně) neorealistické Šťastné cesty. Protože to je asi tak 
všechno, co zbude z filmové tvorby herečky, která ve vět­
šině ostatních filmů - a jej jich víc než půl stovky - jenom 
prihrávala slavným filmovým milovníkům (Kristián a 
pod.), anebo se potýkala s topomými dialogy toporných 
veseloher, které by, o tom jsem přesvědčen, uměla na­
psat sama lip, jenomže ji k tomu nepustili. Potom ještě 
hrst pomíjivých rolí v divadle a pak už jen exil, do něhož 
ji vyhnaly ani ne tak její hříchy (světice to samozřejmě 
nebyla) jako spíš čecháčkovské pomluvy zejména lidí s 
máslem na hlavě.

Měl jsem to štěstí sblížit se s ní za dlouhého pobytu na 
Maltě, kde jsem nahrával interviewy, z nichž Adina po­
tom napsala svou autobiografii Dneska už se tomu sméju, 
jednu z nejúspěšnějších knih našeho torontského nakla­
datelství, jejíž finanční výsledek nám umožnil vydat ne­
jednu knihu současné české memoárové literatury'.

Naposled jsem Adinu zahlédl několik dní před její smrtí 
na premiéře filmu Tankový prapor v Praze. Poslední dny 

života strávila, díky českému ministrovi kultury Milanu 
Uhdemu, v krásném prostředí dobříšského zániku. Snad 
tam aspoň trochu pozapoměla na téměř půl století neleh­
kého života v exilu.

Vzpomínejte na ni v dobrém.

JOSEF ŠKVORECKÝ
Nový domov, týdeník, Toronto, Kanada 4. 7. 1991.

MANOVÁ ZDEŇKA

* 30. 8. 1930, Mochtín u Klatov 
t 7. 12. 1991, La Grange, Illinois, USA

Z
deňka Manová, rozená Hošťálková, se v 

r. 1948 provdala v Nýrsku za četnického 
strážmistrajosefa Mana. Její manžel, i když 
patřil k věrným strážcům naší vlasti, octl se na 

seznamu osob komunistickému režimu nepoho­
dlných, a protože mu hrozilo zatčení, rozhodl se 
v dubnu 1949 odejít z vlasti do exilu „přes ko­
pečky“ do Bavorska, kam se za ním později do­
stala i jeho manželka s novorozenou dcerou - ta­
ké Zdeničkou.

Po dva roky žili v uprchlických táborech v 
Eichstättu, Ulmu a v Ludwigsburgu. Nejprve emi­
grovali do Anglie. R. 1955 se ale splnilo jejich 
přání a mohli emigrovat do Spojených států. Usa­
dili se v Ciceru, v blízkosti Chicaga, kde se její 
manžel dobře uplatnil v továrně „Western Elec­
tric“. Rodina se rozrostla o dvě dcerky. Společně 
s manželem se zapojili do krajanských a exilo­
vých spolků Čs. národní rady americké - od­
bočka 28. říjen.

V Ženské národní radě obětavě pomáhala no­
vě příchozím uprchlíkům z Československa, fi­
nančně podporovali kulturní činnost a nikdy ne­
zapomínali na svou vlast.

Její vlastenecké cítění a všestranná ochota po­
máhat potřebným krajanům ji učinilo velmi ob­
líbenou mezi českými krajany.

Zemřela ve věku 61 let, když jí selhalo srdce. 
Na poslední cestě se s vlastenkou rozloučil Otec 
Vít a za krajanské spolky procítěným projevem 
Rozina Nehasilová.
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MATHIASKO FRANTIŠEK

* 2. 3. 1921, Praha
11. 5. 1987, San Bernardino, Kalifornie, USA

F
rantišek Mathiasko pocházel z rodiny, kte­

rá měla šest dětí, z nichž pět byla děvčata. 
Jeho strýc, otcův bratr Mathiasko, byl inten- 
dantem Národního divadla v Praze, takže už v 

mladých letech měl malý Franta možnost stát se 
členem baletního souboru nejen Národního di­
vadla, ale i dalších scén, také Velké operety a to 
v době, kde byl dirigentem Eduard Ingriš. Fran­
tišek Mathiasko byl jedním z vynikajících ta­
nečníků baletního souboru. Za druhé světové 
války, když nacisté uzavřeli česká divadla, byl s 
baletní skupinou nasazen do Říše. Účinkovali ve 
většině německých měst, také ve Francii, ve slav­
ném pařížském „Folies Bergères“. Nálety na 
německá města se stávaly častější a čeští bale- 
táři tak- tak že si zachránili své životy. V té době 
kontrola osob německými úřady ochabla a tak 
se několika členům baletní skupiny podařilo 
utéct do Švédska. Také Mathiaskovi. Ve Švéd­
sku získal zaměstnání v cirkuse. Dokonce se s 
dcerou majitele cirkusu oženil. A tak se český 
operetní tanečník zcela neplánovaně stal sám 
hlavní postavou děje, tak obvyklého v operetách. 
Z Mathiaska se stal přítel šelem a ostatních zví­
řat, stal se létajícím akrobatem a s krásnou Ali­
cí, dcerou majitele cirkusu, vytvořili pár „Alice 
a Frank“, který byl nejoblíbenějším číslem cir­
kusového repertoáru.

V té době se však cirkusům nedařilo. Svět tr­
pěl válkou, která byla v posledním tažení. Na­
víc pak ve Švédsku udeřila krutá zima - jedna z 
největších za posledních deset let. Byl nedosta­
tek jídla pro lidi i pro zvířata, především pro 
cirkusová zvířata, která pomřela hladem a nemo­
cemi. Cirkus se rozpadl. Právě v době, kdy se 
manželům Mathiaskovým narodila dcera Yvo- 
na. Rodině nastaly vážné starosti. Vrátit se do 
Československa, kde už vládli komunisté? To po­
važoval Mathiasko za skok do propasti a rozho­
dl se pro exil.

S trochou peněz, která zbyla po podílu z cir­
kusu, se manželé rozhodli emigrovat do jižní 
Ameriky- do Peru. Usadili se v hlavním městě 
Limé, kde si pronajali restauraci. Postupně jich 
vystřídali několik, nejúspěšnější byla restaurace 

Berna, na hlavní ulici města, a pak ,Jiron de la 
Union“, kterou si pronajali od švýcarského ma­
jitele. Zde v této restauraci se po dvaceti letech 
setkali opět Eduard Ingriš a František Mathias­
ko. Ingriš působil v té době v Limě jako dirigent 
Státního peruánského symfonického orchestru. 
V Limě se stal Mathiasko velmi oblíbeným, pře­
devším mezi návštěvníky jeho restaurace z řad 
našich krajanů, a také v Peru usazených Evro­
panů. A to jak díky perfektní znalosti němčiny, 
tak také jako „světový tulák“ - jak si říkal - naučil 
se obstojně švédsky, dánsky, norský, Španělsky 
a anglicky. V krajanském divadle pohostinsky vy­
stupoval jako herec, baleťák, pěvec a komik. 
Přesto se rozhodl - jeho neklidná duše - opustit 
Peru a emigrovat do Spojených států. Přitáhla 
jej Amerika svými filmy a také tu působil tlak Ali­
ce, aby se její dceři dostalo americké výchovy.

Začátky však měl v Americe velice těžké. Pra­
coval u různých majitelů restaurací, jako umý­
vač nádobí, též jako expedient obchodních zási­
lek, později jako prodavač „pizzy“, jako kuchař, 
spolumajitel lahůdkářského obchodu a byl ad­
ministrátorem významného klubu na Pacifickém 
pobřeží. R. 1962 se v L.A. setkal s E. Ingrišem. 
Přátelství s Eduardem Ingrišem přivedlo Mathi­
aska do divadelní činnosti. Prokázal velkou 
obětavost, když z nedostatku volného času ve 
svém zaměstnání dojížděl k divadelním zkouš­
kám v odlehlém velkoměstě Los Angeles. Mu­
sel překonávat velké vzdálenosti několika desítek 
kilometrů. V operetě „Tam na horách“ r. 1963 
v hollywoodském divadle Music-Box hrál a zpí­
val jednu z hlavních komických rolí, v operetě 
„Maryša“ r. 1964 hrané v divadle „Wilshire Ebell 
Theatre“ v Los Angeles hrál mladokomickou ro- 
li, a pro operetu „Okolo rybníka“ r. 1965 nastu­
doval s M. Hintnausovou baletní část. V Ingri- 
šově aktovce „Dejte se vyfotografovat“ r. 1968 v 
Hollywoodu na Sunset Bulevard vystoupil v roli 
nezapomenutelné figurky a ve finále aranžoval 
balet, ve kterém sám tančil.

Na penzi se odstěhoval ke své dceři Ivoně, kte­
rá působila jako učitelka v San Bemardinu. Ze­
mřel v nemocnici ve věku 66 let.
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MATOUŠEK LADISLAV

* 23. 7. 1908, Kroměříž
t 29. 4. 1992, Brookfield, Illinois, USA

-w“
ng. Ladislav Matoušek patřil k obráncům ru­
kopisů KZ. Své vzdělání získal na gymnasiu 

. .v Kroměříži a na brněnské technice, kde ob­
držel diplom inženýra. Po studiích sloužil u že- 
nijního pluku čs. armády a posléze v hodnostech 
od majora po plukovníka na vrchním vojenském 
velitelství v Brně, kde také pracovala jeho man­
želka, rodačka z Rožnova pod Radhoštěm. V 
druhé půli třicátých let se přestěhovali do Pra­
hy, kde potom během pomnichovských let, vy­
učoval na průmyslové škole. V té době se s pro­
fesorem dr. Ing. Andrlíkem zapojili do řady 
rukopisných obránců, spolu s někdejším rekto­
rem University Karlovy prof. dr. Františkem Ma­
rešem a univ. profesorem pro obor fotochemie 
dr. Viktorinem Vojtěchem a dalšími význačný­
mi obránci rukopisů. Vydávali časopis „Zprávy 
čs. společnosti rukopisné“, který vycházel od r. 
1935 až do jeho zastavení nacisty za protektorátu.

Ing. Ladislav Matoušek odešel do exilu brzy 
po únoru 1948. Dostal se do uprchlického tábo- 
rajägerhof v Ludwígsburgu v Německu, kam za 
ním přišla r. 1950 jeho manželka. R. 1951 emig­
rovali Matouškovi do USA a usadili se ve státě 
Illinois, kde až do svého penzionování inženýr 
Matoušek pracoval v Cook County Highway De­
partement. Po celou dobu svého pobytu v USA 
byl činný mezi krajany v Čs. národním sdruže­
ní v Chicagu. Psal články pro krajanský a ame­
rický tisk.

Bibliografie:
Musejní Bibliografie uvádí Matouškovy práce v Rejstříku 
a v časopisu Zpráv)'. V létech 1958 a 1959 vydal Ing. La­
dislav Matoušek vlastním nákladem „Vzpomínky na boj 
za vědeckou pravdu,“ svazek 1 a 2 pro exilovou veřejnost. 
V nakladatelství NEKLÁN vyšla záhy po „sametové re­
voluci 1989“ tiskem již druhá publikace na obranu Ruko­
pisů, tzv. Almanach rukopisné obrany, 1991, Praha. Ne­
klaň, Jiří Urban, Plzeňská 121.

MEISSNER FRANK

* 28. 9. 1923, Třešť na Moravě 
t 19. 1. 1990, Bethesda, Maryland, USA

D
r. Frank Meissner byl odborníkem v 

oboru tržní ekonomiky (marketing). Na­
rodil se v industriálním městě Třešti do 
dvoujazyčné židovské rodiny, ale jeho základní 

školení bylo české. Do střední školy chodil vjih- 
lavě a jak napsal ve svých vzpomínkách, skončil 
ji v kvartě. Pak pracoval ve strojnické továrně své­
ho strýce v rodném městě. V říjnu 1939 odejel 
do Dánska se skupinou sionistické mládeže na 
zemědělský výcvik jako přípravu pro příští emig­
raci do Palestiny, pozdějšího Izraele.

Po přepadení a okupaci Dánska nacistickou 
armádou byl Dány přepraven do Švédska, kde 
byl zaměstnán na zemědělské koleji Upsalské 
university. Dobrovolně se přihlásil do českoslo­
venské armády v Anglii (1943). Sloužil ve 311. 
peruti britského letectva (RAF) a po skončení vál­
ky byl repatriován do Dánska. Tehdy se dozvě­
děl, že celá jeho rodina zahynula v holocaustu.

Když dokončil studium pro titul B.Sc. na Krá­
lovské dánské zemědělské universitě, vrátil se po­
čátkem r. 1948 do Prahy jako reportér Zeměděl­
ských novin. Ale po únoru 1948, jako ohrožený 
západní zahraniční voják, použil příležitost stu­
dovat pro titul M.S. v oboru zemědělské ekono­
miky ve Spojených státech v městě Ames, Iowa. 
Rok trénoval americké vojáky v zemědělství, v 
rámci správy veteránů. R. 1951 se přestěhoval 
na západní pobřeží USA a studoval i pracoval 
na kalifornské universitě v Berkeley a Davisu. 
Tehdy se oženil s Pražačkou Margii Marawetzo- 
vou a pak odjel získat svůj doktorský titul (Ph.D.) 
v tržní ekonomice (1956) na Comellově univer­
sitě (stát New York). Po několika zaměstnáních 
v Kalifornii ho Spojené národy a později firma 
W.R. Crace Co. poslaly na několik mezinárod­
ních cest a pobytů v Latinské Americe.

Od r. 1969 pracoval ve Washingtonu D.C. pro 
Inter-American Development Bank (IDB) v je­
jím oddělení zemědělských projektů. R. 1988 
odešel na kvazi-odpočinek a vydal své hlavní dílo 
„Transfer of Technology in the Developing 
World: The Case of the Chile Foundation“ (N.Y. 
Praeger, 1988).Jeho další odborné studie též vy- 
cházely v angličtině: „International Business Ma-
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nagement“ (1964), „Marketing Systems for De­
veloping Countries“ (1976), aj. Mimoto napsal řa­
du článků a recenzí na židovská témata pro růz­
né časopisy a pod. Vydal anglickou studii 
„Němečtí židé z Prahy“ (1961). Poslední dva ro­
ky svého života byl mimořádným profesorem na 
Americké universitě ve Washingtonu D.C.

Dr. Meissner považoval běh svého života pl­
ného cestování, stěhování a přizpůsobování se 
novým řečem, kulturám a klimatům za svou po­
vinnost a za velmi dobrou přípravu pro své hlav­
ní povolání: pomoc rozvoji zemědělství zemí tzv. 
třetího světa.

V anglicky psané analýze prvního dílu Pejska­
řovy Poslední pocty pro SVU, Bulletin (ÏV/2, 
1983), se Dr. Meissner rétoricky ptá, zda jednou 
bude zahrnut do některého budoucího dílu PO­
SLEDNÍ POCTY věnovaného exulantům, pro­
tože po létech v USA se cítí „emigrantem“, ačko­
liv dvakrát unikl z hrozeb Evropy. Jeho životopis 
pro čtvrtý díl poslední Pocty je odpovědí na je­
ho otázku. Frank Meissner bohužel zemřel ve 
věku pouhých 67 let, aniž by mohl dokončit 
všechny své projekty.

MILČÁREK STANISLAV

* 14. 10. 1910, Luck, Volyň, Polsko 
14. 11. 1992, Lyons, Illinois, USA

S
tanislav Milčárek byl ve své rodné otči- 

ně, mezi volyňskými Čechy, znám jako 
úspěšný pekařský podnikatel a věrný čes­
ký vlastenec. R. 1942 se dobrovolně přihlásil v 

rumunské Bessarabii do čs. zahraniční armády 
gen. Ludvíka Svobody, se kterou se účastnil ta­
žení na západ proti německé armádě. R. 1944 
se po krátkém pobytu ve vojenské nemocnici 
vrátil ke své rodině na Volyň. Následujícího ro­
ku požádal o repatriaci celé rodiny do osvobo­
zeného Českosovenska. Zpočátku měl potíže. 
Čs. úřady, ovládané komunisty, neměly vo- 
lyňské Čechy rády. Viděly v nich nežádoucí 
svědky sovětských ukrutností, jejichž se komu­
nisté ve Volyni dopouštěli vůči tam usedlým Če­
chům. Zvláště se jich dopouštěla postupující Ru­
dá armáda. R. 1945 byl sovětským tankem 
rozdrcen jediný syn S. Milčárka.

Konečně čs. úřady dovolily, že se Milčárko- 
va rodina mohla usadit na Zatecku, kde ihned 
začla provozovat pekařské řemeslo. Ale jen na­
krátko. Ihned po komunistickém puči v únoru 
1848 Milčárkovi usoudili, že komunismus česko­
slovenskému lidu neprospěje, ba naopak, proto­
že komunistické metody poznali na Volyni. Proto 
už v březnu 1948 přešli „kopečky“ na Šumavě 
do Bavor.

Po dobu tří let žili v západoněmeckých uprch­
lických táborech, nejdéle v Ludwigsburgu. V 
květnu 1951 obdrželi vystěhovalecké vízum do 
Spojených států, kde se usadili. Nejdříve v No­
vém Yorku, pak v Coloradu, až definitivně za­
kotvili v Chicagu, kde mohli ke své spokojenos­
ti pracovat až do odchodu na odpočinek.

MLÁDEK ZDENĚK

* 9. 2. 1928, Trutnov
Ť 3. 3. 1993, Brompton, Velká Británie

Z
deněk Mládek patřil k předním úspěšným 

podnikatelům v zahraničí. Byl prvoroze­
ným synem Josefa Mládka a Ludmily ro­
zené Fejfarové, kteří vlastnili přádelnu lnu a lně­

né příze v Kalné Vodě u Trutnova, pod jménem 
firmy Fejfar-Mládek. V třicátých letech se firma 
rozrostla, takže zaměstnávala až šest set textilních 
dělníků. Když rodina musela po komunistickém 
puči opustit vlast, aby unikla perzekuci, usadila 
se v Belfastu, v Severním Irsku. (Viz Poslední po­
cta, II. svazek str. 224-225).

Zařídili si moderní továrnu. Na výstavbě to­
várny se podílel syn Zdeněk i jeho bratr Milan. 
Pod dobrým a odborným vedením jejího otce 
Josefa Mládka továrna prosperovala. V r. 1966 
navštívil továrnu kardinál Josef Beran a britská 
královna Elizabeth vyznamenala Josefa Mládka 
uznáním za úspěšné podnikání.

Po dokončení továrny založil Zdeněk firmu 
BARKOTEX. Po listopadové revoluci v Česko­
slovensku mohl svou činnost Zdeněk plně roz­
vinout v rodné zemi. Zřídil v Praze tři obchodní 
domy a také v Hradci Králové. O Hradec se Zde­
něk zvlášť zasloužil tím, že značnou částkou při­
spěl na obnovu busty T.G. Masaryka, která vévo­
dí hlavnímu náměstí, opět pojmenovaném 
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náměstím Masarykovým.
Podobně jako otec, také Zdeněk byl dobro­

dincem, štědrým ke každé záslužné akci. Jako 
otec měl rád květiny a jeho dům na Farm street 
v Londýně byl prohlášen za nejkrásněji zdobe­
ný a udržovaný v londýnském Mayfairu. Koru­
nou jeho obchodního podnikání bylo otevření 
obchodního centra v Biskupské ulici v Praze, v 
blízkosti Bílé Labutě.

Před šestnácti roky - byl postižen zákeřnou ne­
mocí - lékaři mu dávali 4-5 let života. Ale díky 
své houževnatosti, lékařskému ošetřování a po­
moci jeho obětavé manželky Jaroslavy překonal 
statečně všechny zdravotní krize a dosáhl vel­
kých úspěchů v obchodním podnikání.

Po listopadové revoluci mohl několikráte na­
vštívit Prahu, i své rodné město Trutnov. Avšak 
po poslední návštěvě Prahy, koncem ledna 1993, 
se rozstonal když se vrátil do Londýna. Po pěti- 
týdenním léčení v nemocnici zemřel. Tím také 
se neuskutečnily jeho velké plány, které měly při­
spět k oživení obchodních styků mezi Českoslo­
venskem a Velkou Británií.

MOUDRÁ EVA

* Praha
1 1. 9. 1989, Toronto, Ontario, Kanada

va Moudrá byla neúnavnou bojovnicí za lid- 
ská práva, oddaně a nadšeně pracovala po 

- —mnoho let pro Amnesty International a do 
konce svého života se ujímala všech chudáků, 
politických uprchlíků, zejména zjižní Ameriky. 

Eva Moudrá opustila svou rodnou Prahu v ro­
ce 1948, po komunistickém puči, věděla z vlast­
ní zkušenosti, co emigrace pro každého zname­
ná, a proto se ihned pustila do pomocných akcí, 
které organizovala obětavě spolu s členkami to- 
rontského Dámského odboru, vedeného tehdejší 
předsedkyní, zesnulou Ruth Petříčkovou. Stara­
la se o jejich ubytování, ošacení, zapojení do za­
městnání a jazykové kurzy.

Sama se svou rodinou, po příchodu do exilu 
r. 1948, emigrovala do Anglie, kde zakoušeli trp­
kost a bídu emigrace. Později trvale zakotvila v 
Kanadě, kde nalezla svého druhého manžela, ze­
snulého Vladimíra Moudrého, když první man­

želství s inž. Háskem ztroskotalo. Její obětavé srd­
ce neznalo rozdílu barvy pleti, náboženství či kul­
tury, každému se snažila pomoci. Světové dění 
naší kruté doby sledovala do posledního dechu 
s neutuchajícím zájmem. Ještě několik týdnů 
před svou smrtí volala, aby mi předala výstřižek 
z časopisu Observer, kde byl otištěn dlouhý roz­
hovor s Václavem Havlem. Když jsme ji tehdy 
navštívili, netušili jsme, že ji vidíme naposledy. 
Eva Moudrá zanechala tři syny, Jana, Tomáše a 
Michala, ale také mnoho přátel. Byla vzácným 
člověkem.

Zkráceno-podle Nového domova, 
ze 14. zdří 1989, autor Bedtich Procházka.

MRÁZ JIŘÍ

* 1924, Bechyně u Tábora 
127. 11. 1991, Toronto, Ontario, Kanada

M
UDr. Jiří Mráz pocházel z vlastenecké 
rodiny, jeho dědeček, povoláním mly­
nář, byl ruským legionářem, který pro­
dělal anabazi přes Sibiř a Vladivostok, Camp 

Kearney, San Diego, Nový York, a vrátil se přes 
Francii do vlasti. Když jeho otec byl v r. 1928 po­
volán do Bratislavy vybudovat na Slovensku po­
jišťovnictví, navštěvoval základní slovenské školy 
v Bratislavě. Když byl jeho otec služebně přelo­
žen r. 1934 do Brna, dokončoval tam základní ško­
lu. V r. 1936 studoval na gymnásiu La Guardii, 
kde r. 1943 maturoval. Za protektorátu byl nasa­
zen na manuální práce do Kladenských dolů.

Po Pražském povstání r. 1945 vstoupil na lé­
kařskou fakultu University Karlovy (1945-49), 
avšak pro politickou nespolehlivost byl komunis­
ty ze studií vyloučen. R. 1949 odešel do exilu, 
žil v uprchlických táborech v západním Němec­
ku (Luitpold Kaserne, Mnichov a IRO tábor v 
Ludwigsburgu). Tam se seznámil s dánskou lé­
kařkou MUDr. Bentzovou, s kterou pak přesíd­
lil do Dánska, kde se s ní oženil. R. 1951 oba 
manželé emigrovali do Kanady. Usadili se v To­
rontu, kde oba pracovali manuálně, přičemž Ji­
ří Mráz studoval zubní lékařství na torontské uni­
versitě a jeho žena později, po uznání jejího 
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lékařského statutu, mohla též pracovat jako lé­
kařka. Manželé adoptovali dvě děti, syna a dce­
ru. V r. 1968 se mohl za nimi dostat zbytek rodi­
ny z Československa. Téhož roku odjel Jiří Mráz 
do Vídně, kde pomáhal na kanadském konzu­
látu uprchlíkům k emigraci do Kanady. V r. 1980 
ovdověl a r. 1982 se oženil se Slávkou, Češkou z 
Prahy. V září 1992 mu byl předán lékařský dip­
lom Universitou Karlovou. Byla to pro něho ta 
nejmilejší satisfakce za dlouhá léta prožitá v exi­
lu. Zemřel náhle 27. listopadu 1992.

NÁDVORNÍK BŘETISLAV

* 29. 5. 1909, JaroměŤ 
110. 6. 1992, Cicero, Illinois, USA

B
řetislav H. Nádvomík po studiu v Baťo­

vě škole „Mladých mužů“ ve Zlíně pra­
coval dlouhá léta v jeho závodech. Pro 
své demokratické přesvědčení nesouhlasil s ko­

munistickým pučem a protože nechtěl žít v dik­
tatuře, rozhodl se odejít do exilu. Zpočátku žil v 
uprchlických táborech, později emigroval do 
Spojených států. Zakotvil v Chicagu, otevřel si 
v Ciceru českou restauraci „Moravia“, a když byl 
velký zájem o její stavební místo, restauraci vý­
hodně prodal a odešel do důchodu. A ještě pak 
opravoval psací stroje. Jeho velkým potěšením 
byl návrat svobody a demokracie do vlasti. Ze­
mřel ve věku 83 let.

NĚMEC JAROSLAV 

* 23. 3. 1910, Orechov, okres Uherské Hradiště 
17. 10. 1992, Washington D. C. USA.

J
UDr. Jaroslav Němec byl považován za 
světového znalce v oboru soudního lékař­
ství. Byl synem řídícího učitele Jaroslava 
Němce (1880-1953). Po promoci doktora práv na 

Masarykově universitě v Brně (1937) byl auskul- 
tantem okresního soudu v Uherském Hradišti. 
V listopadu 1939-na začátku světové války-uprchl 
z protektorátu, aby unikl gestapu. Když se do­

stal do Francie, sloužil nejdříve jako důstojník ku­
lometné roty a později jako vyšetřující soudce 
čs. armády. Po pádu Francie přešel s čs. vojen­
skými jednotkami do Anglie, kde pokračoval ve 
službě justičního důstojníka, střídavě u polní pro­
kuratury a polního soudu až do r. 1944, kdy byl 
ustanoven vrchním prokurátorem u čs. armád­
ního sboru v SSSR.

Po návratu do Prahy (1945) pokračoval v této 
funkci až do podzimu 1945, kdy byl jmenován 
vedoucím reemigrační a repatriační sekce minis­
terstva vnitra. Později pracoval na ministerstvu 
pro unifikaci zákonů, odkud byl propuštěn po 
komunistickém puči v únoru 1948. Podruhé uprchl 
do exilu a v r. 1952 emigroval do USA.

Brzy nato začal studovat knihovnictví na Ka­
tolické universitě ve Washingtonu D.C., kde v 
roce 1956 dosáhl hodnosti magistra knihovnict­
ví. V letech 1956-59 byl knihovníkem Americké 
lékařské společnosti ve Washingtonu D.C. a po­
té (1959-75) zastával obdobné místo se zaměře­
ním na soudní lékařství ve Státní lékařské kni­
hovně v Bethesdě, ve státu Maryland. dr.Jaroslav 
Němec se zasloužil o založení a činnost česko­
slovenské Společnosti pro vědy a umění. Byl prv­
ním generálním tajemníkem Společnosti pro vě­
dy a umění (1958-59 a opět v letech 1960-62) a v 
roce 1968 byl zvolen předsedou Společností. Byl 
spoluzakladatelem a pivním předsedou odbočky 
Cs. Národní rady americké ve Washingtonu 
D.C. (1956).

Publikační činnost:
Byl autorem tří knih v oboru soudního lékařství: Interna­
tional Bibliography of Medicolegal Serials 1736-1967 
(1969), International Bibliography of the History of Legal 
Medicine (1974), a Highlights in Medicolegal Relations 
(1976). Mimoto napsal čtyřsvazkovou monografii o histo­
rii rodného Ořechová na Moravském Slovácku (1972). 
Během války vydal dva svazky povídek a román „Hnědá 
nenávist“.
Práce dr. Jaroslava Němce v oboru soudního lékařství byla 
ve světě oceňována. Dostával pozvání k přednáškám na 
různých soudně-lékařských kongresech, přednášel v 
Římě, Gentu, Londýně, Wroclawi. Na mezinárodním 
sympoziu, které uspořádaly Izraelská akademie věd a hu­
manit, Hebrew University a Londýnská Society for for So­
cial History of Medicine v Jeruzalémě (1972). dr. Němec 
měl přednášku-později zveřejněnou - o historii soudního 
lékařství v SSSR. Dostal také pozvání na soudně-lékařský 
kongres do Bratislavy, v době komunistické totality. Na 
radu amerického ministerstva zahraničí (State Departe­
ment) dr. Němec pozvání nepřijal.
K nejvýznamnější vědecké práci dr. Němce patří studie 
„International Bibliography of the History of Legal Medi­
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cine (1181-1793) která obsahuje 1615 annotací v 26 ře­
řich; vyšla r. 1974. Tato publikace stejně jako malá, ale 
velnu zajímavá studie, Witchcraft and Medicine (1484- 
1793) '•zbudila neobyčejnou pozornost v odborné veřej­
nosti, a byla předmětem příznivých kritik nejen v anglo­
saské, ale i v německé a francouzské odborné literatuře. 
Dr. Němcovi se dostalo uznání od předních autorit, jako 
byli: WJ. Curran z Harwardovy university, profesor H. 
Karplus z Hebrejské university v Jeruzalémě, prof. J. Te­
sař z Karlovy' university, A. Kučera z Ústřední knihovny 
Purkyňovy, nyní Masarykovy' university v Brně, prof. J. 
Raekalho z Turku univ., Finsko, dr. R. Dierkens z World 
Association for Medical Law, Gent, Belgie, a dalších. 
Němcova čtyřsvazková monografie o historii jeho rodného 
Ořechová obsahuje velmi cenný historický materiál, důle­
žitý pro studium práva, sídlišť jazyka a civilizačního vývoje, 
probíhající na Moravě ve dvanáctém století. Dr. J. Ně­
mec takto plnil slova Františka Palackého, který nabádal, 
jak se o tom dr. Němec zmiňuje ve své předmluvě k Ore­
chovú, ke studiu obcí, „aby se tak získal pevný podklad 
pro historii celé naši země“.

TAKÉ VOJENSKÝ SOUD 
SE NĚKDY SMĚJE 

JUDr. Jaroslav Němec

Vojenský soud u nás doma měl špatnou pověst od do­
by vydání Havlíčkova „Křtu sv. Vladimíra!“, kde se pra­
vilo: Vojenský soud to je samec, soudí jen se práší, on 
má všecky paragrafy v jedné patrontaši. - N áš soud za války 
v .Anglii nebyl žádnou krvelačnou institucí a neznám žád­
ného případu, kdy by bylo jeho rozhodování ovlivňováno 
nadřízenými, nebo snad dokonce politiky. Rozuměli jsme 
našim vojákům a jejich problémům mimo domov, byli 
jsme často spíš orgánem smiřujícím, než trestajícím a měřili 
jsme všem stejně, bez rozdílu hodností. - V soudní síni, 
zejména při hlavním přelíčení, panovala vždy vážnost. 
Přesto se však, čas od času, přihodilo, že i soudcové i pro­
kurátor se dali do špatně tajeného smíchu. Nejčastějším 
případem byla špatná znalost češtiny či slovenštiny u ob­
žalovaných či svědků.

Můj předchůdce a přítel na prokuratuře, dr. Karel Tro- 
jánek, po válce plk. justiční služby (zemřel v Chicagu), 
přišel do mé kanceláře v r. 1942 v Lowestoftu celý roze­
smátý. Vyslýchal vojáka, který byl podezřelý, že „šmelil“ 
s cukrem. Cukr byl tehdy na příděl a Angličané takové 
delikty dost přísně stíhali. Trojánek začal hned přímým 
dotazem: „Kupoval jste přídělový cukr na černém trhu, 
nebo ne?“ Vyslýchaný: „Nic nekoupila. Mein Ehrenwort!“ 
Prokurátor „Nelžetelje to prokázáno!“ Vyslýchaný: „Kou­
pila malička palička, čtyži peny, modrá!“ (t.j. Koupil ma­
ličký balíček za 4 penny, modrý.)

Jiná příhoda: V důstojnické jídelně v Leamingtonu byl 
nejvlivnější osobou vojín T. Byl to chlap jako hora, schop­
ný a ochotný opatřit cokoliv, aby zlepšil stravu svých klien­
tů. Jeho fáma byla taková, že koncem r. 1940 ve vojen­
ském časopise „Naše noviny“, který redigoval npor. Rudolf 
Nekola, se objevil oslavně-jízlivý verš: Co Hus perem, 
Žižka mečem, to pan T. cenným nákupem pro důstojnic­
kou jídelnu. Když jsem nastoupil v r. 1942 u naší brigády 
jako soudce, jedním z mých prvních případů bylo vyšet­

řování nějakých krádeží v důstojnické jídelně. K přelíče­
ní byl obeslán jako svědek vojín T. Když na něho přišla 
řada, tázal jsem se: „Vojíne T., jste zde jako svědek, mu­
síte mluvit pravdu, nebo byste se dopustil zločinu podvo­
du. A tak, kradlo se v té důstojnické jídelně nebo se ne­
kradlo?“ Vojín T.: „Pane přednosto, myslíte to oficiálně 
nebo neoficiálně?“

Počátkem roku 1943, ještě na Středním východě, byla 
podána žaloba na vojína H. tamnějším prokurátorem dr. 
Bendou, ale záležitost se projednávala až v Anglii, po 
příjezdu našeho praporu. Vojín H. byl v akci spolehlivým 
a dobrým vojákem, ale jinak neukázněným a měl mini­
mální respekt pro vojenské předpisy. Jaké bylo jeho civil­
ní povolání, to nevím, ale jednu dobu zápasil v cirkuse s 
medvědem a ten mu ukousl kus ucha. Na Středním výcho­
dě se v začátečním organizačním zmatku proslavil touto 
příhodou: Byl z nějakého důvodu u raportu, který držel 
pplk. Karel Klapálek. Odhlásil své, ale Klapálek zpozoro­
val, že H. před rozchodem drží pravou ruku pod khaki 
košilí a tak se ho ptal, co to má znamenat. H. odpověděl: 
„Pnne plukovníku, hlásím, že mám na prsou vytetovaného 
Žižku a tak mu zakrývám to zdravé oko, aby se nemusel 
na ten bordel tady dívat!“ H. byl také v jednotce, která 
byla vyslána z výcvikového střediska k posile naší jednot­
ky v Tobruku. Když vjížděli do přístavu, jejich konvoj 
byl bombardován německými letadly. H. jako ostatní mu­
sel do vody a podařilo se mu doplavat na břeh. Tam stál 
pplk. Klapálek, který již čekal na konvoj. H. zamířil k 
němu, celý mokrý a spustil: „Pane plukovníku, hlásím, 
že všecko jsem ztratil, a hlášení jsem zachránil!“ A podal 
mu mokrou obálku. Klapálek ji roztrhl a četl: „Potrestejte 
vojína H..... !“ — Naše seznámení u hlavního přelíčení bylo 
zajímavé. Po vyvolání jména vojína H., vbelhal se do jed­
nací síně invalida a v každé ruce měl berli. Daleko ale 
nedošel. Npor. dr. Klíma, který přišel ze Středního výcho­
du a v soudu zasedal, na něho křikl, co si to dovoluje za 
podvod, hned aby si ty nohy dal do pořádku. Vojín H. 
se omluvil („Nevěděl jsem pane nadporučíku, že tady bu­
dete.“), odhodil berle, vykloubené nohy v koleně pooto­
čil do správné polohy a již stál před soudem v pozoru. 
Od dušeně smějícího se soudu dostal nějaký ten menší 
„flastr“ pro svémocné vzdálení. O mnoha podobných či­
nech vojína H. vědí nepochybně víc příslušníci jeho jed­
notky. Byla to svým způsobem „slavná“ osobnost...

V jiném případě užíval obhájce argumentace, že jeho 
klient se nemohl dopustit zběhnutí, protože jsme na ost­
rově.

Podobných případů veselosti bylo mnohem víc. S pra­
xí našeho vojenského soudu v Anglii by byl patrně i Hav­
líček spokojen.

Kanadské listy, Toronto, Ont. Kanada, i. 3, 1988.
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ÚVAHY O PANOVÁNÍ 
NAŠÍ KRÁLOVNY: ČEŠTINY 

Dr. Jaroslav Němec

Každý z nás, kdo není postižen komplexem ménëcen- 
nosti, má rád svůj jazyk - češtinu. Proč ji máme rádi, to 
není zcela jasné, aleje tomu tak. A jsme na ni hrdi, i když 
víme, že má také nedostatky, jež aie ve srovnání s vada­
mi cizích jazyků pokládáme za malicherné.

Někdy za války v letech 1942-43 jsem v Anglii četl v 
Ruchu Zachodnoslawianskem článek polského autora (jmé­
no si, bohužel, nepamatuji) o slovanských jazycích. Zkou­
mal v něm, kolik má každý z těchto jazyků cizích slov a 
čeština dopadla znamenitě. Má prý 1.5% cizích výrazů, 
zatímco polština tuším 12% a ruština dokonce 36%. To víte, 
že jsme z toho měli radost!

V době našich národních katastrof je vždycky ohrožen 
především náš jazyk. Tak za německé okupace se u nás 
zahnízďovaly německé termíny, ale konec války a proti- 
německá nálada je naštěstí většinou likvidovaly.

Po návratu z války domů jsem dostal darem jako první 
knížku Pavla Eisnera Chrám i tvrz. Velmi se mi líbila, i 
když jsem měl proti některým názorům své výhrady jako 
člen staré kantorské rodiny, v níž čeština byla tradičně 
pěstována. Příjemně mě též v knize překvapilo konfronto­
vání dialektických výrazů, protože jsem se již od student­
ských let zajúnal o moravskou dialektologii.

Pavel Eisner je obdivovatelem češtiny, někdy snad až 
trochu nekritickým. S láskou otvírá čtenáři její taje, ale 
neplete se vědě do jejích věcí“. Chtěl by, aby čtenář o 
češtině přemýšlel a „měl úctu v obcování na Slovem“. Sám 
ji nazývá královnou, nebo božstvem.

Eisnerova kniha byla kritikou hned po válce vysoce hod­
nocena a trvalost její kvality dosvědčuje fakt, že nedávno 
byla znovu vydána exilovým nakladatelstvím.

Spisovná čeština v r. 1945 se celkem neodlišovala od 
češtiny z doby před r. 1938 a hovorová čeština přijala jen 
málo „válečných“ výrazů. V době mého odchodu z ČSR 
nic nenaznačovalo, že český jazyk a česká literatura do­
zná v krátké době podstatných změn. A přece k tomu do­
šlo. V zahraničí naše poúnorová emigrace, v níž převyšo- 
vali politikové, právníci a vojáci, neměla, mimo vedoucích 
politiků, naděje na brzké a trochu slušné zaměstnání. Za­
čínalo se skutečně od piky a to všelijak. České noviny si 
málokdo mohl předplatit a české knihy byly luxusem, o 
němž se jen snilo. Ještě před rokem 1960 si dr. Robert 
Vlach stěžoval, že nemůže pro svou českou knižnici se­
hnat ani 300 předplatitelů.

Styk s domovem byl poměrně malý a o situaci české 
literatury a českého jazyka nebylo zpráv, ledaže by byl 
někdo na americké či kanadské universitě, anebo ve vel­
ké knihovně.

Někdy v šedesátých letech navštívil Československo je­
den můj známý krajan, tovární dělník a vrátil se zděšen 
nad zesprosťačením hovorové řeči. Sprosté výrazy, které 
se k nám, na Moravu, dříve výjimečně dostaly, zejména 
ze severu z polského slangu, se prý neobyčejně rozšířily. 
Jeho vlastní bratr se mu přiznal, že tomu nechtě rovněž 
propadl a vyprávěl mu tuto příhodu, která ho prý rychle 
vyléčila: Setkal se ve vlaku se svým starým přítelem, je­

hož neviděl léta a tak si stiskli radostně pravice a rozhovor 
šel takto:

Bratr krajanův: ,Jak se máš a co děláš? A co dělá Ma- 
rie?Je stále tak milá a pracovitá?“

Přítel: „Marie, bohužel, zemřela před dvěma lety“.
Bratr krajana: „Kurva jedna! A co se jí stalo?“
A pak se oba dali málem do pláče nad ubohostí jazy­

ka, který mechanicky reaguje sprostotou i na nejtragičtěj­
ší události.

Přiznám se, že mne zpráva ohromila. Vyrostl jsem na 
moravském venkově. Moji spolužáci byli dělníky nebo 
rolníky, ale sprostých slov užívali zcela výjimečně. Co se 
tedy u nás stalo?Jak mohlo dojít k takové radikální změ­
ně? Neměl jsem tehdy vysvětlení!

Zesurovění a zesprosťačení se však u nás neomezilo jen 
na jazyk hovorový, ale rozšířilo se též na českou literátům. 
Mnozí naši autoři, snad také pod vlivem světové tendence 
ke sprosťačení, chtějí literární jazyk prý přiblížit lidovému 
jazyku. (Bože, kolikrát jsme o té „lidovosti“ slyšeli!)

Je tomu asi 20 let, co milovník a znalec češtiny v našich 
řadách v zahraničí, dr. Ladislav Radimský (Petr Den) re- 
censoval v Proměnách knihu Bohumila Hrabala, Perličky 
na dně a velmi se pozastavoval nad autorovým prohláše­
ním že rád chodí do houfu lidí, protože „tam se čeština 
soustruhuje“, t.j. lidově řečeno, že „tam si nikdo nedává 
pozor na hubu“. Radimský k tomu poznamenal, že by nic 
nenamítal proti použití sprostých slov, ale jen tehdy, když 
to má mít také sprostý význam a ne něco konvenčního, 
jako když se řekne „dobré odpoledne“.

V r. 1968 se profesorka Bradbrooková z Anglie hrozí 
nad tvorbou nejmladší generace našich spisovatelů: „Bo­
lestivá je ideová náplň této literatury, jakési zhrubnutí a 
ztvrdnutí, nehumánnost, přeceňování hodnost materialis­
tických..., sobectví, obhroublé a oplzlé výrazy, které se 
staly v moderní české próze módou i manýrou, nedosta­
tek osobní zodpovědnosti a úcty' k jazyku a vyšším hod­
notám vůbec“.

Situace se však v Československu nezlepšuje a brzy' i 
my v zahraničí dostáváme svou porci češtiny, kterou vy­
tvořili jazykoví velikáni ve spolupráci s „lidovým géniem“ 
na místech, kde, podle básníka, by „měly kvést růže“, ale 
nekvetou, protože je jim hanba.

Zkráceno, Věstník Čs. Národní rady americké, 
červenec-srpen, 1986.

POLNÍM PROKURÁTOREM 
U GENERÁLA LUDVÍKA SVOBODY 

Dr. Jaroslav Němec 
Na podzim r. 1942 jsem úspěšně složil vojenskou soud­

covskou zkoušku, aktivitován jako justiční důstojník z po­
volání, povýšen na nadporučíka a poté ustanoven soud­
cem u československé obrněné brigády, toho času v 
anglickém Lowestoftu. V roce 1943 jmenoval mne minis­
tr obrany arm. generál Sergej Ingr polním prokurátorem. 
Počátkem r. 1944 mi vrchní polní prokurátor naznačil, že 
mne hodlá ministr národní obrany jmenovat vrchním pol­
ním prokurátorem u tvořícího se 1. čs. armádního sboru 
v SSSR. K tomu došlo v dubnu téhož roku.

Teprve v červnu 1944 jsem dostal povolení od sovět­
ských vojenských úřadů převzít funkci v SSSR. Do té do- 
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by jsem pracoval u londýnského vrchního polního proku­
rátora.

Z Anglie jsem odjel z přístavu Greanock v transportu 
čítajícím 96 čs. důstojníků, kteří byli určeni k doplnění 
čs. důstojnického sboru na frontě. Projeli jsme Gibralta­
rem, vylodili nás v egyptské Alexandrii, kde nastaly mo­
je osobní trampoty. Onemocněl jsem tropickou horečkou 
(papatachi fever). Odmítl jsem jít do nemocnice a pokra- 
čoval jsem v cestě přes Palestinu, Sýrii, Bagdad do Tehe­
ránu. Tam nás naložili do amerických nákladních vozů, 
řízených již sovětskými šoféry. Převezli nás přes pohoří 
Elbrus do Pahlevi u Kaspického moře. Po přeplavení moře 
jsme přistáli v Baku.

V Baku jsem pod vlivem horeček nebyl schopen cho­
dit, a tak jsem se nezúčastnil přivítání našeho transportu 
v domě Rudé armády sovětskými vojáky.

V Baku se pak náš transport rozdělil. Vrchní polní soud, 
to byli: dr. Štěpán Dupel - přednosta a členové dr. Karel 
Kohler-Rausch, dr. Zdeněk Bělský, a konečně já, jako 
vrchní polní prokurátor. Odjeli jsme vlakem přes Voro­
než do Moskvy, kdežto většina transportu odletěla přímo 
na frontu poblíž Dukelského průsmyku.

V Moskvě nám bylo řečeno, že sídlo našeho soudu bu­
de poblíž fronty, a proto všichni členové naší skupiny o 
týden později odletěli ke sboru. Jen já jsem zůstal v mos­
kevské nemocnici. Po operaci, která byla jen částečně 
úspěšná, odejel jsem ke sboru vlakem. Před odjezdem 
jsem měl příležitost poznat poměry v čs. emigraci a také 
v kanceláři generála Heliodora Piky.

11. listopadu 1944 jsem dojel do Přemyšlu a tam mne 
náš šofér zavezl ke sboru. Ihned jsem se ujal své funkce, 
kterou za mne do té doby vykonával podřízený proku­
rátor dr. František Vohryzek. Ve své funkci jsem měl být 
právním poradcem generála Ludvíka Svobody. Avšak u 
něho jsem nenašel obliby, jako většina důstojníků, která 
přišla z Anglie. Jeho poradcem byl zřejmě přednosta pol­
ního soudu 1. stolice, dr. Otto Wintera-Stein.

Vrchní soud byl umístěn, podobně jako já, několik ki­
lometrů za frontou. Náš styk s velitelstvím sboru nebyl nej­
snadnější a ani častý. Vztah mezi mnou a velitelstvím sboru 
se podstatně zhoršil, když jsem na základě novinových 
článků podporučíka pěchoty Ivana Turjanicy, který byl 
propůjčen generálem Svobodou ministru Františku Něm­
covi, žádal zatčení zmíněného Turjanicy pro páchané zlo­
činy, podle zákona na ochranu republiky. Tuijanica totiž 
propagoval odtržení Podkarpatské Rusi od ČSR. Zatykač 
na něho měl vydat můj podřízený prokurátor. Jenže to 
mu Svoboda zakázal.

Nemohl jsem ustoupit od svého požadavku a tak si mne 
Svoboda zavolal k rozmluvě. Ta vyvrcholila v ostrém roz­
hovoru a končila tím, že Svoboda zakázal prokurátorovi 
vydání zatykače. Řekl mi: „Chcete-li, můžete si tento za­
tykač vydat sám, ale od toho okamžiku já za Vaši bez­
pečnost v této armádě neručím!“

Věděl jsem co to znamená. Poslal jsem tajnou depeši 
generálu Pikovi pro presidenta dr. Beneše a generála In- 
gra prostřednictvím plukovníka Pemikáře. Ještě na Slo­
vensku, poblíž Popradu, jsem se dozvěděl, že depeše ne­
byla nikdy z Moskvy odeslána, protože se jí zmocnilo 
NKVD a plk. Pemikář z Moskvy' před zatčením uprchl.

Bylo mi jasné, že v armádě, které velí Ludvík Svoboda a 
v níž má velké slovo Reicin, nemám co dělat a proto jsem 
po příchodu do Prahy požádal o přeložení do zálohy.

Na podzim r. 1945 jsem nastoupil v Praze na minister­
stvo vnitra jako přednosta Zpravodajského odboru gen. 
Bartíka. Po odstranění Bartíka komunisty jsem byl jme­
nován přednostou oddělení reemigrace a repatriace na 
ministerstvu vnitra. V červnu 1947 jsem nastoupil léčení 
v brněnské nemocnici a službu jsem znova nastoupil v 
únoru 1948. V témže měsíci jsem byl akčním výborem 
ministerstva vnitra propuštěn ze služby.

Sepsáno podle archivu Ladislava Harlmana.

NĚMEC JOSEF

* 8. 3. 1917, Janovice nad Úhlavou 
19. 4. 1990, Mnichov, Německo

J
UDr. Josef Němec, přesvědčený demokrat, 
vlastenec, statečný voják, jeden z osvobo­
ditelů Plzně r. 1945, patřil v exilu k zaslou­
žilým sociálním pracovníkům. Maturoval na 

gymnasiu v Klatovech a r. 1938 se zapsal jako 
student práv na pražské Karlově universitě. V říj­
nu 1939 unikl jen o vlas zatčení, nebydlel totiž 
při studentských demonstracích ve studentské 
koleji, nýbrž v soukromém bytě, takže než jej ge­
stapo mohlo dostihnout, prchal s pomocí čes­
kých statečných železničářů za hranice. Přihlásil 
se k československým vojenským jednotkám na 
Středním východě, odkud se s nimi dostal do An­
glie, kde byl po výcviku zařazen do bojů ve Fran­
cii a v Německu. Patřil k oné skupině britských 
vojáků, která provázela americké vojáky do zá­
padních Cech. Byl prvním československým do­
brovolníkem, který s americkými vojáky vstou­
pil do osvobozené Plzně.

Po válce se stal instruktorem na Vojenské aka­
demii v Hranicích, kde také poznal svoji man­
želku. Protože nemohl v roce 1939 dostudovat, 
pokračoval ve studiích práv současně s vojenskou 
činností. Doktorát složil na poslední chvíli - 13. 
února 1948, dvanáct dní před komunistickým pu­
čem. Po obdržení doktorátu byl přeložen do jus­
tiční služby. Jako přesvědčený demokrat nesou­
hlasil s pučem a komunistickou totalitou a stal 
se členem odbojové skupiny. Členové jeho sku­
piny si hodně slibovali od všesokolského sletu, 
avšak jejich činnost byla záhy prozrazena, a dr.
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Josef Němec musel prchat do exilu. Dne 13. 5. 
1949 se podařilo manželům Němcovým za po­
moci odbojových pracovníků překročit hranice 
do západního Německa.

Dr. Josef Němec se za poměrně krátkou do­
bu ocitnul podruhé v exilu. Zpočátku spolupra­
coval s americkou zpravodajskou službou, po­
zději emigroval do Spojených států. Po krušných 
začátcích přijal zaměstnání v katolické charita­
tivní organizaci NCWC, později v Catholic 
World Relief Service. Tato jej poslala r. 1954 do 
Mnichova, odkud řídil pomoc pro české a slo­
venské uprchlíky v západoněmeckých táborech.

Protože dr. J. Němec byl znamenitý polyglot, 
hovořil výtečně anglicky, německy, francouzský 
a dokonce arabsky, byl organizací poslán jako 
ředitel různých pomocných akcí AWR v Togu, 
Egyptě, v Indii a získal si takovou pověst, že měl 
poradní hlas při rozdělování darů americké vlá­
dy hladovějícím v rozvojových zemích. V sedm­
desátých letech se stal jedním z hlavních kontro­
lorů programu pro rozvojové země a projezdil 
v této funkci různé země Afriky i Asie.

Po odchodu na odpočinek se trvale usadil v 
Mnichově, kde jeho manželka, Vlasta Němcová, 
působila již delší dobu jako sekretářka osobního 
oddělení rozhlasové stanice Svobodná Evropa.

R. 1990 se chystal na cestu do vlasti, kterou 41 
roků nemohl navštívit. Těšil se na setkání se sest­
rou, která kvůli němu trpěla jak za Němců, tak 
za komunistů, plánoval položit kytici na hrob 
svých zemřelých rodičů. Nebylo mu to dopřáno. 
Zemřel 9. dubna 1990 ve věku 73 let. Byl pohřben 
do rodinného hrobu v Hlavňovicích u Velhartic 
za manifestační účasti bývalých československých 
dobrovolníků v britské armádě, jeho žáků z Vo­
jenské akademie v Hranicích a místního obyva­
telstva. Rakev s jeho tělesnými pozůstatky byla za­
halena do československé a americké vlajky.

Zanechal po sobě manželku Vlastu a dvě dce­
ry - Evu, která je knihovnicí v rádiu Svobodná Ev­
ropa v Mnichově a Danu, která je zaměstnanky­
ní amerického velvyslanectví v Tunisu.

NERMUŤ JINDŘICH

* 25. 2. 1917, Leštinka u Skutče 
t 1. 3. 1990, Launceston, Austrálie, Tasmánie.

J
indřich Nermuť, rodák z kraje Karla Hav­
líčka Borovského, pocházel z rolnické ro­
diny. Jeho otec měl rolnickou usedlost a 
dlouhá léta byl za republikánskou stranu staros­
tou obce. Synjindřich se od mládí zajímal o ve­

řejnou činnost, nejdříve jako okresní tajemník 
Svazu katolické mládeže, později jako člen jeho 
ústředí a místopředseda. Během druhé světové 
války byl obecním pověřencem starajícím se o 
zásobování obyvatelstva. Po válce, v říjnu 1945, 
byl zvolen poslancem Prozatímního národního 
shromáždění a 26. května 1946 poslancem Ná­
rodního shromáždění za Čs. stranu lidovou. Stal 
se členem zemědělského výboru sněmovny, kde 
statečně hájil zájmy zemědělců pardubického 
kraje. Jednou se jej marxistický poslanec zeptal: 
,Jak to pane kolego, že tak hubnete?“ Dostal po­
hotově odpověď: „To je od starostí, kam znárod­
něním a špatným hospodařením republiku při­
vedete!“.

Když r. 1947 zakázalo ministerstvo vnitra, říze­
né komunistou Václavem Noskem, pořádání 
závodů Selské jízdy v Nechanicích přesto že 
Okresní národní výbor v Hradci Králové závo­
dy povolil, došlo k zatčení a uvěznění pořadate­
lů závodů, svolali Jindřich Nermuť a poslanec 
František Desenský protestní manifestační shro­
máždění selského lidu na památnou Kunětickou 
horu. Dostavilo se padesát tisíc zemědělců do­
máhajících se svých práv. Bylo to jedno z nej­
větších protestních shromáždění.

Kdykoliv se jednalo o boj proti lži a násilí, Jind­
řich Nermuť tam nikdy nechyběl. Časté střetnutí 
s komunistickými poslanci v parlamentu mu zís­
kalo oblibu zemědělců v celém Československu.

Záhy po komunistickém puči v únoru 1948 ne­
zbývalo mu nic jiného, aby si zachránil život a uni­
kl tak osudu svých kolegů v parlamentu Milady 
Horákové, Broje a dr. Sochorce, než opustit s ro­
dinou vlast a odejít do exilu. Po krátkém pobytu 
v Německu a v Lucembursku emigrovala rodina 
na ostrov Tasmánii, který patří Austrálii.

Po počátečních obtížích, především jazyko­
vých, se podařilo rodině vytrvalou houževnatou 
prací vybudovat stavební firmu a stavět ve vel- 
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kém, dokonce přístavní doky. Za dobrou, kva­
litní práci, se dostalo J. Nennuťovi uznání od au­
stralského ministerstva prací.

V Austrálii sej. Nermuť zapojil do veřejného 
a politického života. V Tasmánii dvakrát kandi­
doval, jednou do poslanecké sněmovny, podru­
hé do senátu. V jednom případu stál proti němu 
místopředseda vlády, velmi oblíbený kandidát. 
Nermuť dostal dost hlasů, ale k vítězství v těžké 
konkurenci co nestačilo.

Záhy po příjezdu na Tasmánii ustavil Ústředí 
sdružení československých organizací pro Aus­
trálii a Nový Zéland. Dva roky mu předsedal, 
pak se stal místopředsedou, neboť dojíždění na 
porady a sjezdy ze vzdálené Tasmánie mu děla­
lo potíže.

Za pobytu na Tasmánii podnikl dvakráte cestu 
do Evropy; r. 1977 zúčastni] se v Římě kanoniza­
ce sv.Jana Nepomuka - Neumanna. Dále navštívil 
krajany v Chicagu a v Texasu. Po druhé přiletěl 
do Evropy r. 1989, nejdříve do Londýna, kde pro­
mluvil při vzpomínce na 28. říjen v krajanském 
Velehradu, pak se účastnil se skupinou našich lon­
dýnských krajanů pouti do Ríma) u příležitosti sva­
tořečení Anežky Přemyslovny a znovu se vrátil do 
Londýna. Protože v Československu právě zača­
la a uspěla „sametová revoluce“, odložil svůj od­
let do Tasmánie, a zaletěl do rodné vlasti, kterou 
nemohl vidět plných 41 let.

Dožil se návratu svobody a demokracie do 
Československa, k jejíž obnově vyvinul veškeré 
úsilí. V rodném kraji se setkal se svými přáteli a 
spolupracovníky z lidové strany. Přislíbil vrátit 
se příští měsíc, aby promluvil na sjezdu obroze­
né Čs. strany lidové a pomohl jí v předvolební 
kampani. Avšak záhy po návratu na Tasmánii 
lékař zjistil, že přechodil zápal plic. V neděli 25. 
února oslavil své 73. narozeniny a zdálo se, že 
jeho zdravotní stav se zlepšuje. Avšak ve čtvrtek 
1. března 1990 zemřel.

Byl publicisticky činný, přispíval do krajanských 
časopisů v Chicagu, Hlasu národa, Hlasatele a ta­
ké do australských novin, psal především o ko­
munismu a jeho výbojích. Zdůrazňoval, že o de­
mokracii je nutno všude usilovat, hlavně tam, kde 
člověk žije. Pokud někdo projevuje určité diktátor­
ské tendence, v ulici, v obci, nebo ve městě, má 
člověk, který tam bydlí, povinnost bojovat za de­
mokracii, především v tomto prostředí.

Dne 7. července 1990 se zúčastnilo na šest set 
osob ve Skutči rozloučení se zesnulým Jindři­

chem Nermutěm. V mohutném smutečním prů­
vodu, který po mši svaté v kostele Nanebevzetí 
Panny Marie prošel městem doprovázela ostat­
ky zesnulého ve schránce zdobené červenou a 
bílou gerberou a převázané trikolorou, delega­
ce ÚV ČSL. V projevu nad hrobemj. Černý při­
pomněl, že Jindřich Nermuť byl jedním z prv­
ních exulantů, kteří po „sametové revoluci“ 
navštívili Československo. Jeho popel uložili do 
rodinného hrobu společně nejmladší syn a nej- 
slarší vnuk. Obřadu se zúčastnila též řada kraja­
nů, mezi nimi poradce australské vlády M. Vy- 
hnálek. Křesťansky pojatý obřad skončil hymnou 
„Kde domov můj“.

LEŽÁKY - VZPOMÍNKY PLNÉ SMUTKU 
Jindřich Nermuť

Lidé mnoha národů vzpomínají letos, že před 40 lety 
skončila II. světová válka. Mluví a píše se o vítězství spo­
jeneckých armád, vzpomíná se padlých vojínů na fron­
tách několika světadílů, vzpomíná se hrůzostrašného vraž­
dění obětí mnoha národů v koncentračních táborech. 
Vzpomíná se velkých ztrát z řad civilního obyvatelstva.

Já pak každoročně v červnu vzpomínám svých kraja­
nů přátel i příbuzných z malé osady Ležáků, kteří zapla­
tili svému národu nejvyšší možnou daň - vlastní životy.

Vzpomínám a v duchu se přenáším přes dálky oceánů 
a horské výšiny do rodné vesnice Leštinky, vzdálené jen 
přes dva skalnaté kopce, jen 3 km od Ležáků. Znám tam v 
okolí každý kopec, každé skalisko, každý potok i les.

Skupina domků chudých kameníků a malý podhorský 
mlýn, poháněný vodou potoka Holetinky, ležely právě 
na rozhraní Českomoravské Vysočiny a Železných Hor. 
Celá ta kopcovitá krajina je známá pro svůj kamenický 
průmysl, odnepaměti se říká, že tam přestává chleba a 
začíná kamení.

Člověk se musí obdivovat vytrvalosti a pracovitosti na­
šich předků. Mýtili lesy, pracně obdělávali srázná políčka, 
po staletí se doslova rvali s přírodou. Tam kde voda od­
plavila chudou omici, stavěli kamenné terasy a kde se pluh 
v kamení lámal, dobývali žulu. Lidé v té krajině jak je 
pamatuji, byli skromní, kritičtí k sobě i jiným, někdy až 
nedůvěřiví k cizím a přespolním. O nějaké lásce k vlasti 
se tam řeči nevedly. Svůj tvrdý kout světa měli rádi, ale 
nepovažovali za nutné o tom mluvit.

I školy a farmy tam byly chudé, ale faráři a učitelé, kte­
ré jsem znal, si kraj zamilovali, srostli s lidem i krajinou. 
V nedaleké Trhové Kamenici kdysi učiteloval Karel Vác­
lav Rais, v Kameničkách působil lidumilovný a vzdělaný 
kněz P. Josef Pardus (farář Kalous v „Raisové Západu“). 
Stejně tak malíři - krajináři - jmenovité František Kavan, 
Karel Liebscher, Antonín Chittusi, zde působili.

Ani za okupace až do června 1942 se zdejší život o mno­
ho nezměnil. Stále stejná vyčerpávající práce na málo 
úrodných políčkách a v žulových lomech.

Pak přišla osudná středa, svátek sv. Jana Křtitele, 24. 
června 1942, letní, sluncem prohřátý den. Ldé. kteří na 
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loukách v povodí tří potoků kosili trávu a sušili seno, za- 
stasili náhle leknutím práci. I ti neinformovaní pochopili, 
že se děje něco osudného - hořely Ležáky, ale jinak než 
při obyčejném požáru. Mračna dýmů stoupala k jasnému 
nebi, ze všech domků a zahalovala celé okolí. I kraji vévo­
dící věž zastavěného kostela sv. Máři Magdaleny v obci 
Včelákov, která se rozprostírá v nadmořské výšce 508 m, 
se ztrácela v temnošedém dýmu. Mnozí nejprve nevěděli, 
co se děje. Snad dopuštění Boží... Pak přišli první zprávy 
a bezmocné zoufalství dolehlo v celé děsivé tíži na oby­
vatele celého kraje.

Dvaapadesát lidských životů bylo utraceno z osady Le­
žák)’. Většinu z nich tvořili lidé, kteří se ani proti nacistům 
ničím neprovinili.Jen několik málo jedinců vědělo, že střída­
vě ve Vaškově lomu „Hluboká“ a ve mlýně u Štulíků je 
ukryta vysílačka „Libuše“, po níž vysílá parašutistajiří Po­
tůček už od ledna toho roku zprávy do Londýna a přijímá 
šifrované vzkazy - skoro šest měsíců, obstarává hlavní spo­
jení mezi domácím a zahraničním odbojem.

Mezi těmi, kteří o vysílačce věděli a spolupracovali s 
Jiřím Potůčkem, byli: velitel četnické stanice ve Vrbato- 
vě Kostelci, vrchní strážmistr Karel Kněz, majitel lomu 
František Vaško, jeho bratr Jindřich, správce lomu „Hlu­
boká“, zaměstnanci, strojník Karel Svoboda a účetní Mi­
loš Stantejský, dále Jindřich Švanda, mlynář, jeho žena 
Františka a její bratr Josef Stulík.

Po pražském atentátu na Heydricha nacisté řádili, mu­
čili, vyšetřovali a vraždili v celých Čechách a na Moravě. 
Při jednom výslechu na gestapu v Pardubicích přišli na­
cisté na stopu, která vedla do Ležáků.

Potom se již události valily kvapem. Ve středu 24. červ­
na byly Ležáky v poledních hodinách obleženy nacisty. 
Obyvatelé byli pochytáni, neušel nikdo, ani děti ve ško­
le, ani ne ty malé v kolébkách, které ještě neznaly rozdíl 
mezi dobrem a zlem. Až do Skutče do měšťanské školy 
si gestapáci zajeli pro 12ti letou Mařenku Hrdých a vy­
rvali ji z náruče plačící učitelky.

Nešťastní lidé....
Zahnáni do lomů byli svědky rabování, loupení a vy­

pálení vlastních domovů a potom byli převezeni do Par­
dubic, kde bylo téže noci 34 z nich na zámečku postříle­
no - bez výslechu, bez vědomí, či přiznání viny. Gestapáci 
věděli, že se od nešťastných lidí nemohou nic více do­
vědět - nač tedy odkládat vraždění? Těla zavražděných 
byla spálena v pardubickém krematoriu a popel jejich byl 
vysypán do Labe. Mezi zastřelenými byla nejmladší 15 
letá Helena Skalická, nejstarší byla 701etá Marie Boháčo- 
vá. Děti mladší 15 let byly zavlečeny do koncentračních 
táborů a postupně likvidovány. Pavlu Sýkorovi byl ten 
den právě jeden rok

Z obyvatel Ležáků přežili tragédii jen mladičké sestřičky 
Stulíkový, Jarmilka a Mařenka, které byly nalezeny po usi­
lovném pátrám v Německu v roce 1946 a navráceny do 
rodného kraje. Jsou to dětijosefa Štulíka, který svou smr­
tí zachránil obec Včelákov před podobným osudem, ja­
ký stihl Ležáky. Obě děvčata vystudovala v Litomyšli a 
dnes jako učitelky učí ve škole ve Včelákově a mají již 
své vlastní děti.

Když lidé z okolních vesnic viděli hořet Ležáky, tak 
některé hasičské sbory vytroubily poplach a několik po­

žárních stříkaček se sjíždělo k ohni. Mezi nimi byl i se 
svými koňmi bratr mé ženy Josef Kovář z Malinného.Jak 
mně později říkal, byl šťastný, že vyvázl se zdravou kůží.

Byla to vůbec hrozná doba, když vzpomínám, že jsme 
byli v přátelských i obchodních stycích s rodinou mlynáře 
Švandy a v jednom dni mlýn i celá osada byly spáleny a 
lidé vyvražděni.

Zatím Jiří Potůček utekl s vysílačkou až do okolí Čer­
veného Kostelce, odtud vysílal v nočních hodinách 25. 
června 1942 poslední hlášení do Londýna: „Ležáky u 
Vrbatova Kostelce, kde jsem byl se svou stanicí, byly srov­
nány se zemí. Lidé, kteří nám pomáhali, byli zatčeni.Jen 
s jejich pomocí jsem mohl zachránit stanici a sebe...“. Krát­
ce na to byl parašutista Potůček na útěku zastřelen.

V neděli 21. června byl zatčen mlynář Jindřich Švan­
da. Ani vyhrožování, bytí, mučení, ani sliby ho nepřiměly 
ktomu, aby prozradil, kamjiří Potůček narychlo přestěho­
val vysílačku „Libuši“. Mlynář mlčel i když později slyšel 
z vedlejší místnosti pláč vlastních dětí. O půlnoci byla za­
tčena a do Pardubic odvezena jeho žena Františka. Ani s 
dětmi se nesměla rozloučit.

To již také vrchní strážmistr Karel Kněz rozpoznal, že 
se osudný kruh událostí nebezpečně stahuje kolem něho. 
Ještě v noci varoval svoje přátele a odbojáře a v ranních 
hodinách, pondělí 22. června se zastřelil v příkopu silni­
ce u Habrouče. Střelil se do úst, snad aby ještě jako mrt­
vý nabádal k mlčení.

To samé pondělí ráno dovezli gestapáci ztýraného mly­
náře do Včelákova, kde se skrýval u Pelikánů, rodičů své 
manželky, bratr mlynářky Josef Stulík. Ten však uprchl 
včas do okolních lesů. Gestapáci se ani nenamáhali jeho 
stíháním. Starosta obce dostal ultimátum: buď sejosef Stu­
lík osobně přihlásí na gestapu do 12 hodin, nebo bude 
Včelákov vypálen a srovnán se zemí. Lidé byli vyděšení, 
vždyť jen několik dnů předtím byla vyhlazena obec Lidi­
ce - krutá výstraha toho, že gestapáci jsou schopni každé­
ho zločinu. Osud několika set lidí ve Včelákově a okolí 
závisel tedy na rozhodnutí. Když se to dověděl a uvážil 
291etý Josef Stulík, otec dvou dětí, lamač kamene, dobrý 
křesťan a Čech, dobrovolně vyšel z lesů a vydal se gesta­
pu - dal život za své bližní. Šel na smrt s nadějí, že svým 
životem zachrání životy jiných. Šel nerad, s těžkým kro­
kem s úzkostí v srdci, ale šel, protože mu tak kázalo svědo­
mí. Byl popraven spolu se sestrou Františkou, švagrem mly­
nářem Švandou a jeho bratrem Bohumilem Švandou.

Obec Včelákov dluží Josefu Stulíkoví dluh, který ne­
může nikdy splatit, protože věřitel odešel tam, odkud se 
lidé nevracejí.

Nedílní Hlasatel 23. června 1982
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NOVÁK JOSEF

*20. 7. 1920, Praha
112. 2. 1990, Breckenringe, Colorado, USA

J
UDr. Josef Novák, právnik, exulant, spor­
tovec, byl všestranně činný v krajanském 
a exulanstském hnutí. Studoval práva na 
právnické fakultě University Karlovy a doktorát 
získal r. 1947. Současně byl činný ve vysokoškol­

ských organizacích a spolcích, a to nejen sportov­
ně, ale i politicky, což bylo příčinou, že musel po 
tinoni 1948 opustit vlast. Po několikaměsíčním po­
bytu v uprchlickém táboře emigroval do Spoje­
ných států. Usadil se nejprve v Chicagu, kde po 
svém zaměstnání pomáhal organizovat krajanské 
podniky, avšak většinu neděl trávil na farmě ge­
nerála Mikuláše Ferjenčíka, významného činite­
le Slovenského národního povstání r. 1944, před­
sedy Čs. národní rady americké. Pomáhal k 
existencím nově přicházejícím čs. uprchlíkům. V 
letech 1950-1952 hrál svůj oblíbený sport - hokej, 
za chicagské amatérské mužstvo Chicago HomesL 
Později se s rodinou přestěhoval do Kalifornie k 
americké armádě, odkud pak přesídlil do Heidel­
bergu v Německu, kde pracoval 27 let, až do od­
chodu na penzi, jako šéf Resources Management 
Division, US Army v Evropě.

Byl členem Zastupitelstva Rady svobodného 
Československa, Společnosti pro vědy a umění, 
Svazu čs. sportovců, Cs. národní rady americké 
a dalších spolků. Poslední léta žili Josef Novák a 
jeho manželka Irmin v Heidelbergu a částečně 
v Sarasotě na Floridě.

Zemřel při lyžování ve Skalistých horách na 
sjezdovce. Při lyžování mu vypovědělo srdce a 
poslední sjezd už nedojel. Jeho popel bude ulo­
žen v Heidelbergu, kde strávil nejvíce času své­
ho záslužného života.

PAPÁNEKJAN

*24. 10. 1896, Brezová pod Bradlom 
130. 11. 1991, Scarsdale, New York, USA

J
án Papánek sa narodil z vlasteneckých ro­
dičov a azda preto zasvätil celý svoj život 
boju za existenciu a rozkvet slobodnej a de­
mokratickej Československej republiky. Hral dô­
ležitú úlohu v troch zahraničných odbojoch: v 

prvej svetovej vojne bojoval proti Rakúsko-uhor- 
skej armáde na strane spojeneckého Talianska, za 
druhej svetovej vojny bol najbližším spolupra­
covníkom dr. Eduarda Beneša ajána Masaryka 
v Spojených štátoch a posledných štyridsať rokov 
zasvätil tretiemu, protikomunistickému odboju. Po 
februárovom puči usiloval o prerokovanie čes­
koslovenskej otázky v Rade Bezpečnosti OSN, a 
vytvoril organizáciu na pomoc utečencom.

Papánkova rodina bola chudobná, avšak šti­
pendium, ktoré pre neho r. 1912 získal sloven­
ský farár z Brezovej, umožnilo mu študovať na 
českom reálnom gymnáziu v Jevíčku na Mora­
ve. Už roku 1915 musel mladý gymnazista naru­
kovať do Rakúsko-uhorskej armády. Poslali ho 
na taliansky front. Bol zajatý a s niekoľkými iný­
mi zajatými Čechmi a Slovákmi sa podieľal na 
založení zboru československých dobrovoľní­
kov. Na bojoch na Piave sa zúčastnil už ako čes­
koslovenský legionár. Vtedy sa s ním zoznámil 
Milan Rastislav Štefánik a zveril mu riadenie slo­
venskej časti legionárskeho časopisu „V Boj“, vy­
dávaného v Ríme.

Po návrate z vojny v roku 1919 Papánek orga­
nizoval v Bratislave pomoc legionárom, vraca­
júcim sa do slobodnej vlasti. V rokoch 1919-1922 
študoval v Paríži na ĽEcole libre des sciences 
politiques právo a na L’Institut des Hautes Etu­
des Internationales modeme právo. Roku 1923 
získal doktorát práv.

Ešte toho istého roku vstúpil do služieb minis­
terstva zahraničných vecí v Prahe. Od roku 1925 
pôsobil ako obchodný atašé na československom 
vyslanectve v Budapešti, ale už na druhý rok, v 
1926, odišiel do Chicaga oženiť sa s Betkou Pa- 
pánkovou, dievčaťom zo slovenskej rodiny z Chi­
caga. Zoznámil sa s ňou roku 1922 na Sloven­
sku. Betkina rodina tiež pochádzala z Brezovej 
pod Bradlom, ale hoci mali obaja rovnaké priez­
visko, príbuzní neboli. Ešte v roku 1926 prešiel 
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Papánek na vyslanectvo do Washingtonu. Roku 
1928 získal Ján Papánek ešte doktorát práv na 
Universitě Karlovej v Prahe. V rokoch 1932-35 
pracoval opäť v Prahe na ministerstve zahranič­
ných vecí ako parlamentný referent vtedajšieho 
ministra zahraničia, dr. Eduarda Beneša. Roku 
1933 sprevádzal dr. Beneša na jeho okružnej 
ceste po Slovensku.

V r. 1935 bol Papánek menovaný konzulom v 
Pittsburgu, v štáte Pennsylvánia. Tam ho zastihol 
mníchovský diktát zo septembra 1938, ktorý úpl­
ne zmenil jeho ďalšiu diplomatickú činnosť. Po 15. 
marci 1939 odmietol odovzdať konzulát Nemcom 
a ihneď začal organizovať krajanov proti nemeckej 
okupácie Čiech a Moravy, dr. Eduard Beneš, kto­
rý po svojej abdikácii prijal miesto profesora na chi­
cagskej univerzite, požiadal Papánka o spoluprácu. 
Z Pittsburgu sa Papánkovci presťahovali do Chi­
caga a začali spolu s Benešovcami organizovať v 
Spojených štátoch akcie za oslobodenie Českoslo­
venska od nacistickej okupácie. Pani Betka Pa- 
pánková poznala americké i krajanské pomer}' a 
mohla preukázať neoceniteľné služby pri získava­
ní finančných prostriedkov.

Počas druhej svetovej vojny zastával dr.Ján Pa­
pánek celý rad významných funkcií. Pred svo­
jím odchodom do Londýna v júli 1939 určil dr. 
Eduard Beneš, už opäť československý prezi­
dent, dr. Papánka za svojho osobného zástupcu 
v USA. dr. Papánek s manželkou sa presťaho­
val do New Yorku, kde bol od r. 1942 ministrom 
československej vlády v exile, riaditeľom česko­
slovenskej informačnej služby, zástupcom Čes­
koslovenska v informačnej organizácii Spojených 
národov a generálnym tajomníkom českoslo­
venskej delegácie pri Medzinárodnej konferencii 
pre založenie Spojených národov, vedenej čes­
koslovenským ministrom zahraničných vecí Já­
nom Masarykom.

Tak ako dr. Eduard Beneš vo Veľkej Británii, 
podobne aj dr. Papánek v New Yorku mali jedi­
nú úlohu - prispieť k oslobodeniu nacistami oku­
povaného Československa a k znovuzískaniu 
pozície, akú ako jeden z najmladších demokra­
tických štátov malo za T. G. Masaryka v slo­
bodnom svete. Na tom, že Spojené štáty poskyt­
li dr. Benešovi a jeho spolupracovníkom uznanie 
i pomoc, majú Papánkovci značný podiel.

O ďalšej Papánkovej činnosti v Spojených ná­
rodoch a o jeho práci v prospech utečencov z 

Československa sa zmienime podrobnejšie v oso­
bitnej kapitole.

Ján Papánek sa zúčastnil na založení Rady slo­
bodného Československa 25. februára 1949 a stal 
sa jej prvým generálnym tajomníkom. Bol čle­
nom a neskôr čestným predsedom Českoslo­
venskej Národnej Rady Americkej. V r. 1949 vy­
učoval na newyorskej université a prednášal na 
mnohých ďalších univerzitách o medzinárodnej 
situácii, s osobitným zameraním na východnú 
Európu. R. 1951 týždenne raz pripravoval pre­
hľad o činnosti v Spojených národoch pre vy­
sielanie kanadskej stanice CBS.

V rokoch 1951-1967 sa zúčastnil na medzi­
národných konferenciách v Ženeve, Ríme, Mní­
chove, vo Viedni a v Paríži, ktoré sa zaoberali 
problémami utečencov z krajín, kde sa po dru­
hej svetovej vojne porušovali ľudské práva.

V r. 1975 sa na žiadosť americkej vlády ako 
riaditeľ AFCR spoločne s ostatnými pomocnými 
organizáciami podieľal na pomoci utečencom z 
Indočíny, prichádzajúcim denne do tábora ame­
rickej armády v Pendletone, v južnej Kalifornii.

Od r. 1951 bol Ján Papánek členom riaditeľ­
ského zboru pomocnej organizácie CARE. V r. 
1958 bol členom výboru Československej spo­
ločnosti pre vedy a umenia.

Bol autorom mnohých článkov a publikácií. 
Medzi najvýznamnejšie z nich patrí „Czechoslo­
vakia in the world of tomorrow“ (1945) a „Ten 
years of the Czechoslovak Question in the Uni­
ted Nations“ (1958).

Za záslužnú prácu v prospech Československa 
bol Ján Papánek tri razy vyznamenaný: v r. 1919 
Československou revolučnou medailou, v 1945 
Československou medailou za zásluhy a na výro­
čie 28. októbra 1991 dostal od prezidenta republi­
ky Václava Havla Rad T. G. Masaryka 1. triedy.

VZORNÁ MANŽELKA 
A SPOLUPRACOVNÍČKA 

Pani Betka Papánková sa narodila 8. februára 1900 v Chi­
cagu a teraz žije v Scarsdale pri New Yorku. Už od roku 
1926 bola vernou spolupracovníčkou svojho manžela, dr. 

Jána Papánka. Kdekoľvek dr. Papánek pracoval ako dip­
lomat, tam pani Betka prednášala o Československu, pro­
pagovala českú a slovenskú hudbu a zakladala odbočky 
Červeného kríža. V čase, keď bol dr. Papánek menovaný 
riaditeľom čsl. informačnej služby a neskôr zástupcom Čes­
koslovenska pri Spojených národoch, pracovala pani Bet­
ka v newyorskom vojnovom fonde. Za svoje zásluhy do­
stala vyznamenanie. Po komunistickom prevrate v 1948 
pracovala obetavo v Americkom Fonde pre Českosloven­
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ských Utečencov (AFCR). V tejto funkcii pomáhala česko­
slovenským študentoin-utečencom získať štipendiá pre štú­
dium na amerických univerzitách. Po dlhý čas trvania Ná­
rodnej Rady Žien Slobodného Československa bola jej 
predsedníčkou. Bola členkou americkej Commission for se­
curity and cooperation in Europe, sledujúcej dodržiavanie 
helsinských dojednaní a v tejto funkcii sa zúčastnila na ro­
kovaniach na konferencii v Madride.

DELEGÁTOM ČESKOSLOVENSKA 
PRI SPOJENÝCH NÁRODOCH.

Po porážke nacistického Nemecka a jeho spojencov sa 
zišla v San Francisku medzinárodná konferencia, na ktorej 
sa zrodila Charta Spojených národov. Ján Papánek bol čle­
nom štmásťčleimého výboru, ktorý pripravil návrh Char­
ty. V júli 1946 bol prezidentom dr. Benešom menovaný 
československým vyslancom a delegátom pri Spojených 
národoch, o rok nato bol povýšený na veľvyslanca.

Papánkove meno je úzko späté so Spojenými národmi 
nielen preto, že bol stálym delegátom tejto významnej 
medzinárodnej inštitúcie, ale hlavne preto, že statočne a 
neohrozene na tomto fóre bránil záujmy Československa. 
Po prvý raz tak bolo po komunistickom puči vo februári 
1918, podporovanom Sovietskym zväzom, a po druhý raz 
po vojenskom prepadnutí Československa armádami pi­
atich krajín Varšavského paktu v auguste 1968, kedy bo­
lo Československo degradované na kolóniu ZSSR.

Po smrti Jána Masaryka 10. marca 1948 požiadal dr. 
Papánek generálneho tajomníka OSN - vtedy to bol Try­
gve be - aby sa vyšetrili februárové udalosti, ktoré vyvrcho­
lili komunistickým pučom 22. februára 1948. Zdôraznil, 
že tieto udalosti ohrozujú mier a bezpečnosť na celom sve­
te. Vo svojom liste dokazoval, že bola porušená politická 
nezávislosť Československa, člena Spojených národov, 
tým, že iný člen Spojených národov, teda Sovietsky zväz, 
pohrozil násilím v prípade, že nebudú splnené požiadavky' 
Komunistickej strany Československa.

V liste Trygve Liemu dr. Papánek uviedol, že v jeho kra­
jine menšina, povzbudená sľubmi pomoci od Sovietskeho 
zväzu, uchopila moc zrušením ústavného vládneho zriade­
nia, znásilnením slobôd a zničením politických práv, zaru­
čeným ústavou. Prevrat sa podaril iba preto, že sa na ňom 
oficiálne zúčastnili aj zástupcovia ZSSR, ako aj preto, že sa 
komunisti vyhrážali zásahom sovietskych branných síl, ktoré 
boli v blízkosti československých hraníc.

Trygve Lie zvolal konferenciu svojich právnych po­
radcov s predsedom Rady Bezpečnosti, čínskym dele­
gátom Tsiangom. Tí rozhodli, že vyhlásenie dr. Papánka 
nie je vládny'm aktom a preto teda nemôže byť predlože­
né Rade, ibaže by ho podporila československá vláda, kto­
rá je členom Spojených národov. Dva dni nato dostal ge­
nerálny tajomník OSN list od stáleho zástupcu republiky 
Čile, Hermana Santa Cruza:

„Čílska vláda vzala na vedomie, že Ján Papánek, stály 
zástupca Československa pri Spojených národoch, požia­
dal Radu Bezpečnosti, aby vyšetrila udalosti v jeho vlasti. 
Bez toho, žeby som chcel vyjadriť svoj názor na to, ako 
ste naložili so žiadosťou československého zástupcu, a bez 
toho, že by som sa chcel dotknúť Vášho stanoviska, podľa 
ktorého musíme považovať dr. Jána Papánka za súkromnú 
osobu a nie za oprávneného zástupcu jeho vlády, dovo­

ľujem si Vás požiadať menom čílskej vlády a na osobný 
a priemy' pokyn prezidenta republiky, aby ste prípad, 
prednesený stálym zástupcom Československa, predloži­
li Rade Bezpečnosti s cieľom, uvedeným v liste.“ Čílská 
vláda mala už vtedy' skúsenosti s podvratnou činnosťou 
komunistov a s piatou kolonou, vydržiavanou Moskvou, 
a plne pochopila československú situáciu.

Svoju prvú akciu podnikol dr. Papánek sám ešte z mo­
ci úradnej. Až keď v Prahe dostali súdruhovia správu o 
jeho zákroku, bol ihneď telegraficky odvolaný a prepuste­
ný zo svojho úradu. Čílsky delegát poslal preto generálne­
mu tajomníkovi Spojených národov dňa 16. marca 1948 
ďalší list, v ktorom uviedol aj Papánkovu správu o rozho­
vore s Trygve Liem dňa 25. februára 1948. Hovorili vte­
dy o vývoji v Československu, pričom dr. Papánek pri­
pomenul, že Rada Bezpečnosti Spojených národov by 
mala vyšetriť československú záležitosť.

Dr. Papánek v žalobe na ZSSR konštatoval: „Dnes vi­
dím, že už nemôžem tento krok ďalej odkladať, ak sa ne­
chcem spreneveriť svojej povinnosti k vlasti a jej umlča­
nému ľudu.“ Nasledoval prehlaď udalostí, ku ktorým 
došlo v Československu v dňoch komunistického februá­
rového puču. Čílsky zástupca nakoniec žiadal, aby' gene­
rálny tajomník dal Papánkov list kolovať zároveň s pôvod­
ným listom z 12. marca 1948.

K zasadaniu Rady Bezpečnosti nakoniec došlo 22. mar­
ca 1948 a tým sa znásilnenie Československa ocitlo na 
medzinárodnom fóre a pred svedomím sveta. S napätím 
sa očakávalo, že bude dr.Ján Papánek môcť na návrh čílske­
ho zástupca osobne brániť prípad svojej vlasti.

Rada Bezpečnosti mala vtedy jedenásť členov a zasa­
dali v nej tieto štáty: Argentína, Belgicko, Kanada, Čína, 
Kolumbia, Francúzsko, Sýria, Ukrajina, Sovietsky zväz, 
Veľká Británia a Spojené štáty. Päť veľmocí bolo stálymi 
členmi Rady Bezpečnosti a mali právo veta proti každé­
mu uzneseniu. Keď sa prihlásil o slovo agresívny zástup­
ca Gromyko, bolo všetkým jasné, že jeho prejav a veto 
spečatí osud celého prípadu, ale napriek tomu podporili 
deviatimi hlasmi proti dvom návrh prizvať dr. Papánka k 
rokovaniam.

Dr.Ján Papánek zaujal miesto pri stole členov Rady Bez­
pečnosti. V obšírnom prejave načrtol obraz komunistického 
puču a udalostí, ktoré mu predchádzali, ako aj jeho násled­
kov. Puč zničil nielen jeho veľkého priateľa, Jána Masary­
ka, ale aj ich spoločnú vlasť. Papánek povedal: „Vraví sa, 
že prevrat v Československu bol prejavom vôle ľudu. Tvr­
dím, že ľudia, ktorí sa zúčastnili na štrajkoch a demon­
štráciách, aby sa podporili neústavné požiadavky, boli ni­
elen zavedení, ale skutočne donútení k účasti. Je bezpečne 
známe, ako to môže nad každú pochybnosť zistiť vyšetro­
vacia komisia, že ten, kto sa nezúčastnil na hodinovom de­
monštračnom štrajku, nariadenom komunistami, ihneď stra­
til zamestnanie a čaká ho ďalší trest Účasť na 
demonštráciách bola tiež povinná a svedkovia, ktorí sú dnes 
v Spojených štátoch, potvrdia zúfalstvo vysokých i naj­
nižších vládnych úradníkov, prinútených pochodovať pod 
sovietskou zástavou. Všetky informačné prostriedky ako tlač 
a rozhlas boli okamžite prevzaté komunistami a nijaký ne- 
komunista nesmel prehovoriť v rozhlase, dokonca ani pre­
zident republiky. Viem, že prezident pripravil prejav, ale 
kontrolné orgány mu ho nedovolili predniesť. Tak isto viem, 
že jeho dva prejavy boli nahrané na zvukovú pásku, avšak
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ich vysielanie nebolo povolené. Je takmer zbytočne do- 
dávmť, že všetky verejné prejavy všetkých nekomunistických 
strán boli zakázané.“

Dr. Papánek sa potom zaoberal otázkou, či bol komu­
nistický puč riadený z Moskvy. Vyhlásil:

„Puč riadil Gottwald, Fierlinger, Kopecký, Nejedlý, 
Slánský, Nosek a generál Svoboda. Všetci, s výnimkou 
Noska, prežili vojnu v Sovietskom zväze, kde dostali nie­
len nevyhnutný výcvik, ale aj písomné inštrukcie pre bu­
dúce revolučné akcie. Puč sa uskutočnil pod sovietskymi 
a československými zástavami, pod obrazmi Stalina, pod 
znakmi sovietskej revolúcie, kosákom a kladivom, a pri 
speve sovietskej a československej hymny. Komunistická 
strana používa tieto symboly pri každej násilnej akcii. Ale 
keď chcela v slobodných voľbách získať hlasy voličov, 
používala pokrytecky iha československé znaky a symboly. 
Všetky novozriadené hospodárske a politické inštitúcie ma­
jú svoj vzor v podobných sovietskych.“

Okrem tejto nepriamej účasti a infiltrácie Sovietskym 
zväzom a jeho prostredníkmi, došlo vo februári k mno­
hým priamym zásahom Sovietov do československých 
záležitostí. Do Prahy prišiel 19. februára 1948 počas poli­
tickej krízy námestník sovietskeho ministra zahraničných 
vecí Zorin, bez toho, žeby svoj príchod oznámil predsta- 
víteľom československej vlády a prezidentovi. Keď bola 
jeho prítomnosť prezradená, uvádzali pre ňu dva dôvo­
dy. v prvom rade že prišiel kontrolovať rozdeľovanie do­
dávok obilia a krmovín zo Sovietskeho zväzu. Pravdou je, 
že prišiel dať konečné schválenie pre puč a riadiť akcie 
komunistickým predstaviteľov. Valerián Zorin sa radil so 
všetkými komunistickými ministrami a s Fierlingerom, ale 
vôbec sa nepokúsil prehovoriť s ministrom zahraničného 
obchodu dr. Hubertom Ripkom, veď jeho rezortu sa hlav­
ne týkali dodávky' sovietskeho obilia.“

Už v pôvodnom liste dr. Papánek oznámil generálne­
mu tajomníkovi Spojených národov, že puč bol úspešne 
vykonaný preto, že Sovietsky' zväz pohrozil, že použije vo­
jenskú silu. Čoskoro nato dostal dr. Papánek správu, že 
nastali presuny sovietskych vojsk v Rakúsku okolo česko­
slovenských hraníc. V preklade citoval zo švajčiarskych 
novín „Volksrecht“ (Zürich) z 20. februára 1948 hlásenie 
dobre informovaných rakúskych úradov, že v posledných 
dňoch prišlo do Rakúska ďalších osemnásť tisíc soviets­
kych vojakov. Väčšia časť, asi desať tisíc osemsto voja­
kov, bola ubytovaná v Dollersheime, sedemdesiat kilo­
metrov severne od Viedne. Zvyšok prišiel z Maďarska a 
bol umiestený v Klostemeuburgu, pätnásť kilometrov od 
Viedne, dr. Papánek ďalej uviedol, že v svetovej tlači bo­
li uverejnené fotografie, svedčiace o účasti sovietskych vo­
jenských osobností na pražských demonštráciách v dňoch 
krízy. Sovietski agenti tiež pracovali v pražskom minis­
terstve vnútra, ktorému podlieha polícia a žandárstvo, a 
boli aj medzi ozbrojenou milíciou v pražských uliciach. 
Záverom svojho referátu dr. Papánek dodal, aby Rada 
Bezpečnosti podľa znenia 2. článku 4. odstavca a 34. člán­
ku Charty' Spojených národov vyšetrila situáciu v Česko­
slovensku, lebo ohrozuje svetový mier a bezpečnosť. Po­
tom povedal:

„Všetci máme v pamäti návštevu pána Vyšinského v Bu- 
kurešti, kde, mierne povedané, neobvyklým spôsobom 
vnútil Rumunsku Grozovu vládu, čo viedlo k nútenej abdi­
kácii kráľa Michala... To, čo sa stalo v Československu, sa 

stalo predtým v Rumunsku, v Bulharsku, v Albánsku, Ma­
ďarsku a Poľsku! Ani v jednej z týchto krajín neboli splne­
né slávnostné sľuby a záväzky, dané v Jalte, že sa zavedie 
demonkratické zriadenie a uskutočnia slobodné voľby. Po­
stupne alebo naraz boli vyhladené všetky politické strany, 
okrem komunistickej. V niektorých týchto krajinách bola 
sovietska okupačná armáda v dobe, keď komunistická men­
šina uchvacovala a upevňovala svoju moc...

Je možné veriť, že by' československý ľud dobrovoľne 
potlačil demokratické slobody, ktoré si natoľko vážil od 
svojho oslobodenia z rakúsko-uhorského útlaku?Je mož­
né veriť, že by' sa vzdal tento statočný ľud, ktorý tak jedi­
nečne odporoval nacistom a ktorého letci hrali významnú 
úlohu v bitke o Veľkú Britániu? Je možné veriť, že títo 
ľudia by sa poddali, keby' sa im nevyhrážali použitím vo­
jenskej sily?“

Proti Papánkovmu prejavu sa ohradil Gromyko, ktorý 
hlavne protestoval proti čílskemu zásahu a vyhlásil, že by 
to bolo hrubým zasahovaním do vnútorných záležitostí 
Spojených národov.

Na to mu odpovedal Sir Alexander Cadogan, zástup­
ca Veľkej Británie, že zatiaľ nikto nežiadal o zákrok v čes­
koslovenských domácich záležitostiach, že však podľa 
tvrdenia čílskej vlády' práve Sovietsky zväz zasahoval do 
záležitostí druhého štátu a vyhrážal sa použiť násilie, a že 
tvrdenie sovietskeho zástupcu sa nedá považovať za odpo­
veď, a preto navrhuje hlasovať za to, aby bol prípad zara­
dený na program rokovaní Rady' Bezpečnosti. Rada od­
hlasovala žiadosť Čile v pomere deväť ku dvom hlasom. 
Sovietsky zväz a Ukrajina hlasovali proti.

Čílsky zástupca Santa Cruz sa opäť ujal slova a prednie­
sol ohnivú obhajobu dr. Papánka. Zdôraznil, že v čase, 
keď dr. Papánek poslal svoj list Spojeným národom, bol 
právoplatným stálym zástupcom legitímnej vlády Česko­
slovenska. Vyhlásil, že čílsky' delegát bude podporovať 
záležitosť s pučom v Československu, ktorá rozvírila hla­
dinu svetovej verejnej mienky. Požadoval, aby Rada Bez­
pečnosti vyzvala dr. Jána Papánka, aby podal ďalšie in­
formácie.

Vystúpenie čílského delegáta bolo signálom do ďalšej 
debaty. Znovu naňho zaútočil Gromyko. Čílsky zástup­
ca opäť zopakoval jedenásť bodov Papánkovej žaloby a 
dodal, že mnohé z nich sa dnes už jasne potvrdili a ne­
musia sa ďalej skúmať. Potom pokračoval:

„V súdnom procese proti šialenému vrahova je nutné 
skúmať jeho predošlé zločiny, spáchané podobnými pro­
striedkami a za podobných okolností. Tak aj tento medzi­
národný zločin, spáchaný na československej nezávislosti, 
podáva zdrcujúci dôkaz, o ktorom hovoril Sir Alexander 
Cadogan, keď povedal: „Čo sa stalo v Československu, stalo 
sa predtým v Rumunsku, Bulharsku, Maďarsku a Poľsku“, 
a dodal: „Okolnosti a spôsob postupu sú vždy tie isté.“

Delegátom sa rozhodne nedalo vyčítať, že nehovoria 
jasnou rečou. Čínsky zástupca Tingfu F. Tsiang, ktorý 
predsedal schôdzi Rady Bezpečnosti, dodal podobné vy­
hlásenie za svoju delegáciu, keď povedal, že kedy'koľvek 
sa niečo zvláštneho stalo v Československu alebo v Man­
džusku, otriaslo to celým svetom. Ak sa obvinenie, uve­
dené v liste čílskeho delegáta, ukáže pravdivé, mal by svet 
čeliť kríze radšej ihneď a nie až za niekoľko rokov. Od­
klady tu nepomôžu.
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Na ďalšej schôdzi Rady Bezpečnosti 29. apríla 1948 tr- 
val čílsky zástupca na tom, aby svedecká výpoveď dr.Jána 
Papánka bola daná do protokolu a uložená v archíve Spo­
jených národov. Povedal: „Ak toto bude znemožnené ve­
tom, vyhradzujem si právo požiadať Radu, aby zabezpe­
čila protokolovanie tohto svedectva inými prostriedkami.“

Napriek silnému odporu ukrajinského delegáta Tara- 
senka, rozhodla Rada Bezpečnosti 21. mája 1948 ôsmimi 
hlasmi, aby sa dr. Papánkovi opäť povolilo prehovoriť pred 
Radou. Papánek tu uviedol ďalšie prípady zasahovania 
Sovietskeho zväzu do československých záležitostí. Vyme­
noval ich osem. Medzi iným poukázal na to, že komunis­
tický poslanec Václavjuna vyhlásil 11. apríla 1948 v Do- 
mažliciach: „Dnes vám môžem povedať, že každý, kto si 
myslel, že Zorin prišiel do Československa kvôli obilným 
dodávkam, bol pochabý. Pravý dôvod je ten, že sa chcel 
presvedčiť, či Američania neprekročili naše hranice. Ke­
by sa tak bolo stalo, boli by Rusi okamžite vstúpili na na­
še územie.“

Dr. Papánek skončil svoj prejav slovami: „Žiadam dô­
razne Radu Bezpečnosti, aby prerokovala československú 
vec čo najpodrobnejšie. Ak nedôjde k nejakej akcii, ľud 
Československa i ľud celého sveta, túžiaci po mieri, bu­
de zúfalý, ak zistí, že Spojené národy sú len fórom pre 
diskusie, po ktorých nenasleduje čin.“

0 tri týždne neskôr, dňa 24 . mája 1948, bol na progra­
me rokovaní v Rade Bezpečnosti čílský návrh, podporo­
vaný Argentínou, aby trojčlenný podvýbor prijal, alebo 
vypočul dôkazy, vyhlásenia a svedectvá vo veci Česko­
slovenska a oznámil ich Rade Bezpečnosti. Počas disku­
sie sa zdalo, že dr. Papánek zvíťazil a že československý 
prípad sa bude vyšetrovať, avšak sovietske veto - hoci 
väčšina podporovala Papánkovu žiadosť - zmarilo ďalšie 
rokovanie o tomto prípade v Rade Bezpečnosti.

Zástupca Spojených štátov, veľvyslanec Austin, sa o po­
užití veta vyjadril takto:

„Veto bolo v tomto prípade pokusom zmariť hlavný 
cieľ: osvetliť prípad Československa pred tvárou celého 
sveta. Zodpovednosť za to nesie Sovietsky zväz. Nemys- 
lím si, že by Rada Bezpečnosti mala ponechať túto vec v 
dnešnom stave... Čo sa nás týka, sme pripravení získať si 
informácie o tomto prípade priamo od československých 
utečencov, ktorým slobodné krajiny poskytli azyl. Dúfa­
me, že ostatní členovia Rady Bezpečnosti urobia to isté.“

Záležitosť Československa však nezaspala. Verejnosť na 
Západe bola februárovými udalosťami v Československu 
pobúrená a jej politickí predstavitelia si dobre uvedomili, 
že im hrozí sovietske nebezpečenstvo. Onedlho ich to 
pohlo k tomu, že založili NATO, západnú obranú alian­
ciu proti sovietskej expanzii. Nemalou mierou k založe­
niu tejto aliancie prispel veľvyslanec dr.Ján Papánek svo­
jimi mnohými článkami a rozhovormi v americkej a 
kanadskej tlači a v rozhlase, kde ustavične upozorňoval 
západnú verejnosť na sovietsku vojenskú rozpínavosť a 
nebezpečenstvo.

V máji 1952 sa opäť objavilo meno dr. Papánka v agen­
de Spojených národov, tento raz v osobitnom výbore, kto­
rému predložil doklady o systéme nútených prác v Čes­
koslovensku. dr. Papánek upozornil na to, že pražská 
komunistická vláda väzní 350 tisíc občanov v 247 pra­
covných táboroch. Vo výbore, ktorý začal vyšetrovanie 
nútených prác, a to hlavne v krajinách za železnou opo­

nou, vystúpil dr.Ján Papánek ako zástupca Rady slo­
bodného Československa. Otrocký systém sa začal v Čes­
koslovensku krátko po februári 1948. Oznámil, že len 
jáchymovská ruda, ktorú dolovali politickí väzni výlučne 
pre Sovietsky zväz, predstavovala už vtedy hodnotu 12 
miliónov dolárov.

V jeseni 1948 bol Ján Papánek napriek protestom so­
vietskych delegátov zvolený v Paríži do dvoch komisií 
OSN - už nie ako zástupca Československa, ale ako zna­
lec administratívy OSN. Pri tejto príležitosti navštívili Pa- 
pánkovci utečenecké tábory a dr. Papánek sa okamžite 
rozhodol zorganizovať humanitnú pomoc utečencom.

ZÁSLUŽNÁ ČINNOST 
PRE ČESKO SLOVENSKÝ CH 

UTEČENCOV.
Pomoc československým utečencom v Spojených štáto­

ch sa začala hneď na jeseň roku 1938, keď boli Česi a Slo­
váci nútení utekať z oblastí, ohrozených Nemcami, Ma­
ďarmi a Poliakmi. Vtedy sa v Amerike konali zbierky, 
ktorých výnos sa posielal Červenému krížu v Českosloven­
sku. Táto humanitná činnosť sa sústreďovala v Pittsburgu, 
kde bol dr.Ján Papánek konzulom. Po okupácii Českoslo­
venska nemeckou armádou presunuli zbierku do Chicaga 
a rozšírili na pomoc pre utečencov z Československa.

Po začatí vojny a zriadení československých vojenských 
oddielov sa táto pomoc vzťahovala aj na ich príslušníkov. 
Organizátorom zbierok bola Československá Národná Ra­
da Americká a jej zložky, neskôr to bol tiež „Czechoslovak 
Relief“ a koncom vojny boh zbierky zasielané prostredníc­
tvom celoamerickej organizácie „American Relief for Cze­
choslovakia“, založenej osobitne pre tento cieľ. Zbieralo sa, 
usporiadali sa bazáre a iné podujatia, boli založené odbočky 
Červeného kríža na čele s Betkou Papánkovou. Pomoc 
núdznym Čechom a Slovákom sa poskytovala až do roku 
1948, kedy sa československý Červený kríž dostal do rúk 
komunistov. Vtedy založili v Prahe organizáciu „American 
Relief“, v ktorej pracovala Vlasta Vrázová.

Nával utečencov po komunistickom puči viedol k zria­
deniu novej organizácie v Spojených štátoch, a to Ame­
rického fondu pre československých utečencov (Ameri­
can Fund for Czechoslovak Refugees, Inc., v ďalšom len 
AFCR). Fond začal ihneď pomáhať desaťtisícom, uteka­
júcim pred komunistickým prenasledovaním. Utečenci pri­
chádzali hlavne do Západného Nemecka, Rakúska a v 
menšom počte do ostatných krajín slobodného sveta.

AFCR založili z iniciatívy dr.Jána Papánka s pomocou 
krajanských činiteľov M. W. Rehora, Andrew V. Va- 
luchka, Masarykovho spolupracovníka z prvej svetovej voj- 
nyJamesaT. Shotwella, senátora Herberta Lehmana, gu­
vernéra štátu Ohio F. Lauscha, Drewa Pearsona, Marcie 
Davenportovej, bratov Švandovcov, F. Jičínského a ďal­
ších amerických priateľov. Pôvodne bola snaha založiť 
organizáciu s Masarykovým menom, ale americké úrady 
to zamietli, lebo v štáte New York už existoval celý rad 
organizácií s Masarykovým menom.

Pre nedostatek finančných prostriedkov boli začiatky 
činnosti AFCR veľmi ťažké. Nájomné, kancelárie a naj­
nutnejšie náklady hradil takmer po celý rok sámján Pa­
pánek, ktorý viedol v tej dobe boj s komunistami, snažia­
cimi sa zmocniť jeho kancelárie i archívu. Americké úrady
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sa žiaľ k tejto ich činnosti chovali pasívne s odôvodne­
ním, že nemôžu zasahovať na exteritoriálnej pôde.

Hoci bol AFCR 3. mája 1948 inkorporovaný - úradne 
registrovaný ako spoločnosť - v štáte New York, bolo stá­
le veľmi ťažké docieliť nielen jeho uznanie vládnymi 
agentúrami, ale aj nadviazať spoluprácu už s existujúci­
mi, či už americkými alebo medzinárodnými organizácia­
mi na úseku pomoci utečencom. Z týchto dôvodov mu­
sel AFCR vo svojej prvotnej činnosti v Európe pracovať 
pod ochrannou americkej organizácie YMCA.

V tom čase sa v americkom kongrese pripravoval no­
vý zákon o utečencoch, tzv. Displaced Persons Act of 1948, 
ktorého predloha bola časovo obmedzená a nevzťahova­
la se na všetkých československých utečencov. Bol to opäť 
dr. Ján Papánek sjurajom Slávikom a dr. Petrom Zenk- 
lom, ktorí zorganizovali pomoc svojich priateľov v kon­
grese. Zaslúžili sa o to, že návrh zákona bol pozmenený a 
schválený tak, že sa vzťahoval aj na československých ute­
čencov, ktorí až do toho času nemali prístup do Spoje­
ných štátov.

Menšiu finančnú pomoc poskytli v začiatkoch činnosti 
AFCR protestanti v Ženeve. AFCR otvoril kancelárie v 
Mníchove, Ludwingsburgu, vo Frankfurte, Norimberku, 
Hamburgu, v Stuttgarte, Berlíne, vo Viedni, Salzburgu a 
v Londýne, v Paríži, v Terste, Saleme, Oslu, Montreáli, v 
Torontě, Rio de Janeiru, Sao Paolu, v Austrálii a na No­
vém Zélande. Nadviazal spojenie so všetkými českoslo­
venskými organizáciami v Amerike a v slobodnom svete. 
Výsledkom bolo usídlenie viac ako 125 tisíc Čechov a Slo­
vákov, Rusinov, niekoľko tisíc utečencov z iných krajín 
Európy a 25 tisíc z Indočíny.

Dr. Ján Papánek riadil AFCR počas 40 rokov. Za túto 
obetavú a záslužnú prácu sa mu dostalo pocty od ofi­
ciálnych amerických inštitúcií. Na konferencii emigrač­
ných úradníkov amerického ministerstva spravodlivosti 12. 
decembra 1983 mu udelili vyznamenanie „The CORAP 
Distinguished Service Board for 1983“ za „záslužnú a vy­
nikajúcu službu, ktorú preukázal svojim bližným“.

Tomuto vyznamenaniu predchádzal hold, ktorý mu 
vzdali účastníci porady o utečencoch v Ženeve v dňoch 
27. až 30. novembra 1983. Poradu zorganizovalo americ­
ké ministerstvo zahraničných vecí (State Department). 
Konferencii predsedali James N. Purcell jr., riaditeľ ame­
rického úradu pre utečenecké programy, a Doris Meissne- 
rová, zástupkyňa komisára emigračnej a naturalizačnej 
služby. Okrem ďalších reprezentantov amerického minis­
terstva zahraničných vecí sa na poradách zúčastnili úrad­
níci viacerých amerických veľvyslanectiev v Európe, emi­
gračnej služby z Ríma, Viedne a z Frankfurtu a 
predstavitelia amerických a európskych organizácii pre po­
moc utečencom. Ku zhromaždeným prehovoril aj Vyso­
ký komisár Spojených národov pre utečencov, Paul Hart- 
ling a James Carlin, riaditeľ medzivládneho výboru pre 
emigráciu. Na podnet predsedajúcej Doris Meissnerovej 
vzdali účastníci konferencie hold a vďaku 87-ročnému dr. 
Jánovi Papánkovi, zakladateľovi a predsedovi Amerického 
fondu pre československých utečencov. Rad rečníkov 
zhodnotil jeho zásluhy diplomatické, pripomenulo sa i je­
ho pôsobenie na Columbijskej univerzite v New Yorku, 
avšak najobšímejšie bola hodnotená Papánkova práca pre 
utečencov. Asi sto prítomných delegátov mu povstaním 
a potleskom vzdalo hold, ktorý nečakal. Dr. Papánek sa 

poďakoval pohnutým hlasom a ubezpečil účastníkov po­
rady, že v činnosti pre utečencov bude pokračovať. Hneď 
nato odišiel do Viedne, kde navštívil Vysokého komisára 
pre utečencov, rokoval s úradníkmi americkej emigračnej 
služby a zašiel za československými utečencami do tábo­
ra v Traiskirchen. Rokoval s vedúcimi tábora, ďalej na­
vštívil utečenecké rodiny v tábore Ramsau pri Viedni. Dňa 
5. decembra 1983 bol dr. Ján Papánek prijatý rakúskym 
ministrom vnútra a rokoval s vedúcimi úradníkmi minis­
terstva vo veci československých utečencov.

Dr. Ján Papánek sám zhodnotil prácu organizácie pre 
pomoc utečencom z Československa na zjazde Českoslo­
venskej Národnej Rady Americkej v apríli 1972:

„Vo veľkom politickom a propagačnom úsilí behom ro­
ku 1948 v záujme Československa sme začali sústreďo­
vať svoju činnosť na humanitnú prácu, na pomoc česko­
slovenským utečencom, ktorých desaťtisíce boli naraz po 
celej slobodnej Európe, hlavne v Nemecku a Rakúsku, 
bez ochrany a pomoci.

V tejto práci sa nám podarilo pomôcť v rôznych for­
mách vyše stopäťdesiat tisícom dobrých československých 
ľudí, ktorí dnes vo všetkých končinách sveta postupne pra­
cujú v záujme demokratického Československa, keď im 
to nebolo dopriate vo vlasti.“

Dr. Ján Papánek si nepotrpel na veľké slová, ale na činy.

ČESKOSLOVENSKÁ 
ZAHRANIČNÍ AKCE

Ústřední kancelář 
Hotels Windermere 
Chicago, dne 
8. července 1939

Dr. Ján Papánek
318, Hotels Windermere,
Chicago, Illinois

Vážený pane doktore:
Násilné obsazení Československé republiky německou 

mocí a Maďarskem vynutilo si okamžité zahájení česko­
slovenské zahraniční akce, jejímž úkolem jest udržet práv­
ní existenci Československa, chránit československé zá­
jmy a znovu vybudovat samostatné demokratické 
Československo.

Naši českoslovenští krajané v celém světě a zvlášť ve 
Spojených státech se již organizují, aby pomohli vybudo­
vat svobodu své staré vlasti v Americe. Vytvořili v Čes­
koslovenské národní radě v Chicagu své středisko.

Kromě toho jsme připravili vytvoření politického di­
rektoria, jehož ústřední kanceláře jsou už dnes v práci v 
Chicagu a v Londýně, a pravidelně fungují ve všech pří­
pravných pracech. Vašim úkolem bude vést naši politic­
kou, propagační, zpravodajskou, kulturní i tiskovou agen­
du tak, aby československé zájmy byly chráněny a dále 
upevňovány. Budete ve stálém styku se zastupitelskými 
úřady, jež pokračují ve své funkci, s Československou 
národní radou v Chicagu, s ostatními československými 
organizacemi v zahraničí a jednotlivými našimi činiteli.

Tuto práci budete konati v součinnosti, zejména s vysl. 
Hurbanem i s ostatními konsulámími a politickými čini­
teli. Budete mne v mé nepřítomnosti pravidelně a sou­
stavně informovat o průběhu naší akce v Americe a o 
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všem, co souvisí s československými zájmy. Před rozho­
dováním o zásadních věcech, které nelze řešit přímo, si 
vyžádáte mých instrukcí.

Budete mým jménem jednati podle zásadních směrnic 
ústně dohodnutých. Máte plnou moc zastupovat mne 
osobné ve všech věcech naší akce.

Váš
EDVARD BENEŠ 

čí. Pro svou veřejnou práci byl znám v široké kra­
janské veřejnosti, byl vzorem sokolsky vychova­
ného a národně uvědomělého vlastence, který 
pomáhal udržovat jiskry naděje v lepší osud čes­
kého národa v nejisté době uplynulých čtyř de­
setiletí.

NYPLNEWMAN ALEŠ

* 22. 7. 1921, Rychnov nad Kněžnou
122.3. 1991, Sydney, Austrálie

A
leš Walter Nypl-Newman se narodil v ro­

dině velmi úspěšného kováře-podnikate- 
le, nadšeného sokola a politika první re­
publiky. Vystudoval gymnásium a po válce stu­

doval medicínu. Ve studiích, přerušených výko­
nem vojenské služby, však nepokračoval, neboť 
události vrcholící komunistickým pučem v úno- 
ru 1948 jej vedly k úmyslu odejít do exilu. Našel 
si proto místo v textilním podniku v Aši, odkud 
bylo blízko na hranice, které pak úspěšně pře­
šel do Německa. V uprchlickém táboře se při­
hlásil k emigraci do Austrálie. V r. 1949 přistál v 
Adelaidě. Nejdříve se s několika kamarády, rov­
něž exulanty, pokoušel o štěstí v australském bu­
ši, pak se vydal do Sydney, kde bylo více pra­
covních možností. Vybral si práci v textilu a svou 
veškerou pílí, svědomitostí a talentem se vypra­
coval na místo ředitele textilní továrny v Alta- 
momu. Později se stal ředitelem velké továrny 
Metrotex, kde působil až do svých 65 let, kdy 
odešel do penze.

Byl však navyklý pracovat a nechtěl zahálet. 
Začal nejdříve vypomáhat a později skončil v ce­
lodenním pracovním úvazku na poště v Marric- 
kwillu.

V říjnu 1990 se podrobil menší operaci nádo­
ru na hlavě, rána se však nehojila, zjistilo se, zeje 
rakovinového původu. Delší dobu se pak léčil a 
když se už mělo za to, že se jeho stav lepší, proje­
vila se navíc rakovina kostí, která pak poměrně 
rychle zasáhla celé tělo a způsobila jeho smrt.

Byl dlouholetým místostarostou, členem výbo­
ru Sokola Sydney a Sokolské župy australské. Byl 
čiímý při stavbě sokolovny a jednotu zastupoval 
v Ústředí československého sokolstva v zahrani-

PAVEL KAREL

* 30.9. 1912, Nebtežín, západní Cechy 
Ť 22.11. 1992 , Toronto, Ontario, Kanada

K
arel Pavel byl od mládí činný v tělový­

chově, nejdříve v Dělnické tělocvičné 
jednotě, později v Sokole. Vyučil se 
strojníkem, pak pracoval u Čs. státních drah, 

působil u vlakové služby jako strojvedoucí. Po 
druhé světové válce byl členem Sokola v Plzni, 
kde se činně účastnil veřejného života v úsilí o 
zachování demokracie v naší vlasti, a tím upadl 
v nemilost u komunistů. Po komunistickém pu­
či, v únoru 1948, byl označen za „nepřítele lido­
vě demokratického režimu“, a když mu hrozila 
perzekuce, musel opustit vlast a odejít do exilu.

Přechod hranic provedl velmi dramatickým 
způsobem a tehdy vyvolal velký rozruch ve ve­
řejnosti západních Čech, neboť jako strojvůdce 
přejel s celým vlakem přes hranice do Bavorska, 
kde požádal o politický azyl.

Po delším pobytu v německých táborech, kde 
se pilně účastnil činnosti v sokolské župě dr. 
Edvarda Beneše v exilu, emigroval do Kanady. 
Po splnění jednoročního pracovního závazku na 
farmě v západní části Kanady, se natrvalo usa­
dil v Torontu, kdy byl až do penze zaměstnán v 
podniku Morrison Brass.

Byl činný v krajanském hnutí, především v 
místní skupině Čs. sdružení v Kanadě, dále v 
Klubu Milady Horákové, především v Sokole, 
kdy byl pilným cvičencem, členem cvičitelského 
sboru a výboru jednoty, v němž zastával různé 
funkce, včetně místostarosty jednoty. Při ustave­
ní Kanadského Sokola r. 1952 byl členem žup- 
ního výboru a několik let byl také pokladníkem 
a matrikářem župy. R 1956 byl zvolen členem 
předsednictva Ústředí čs. sokolstva v zahraničí, 
šestnáct let byl matrikářem Ústředí a čtyři roky
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administrátorem časopisu „Československý So­
kol v zahraničí“.

Řadu let byl úzkým spolupracovníkem náčel­
nice Čs. obce sokolské Marie Provazníkové. Vel­
kým potěšením bylo pro něho obnovení svobo­
dy a demokracie ve vlasti. V květnu 1992 navštívil 
Československo, svého bratra a sestry, setkal se 
znovu se svými kolegy, s nimiž působil ve vla­
kové službě a těšil se z obnovy své bývalé so­
kolské jednoty Plzeň V., na jejíž další činnost 
věnoval větší peněžní obnos. Po návratu do Ka­
nady jej zákeřná nemoc zdolala. Zemřel ve věku 
osmdesáti let.

PAULJOSEF

* 15. 10. 1909, Praha 
Ť 13. 7. 1994, Praha

J
osef Paul patřil ke generaci, která svůj ži­
vot zasvětila sokolské myšlence. Začal so­
kolovat již ve svých šesti letech v žižkov­
ské Jednotě, kde jeho otec byl starostou. Proto 

si také udržel do požehnaného věku svěžest, op­
timismus a nadšení pro sokolské ideje. Těchto 
vzácných vlastností bylo třeba především v těž­
kých začátcích existence v Mnichově. Svou pílí 
ve spolupráci se svoji oddanou manželkou Ma­
rií vybudoval v Mnichově podnik, jemuž dal 
dobré jméno a základy, na nichž jeho syn dále 
pracuje.

I po každodenní namahavé práci si vždy na­
šel čas pro činnost v Sokole. Byl spoluzakladate­
lem jednoty v Mnichově a byl iniciátorem Tyršo­
va memoriálu v běhu na lyžích. Pro tyto závody 
daroval vítězům poháry. Každoroční setkání v 
rakouském Oetzu, kde tragicky zahynul dr. Mi­
roslav Tyrš, mají podnes jeho pečeť. Za oběta­
vou a nezištnou práci pro Sokol (bezplatně tiskl 
po dobu deseti let časopis Jednoty „Sokolík“) byl 
poctěn nejvyšším čestným uznáním za zásluhy 
Československého Sokola v zahraničí, jehož byl 
po řadu let členem předsednictva.

Se zesnulým se rozloučil starosta sokolské jed­
noty Mnichov Jan Trunčík.

PAVELEC JOSEF

* 5. 5. 1917, Stavě šice u Kyjova 
t 19. 8. 1971, Long Beach, Kalifornie, USA.

J
osef Joža) Pavelec, pocházel z vlastenec­
ké rodiny. Pracoval jako vedoucí uze­
nářského, delikatesního obchodu firmyje- 
bavý, v Brně - Králově Poli. Po komunistickém 

převratu v únoru 1948, jako horlivý vlastenec za­
pojil se do podzemního protikomunistického od­
boje. Po prozrazení odbojového hnutí a zatčení 
prominentních vůdců v Brně byl též zatčenjosef 
Pavelec a v r. 1949 odsouzen soudem na 25 roků 
vězení pro ilegální činnost proti komunistické vlá­
dě. Odvolal se k Nejvyššímu soudu v Praze, kte­
rý mu snížil trest na deset let. Jako politický vě­
zeň byl uvržen do uranových pracovních táborů 
vjáchymově, proslulých nehumánními podmín­
kami. Spolu s několika vězni osnoval na podzim 
v r. 1951 útěk z tábora nucených prací.

Pomocí dřívějšího odboje podařilo se mu pře­
kročit moravsko-rakouské hranice přeplaváním 
řeky Moravy, a šťastně i když utrmácen se do­
stal do uprchlického tábora v americké zóně 
Traiskirchenu u Vídně. Odtud v r. 1952 emigro­
val do Spojených států, do státu Nebraska, kde 
byl zaměstnán více než deset let v obchodním 
domě „Branday“ v Omaze, jako vedoucí muž­
ského konfekčního oddělení.

V Nebrasce se podruhé oženil a s manželkou 
měl tři děti: Karen, Danu ajosefa.

V roce 1966 přesídlila rodina do Kalifornie, 
Pacific Palisades. Ve Westwoodu Village převzal 
a provozoval delikatesní obchod. Také jeho dce­
ru, Ivonu z prvního manželství se mu podařilo 
dostat za ním do Kalifornie.

Doba uvěznění v uranových pracovních tábo­
rech zanechala na jeho zdraví neblahé násled­
ky. Po delší nemoci ledvin, následkem ozařování 
uranovou rudou, zemřel 19. srpna 1971 a jeho 
uma byla uložena v rodném kraji, v obci Zeleti- 
ce u Kyjova, do lůna moravské země, kterou to­
lik miloval.

V roce 1993 byl rehabilitován.
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PAVELKA LADISLAV

* 1901, Lanškroun 
t 7. 5. 1991, Fribourg, Švýcarsko

D
 Ladislav Pavelka byl knězem pražské 

římsko-katolické diecéze. Po studiích 
• přírodních věd na Universitě Karlo­
vě byl nejdříve profesorem na gymnáziích na Pod­

karpatské Rusi, pak se teprve rozhodl stát knězem, 
benediktinem. Ale vázaný řeholní život nevyho­
voval jeho rázovité povaze. Na kněze byl vysvěcen 
v Praze 16. června 1935 a působil jako vikaristau 
sv. Víta. Spolu s P. Klimentem vedl jako „Pater 
2“ ministrantské hnutí Legio Angelica a angažo­
val se v katolickém skautingu. Za nacistické oku­
pace byl několikrát vyslýchán na Pankráci gesta­
pem. R. 1946 jej pražský arcibiskup dr.JosefBeran 
poslal jako duchovního správce krajanů a později 
poúnorových exulantů do Paříže. Působil také 
mezi našimi exulanty ve Švýcarsku. Závěr svého 
života prožil jako duchovní správce v domově 
důchodců ve Fribourgu, kde zemřel 7. května 
1991 ve věku 90 let.

PETLIČKAJAN

* 16. 5. 1914, Praha
18. 4. 1993, New York, USA

J
an Petlička, exulant, vlastenec, obětoval 
většinu svého života veřejné, spolkové a 
kulturní činnosti. Veřejnou činnost zapo­
čal ve svém mládí, v pražském oddíle skautů, Ju­

náků Volnosti. Od svých 14. let byl členem ná­
rodně socialistické mládeže v Praze - Dejvicích, 
brzo nato se stal tajemníkem Cs. strany národ­
ně socialistické, tělovýchovného svazu Stráže 
Svobody a sekretářem generálního tajemníka 
této strany, poslance dr. Karla Moudrého.

Po návratu z vojenské služby, v říjnu 1938, se 
stal tajemníkem Národní jednoty, od dubna 1939 
byl tajemníkem Národního souručenství. V té 
době se zapojil do odboje proti nacistům, byl čle­
nem „Obrody národa“ a „V boj“ (skupina Bala- 
bán-Mašín aMorávek). Dne 5. června 1941 byl 
zatčen gestapem, vězněn na Pečkámě, na Pan­

kráci, souzen lidovým soudem v Drážďanech a 
odtud převezen do tábora v Halle, načež se do­
stal do Terezína - Malé pevnosti.

Po propuštění z Terezína byl v bídném zdra­
votním stavu, vážil pouhých 48 kilogramů. Vrá­
til se do svého domova v Praze, avšak manželka 
a její matka, když jej zhlédly v tak zbědovaném 
stavu, se k němu nehlásily, ignorovaly jej. Nastou­
pil léčení v nemocnici. Jeho rodiče zjistili, že po­
třebuje nezbytně jejich pomoc, vzali si ho k so­
bě a pečovali o něj. Pak se teprve dostal do 
normálního stavu.

Po květnu 1945 nastoupil službu, jako úřed­
ník v Úrazové pojišťovně. Byl zvolen předsedou 
závodní organizace této pojišťovny a předsedou 
odbočky Svazu národní revoluce.

Po komunistickém únorovém puči r. 1948 dal 
mu komunisty dosazený ředitel pojišťovny na 
srozuměnou, že jako nekomunista nemá v pod­
niku co pohledávat. Když mu pak hrozilo zatče­
ní, rozhodl se odejít do exilu.

Zpočátku žil v uprchlickém táboře v západ­
ním Německu, pak emigroval do Velké Británie 
a v roce 1951 do Spojených států. Usadil se v No­
vém Yorku.

Zapojil se do činnosti v Sokole, byl jednate­
lem odbočky Čs. národní rady Americké, spo­
luzakladatelem Americko-československého klu­
bu v Novém Yorku a působil ve Svazu 
svobodných čs. sportovců.

V r. 1965 převzal řízem českého a slovenského 
rozhlasového vysílání, místní stanice v Novém 
Yorku, ve kterém vysílal, kromě populární hud­
by, též projevy ke krajanům.

Když mu bylo 16. května 1974 šedesát let, 
uspořádalo vedení rozhlasové stanice na jeho po­
ctu banket za účasti značného počtu Petličko- 
vých posluchačů.

V exilu byl členem Klubu Václava Klofáče v 
N. Yorku a Národně sociální strany v exilu.

Dožil se ve věku 79 let návratu svobody a de­
mokracie do vlasti, o což svým celoživotním 
působením usiloval.
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PITTNER IĽJA PODHRÁZKÝ PETR

* 29. 3. 1922, Teplice-Šanov
19. 10. 1991, Winterthur, Švýcarsko

* 8. 10. 1943, Okfíšky u Tfebíče 
t 17. 3. 1990, Vídeň, Rakousko

I
lja Pittner, vlastenec, býv. politický vězeň 
komunistického režimu, byl zasloužilým od­
bojovým pracovníkem proti rudé totalitě. 
Byl synem Antonína Pittnera, soudního úředníka 

a čs. legionáře na Rusi za první světové války, a 
Alexandry Jočevské z ukrajinského Kyjeva. Po 
odstoupení pohraničí Německu v září 1938 se 
přestěhoval s rodiči a sestrou do Mladé Bolesla­
vi, kde absolvoval obchodní akademii. Po ma­
turitě (1941) pracoval v podniku Karborundum 
v Benátkách nad Jizerou. Před koncem války se 
přidal k českoruskému partyzánskému oddílu na 
Repíně, kde se zapojil do boje proti německým 
okupantům.

Po válce nejdříve pracoval jako úředník v praž­
ské Národní bance, odkud byl přeložen k ban­
kovní filiálce do Karlových Varů. Stal se přísluš­
níkem národně socialistické strany. Po 
komunistickém puči v únoru 1948 odmítl vstou­
pit do KSČ. Zapojil se do protikomunistické od­
bojové skupiny vedené Václavem Justem, kraj­
ským tajemníkem národně socialistické strany. 
Když byla skupina prozrazena, byl 17. 11. 1949 
zatčen a odsouzen ke 14ti letému vězení. Deset 
let pracoval jako vězeň v uranových dolech v 
Jáchymově. 9. května 1960 byl propuštěn na am­
nestii. Po svém návratu se oženil sjasněnou Švá- 
stovou, také dlouholetou vězeňkyní. Zpočátku 
mohl pracovat jen jako dělník v cihelně, později 
pracoval v mladoboleslavské akumulátorce. Dne 
5. září 1969 se ilegálně dostal i s manželkou do 
Švýcarska, kde pracoval až do svého penziono­
vání jako úředník v pojišťovně.

Ve Švýcarsku se zapojil do činnosti čs. exilu, 
stal se členem Rady svobodného Českosloven­
ska, Čs. poradního sboru v západní Evropě, čle­
nem Ústředí čs. strany národně sociální v exilu 
a jeho předsednictva, členem Svazu bývalých po­
litických vězňů.

Dožil se návratu svobody a demokracie do 
vlasti, kterou nadevše miloval a pro návrat svo­
body a demokracie pracoval.

P
etr Podhrázký byl jedním z prvních sig­
natářů Charty 77. Povoláním spisova­
tel divadelních her. Byl spoluautorem 
her „Syn pluku“ (1969), „Agent 3, 141 59“ (1970), 

autorem divadelní hry „Bláboly“ (1980). V r. 1970 
byl za spoluautorství hry odsouzen a vězněn dva 
roky. Dalším pronásledováním předešel odcho­
dem do exilu. Byl členem československé Spo­
lečnosti pro vědy a umění, místní skupiny ve Víd­
ni. Zemřel ve věku 46 let.

POJAR JOSEF

* 23. 7. 1914, Vídeň, Rakousko 
Ť 3. 8. 1992, Vídeň, Rakousko

D
 profesor Josef Pojar byl kněz, vlaste­

nec, bojovník za svobodu a demokra- 
■ cii. Pocházel z české rodiny, která se 
aktivně podílela na životě české větve ve Vídni. 

Mladý Josef vstoupil do Kongregace Těšitelů z 
Getsemane a po svém vysvěcení na kněze půso­
bil na české duchovní správě a vyučoval nábo­
ženství na školách Komenského ve Vídni.

Jako přesvědčený demokrat a vlastenec pokou­
šel se již v prvních poválečných letech navázat spo­
jení s československým zahraničním odbojem. V 
roce 1943 vytvořil ilegální skupinu „Revoluční 
výbor“, jejímž jádrem byli členové čs. Orla ve Víd­
ni a krajanských spolků. Počátkem r. 1944 se mu 
podařilo navázat kontakt s jugoslávskými party­
zány a s jejich pomocí se dostal k britské vojen­
ské misi SOE, operující v Jugoslávii, která jej le­
tecky přepravila do Bari v Itálii, k velitelství 
československé zahraniční armády. Tam prošel 
zpravodajským a parašutistickým výcvikem, byl 
vzat do přísahy a vysazen 23. července 1944 u Se­
nice vjugoslávii, v uniformě čs. důstojníka, s hod­
ností štábního kapitána. S doprovodem dvaceti 
partyzánů došel do Paska Vas a odtud odjel v 
kněžském hábitu do Vídně.
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Ve Vídni zaktivizoval svou odbojovou skupi­
nu a přetvořil ji ve zpravodajskou rezidenturu s 
dalšími rozsáhlými úkoly. Před vánocemi postih­
la skupinu, čítající 45 osob, pohroma. Náhod­
ným zatčením jednoho z kurýrů se podařilo ge­
stapu pozatýkat řadu členů skupiny, především 
Pojara. Z nacistického vězení se P. Pojar vrátil 
po 13. dubnu 1945, až když poslední vojáci ně­
mecké armády vyklidili Vídeň.

P. Pojar okamžitě navázal styky s krajanskými 
pracovníky. V květnu téhož roku byl zvolen 
předsedou nově se tvořící střechové organizace 
všech krajanských organizací a spolků, jako po­
kračování nacisty rozpuštěné „Cs. menšinové ra­
dy“, která se pak přejmenovala na „Českosloven­
ský ústřední výbor ve Vídni“.

V této funkci se P. Pojar osvědčil především 
svým organizačním talentem. S nadšením vyna­
ložil všechny své síly pro českou menšinu, ná­
rod, osvobozené Československo a demokracii. 
V r. 1947 byl povolán do Československa, kde 
působil jako důstojník čs. armády na reorgani­
zaci katolické duchovní správy v armádě. Do­
sáhl hodnosti majora.

Po komunistickém puči, v únoru 1948, byl br­
zy zatčen Státní bezpečností pro údajnou činnost 
pro Anglii a odsouzen k smrti. Rozsudek mu byl 
poté změněn v doživotní žalář. Prošel několika 
vězeními a pracovními tábory, v nichž musel 
těžce manuálně pracovat. Po třinácti letech byl 
propuštěn, ale jako duchovní již působit nesměl. 
Pracoval po léta jako dělník-údržbář.

Když se mu po letech podařilo ilegálně dostat 
do Rakouska a do rodné Vídně, zapojil se ihned 
do krajanského života. Sloužil české bohoslužby 
ve XX. okresu ve Vídni, stal se významným čle­
nem a funkcionářem, předsedou IV. odboru a 
členem Ústředního výboru Jednoty sv. Meto­
děje, vzdělavatelem Orla Vídeň IL a XV. Jed­
noty, členem čs. lidového sdružení a několika 
dalších krajanských spolků ve Vídni. Zároveň 
byl pevnou oporou provinciála Rytířského řádu 
křižovníků s červenou hvězdou, pátera Novot­
ného při správě fary u sv. Karla Boromejského.

Dne 18. června 1991 byl páterjosef Pojar, je­
diný katolický kněz-parašutista, povýšen na plu­
kovníka v. v.

POLACH JAROSLAV

* 20. 4. 1914, Ostrava ■ Michálkovice 
t 17. 5. 1993, Oxon Hill, Maryland, USA

J
UDr. Jaroslav Polach byl ve II. a III. zahra­
ničním odboji zasloužilým a statečným bo­
jovníkem za svobodu a demokracii naší 
vlasti. Doktorát práv získal na Masarykově uni­

versitě v Brně, r. 1938 a doktorát filosofie v eko­
nomii na Americké universitě ve Washingtonu 
D.C. v r. 1962.

Na podzim r. 1938 v době zabírání Těšínská 
Poláky se stal tajemníkem „Slezského odboje“, 
který se po okupaci českých zemí 15. března 1939 
začlenil do „Obrany národa“. Hlavním úkolem 
této organizace bylo převádět naše vojáky, ze­
jména letce, do Polska. Touto cestou odcházeli 
do zahraničí také naši politikové a představitelé 
kulturního života, jako například Dr. Jaroslav 
Stránský se synem Janem, spisovatel František 
Langer, bratr presidenta Beneše, Vojta Beneš a 
slavná čs. akrobatická trojka F. Nováka, a gene­
rál Vlčka.

V polovině listopadu 1939 se dr. Polach skrý­
val, protože mu hrozilo zatčení gestapem. V Pra­
ze, kam se uchýlil, byl gen. letectva Vicherkem 
představen plk. gšt. Vedralovi a na jejich rozkaz 
odejel do Budapešti, aby tam řídil přechody na­
šich vojáků a i dobrovolníků, kteří se chtěli do­
stat přes Maďarsko dojugoslávie a odtud do tvo­
řící se československé armády ve Francii.

V Budapešti byla u francouzského konzulátu 
tajná čs. mise, jejíž hlavou byl bývalý tajemník 
presidenta Beneše Miňovský. Dne 20. února byla 
celá mise zatčena a obviněna ze špionáže proti 
Maďarsku. Dr. Polach byl poté držen ve vojen­
ských věznicích, nakonec souzen maďarským 
vojenským soudem a osvobozen. To ovšem ne­
znamenalo propuštění na svobodu. Po ročním 
pobytu v různých maďarských věznicích se do­
stal dr. Polach dojugoslávie, kde vyslanec Lípa 
jej informoval o depeši londýnského ministerstva 
národní obrany vyslovující mu uznání za práci 
v Maďarsku. Polach sloužil potom na Středním 
východě sil. pěším praporem při obraně To- 
bruku. Nato přešel k čs. letectvu. Operačně lé­
tal s 311. RAF bombardovací perutí.
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Dr. Polach byl vyznamenán Čs. válečným kří­
žem, čs. medailí za chrabrost a to i za odbojo­
vou činnost a stříbrnou medailí za zásluhy.

V únoru 1943 se v Londýně oženil s Evou Bo­
ženou Mockovou. Do ČSR se vrátil po jedno­
ročním pobytu v různých RAF nemocnicích až 
v prosinci 1945.

V r. 1946, po návratu do vlasti, se stal před­
nostou právního oddělení ve Ferrometu, export­
ní organizace Čs. hutí. Následující rok byl jme­
nován do správní rady Ferrometu a 17. února 
1948 byl ustanoven reprezentantem Ferrometu 
a Čs. hutí vjugoslávii a Bulharsku. Po únoru 1948 
byl okamžitě propuštěn.

V květnu 1948 uprchl před pronásledováním 
do západního Německa, kde se stal zaměstnan­
cem americké Economic Research Unit. R. 1952 
emigroval se svou ženou do USA v rámci „me- 
ritomí práce“ pro USA. Usídlil se ve Washing­
tonu D.C. a začal studovat ekonomii a právo. V 
mezidobí byl vyslán organizací Society for So­
cial Research and Studies jako reprezentant pro 
západní Evropu do Bruselu. Tam měl příležitost 
se účastnit konferencí o evropské integraci a v 
důsledku toho zaměřit svoji profesionální činnost 
na právní a hospodářské otázky integrace a me­
zinárodní energii, především energii nukleární. 
Stal se též členem komise pro nukleární energii 
světové rady u Americké společnosti pro mezi­
národní právo.

Byl jedním z trojice, která realizovala myšlen­
ku založit Společnost pro vědy a umění. Byl zvo­
len po dr. J. Němcovi předsedou studijního od­
boru washingtonské odbočky ČSNRA, z níž se 
v r. 1959 vytvořila první skupina SVU. Pod jeho 
vedením se stala vzorem pro jiné skupiny, pře­
devším v USA a Kanadě. V této funkci pak or­
ganizoval také tzv. „Washingtonský cyklus před­
nášek“ s titulem: „Idea čs. státu v letech 1938-48“. 
Byl mnohokrát členem výboru SVU, předsedou 
a členen různých komisí. Valné shromáždění 
SVU jej zvolilo zakládajícím čestným členem.

Mimoto pomáhal v SVU kde se dalo, ale byl 
zároveň podle své povahy neúprosným kritikem 
všeho, co pokládal za nesprávné nebo cílům 
SVU škodlivé.

Dr. Polach pracoval v USA pro Central intelli­
gence od r. 1952 do r. 1961, pak pro soukromou 
organizaci Resources for the Future až do r. 1969. 
V roce 1969 se vrátil pracovat pro Internal Re­
venue Service, odtud později do federálního mi­

nisterstva financí. V roce 1984 odešel do důcho­
du. V r. 1979 byl hlavním autorem úředního re­
portu „The Implication of the Iranian Crisis for 
tire World Petroleum Situation“, který vyvolal vy­
šetřování státní petrolejářské politiky americkým 
kongresem.

Dr. Polach byl autorem mnoha studií a člán­
ků, recenzí, publikovaných v odborných časo­
pisech v USA a v Evropě. Mnohé z nich byly pře­
loženy, zejména do francouzštiny, španělštiny a 
japonštiny. Přednášel na řadě kongresů, i mezi­
národních, většinou na ekonomické náměty.

Zanechal po sobě ženu Evu a bratra Miroslava.

Literatura:
Dr. Polach uveřejnil přes 150 prací. Jeho literární prvoti­
na byla uveřejněna ve Studentském Časopise. Poté ještě uve­
řejnil pod vedením spisovatele Vojtěcha Martínka něko­
lik svých beletristických pokusů v nedělní příloze 
Moravskoslezského deníku, ale po r. 1945 je většina jeho 
publikací v angličtině. Jejich předmětem jsou hlavně me­
zinárodní právní a ekonomické otázky, týkající se přede­
vším evropské integrace, hospodářských institucí, význa­
mu energie ve východní a západní Evropě, nukleárního 
zbrojení, atd. Mezi nejvýznamnějšími jeho publikacemi 
je kniha Euratom (1964), což byla vůbec první publikace 
v angličtině o nukleární integraci. Byla také na listině do­
poručené četby Mezinárodní atomové agentury (IAEA), 
zatím co odborný tisk jak v USA, tak v Evropě, ji velmi 
příznivě posoudil. Stejně tak byla příznivě přijata jeho stu­
die Harmonization of Laws in Western Europe (1959). Ozna­
čena jako „pionýrská práce“ byla přetištěna v „čítance“ 
(The Am. Reader...)srovnávacího práva (1966). Dr. Polach 
je také spoluautorem knihy Energy in the World Econo­
my (1972), standardní reference v energii. Dvě zjeho roz­
sáhlých analýz byly vydány US Kongresem. Ta, o situaci 
v energii ve východní Evropě, byla vydánajoint Econo­
mic Committee US Kongresu (1972). Druhou, rozebíra­
jící účinky iránské krize na světové ceny petrolejových 
produktů, vydal US House of Representatives v rámci šet­
ření dodávek a cen benzínu (1979). Její konečný uzávěr, 
že náhlý vzestup světových cen petrolejových výrobků 
nebyl způsoben nedostatkem ropy, ale strukturou mezi­
národních trhů, vyvolal živou diskusi v celé USA (viztVPT 
Dallas News, San Francisco Chronicle, Congr. Record 
E4664; atd.). Pozornost také vzbudily jeho analýz}' ener­
gie, zejména nukleární, v Evropě, včetně USSR a ČSSR 
zveřejněné v Bulletin of Atomic Scientists (1969), Orbis 
(1968), East Europe (1968, 1969), atd. Některé vyšly také 
v Revue française de l’énergie (1967, 1969) a v Problèmes 
économiques (1968); byly přetištěny v Resources for the Fu­
ture nebo do japonštiny v Gaiko Jiho, časopis pro mezi­
národní záležitosti (květen a červenec 1967). Dr. Polach 
napsal rovněž řadu článků a recenzí knih publikovaných 
nejen v angličtině či češtině, ale také ve francouzštině, 
němčině, polštině a ruštině pro The American Journal of 
Comparative Law, Am. Economic Review, Am. Slavic and 
East European Review, Journal of Central European Affairs, 
Kyklos (švýcarský časopis), Journal of Energy ana Deve- 
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lopment, Natural Resources Journal, Am. Journal of Inter­
national Law, atd.
Ve snaze seznámit angloamerické economist/ s originál­
ním přínosem Karla Engliše k analýze ekonomických je­
vů, dr. Polach napsal studii o filosofickém podložení jeho 
modelu založeném na teleologii (Teleological Constructi­
on of Economics). Toto vůbec první exposé Englišových 
theorií v angličtině bylo publikováno v Czechoslovak Contri­
bution to World Culture (ed. M. Rechcígl, 1964). Studie sa­
ma byla předmětem diskusí na mezinárodní konferenci 
národních důchodů. Podrobnou bibliografii k Englišovi 
stejně jako k jiným rozsáhlejším pracím dr. Polacha při­
pravila Eva Polachová, knihovnice v Library of Congress. 
Po dvaceti letech dr. Polach se znova vrátil k Englišově 
teleologickému modelu, aby jej jednak srovnal s novými 
ekonomickými doktrínami v Introduction ke Karlu Engli­
šovi v An Essay on Economic Systems (ed. Ivo Moravčík, 
1986), a zároveň dokumentoval jeho uplatnitelnost v sou­
časných ekonomických analýzách.
Jednu z posledních větších studií pojednávající o struktu­
ře olejářského průmyslu a tvorbě cen petrolejových pro­
duktů v mezinárodních transakcích napsal dr. Polach pro 
konferenci v New Delhi v Indii. Publikována je na před­
ním místě v Global Energy Interactions (ed. R. K. Pachau­
ri, 1987). V posledních svých knižních recenzích uveřej­
něných v American Journal of International Law (1991, atd), 
dr. Polach komentuje zbrojení ve vesmíru; ručení za nuk­
leární škody; ženevský Protokol o použití zbraní proti ci­
vilnímu obyvatelstvu, atd.
Dr. Polach se také zabýval událostmi důležitými pro čs. 
historii. Tak napsal, jak došlo k ON účasti na atentátu na 
Hitlera v r. 1939 a jeho souvislost s připravovanou vojen­
skou akcí německých generálů, jakož i zatčením agentů 
anglické Intelligence Service (Kosmas, 1986). V češtině 
připravil pojednání o čs. jednotce v Tobruku pro SVU 
publikaci, jež je založena na anglickém textu knihy On All 
Fronts(ed. L. M. White, 1991). Dále připravil studii o práci 
Čs. tajné mise v Budapešti, gen. AI. Vicherkovi, historii 
slezského odboje a přechodů na Ostravsku, a menší ese­
je o gen. Eliášovi, vyslanci Osuském, atd.

„Zprávy SVU"

PLUHAŘ ADOLF

* 1905, Plzeň
11991, Winnipeg, Manitoba, Kanada

I
ng. Adolf Pluhař maturoval na plzeňské 
reálce a pak studoval na Českém učení tech­
nickém v Praze. Po obdržení inženýrského 
diplomu nastoupil zaměstnání v plzeňské Ško­

dovce a později na ústředním ředitelství v Pra­
ze. Po druhé světové válce byl vyslán jako ve­
doucí inženýr na montáže do Afghánistánu. Tam 
jej zastihl v roce 1948 únorový komunistický puč. 

Po mnoha potížích se podařilo celé rodině emig­
rovat do Kanady. Usadili se v Torontu, později 
ve Winnipegu.

Ing. Adolf Pluhař získal v Kanadě uplatnění 
ve své profesi. Byl též činný v Českosovenském 
sdružení usilujícím o obnovu svobody a demo­
kracie. S velkou pozorností sledoval průběh „sa­
metové revoluce“ a plánoval navštívit svou rod­
nou Plzeň i milovanou Prahu. Návštěvu musel 
pro onemocnění odložit, ale stále doufal, že se 
uskuteční.

Dožil se návratu svobody a demokracie do 
vlasti, avšak nikoli svého návratu. Zemřel ve věku 
86 let.

PROCHÁZKA JOSEF

* 30. 4. 1906, Horušice u Čáslaví 
1 17. 9. 1970, Toronto, Ontario, Kanada

I
ng. Josef (Joža) Procházka vystudoval Vy­
sokou školu obchodní a stal se komerčním 
inženýrem. Jako syn rolníka nemohl do­
stávat zvláštní podporu pro svá studia, ale dosáhl 

akademického vzdělání tím, že si vydělával kon­
dicemi. Krátkou dobu pracoval u pražské firmy, 
kde si našetřil peníze, aby mohl odjet do Fran­
cie a Anglie, kde se plně věnoval studiu angličti­
ny a francouzštiny. Po roce pobytu v zahraničí 
vstoupil do služeb Českomoravské Kolben-Da- 
něk, která jej poslala těsně před druhou světo­
vou válkou do Turecka. V Cařihradě se setkal 
se svou budoucí manželkou, dcerou hutního in­
ženýra a učitelky měšťanské školy. Když r. 1939 
bylo Československo rozděleno a okupováno 
německými nacisty, Joža Procházka se zapojil do 
služeb exilové československé vlády jako odbor­
ník. Pracoval jako kontrolor v továrně vyrábějící 
zbraně, která zakládala odbočku v Indii. Při­
cházeli k němu přes Cařihrad českoslovenští 
uprchlíci-technici, kteří předtím pracovali hlav­
ně ve zbrojním průmyslu v Rumunsku a vjugo- 
slávii. Zaučoval je do speciální výroby a posílal 
do Indie.

Rodiče jeho budoucí manželky odjeli s jednou 
skupinou těchto českých techniků do Jeruza­
léma, kde čekali na loď, která je převezla do In­
die. Jakmile se dozvěděl, že jeho nevěsta připlu- 
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la s rodiči do Bombaye, odjel za nimi. Oženil se 
a všichni se společně přestěhovali do Haidara- 
bádu, kde pracoval Joža Procházka jako zástup­
ce čs. exilové vlády. Žili tu společně pět let. Tam 
se jim také narodila dcera Milena (1944).

Když skončila válka, vrátili se Procházkovi do 
Československa, kdejoža pracoval u Dřevozpra­
cujících závodů. Ty jej pak poslaly jako svého 
zástupce do Holandska a Belgie. Ihned po ko­
munistickém puči, v únoru 1948, Joža Procház­
ka na své místo rezignoval.

Po pětiletém pobytu v Holandsku, hlavně v 
Amsterodamu, emigrovali Procházkovi do Ka­
nady, kde se usadili v Torontu. Joža vstoupil do 
služeb Ontario Food Terminal (Oshawa Who­
lesale), kde se brzo stal manažérem (Departe­
ment of Coinwash). Ze zdravotních důvodů mu­
sel koncem roku 1969 odejít do důchodu. V 
lednu 1970, když se oba manželé těšili na odpo­
činek na Floridě, Joža náhle onemocněl na an­
gínu pectoris. Přesto však odletěli na Floridu do 
West Palm Beach. Když se vrátili, odebral sejo- 
ža Procházka do nemocnice, kde zjistili, že led­
nové onemocnění byla vážná srdeční mrtvice.

Od té doby se Joža necítil dobře a velmi čas­
to polehával. Ve čtvrtek 17. září 1970, když jeho 
manželka byla na nákupu, odejel do nemocni­
ce. Už se nevrátil. Manželka jej našla v márnici 
nemocnice.

Od mládí měl sklony k literární činnosti. Te­
prve v Holandsku však napsal řadu článků, kte­
ré vyšly v Praze. Literární tvorbě se pak plně 
věnovail až za svého pobytu v Kanadě. Kromě 
přečetných článků, z nichž některé byly otiště­
ny v krajanském týdeníku Nový Domov, napsal 
knihu esejů a poslední jeho literární prací byla 
povídka „Šachová hra“ pro Nový Domov. Byl 
to vnímavý, vzdělaný, nadaný a citlivý člověk, 
především to však byl velký český vlastenec.

PROVAZNÍKOVÁ MARIE

* 24. 10. 1890, Praha
Ť11. 1. 1991, Altamont, N. Y. USA

M
arie Provazníkové, s jejíž jménem je spo­
jena historie našeho Sokola, byla pova­
žována za přední ženu naší doby. Její 

život se klenul přes historická období českosloven­
ských novodobých dějin: první světovou válku a 
národní osvobození, budování demokratického 
státu za Masarykovy republiky, potupný mnichov­
ský diktát a utrpení národa za nacistické okupa­
ce během druhé světové války, snahy o obnove­
ní demokratického zřízení a nezávislost v 
poválečných letech 1945-48, hanebný komunistic­
ký puč v únoru 1948 a čtyřicetileté období komu­
nistické totality a čtyřicetiletý život v exilu.

Pozoruhodné je, že Marie Provazníkové toto 
období nejen prožívala, ale že je také ovlivňo­
vala, že byla vždy v popředí ušlechtilých snah 
našeho národa a Sokola.

Narodila se jako pivní dítě manželů Kalouso­
vých v Praze a do kolébky jí bylo určeno stát se 
po celý život vůdčí osobou. Studovala na gymná­
ziu Minerva a na filosofické fakultě v Praze na
Smíchově. Když se provdala, uplatnila své mo­
derní vychovatelské metody při výchově dcery 
Aleny, která se stala všestrannou sportovkyní, stu­
dovala medicínu a působila jako lékařka ve Spo­
jených státech, kde také žijí její tři vnučky: Zuz­
ka, Magda a Alena.

Jestliže školní výchova byla jejím povoláním, 
dcera a vnučky její láskou, náplní jejího života 
byl Sokol. Svojí činností a významem však vyso­
ko převyšuje rámec čistě sokolský a v tomto 
smyslu proto patří celému národu. Svou sokol­
skou činnost zahájila v Sokole Praha-Karlín, kde 
byla roku 1916 zvolena náčelnicí. V roce 1919 
byla i členkou náčelnictva žen Československé 
obce sokolské, byla také náčelnicí Svazu krajan­
ského sokolstva. Od roku 1925 členkou předsed­
nictva ČOS. Jako náčelnice ČOS vedla tři slav­
né Všesokolské slety: devátý roku 1932, desátý 
roku 1938 a jedenáctý roku 1948.

Napsala nesčetnou řadu odborných článků, 
několik knih, řídila cvičitelské školy a kurzy. Za 
jejího vedení dosáhla činnost ženských složek So­
kola vynikajících úspěchů nejen v Českosloven­
sku, ale i v zahraničí. Vedla zájezdy Sokola do 
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zahraničí, kde družstva ČOS získala významná 
vítězství na mezinárodních tělocvičných závo­
dech a na Olympijských hrách. Její vynikající čin­
nost, odbornost, znalosti a organizační schopnosti 
jí získaly také uznání v zahraničí. Byla zvolena 
členkou - později předsedkyní - Ženské komise 
Mezinárodní tělocvičné federace a v této funkci 
řídila několik mezinárodních závodů, včetně 
tělocvičných závodů na Olympijských hrách v 
Londýně r. 1948. Své vynikající znalosti uplatni­
la v práci poradních sborů čs. ministerstva škol­
ství, zdravotnictví a národní obrany.

V dobách pro národ nejtěžších, v roce 1938, 
působila ve výboru ministerstva vnitra pro účast 
žen v civilní protiletecké obraně. Po mnichov­
ském diktátu byla členkou výboru pro pomoc 
uprchlíkům z území zabraných Němci. Její záslu­
hou organizované „babiččiny komory“ při ČOS 
vykonaly v té době záslužnou práci na poli soci­
álním.

Jakmile se druhá světová válka chýlila ku kon­
ci, konaly se v jejím bytě v Praze první porady 
zbylých sokolských činovníků na obnovu sokol­
ské činnosti, která pak pokračovala v letech 1945- 
48. Významně se podílela na úsilí o zachování 
nezávislosti Sokola před komunistickými snaha­
mi o jeho ovládnutí pod rouškou tv. sjednocení 
tělovýchovy.

Po komunistickém puči v únoru 1948 spoči­
nula na jejích bedrech hlavní tíha dokončení 
příprav a provedení XI. Všesokolského sletu, kte­
rý také její zásluhou se stal posledním projevem 
svobodné vůle národa v roce 1948. Když ve vlasti 
nebyla další sokolská činnost již dobře možná, 
nevrátila se v září 1948 z Olympijských her v Lon­
dýně, kde vedla vítězné družstvo žen ČOS. Od 
té doby pokračovala v sokolské činnosti v exilu.

Z Anglie odjela do Spojených států, kde nastou­
pila místo jako profesorka tělocviku na Panzer 
College. Ihned se zapojila do páce směřující k 
utvoření organizace svobodného Sokola v zahra­
ničí. Když ve spolupráci s bývalým starostou ČOS 
dr. Antonínem Hřebíkem a učitelkou Jarmilou 
Uhlířovou, kteří již v té době byli ve Spojených 
státech, podařilo se založit sokolské exilové ústře­
dí, byla zvolena jeho místopředsedkyní. Podařilo 
se sdružit všecky sokolské jednoty v zahraničí, 
včetně Sokola ve Vídni. Byla po dvanáct let ná­
čelnicí zahraničního sokolstva, třináct let redak­
torkou časopisu Československý Sokol v zahrani­
čí, několik let byla náčelnicí Východní župy 

Americké obce sokolské, tři roky také starostkou 
Sokola New York. Založila sokolský pomocný vý­
bor, který vykonal záslužnou práci na poli sociál­
ním, zaslal stovky balíků potravin a šatstva čs. 
uprchlíkům v německých, rakouských a v ital­
ských táborech. Dále vedla sokolské cvičitelské 
školy v USA, Kanadě a v Evropě, ve funkci náčel­
nice ústředí vedla dva slety: první r. 1962 ve Víd­
ni, druhý v r. 1967 v kanadském Montrealu. Své 
pedagogické znalosti a zkušenosti uplatňovala ta­
ké ve Společnosti pro vědy a umění, při vyučo­
vání češtiny v čs. doplňovací škole a v letních dět­
ských táborech, které organizovala a vedla pro 
děti krajanů a exulantů v USA a Kanadě.

Zasloužila se také podstatně o posilování na­
děje a víry sokolského bratrstva v obnovení svo­
body ve vlasti rozhlasovými projevy, jimiž pra­
videlně hovořila k domovu v sokolské hlídce 
rozhlasu Svobodná Evropa i ve vysílání Hlasu 
Ameriky. K domovu nemluvila pouze ústy, ale 
především srdcem. S domovem, trpícím nesvo­
bodou, mluvila Marie Provazníkova s pokorou 
a láskou.

Za svého působení v zahraničí napsala dvě 
publikace: „Výklad Tyršovy soustavy a názvo­
sloví“ r. 1985, druhá má název „To byl Sokol“, 
vydalo České slovo v Mnichově r. 1988.

Dožila se návratu svobody do vlasti a velkou 
radost měla ze zpráv o obnově Sokola.

Bydlela u své dcery Aleny, lékařky, a zetě dr. 
Karla Polesného v jejich domově v Altamont, ve 
státě Nový York, kde také zemřela ve věku 100 
let a 47 dnů.

T. G. MASARYK 
A MARIE PROVAZNÍKOVÁ 

S nadšením a s radostí byl celou republikou přivítán 
IX. Slet všesokolský. Cizinci přijíždějí do Prahy, prapory 
vlají a ulice jsou přeplněny. To je lidí! Potom přijdou hlav­
ní dny a na Strahovském stadiónu lid bouřlivě vitá presi­
denta republiky. Sedím v lóži zrovna pod jeho lóží a směje­
me se na sebe s Janem Masarykem.

Obecenstvo jásá, tleská, mává kapesníky, klobouky. 
Cvičení je skvělé, diváci nadšeni. Je zde doslova nabito, 
zatím co ve středu města je v tu chvíli jako po vymření. 
Celá Praha je dnes tady, na stadiónu. A slunce svítí - všec­
ko se vydařilo.

Do lóže presidentovy vešla náčelnice Provazníková • 
vzkázal si pro ni. On i ministerský předseda Švehla se s 
ní živě baví a všichni tři se smějí. Pan president ji pohla­
dil po tváři, to jako že je s ní a se Sletem spokojen. Mu­
sím se jí potom zeptat, jestli jí to dělalo dobře - ona je to 
totiž moje sestra.
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Po skončení programu se lidi o překot hmou ven, aby 
zblízka videli pana presidenta, až bude odcházet Oprav­
du nevím, jak se stalo, že jsem se také ocitla mezi nimi, 
jako bych ho jakživa neviděla. Mladý muž vpředu galant­
né më pustil na své místo:

„Jen pojďte, pojďte. Já už jsem ho jednou viděl. Kdo 
ví, budete-li mít ještě někdy takovou příležitost.“

Nezbylo než vděčně přijmout „takovou příležitost“, při­
tom se však krčit, aby mě pan president neviděl.

Už jde, za hlasitého jásotu kol dokola. Nevidí mě, ne­
boť Sokolové z náčelnictva ho doprovázejí a horbvě do 
něho mluví. Nemá ani čas se rozhlížet Ten ochotný muž 
za mnou mává kloboukem nad hlavou a mluví pro sebe, 
ale tak, že ho kdekdo slyší:

„Pane, to je - ono, jedna, dvě, šup - výborně! To je 
svižnost, co?“ To jak se pan president lehce vhoupl do 
auta. A už odjíždí, ale jen pomaloučku jede vůz kupře­
du. Nemůže rychleji ve spoustě lidu, kteří svého presidenta 
chtějí vidět a pozdravit

Z knihy Jarmily Kalousovi Pod jednou stfechou s T. G. M., 
vydalo nakladatelství Sixty - Eight Publishers, Corp.

Toronto, Ontario, Kanada, 1977.

„... CO CHCE KOMUNISTICKÝ REŽIM?
Chce vnutit celému národu učení jedné politické stra­

ny, právě té, která jej zradila a vydala vykořisťování ci­
zího státu, a která v něm potlačila svobodu přesvědčení. 
To ovšem národ nechce. Proto i ti, kdo nikdy sokoly ne­
byli, i ti bývalí sokolové, kteří dnes pomáhají v tělocvič­
nách, aby umožnili svým dětem cvičení, všichni se drží 
tak houževnatě sokolské zásady nepolitičnosti. Když ne­
mohou vychovávat v tělocvičnách děti k boji za osvobo­
zení národa, chtějí je aspoň uchránit výchovy, která je má 
přivést do řad jeho zotročitelů...“

Marie Provazníková ve vysílání rozhlasu Svobodní Evropy, 

6. července 1958.

POSLEDNÍ DNOVÉ SOKOLSTVA 
V ČESKOSLOVENSKU

Marie Provazníková

Není možné hovořit o událostech poúnorových, bez 
předchozího seznámení se situací roku 1945. V celém 
předválečném Československu nebylo organizace ideo­
vě a vlastenecky tak zaměřené jako bylo sokolstvo. Jsme 
si vědomi, že vstupem do Sokola nestal se jednotlivec hned 
dobrým sokolem, měli jsme však silné jádro nadšených a 
spolehlivých vzdělavatelů a cvičitelů, kteří Tyršův odkaz 
brali vážně, čehož výsledkem byla nejen vysoká zásluha 
na programu národního zdraví ale i vysoké ocenění me­
zinárodního světa, pokud se týče inteligence a kulturní 
vyspělosti čsl. národa, prostřednictvím všesokolských sle­
tí. Ústřední výbory Československé obce sokolské, ať už 
samotné předsednictvo, náčelnictva a vzdělávací sbor, by­
ly koncentráty těch nejkvalitnějších sokolských osobnos­
tí a plně odpovídajících morálním, technickým a národ­
ním požadavkům Tyršových ideálů. Je na místě 
podotknout, že jsme nebyli organizace militaristická. Bo­

hužel konec války v květnu 1945 postavil sokolskou orga­
nizaci před tragickou skutečnost. Nejen, že za války byla 
sokolská činnost nacisty zastavena a veškerý majetek za­
baven, ale naši nejlepší a nejschopnější vedoucí pozatýkáni 
a popravováni.

Obnovování Československé obce sokolské v r. 1945 
za tohoto stavu bylo opravdu problematické a to nejen 
nedostatečným výběrem kvalitních jednotlivců z řad de­
cimovaného původního vedení, ale ihned z počátku brz­
děno komunistickými zásahy a to nejen zvenčí ale i zvnitř­
ku. Záhy jsme poznali, že zatím co poctiví národovci se 
soustřeďovali na porážku nacismu, komunisti už během 
války (a je možné i před válkou) měli své připravené in­
strukce jak okamžitě pronikat, jak do politického vedení, 
tak i do důležitých organizací. Sokol byl jejich význam­
ným terčem.

Máme doklady a svědectví, že už v koncentračních 
táborech existovaly komunistické organizace, které roz­
hodovaly o tom, kdo se domů nesmí vrátit. Nemůžeme 
proto vyloučit možnost, že sokolští pracovníci byli jedni z 
těch, kteří se domů vracet nesměli a že to nebylo proto 
vždy jen z rozhodnutí německého vedení.

V Praze v ten čas byl pouze bratr Hřebík ve funkci tře­
tího náměstka starosty. Pokoušel se ihned svolat členy 
bývalého předsednictva, pokud byli dosažitelní. Bratr 
Truhlář, jako za války dosazený starosta, se teprve vracel 
z koncentračního tábora někde v Německu. Náčelnictvo 
mužů ztratilo popravami více než polovinu členů. Zůstal 
jen druhý místonáčelník bratr Kavalír, který bohužel i při 
svém poctivém sokolském zaměření, nebyl osobou vyza­
řující sílu a rozhodnost v tak těžkých dobách. Stejné to 
bylo i v předsednictvu. Osobnosti jako: Pechlát, Benda, 
Keller, Pelikán, Pecháček, Dosoudil, Štrunc, Bukovský atd. 
nebylo možné nahradit

Největší překážkou plné obnovy sokolské bylo úsilí ko­
munistů o úplné sjednocení tělesné výchovy. Patrné to 
bylo už následkem určitého jednání dr. Beneše se Stali­
nem o podmínkách návratu londýnské vlády.

Den po příjezdu presidenta Beneše mi telefonoval kanc­
léř Smutný, že má pro mne vzkaz presidenta Beneše a 
žádal mne o návštěvu v jeho hotelu. President mně vyři­
zoval, že se mamě bránil Stalinovu požadavku sjednotit 
všechnu tělesnou výchovu a sport Nakonec ustoupil nátla­
ku pod podmínkou, že sjednocení bude dobrovolné, se 
zachováním jména Sokol a sokolské ideje. Žádal, abychom 
trvali na těchto podmínkách a upozornil, že komunisté 
budou vyžadovat funkce s možností rozhodovat

Sjednocení tělovýchovy bylo tedy včleněno do košic­
ké ústavy a ČOS musela zahájit jednání s jednotlivými 
svazy tělocvičnými a sportovními. Celá tíha nekonečných 
schůzí ležela na mně. Starosta a náčelník (dr. Kavalír) se 
jednání příliš nezúčastnil. Naštěstí trvala jsem na podmín­
kách presidenta Beneše: dobrovolný vstup do Sokola pod 
jeho jménem a ideou. Díky této podmínce jednání ne­
vedlo k žádnému konci. Některé svazy odmítly dobrovol­
ný vstup do Sokola.

V prosinci ČOS oznámila, že jednání ztroskotalo a že 
v důsledku toho obnovuje svoji organizaci a členství. V 
prosincové schůzi byli zvoleni činovníci kteří přežili. Za 
popravené, přežívající místopředseda a místonáčelník (dr. 
Hřebík a dr. Kavalír). Bylo současně oznámeno rozhod­
nutí konati XI. všesokolský slet v r. 1948. V té době při­
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jetí poslaneckého mandátu starostou dr. Hřebíkem neby­
lo v souladu s míněním prevažné většiny tehdejšího před­
sednictva.

Nové vedení sokolstva skutečně nebylo, a za stávajících 
okolností ani nemohlo být očekáváno, že může být, na 
úrovni vedení předválečného. V těchto těžkých dobách 
byli bychom potřebovali typů Scheinerů a Vaníčků. 
Osvědčení pracovníci byli většinou mrtví. Už tehdy jsme 
poznávali, že někteří ze zbylých členů náčelnictva měli 
sklony ku kolaboraci s komunisty. Byl to v první řadě dr. 
Bláha, Penniger a Šterc a i takoví, kteří naivně věřili, že 
se s komunisty dá rozumně hovořit a dělat kompromis 
(Klinger a Kavalír). Do předsednictva a výboru přišli no­
ví lidé, které jsme ještě neznali, ani co do charakteru, ani 
co do schopností. Možnost výběru byla omezena jen na 
Prahu a blízké okolí a nebylo možné docílit od komunis­
tických ministerstev přeložení do Prahy těch, které si so­
kolové sami zvolili.

Dozvěděli jsme se, že komunistická strana dala svým 
členům výzvu, aby vstupovali do Sokola a přijímali funk­
ce. V jednotách se bránili využíváním čekacích Ihůt při 
přijímání nových členů, ale v poválečném názorovém 
chaosu, kdy mnoho lidí následkem Mnichova bylo hod­
ně protizápadně zaujato, bylo takřka nemožné všemu a 
všude zabránit

Přípravy ku XI. sletu probíhaly v celém národě velmi 
nadšeně. Oficiální zahájení sletu se konalo v Tatrách zim­
ními sletovými hrami za přítomnosti většiny členů před­
sednictva a náčelnictva, poněvadž už samo uskutečnění 
samostatného sokolského sletu bylo považováno většinou 
národa za úspěšnou výhru nad komunistickým tak zva­
ným sjednocením tělovýchovy. Bohužel, právě uprostřed 
slavnostního průběhu sletových zimních závodů, rozvíje­
la se v Praze politická krize.

Když v průběhu závodů rozhlasové zprávy hlásily, že 
situace v Praze se vyvíjí v nebezpečné napětí, ujišťoval 
starosta bratr dr. Hřebík znervóznělé přítomné, že právě 
hovořil s Bratislavou a byl ujištěn, že vláda má situaci pev­
ně v rukou a že není žádné nebezpečí. Poslední závod 
ale končil u hotelu, ze kterého bylo otevřenými okny sly­
šet přímé vysílání ze Staroměstského náměstí. Ihned po 
skončení závodu jsme pakovali a všichni odjeli večerním 
rychlíkem domů. Byli jsme všichni tak rozrušeni, že ni­
kdo nemohl ani dřímat.

Přijeli jsme do Prahy ráno, převlékli se a spěchali do 
Tyršova domu. Tam tajemník hlásil, že mu byl doručen 
dopis, ve kterém je předsednictvo ČOS žádáno, aby po­
slalo své delegáty do schůze předsednictva Národní fronty. 
Československá obec sokolská nebyla členem Národní 
fronty a nikdy o tom ani neuvažovala, věrna staré sokol­
ské zásadě nezasahovat do politiky. Sokol měl být podle 
Tyrše nezávislý na vládách. Dohodli jsme se,kdo jsme byli 
přítomni, svolat schůzi předsednictva na týž den večer a 
to třeba i bez starosty, který měl prudký zánět okostice.

Schůze se sešla až v úterý ráno a byl na ní už přítomen 
i starosta. Po dlouhé a rozčilené debatě, ve které proti vstu­
pu do Národní fronty mluvil hlavně dr. Šíp z Plzně a já, 
usneseno zítra ráno - ve středu - vyslat deputaci k presi­
dentovi a nabídnout mu pomoc. V důvěrné schůzi jsem 
žádala, aby v delegaci nebyl náčelník, který je příliš měkký 
a proto nespolehlivý. Protože náčelník i náčelnice byli čle­
ny užšího výboru, v zájmu snazšího rozhodnutí byla jsem 

ochotna se vzdát účasti v delegaci. Návrh byl přijat bez 
protestu náčelníka

Ve středu večer byla pravidelná schůze předsednictva 
ve které bratr starosta referoval, že deputace nebyla k pre­
sidentovi připuštěna a komunikoval s ním jen prostřed­
nictvím kancléře Smutného. President zřejmě byl izolo­
ván. V téže schůzi bylo oznámeno, že president přijal 
resignaci demokratických členů vlády a pověřil sestave­
ním vlády Klementa Gottwalda. Po této schůzi jsem pro­
hlásila členkám náčelnictva, které na mne čekaly, že je to 
konec Sokola a že jsem rozhodnuta rezignovat Sestry mne 
prosily, abych je neopouštěla. Nakonec jsem slíbila, že 
zůstanu a rozhodnu se definitivně až uvidím, je-li vývoj 
tak zlý, jak se mi jevil.

Ve čtvrtek jsem ráno jela do Krkonoš dokončit přípravy 
na zimní sletové hry dorostu. V pátek za mnou přijely členky 
zimního odboru od kterých jsem se dozvěděla, že se utvo­
řil akční výbor, který sesadil starostu, náčelníka a řadu čle­
nů předsednictva a dosadil za ně komunisty, z nichž mno­
zí nikdy nebyli sokoly. Řekly mi také, že jsem byla na listině 
těch, kteří měli být vyloučení, ale upustili od toho, když 
někdo řekl, že nebudu-li náčelnicí - nebude slet

Znovu byly dlouhé a těžké debaty a úvahy. Mezi těmi 
kdo byli pro pokračování Sokola i ve změněných po­
měrech, byli většinou oddaní zasloužilí sokolové, přesvěd­
čení demokraté. Nechtěli připustit, aby předsednictvo hro­
madným odchodem samo zabilo sokolskou organizaci. 
Věděli, že členstvo je velkou většinou demokratické a proti 
diktatuře.

První čin nové vlády byl zákon o sjednocení tělesné 
výchovy a sportu. Až do té doby bylo sjednocení maře­
no trváním na požadavku dobrovolného vstupu do So­
kola i s jeho ideou, jak si to vyhradil president Beneš v 
Moskvě. Akční výbory byly zřizovány ve všech sokolských 
jednotách a župách s pravomocí měnit usnesení demo­
kraticky volených orgánů. Náčelnictvu žen nařídil akční 
výbor přijmout za členky komunistky podle přiloženého 
seznamu.

Pro nás sokoly, bylo nutno se rozhodnout má-li slet být 
uskutečněn nebo ne. Mezi členstvem se šířilo hnutí zmařit 
slet absencí. Uvažovali jsme o tom v soukromých krouž­
cích. Věděli jsme, že komunistům záleží na sletu, aby ukáza­
li světu, že národ souhlasí se změnou. Přesto obě náčelnic­
tva přijala názor, že zmar sletu by byl těžkým traumatem 
pro celý národ. Vzhledem ku překonání války, ještě žád­
ný slet nebyl tak vytoužen a uskutečňován s takovými obět- 
mi jako tento. Věděla jsem, že slet bude rozloučením národa 
se Sokolem. Ať slet ukáže co Sokol chtěl a ať zůstane ve 
vzpomínkách účastníků a diváků v plné kráse.

Ihned v době po převratu bylo mezi členstvem velmi 
rozjitřeně debatováno zda na slet do Prahy jet nebo zů­
stat doma. Hodně jich opravdu účast odřeklo, ale přece 
jen převládl názor, že „sokolové si slet připravili a sokolo­
vé si slet provedou“. Zajímavý byl výrok bývalého náčel­
níka lil. kraje D.TJ. v Plzni, v té době již zarputilého ko­
munisty a z rozkazu strany už i člena Šokola, že: „Ať se 
nikdo nemýlí, že by slet mohl být bojkotován - my ten 
slet uděláme i bez sokolů!“ Uvědomili jsme si jasně, že 
by byli schopni zaplnit sie tiš té armádou, improvizovaným 
vystoupením škol, závodních milicí a i v placené pracov­
ní době nacvičeným dělnictvem a to všecko pod sokol­
ským jménem. To jsme nemohli dopustit!
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Akční výbor také uložil vzdělavatelům, aby agitovali 
pro účast na volbách a pro volbu jednotné kandidátky. 
Dostali jsme zprávu, že někteří to skutečně dělali. Uplat­
ňoval se v tom osobně dr. Klinger, který jezdil po veřej­
ných ničeních jednot a v tomto smyslu dělal přednášky. 
Bylo mu na mnoha místech prudce odporováno. Nikdy 
se předtím nestalo, aby byla veřejně projevena nekázeň 
představiteli z ústředí. K tomu jsme také nemohli mlčet.

Svolala jsem neformální poradu sokolských členů před­
sednictva, kteří nebyli dosud funkci zbaveni, na které jsme 
se usnesli, na schůzi výboru ČOS předložit návrh na zru­
šení sokolských akčních výborů. Návrh byl přijat - výbor 
byl ještě sokolský. Nově dosazení členové předsednictva 
tvořili ještě malou menšinu, ale to na věci nic nezměnilo. 
O tom, co my jsme rozhodovali, se do tisku stejně nikdy 
nic nedostalo.

Hned druhý den nás přišel ministr Čepička vypesko- 
vat jako neposlušné žáčky. Prohlásil, že dá do novin pro­
hlášení právě opačné. ProhlásBa jsem, že v tom případě 
musí zbytek předsednictva rezignovat, protože nemůže­
me být zodpovědní za to, co se děje. Snad to účinkovalo. 
Čepička hrozbu neuskutečnil (bylo to v pokročilém času 
před sletem). Hned na to ale utvořil při Národní frontě 
tzv. Sokolskou komisi, která měla dozírat na předsednic­
tvo a obě náčelnictva ČOS. Do sokolského věstníku se 
dávala prohlášeni a články, které byly v naprostém roz­
poru s našimi zásadními usneseními a nejhorší na tom by­
lo, že pod to dávali podpisy těch, kteří by to nikdy nena­
psali a s tím naprosto nesouhlasili.

V posledních měsících jsem už vůbec nečetla noviny. 
Byly jsme plně zatíženy v technických výborech. Nebra­
la jsem na vědomi zda nějaký akční výbor existoval. Ni­
kdy jsem nedostala nějaké pozvání do schůze jakéhoko­
liv akčního výboru a na žádné takové schůzi jsem nebyla 
přítomna. Strana mě mohla jen veřejně ignorovat. Při­
pouštím, že jsem měla pro ně určitou důležitost a věděli 
na čem se mnou jsou. Pro mne slet byl tou nejdůležitější 
záležitostí.

V první sletový den žactva skupina žákyň skončila vy­
stoupení voláním: „Ať žije president Beneš“. Strana i vlá­
da mně činila zodpovědnou. Policie mě vyslýchala do jed­
né hodiny v noci. Od té chvíle jsme byla pod stálým 
dozorem policie. Stáli za mnou na náčelnickém můstku, 
v noci seděl jeden z nich u dveří mého bytu a jiný mi byl 
v patách na každém kroku.

Za největšího vypětí našich sil během sletu svolával mi­
nistr Čepička schůze Sokolské komise při Národní frontě 
s prezidiem ČOS, aby zastavil protikomunistické demon­
strace, které se přenesly do ulic. Vyvrcholily při sletovém 
průvodu, jehož cesta byla lemována komunisty s falešnými 
páskami pořadatelů. Řev amplionů měl přehlušit hlas 
průvodu a diváků, ale nedokázal to. Hned po průvodu, 
jak se blížil konec sletu, zesílila Čepičkova akce. Viděli 
jsme, že několik takových falešných pořadatelů ve shlu­
ku při průvodu dostalo od diváků i namláceno, ale bylo 
tam i mnoho agentů s fotoaparáty, kteří brali obrázky bratří 
v průvodu. Tyto obrázky s domovenkami na krojích by­
ly později rozesílány místním národním výborům ku zjiště­
ní a z toho pak později po sletu nastalo velké zatýkání.

V první posletové schůzi žádal Čepička přítomné čle­
ny prezidia ČOS o jejich odsouzení sletových demonstrací. 
Trapná situace pro nás. Na mě se obrátil naposled. Pro­

hlásila jsem, že sletové demonstrace zavinila státní poli­
cie sama. Co se stalo? Někdo řekl dětem, že president Be­
neš je na tribuně a děti volaly „Ať žije president Beneš“ - 
v tom nebylo nic špatného. Beneš má od nynější vlády 
doživotní titul presidenta za zásluhy o republiku. Kdyby 
byl přítomen, byli bychom volali všichni. Řekla jsem 
dětem, že president Beneš není na sletišti a volání děvčat 
přestalo. Tím to mohlo skončit. Ale tajná policie prošpi­
kovala sletiště i šatny žen pořadateli s falešnými páskami. 
„To není pravda“, přerušil mě policejní ředitel Hora; od­
pověděla jsem: .Jednoho jsem sama vykázala ze seřadiště“ 
- „To nebyl náš člověk“ - „Ukázal mi odznak“ - řekl: „Ten 
byl falešný.“ Řekla jsem: ,Jak mohou pobíhat lidé s fa­
lešnými odznaky bez Vašeho vědomí?“ Tady se do toho 
konečně vložil dr. Bláha, který se snažil mezi námi spolu­
žít a měl důvěru komunistů, prohlášením, že falešné pás­
ky skutečně existovaly.

Na této schůzi byla vytvořena komise k sepsání pro­
hlášení předsednictva ČOS a předložila koncept pro so­
koly nepřijatelný. Obsahoval paušální odsouzení a seznam 
bratří a sester, kteří demonstrace „podceňovali“ a žádal 
pro ně přísné tresty. V seznamu byla jména bratří, kteří 
na sletu vůbec nebyli a jméno jedné z náčelnic, která z 
obavy o mou bezpečnost žádala sestry, aby v průvodu 
mlčely. Návrh jsme odmídi, načež bratr Bláha nám pro­
zradil, že stejně takové prohlášení už je v rotačkách pro 
zítřejší noviny ve formě právě takové, jak je máme před 
sebou i s našimi podpisy. Členové předsednictva na to 
odpověděli hromadnou rezignací. Rezignace byla odmít­
nuta, ale bratři a sestry v zápětí rezignovali stejně jednot­
livě.

Večer před mým odletem s družstvem žen na mezi­
národní závody v Londýně a schůzi Kongresu, jemuž jsem 
měla předsedat, byla schůze Sokolské komise při Národ­
ní frontě, ve které jsem byla prohlášena nepřítelem číslo 
jedna.

Další už by mohlo býti známo. Následovaly protestní 
resoluce jednotlivých žup proti vylučování zasloužilých 
členů lidmi, kteří nikdy sokoly nebyli, ba naopak proti 
Sokolu vždy vystupovali. Bohužel, že tyto rezoluce, adre­
sované ČOS, docházely už do rukou komunistických oku­
pantů Tyršova domu a měly jen za následek zavírání žup- 
ních kanceláří a další perzekuci a vylučování jednotlivců.

Tak bylo zlikvidováno hnutí, zrozené původně pro 
osvobození národa a nerozlučně spojené s ideou Čekoslo- 
venska.

Dokud nebude nezávislého Sokola - nebude ani nezávis­
lého Československa.

Hlas národa, Chicago, 27. 8 - 3. 9. 1983
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RADOK EMIL

* 1918, Prachatice
Ť 7. 1. 1994, Montreal, Quebec, Kanada

mil Radok, společně se svým bratrem Al­
frédem, který zemřel 23. 4. 1976 ve Víd- 

. ni (viz Poslední pocta, III. sv. str. 183-185), 
vstoupil do historie umění a audiovizuální este­
tiky jako tvůrce Polyekranu. Proslavil se jako spo­
lutvůrce Laterny magiky.

Po maturitě na gymnáziu v Prachaticích začal 
tvořit originální tvorby pro divadlo a film. Za 2. 
světové války prošel vězněním v koncentračním 
táboře. Po válce studoval na Karlově univerzi­
tě. Začal se živit umělecko-kritickou publicisti­
kou. V šedesátých letech vyučoval na Akademii 
múzických umění v Praze teorii divadla a vývoj 
umění. Oblastí velice originální tvorby byly je­
ho výstavní programy a komplexní audio-vizu- 
ální formy. Jeho přípravným zázemím byla tvor­
ba pro divadlo a film, výtvarná kritika a práce 
scénáristy i režiséra. Už v r. I960 na filmovém 
festivalu v Benátkách získal Emil Radok první ce­
nu v kategorii animovaného filmu za film Joha­
nes doktor Faust. Pak následovala řada úspěš­
ných účastí na různých světových výstavách. Na 
EXPO 1958 v Bruselu se prosadil poprvé, když 
jeho film o Pražském hudebním jaru, vytvořený 
technikou polyekránu, obdržel hlavní cenu. Stej­
ně byla oceněna i Laterna Magika. Podobně 
úspěšný byl i jeho program mozaikové projek­
ce s názvem Stvoření světa na EXPO 67 v Mon­
trealu (tam bylo například zapojeno 112 vysou­
vajících se pláten a 224 projektorů).

Uvedené úspěchy na světových výstavách v 
zahraničí v novém druhu audio-vizuálního umě­
ní, které vyvinul, umožnily Emilu Radokovi za­
ložit v 60. letech v Praze Ustav pro výzkum vyš­
ších obrazových forem, který vedl. Ustav byl 
výzkumně orientován především pro Laternu 
Magiku a Polyekrán.

Zatímco doma vládla cenzura, pro zahraniční 
výstavy režim dovolil značnou dávku tvůrčí svo­
body. I přesto měl Emil Radok u sebe vždy do- 
hlížitele a i tak se dostával se svým bratrem Al­
frédem do řady obvinění a vyšetřování. Mnohdy 
pro svůj kádrový posudek musel vydávat svou 
práci pod pseudonymem.

V roce 1968 odešli oba bratři se svými rodi­
nami do exilu. Usadili se v kanadském Montrea­
lu. Nejdříve pracoval pro kanadskou společnost 
Applause Communication Inc. Pro EXPO 86 ve 
Vancouveru vytvořil film Zkrocení démonů, kte­
rý pojednával o vývoji komunikace. Koncem 
osmdesátých let pracoval také pro americkou fir­
mu Disney Organization, a to pro Epcot Center 
na Floridě, pro který vytvořil film o energii. Kro­
mě toho přednášel jako internista na montreal­
ské univerzitě (U université du Quebec). Emil 
Radok uměl nejen vidět a ocenit krásu a umění, 
ale byl také skvělým znalcem vína. V r. 1993 na­
vštívil Prahu, své přátele a oblíbená místa, a po 
návratu do Montrealu, ač už pětasedmdesátile- 
tý a po infarktu, hovořil o dalších plánech. Zim­
ního montreálského dne 7. ledna k večeru, po 
návratu z procházky, mu selhalo srdce. Odešel 
v něm vzácný člověk a umělec, který šířil ve 
světě dobré české umění a jméno.

RIEDL LEOPOLD

* 30. 8. 1901, Bystfice pod Hostýnem
124. 8. 1991, Cicero, lil., USA

L
eopold Riedl, vlastenec, demokrat, slou­
žil dlouhou dobu v diplomatické službě. 
Po studiích na Zemském reálném gym­
nasiu v Holešově a na vídeňské obchodní aka­

demii, kterou dokončil po vzniku nově založe­
ného státu ČSR, vstoupil v r. 1920 do služeb mi­
nisterstva zahraničí naší první republiky. Nejdříve 
působil na zastupitelských úřadech v Budapešti, 
pak v italském Janově a později na ministerstvu 
zahraničí v Praze.

Po druhé světové válce a obnovení čs. gene­
rálního konzulátu v Chicagu se stal konzulem. 
V Chicagu zahájil slibnou obchodní výměnu me­
zi Československem a Spojenými státy. Když se 
v únoru 1948 v Praze komunisté pučem zmoc­
nili vlády, Leopold Riedl spolu s generálním kon­
zulem Ladislavem Kmem odmítli rudému reži­
mu sloužit a požádali americkou vládu o 
politický azyl, který dostali.

Leopold Riedl se zapojil do práce v různých 
krajanských organizacích, m.j. odbočky 28. října 
Čs. Národní rady americké, a do Klubu Domov.
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Dožil se vysokého, požehnaného věku, bez 
šesti dní devadesáti let. Velkou radost mu způso­
bil návrat demokracie a svobody do vlasti.

Zanechal sestru Zdeňku, žijící v Praze, dvě 
dcery, Annu M. Castle a Irenu H. Jarvis, čtyři 
vnoučata. O jeho úmrtí vyšel 6. srpna 1993 člá­
nek v „Pittsburgh Post - Gazette“.

ROMOVÁČEKJIŔÍ

* 17. 5. 1923, Praha
12. 8. 1993, Pittsburgh, Pennsylvania, USA.

D
 r. Jiří Romováček patřil k předním od­

borníkům ve výzkumu uhelných deh­
tů. V r. 1949 skončil studia na Vysoké 

škole chemicko-technologické v Praze s titulem in­
ženýra. Pokračoval ve studiu a při částečném výz­
kumném úvazku získal titul CSc. Potom se věno­
val vyučování technologie paliv nejdříve jako 
odborný asistent a po obhájení doktorátu technic­
kých věd jako docent a později jako profesor.

Po sovětské invazi Československa, r. 1968, 
emigroval s rodinou do Spojených států, kde zís­
kal zaměstnání ve svém oboru u firmy Koppers 
v Pittsburghu. Vypracoval se na vedoucího od­
dělení výzkumu uhlíku a v této funkci zůstal až 
do svého odchodu do penze r. 1990.

V průmyslu byl uznáván jako jeden z význač­
ných odborníků ve výzkumu uhelných dehtů. 
Měl rozsáhlé znalosti a zkušenosti s karbonizací 
uhlí, zplynováním, podzemním zplynováním a 
spalováním, s extrakcí uhlí, rafinací ropy, s tech­
nologií smol z uhelného dehtu a ropných pro­
duktů a s výrobou uhlíkatých materiálů. Před­
nášel o těchto tématech často na mnoha 
domácích i mezinárodních konferencích. Publi­
koval 51 technických pojednám, byl autorem 11 
patentů a dvou ASTM standardů.

Jiří Romováček měl sportovního ducha. Při stu­
diu na vysoké škole vesloval za ČVK Praha - Po­
dob', na čtyř- a osmiveslicích, které tou dobou při­
nášely klubu četné úspěchy i v mezinárodních 
závodech. V pozdějších létech svého života rekre­
ačně lyžoval, hrál tenis, plaval a pěstoval turistiku.

Kromě členství ve Společnosti pro vědy a umě­
ní byl během čtyřiceti let tvořivé práce ve výzku­
mu uhelných dehtů členem ASTM, Matallurgi- 
cal Society (AIME P), The American Carbon 
Society, The British Carbon Council a Ameri­
can Chemical Society.

ROSA ALOIS

* 23. 8. 1913, Lhota u Červeného Kostelce 
122. 12. 1992, Londýn, Anglie

A
lois Rosa byl přesvědčeným demokra­

tem a odmítl sloužit komunistickému re­
žimu, když zjistil, že se neslučuje s jeho 
přesvědčením. Po absolvování základního vzdě­

lání nastoupil 1. 10. r. 1935 službu u letectva v 
Hradci Králové, později jako délesloužící ve 
Kbelích u Prahy. Od 14. 10. 1939 pracoval v Pa­
tentním úřadě v Trutnově. 15. května 1945 byl 
povolán k službě v letectvu, kde sloužil do 1. 10. 
1947. Nato byl přijat do služeb ministerstva za­
hraničních věcí v Praze a od ledna 1949 přelo­
žen na konzulát do Londýna. Výzvě, aby se vrátil 
zpět do Prahy, nevyhověl a zůstal v cizině jako 
exulant. Byl starostlivým otcem rodiny, děti po­
sílali do české školy a účastnil se krajanského ži­
vota a pobožností na Velehradě. Zemřel náhle 
ve věku 79 let. Se zesnulým se za všecky krajany 
rozloučil Otec Lang.

RUS FRANTIŠEK

* 4. 2. 1925, Zákolany u Prahy 
110. 5. 1992, Toronto, Ontario, Kanada

I
ng. Svatopluk Rus po maturitě studoval na 

pražské technice, avšak únorový puč, proti 
kterému s ostatními studenty protestoval, jej 
přiměl k útěku na Západ. Svá technická studia 

dokončil v Kanadě. Během svého putování exi­
lem našel i se svým bratrem Vladimírem víru v 
Krista Pána a stal se příslušníkem francouzské 
Kongregace kněží basilánů, v níž složil 12. září 
1957 své řeholní sliby a 14. července 1964 byl 
vysvěcen na kněze. Přijal řeholní jméno Štěpán.
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Působil jako krajanský kněz na různých farách 
v Kanadě, především v Chathamu a v torontské 
farnosti sv. Václava. Mezi exulanty byl oblíben. 

mistrovství ve fotbale v Mexiku jak plánoval. Ze­
mřel předčasně ve věku pouhých šedesáti let“.

RŮŽIČKOVÁ-GRAY HELENA

* 1923, Praha
15. 12. 1987, Washington D.C. USA

“V
— elena Růžičková-Grayová byla dcerou 

profesora Václava ajosefy Růžičkové, ab- 
-. X solvovala libeňské gymnasium. Maturitu 
udělala v době heydrichiády, v r. 1942. Za vál­
ky spolu se svou matkou přechovávala přísluš­
níka čs. odboje, parašutistu, který byl shozen do 
Čech americkým letadlem. Po válce byla za tu­
to statečnost vyznamenána presidentem dr. E. 
Benešem Řádem za zásluhy o čs. odboj.

Po únoru 1948 byla vězněna komunistickou 
OBZ, odešla do západního Německa a téhož ro­
ku emigrovala do USA.

RYBÁŘ JOSEF ANTONÍN

* 28. 7. 1925, Klatovy
127. 2. 1985, Pretorie, Jihoafrická republika

ng. Antonín Josef Rybář patřil k těm čes­
kým vlastencům, kteří po invazi sovětských 

.. vojsk do Československa v srpnu 1968 ne­
chtěli dále žít v policejním režimu a rozhodli se 
odejít do exilu. Zvolil emigraci do Jižní Afriky, 
kde se dobře uplatnil ve svém oboru. Dohlížel 
na montáže na jihoafrických vodních přehra­
dách. V časopise „Našinec“ vydávaném našimi 
krajany v Pretorii věnovali mu vzpomínku: „Mi­
loval zvířata a dovedl o nich velice poutavě vy­
právět a zřejmě i s nimi pracovat. Před mnoha 
lety zakoupil pozemek v East London, poslední 
přístavba k domku v Pretorii byla vlastně gene­
rální zkouškou na stavbu domku u moře. V penzi 
pak plánoval žít tam, kde je příjemnější počasí. 
Kopaná byla jeho láskou z mládí. Chtěl zde u- 
platnit své jablonecké zkušenosti trenéra. Bohu­
žel nebylo mu dopřáno účastnit se světového

ŘETINA STANISLAV 

* 27. 8. 1905, Karolina, na Moravě
125. 4. 1994, Toronto, Ontario, Kanada

D
r. Stanislav Řetina patřil ke generaci, 
na jejíž ramenou ležela největší tíha 
zápasu s dvěma lotrovskými režimy. 
Narodil se v rodině z devíti dětí v rolnické used­

losti. Studoval v Kroměříži a později v Brně, kde 
promoval na doktora práv na právnické fakultě 
Masarykovy univerzity. Tam také prožil svá kon- 
cipientská léta. Poté přesídlil do Vyškova, kde 
si otevřel advokátní kancelář. Praxi provozoval 
až do komunistického puče v r. 1948.

Byl činný v Lidové straně avT.J. Orel. Řadu 
let zastával funkci v Leteckém klubu. Brzy po ko­
munistickém puči byl zatčen a odsouzen na čty­
ři roky do vězení. Trest nastoupil v kamenolo­
mu blízko Moravského Krumlova. Po jednom 
roce se mu podařilo za zvlášť obtížných pod­
mínek uprchnout do Rakouska, kde strávil rok 
v uprchlickém táboře. Nějaký čas pracoval v 
Innsbrucku v Rakousku. R. 1951 emigroval do 
Kanady. Po těžkých začátcích se rozhodl pro ka­
riéru v obchodování s nemovitostmi a otevřel si 
vlastní kancelář.

Byl spolkově činný, především v Osadě sv. 
Václava a v Československém sdružení v Kana­
dě, kde zastával řadu funkcí, včetně předsednic­
tví celokanadské organizace. Svoji roli v boji proti 
hanebnému komunismu splnil dr. Řetina se ctí.
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SAHÁNEK EMANUEL

* 8. 2. 1926, Kácov nad Sázavou
Ť 11. 2. 1983, Cancoon, Mexiko.

I
ng. Emanuel Sahánek byl synem profesora 
střední zemědělské školy dr. Emanuela Sa- 
hánka (viz Poslední pocta, sv. LI, str. 33), kte­
rý byl významným činovníkem Republikánské 

strany českého venkova. Emanuel nedokončil 
studie na reálce v Brně, neboť byl zatčen gesta­
pem 17. září 1942 pro politickou činnost svého 
otce. Nejprve byl vězněn v brněnských Kouni- 
cových kolejích a po převezení do internačního 
tábora ve Svatobořicích u Kyjova, kde zůstal až 
do konce války. Po válce vystudoval Vysokou 
školu zemědělskou v Praze.

Kvůli vojenské povinnosti nemohl odejít z Čes­
koslovenska ihned po komunistickém puči v úno­
ru 1948 a připojit se k otci. Odešel až v r. 1950 s 
matkou Františkou Sahánkovou. V Rakousku při 
přechodu z ruské zóny do anglické byli oba za­
drženi sovětskou hlídkou a jen šťastnou náhodou 
byli propuštěni. Sešel se s otcem a sestrou Taťá- 
nou v kanadském Torontu. Tam vystudoval na 
Guelph univerzitě (nyní část torontské univerzi­
ty) a obdržel titul Master Of Science.

Nejprve pracoval v ontárijské provincionální la­
boratoři, potom odešel do Ottawy, kde pracoval 
ve vědeckém výzkumu pro federální vládu. V r. 
1967 emigroval do Spojených států, kde si otevřel 
s úspěchem vlastní laboratoř v Bay City, stát Mi­
chigan. Zemřel náhle za pobytu v Mexiku.

SCHUBERT MIROSLAV

* 2. 3. 1895, Havlíčkův Brod
Ť 5. 10. 1991, Laguna Hills, Kalifornie, USA.

M
iroslav Schubert vstoupil do českoslo­

venské diplomatické služby od jejího pr­
vopočátku v r. 1918. Po vysokoškol­
ských studiích na vídeňské konzulární akademii 

a po krátkém působení v rakousko-uherské kon­
zulární službě byl po 28. říjnu 1918 mezi prvními, 
kdož se přihlásili do rodícího se ministerstva za­
hráni čních věcí v Praze. Diplomatická služba jej 

vedla do Německa, Spojených států, Brazílie a 
Iránu. Tam jej čekal obtížný, ale vděčný úkol, 
připravit smluvně a psychologicky půdu pro čes­
koslovenský export průmyslového zboží a pod­
nikání.

V letech 1934 až 1939 byl legačním radou čs. 
vyslanectví v Berlíně, kdy v období před mni­
chovským diktátem r. 1938 během dočasného 
odvolání vyslance Mastného prodělával těžké 
boje s nacistickou brutalitou a neporozuměním 
zástupců západních velmocí.

Po obsazení českých zemí a zrušení čs. zahra­
niční diplomatické služby pracoval v Baťových 
závodech. Po komunistickém převratu v únoru 
1948, v době, kdy zastával úřad generálního kon­
zula v Mnichově, se vzdal diplomatické kariéry. 
V začátcích svého exilu působil v soukromém 
sektoru na východě Spojených států. Přesídlil 
pak na odpočinek do Kalifornie. Účastnil se čin­
nosti v exilu jako člen Rady svobodného Čes­
koslovenska a krajanských spolků. Byl autorem 
četných odborných příspěvků do různých pub­
likací o hospodářských a zahraničně-politických 
problémech. Dožil se obnovy svobody a demo­
kracie v Československu a požehnaného věku 
96 let. Jeho manželka Eva byla dcerou senátora 
a ministra obchodu v 1. republice JUDr. Josefa 
Matouška.

SCHWARZENBERG FRANTIŠEK

* 24. 3. 1913, Praha
Ť 9. 3. 1992, Unzmarkt, Rakousko

J
UDr. František Schwarzenberg, český 
šlechtic, universitní profesor, diplomat, 
vzdělanec, významný politický pracov­
ník, především však vlastenec, demokrat, lidu­

mil a hluboce nábožensky smýšlející, věřící ka­
tolík. Pocházel ze šlechtického rodu, jehož pří­
slušníci hráli důležitou roli v historii Německa, 
Rakouska a Českého království. V době českého 
národního obrození v devatenáctém století se 
Schwarzenbergové postavili na stranu českého 
národa, byli předními vůdci české státoprávní 
šlechty a spolupracovníky Palackého a Riegra. 
Obránce českého státního práva a rovnosti čes­
kého jazyka s německým Karel Schwarzenberg 
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prohlásil r. 1871 ve vídeňské říšské radě: „Chce­
me hájit práva těch, kteří se rovnoprávnosti do­
žadují, co naše síly stačí, ať se stane cokoli, až 
do těch hrdel a statků.“

Rodiče Františka Schwarzenberga byli princ 
a princezna Schwarzenbergové. Vyrostl a vycho­
ván byl na zámku Orlík v jižních Cechách. Práv­
nického vzdělání dosáhl na Universitě Karlově, 
kde získal r. 1938 doktorát věd právních. Byl 
důstojníkem českého jezdectva. Do politiky se 
dostal z vlastního zájmu i pod tlakem událostí. 
Patřil ke skupině aktivních mladých politiků mi­
mo politické strany. Pracoval na Zemském úřa­
dě, později na ministerstvu zahraničních věcí.

Po 15. březnu 1939 byl zakladatelem a vedou­
cím mládeže Národního souručenství a zasazo­
val se o to, aby do této organizace nepronikl na­
cistický vliv, ať přímo pod tlakem okupantů, 
anebo prostřednictvím českých fašistických sku­
pinek. Ke své aktivitě využíval svých úzkých vzta­
hů k prezidentu E. Háchovi. Po vypuknutí vál­
ky se připojil k rezistenci. Pracoval jako politický 
reportér pro ilegální radiovou stanici a pomáhal 
lidem, které hledali nacisté, k útěku do zahrani­
čí. Činil tak přesto, že byl vystaven pozornosti 
gestapa za to, že jako mluvčí státu věrné české 
šlechty podnítil prohlášení, v němž se „staré ro­
dy“ postavily na obranu republiky za mnichov­
ské krize v roce 1938.

Dr. František Schwarzenberg hrál důležitou 
úlohu ve dnech Pražského povstání 5.-9. května 
1945. Záhy nato odešel do Říma, kde byl po­
věřen obnovou kontaktů s Vatikánem. V hod­
nosti chargé d’affaires navázal styky s tehdejším 
státním sekretářem Montinim, pozdějším pape­
žem Pavlem VI.

Po komunistickém puči v únoru 1948 odešel 
do Ameriky se svou chotí Amálií, rozenou Lob- 
kovicovou, a dvěma dcerami. Komunisté pro­
hlásili dr. Františka Schwarzenberga za nepříte­
le lidu a zkonfiskovali jeho majetek v jižních 
Čechách.

Rodina se usadila v Chicagu, kde František 
Schwarzenberg po třicet let působil na Loyolské 
universitě jako profesor politických věd. V rám­
ci svých profesorských úvazků též přednášel na 
sklonku šedesátých let na Loyolské universitě v 
Římě.

Vedle své profesorské činnosti byl dr. F. 
Schwarzenberg činný v čs. exilových organiza­
cích a v organizacích krajanských, jako v Čs.

Národní radě americké, jejímž byl místopředse­
dou a předsedou jejího politického výboru. S čes­
kým misionářem Vojtěchem Vítem zakládal 
klub „Domov“ z Národního svazu českých ka­
tolíků a byl po celou dobu svého chicagského 
pobytu jeho místopředsedou, členem ředitelstva 
Národního svazu českých katolíků, zakládajícím 
členem a prvním předsedou chicagského Vele­
hradu i členem redakční rady týdeníku „Hlasu 
národa“. Pracoval v chicagské místní skupině 
Společnosti pro vědy a umění (SVU), jíž také 
předsedal. Na washingtonském sjezdu SVU r. 
1972 byl zvolen předsedou celosvětové SVU.

V četných universitních přednáškách se zabýval 
dr. F. Schwarzenberg moderní českou historií, his­
torií svého rodu a především státoprávními otáz­
kami, které vyvolaly vznik československého stáhl.

Byl nositelem Řádu Francouzské legie, členem 
Maltézského řádu a 28. října 1991 mu president 
Václav Havel udělil Řád Tomáše Garrigue Ma­
saryka za zásluhy a podporu úsilí o obnovu svo­
body a demokracie v Československu.
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O VLTAVSKÉM ÜDOLÎ 
František Schwarzenberg

Mým domovem je údolí Vltavy'.
Tam jsem vyrůstal. Tam bylo na světě nekrásněji. 

Vždyť tam také znám každý kámen a každý strom, kaž­
dou peřej i mělčinu. Vím dosud, jak široká jsou vrata 
každého jednotlivého jezu a vím. o kolik stoupla voda, 
když je zatopena „navigace“. Znám všechny mlýny na řece 
i na jejích přítocích, znám splavy a vím, jaké dřívá se od­
kud plavilo.

Vím, ve které skále hnízdí výři, kde stojí štiky, vím, ku­
dy přecházívá zvěř na druhý břeh i kde na jaře kvetou 
první podléšky a plicníky. Vím, kde je třeba zabrat ves- 
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lem či kormidlem, aby dlouhé vory’ nenarazily o břeh, vím, 
kde se máčely houžve. Znám všechny přívozy' a vím, jak 
daleko je třeba píchat proti proudu, aby voda neodnesla 
pramici. Vím, na kterých stráních se dosud udržel tis a 
ve kterém zákampí zůstane zjara nejdéle ležet snili. Po­
znal by'ch dosud podle zabarvení mlhy, zda stoupne či 
zda po celý den bude zakrývat protější břeh.

Znám každou sochu svatéhojana a vím, u kterého kříže 
se kdo utopil. Vím, komu která povodeň co odnesla či 
připlavila. Vím, kterého roku sedřela velká voda kůru na 
starých stromech podle břehu řek)'. Vím, že bude pršet, 
když je slyšet hukot vlaku na červenském mostě a že bu­
de hezky, když je jasno nad Makovou.

Podle korouhví bych dosud poznal, ze které vesnice se 
přes řeku převáží procesí na Svatou Horu u Příbrami.

Vím, kde se rytíř Batěk serval s orlem, kde Závis byl 
popraven, vím, kde vládli páni z Růže, Švamberkové či 
Zmrzlík ze Svojšína. Znám hladomornu, kde král Václav 
věznil svého syna a vím, kudy chodila Bílá paní.

Vím, kudy táhl Maradas a kde Karel Lotrinský převe­
dl svá vojska přes Vltavu. Vím, kde se pásly ovce, daro­
vané francouzskou královnou z versaillského Trianonu a 
kde byly postaveny umělé vodopády pro návštěvu cara 
Alexandra. Vím, kde pytlačili pruští vojáci v roce šestaše- 
desátém.

Znám palouk, kde poslední český král střelil daňka, vím, 
kde bleskem padl stoletý strom, když začala veliká vojna 
a pamatuji, ze které skály do vltavského údolí hleděl prv­
ní president Československé republiky. To všechno totiž 
Vltava viděla.

Ale věděl jsem toho dříve ještě mnohem víc. Jako kluk 
jsem s určitostí věděl, kde bydlí skřítkové, ve které jesky­
ni spí draci a šarkani, na kterém palouku za noci tančí 
divožínky - a Bůh ví, co jsem toho všeho ještě nevěděl.

Na vrchu, za Starým Sedlem, kde lesy přecházely v po­
le a přítmí ve sluneční jas, tam se tomu lidé smáli a ne­
chtěli mi věřit. Ale ve vltavském údolí mi nikdo neřekl, 
že to jsou výmysly. Nevím - snad mi nechtěli kazit klu- 
kovskou radost - snad si sami nebyli jisti, zda to přece ne­
ní pravda.

Vždyť to vltavské údolí bylo světem pro sebe, odlou­
čeným od hluku a shonu roviny a města. Žilo svým vlast­
ním, zasněným životem a nám se zdálo, že tam nic není 
nemožným, že tam máme blíž k pohádce než k zastávce 
železniční tratě. My věděli, že u nás přestává strohá sku­
tečnost planiny a začíná kouzlo. Kouzlo Vltavy, většinou 
líbezné a stříbropěnné, někdy drsné, jindy dravé, k něko­
mu i kruté. Kouzlo, které každého z nás, kdo jsme tam 
vyrůstali, poznamenalo nadosmrti.

A konečně, poslechněte si Smetanovu „Vltavu“. Usly­
šíte tam noční rej divožínek a lesních pannen. Tož věřil- 
li Smetana, poutník z daleka, proč bychom o kouzlu po­
chybovali my, kteří jsme tam žili?

Od Šumavy, od Budějovic a od Hluboké až po vy­
šehradskou skálu jsem znal celý tok Vltavy. Ale vskutku 
doma jsem byl od Zvíkova k Orlíku a dál až pod Nalžo- 
vice k Mastníku. Ano, mým skutečným domovem je vl­
tavské údolí pod Orlíkem: Krkavci skála, Kůzkovina, 
Žďákov, Solnice, Náklí, Kukačka, Dolejší Přívoz, Velký 
Vír, Radov. A dále Cholín a Častoboř. Tam jsem vyrůs­
tal, tak jsem byl mlád, tam jsem poprvé slýchal koledy. 
Na ta místa o vánocích nejvíce vzpomínám.

Až dá Bůh a my se budeme vracet do vlasti, tento svůj 
domov více nenajdu. Bude zatopen. Na Vltavě se stavějí 
přehrady. Vltavské údolí zmizí pod vodou. Vrátím se do 
kraje, který nepoznám. Své mládí arci více nenajdu, ale 
neshledám se ani s tím údolím, ve kterém jsem prožíval 
léta své mladosti.

Těžko je mi dnes rozloučit se v mysli s vltavským údolún.
Úzko je mi u srdce při pomyšlení, že pohádka mládí 

zmizí v tůni pod hladinou jezera. Je to jako smrt matky. Je 
to jako nový exil. Až se vrátím, budu ve své vlasti bezdo­
movcem.

V tom však nejsem sám. Vždyť se tak nějak děje nám 
všem, kteří jsme odešli do ciziny.

Kolik asi kdo najde přátel, až se vrátí?
A najdc-li pak dům, kde vyrůstal a bude-li se tam smět 

nastěhovat?
Leckdo se vrátí do vsi a nebude pamětníka, který by 

věděl, ze kterého statku odešel do světa.
Až přijdeme domů, vrátíme se jako do cizího. Nebu­

dou nám rozumět, budou se nás ptát, proč jsme odcházeli, 
a když jsme odešli, proč jsme nezůstali ve světě? Až bu­
deme pod vodou hledat svůj zatopený domov, povědí 
nám, že nepotřebovali kouzla vltavského údolí, že chtěli 
více elektrického proudu, aby si ulehčili těžký život.

A co my na to odpovíme?
Řekneme si, že lidi jsou více než stromy a skály.
Vždyť přeci víme, pro koho přišel kníže míru na svět a 

pro koho se Slovo vtělilo. Byť se nám stýskalo po tůních 
a peřejích, přec víme, pro koho i my se zde snažíme pra­
covat, koho máme nejvíce rádi a koho chceme vidět svo­
bodného. Ne stromy a kameny, ne lesy a skály, ale lidi!

Zapomeňme dnes, jak je nám u srdce, když slyšíme o 
svém zatopeném domově a nemudrujeme, jaký bude 
návrat. Postarejme se raději, aby zase bylo, jak bývalo, 
aby i ty nové přehrady sloužily skutečně lidu a ne drá- 
bům.

(Rozhlas odbočky Čs. Národní Rady Americké, 
Chicago, 21. prosince 1957)

ÚVAHY A VZPOMÍNKY ÚČASTNÍKA 
František Schwarzenberg

Dvacet let uplynulo od Pražského povstání, kterým vy- 
vrcholil šestiletý odboj. Ač by se zdálo, že to je doba do­
statečně dlouhá, aby pravda vyšla najevo a byla historic­
ky zpracována, přec vidíme se zármutkem, že obraz odboje 
i povstání je zamlžen spoustou polopravd či přímých ne­
pravd. Mnoho těchto mytú bylo vymyšleno úmyslně. Mno­
ho jich nebylo vyvráceno jen z toho důvodu, že doma ži­
jící účastníci povstání pravdu dnes říci nemohou, nesmějí; 
že další účastníci byli násilně umlčeni a konečně že mno­
zí jsou rozptýleni po celém světě a dosud se neodhodlali 
k soustavnému zpracování květnových událostí a toho, co 
jim přecházelo. My účastníci, my všichni vzpomínáme 
svého povstání s hrdostí. Přes vysoký počet obětí bylo to 
naše povstání krásné, radostné a vítězné. Mezi nesvobo­
dou jednou a předzvěstí nesvobody druhé bylo vzepětím 
tak okouzlujícím, že jeho odlesk oslňuje naše zření i dnes, 
po uplynutí dvaceti let.
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Dnes je treba říci, co se vskutku stalo a jaké místo za­
ujíma povstaní v našich dějinách. Je na čase zveřejnit ale­
spoň několik vzpomínkových statí přímých účastníků. 
Snad to bude popudem i jiným, aby doplnili, dokreslili či 
opravili to, co je většinou psáno bez písemných dokladů 
a jen podle paměti, která se po dvou desítiletích snadno 
stává v podrobnostech nepřesnou.

Nejprve si řekněme, které jsou hlavní nepravdy, šíře­
né v souvislosti s domácím odbojem, s přípravou a prů­
během povstání. Potom je vyvrátíme.

Někteří naši sousedé či bývalí spoluobčané, kteří rov­
něž žili pod nacismem, vyčítají našemu národu, že prý 
vlastně v žádném odboji nebyl, že ve svém celku kolabo­
roval a že až v poslední chvíli, když poražené německé 
armády byly na odchodu, nepatrným povstáním chtěl 
smazat vinu svého kolaborantství.

Zvláštních řad se Pražskému povstání někdy upírá cha­
rakter spontánnosti a lidovosti; jako by jen malá skupin­
ka jednotlivců byla vyvolala povstání, jako by účast ne­
byla všeobecná.

Dále se tvrdívá, že prý povstání nebylo ani zapotřebí, 
že bylo zbytečným mrháním životy i statky.

Vlasmi naši lidé také účastníkům povstání někdy vyčítají, 
že příliš povolovali komunistům ve vedení České národní 
rady a že nakonec bez odporu vydali veškerou moc mi­
nisterskému předsedovi Fierlingerovi, který se později pro­
jevil jako jeden z předních hrobařů naší demokracie.

Z komunistické strany se vyčítá vedení povstání, že vy­
jednávalo s K. H. Frankem a že přijalo kapitulaci němec­
kých branných sil v Praze.

Komunisté také upírají zásluhy, které si o ukončení bojů 
v Praze získali Vlasovci, a jindy zase tvrdívají, že veške­
rou zásluhu na povstání měli pouze oni sami, komunisté.

Na dovršení těchto nepravd dnešní pražský režim do­
konce tvrdívá, že Prahu osvobodila teprve Rudá armáda 
svým příchodem dne 9. května.

Příslušníkům domácího odboje a účastníkům povstání 
je nepřesnost těchto tvrzení či jejich úmyslná tendence 
zcela jasná. Těmto mythům je však třeba čelit. Myslím, 
že i jen osobní vzpomínky jednotlivce, jakým jsem já, který 
toho neudělal a nevěděl více, než bezpočet jiných přísluš­
níků národa, dopomůže k objasnění pravého charakteru 
odboje i povstání.

Tož v prvé řadě: národ ve svém celku nekolaboroval. 
To vím z vlastního poznání. Domácí odboj začal ihned 
po okupaci našich zemí. Převládal názor, že ani mnichov­
ská dohoda, ani vynucené ujednání mezi Hitlerem a Há- 
chou, ani zřízení tzv. protektorátu nevytvořily platný práv­
ní stav. To vše bylo považováno za protiprávní. Byli jsme 
tedy přesvědčeni, že jsme ve svém svědomí oprávněni k 
sebeobraně proti útočníkovi; k sebeobraně která tehdy 
na domácí půdě mohla být prováděna jedině způsobem 
podzemního odboje. Tento názor byl sdílen presidentem 
Háchou, prvními protektorátními vládami, velikou větši­
nou prvního a druhého výboru Národního souručenství 
a skoro celým národem. Vstup do odboje byl samozřej­
mostí pro ty, kteří neodcházeli za hranice. Tak také pro 
mne, záložního důstojníka, úředníka, svobodného mlá­
dence a potomka obhájců našeho státního práva. Mnozí 
arci vstupovali do odboje především z instinktivního od­
poru proti okupantům a méně snad na základě úvah rázu 

mravního či právního. A komunisté konečně vstoupili do 
odboje až po německém útoku na Sovětský svaz.

Sám jsem se do odboje dostal hned zjara roku 1939. 
Bývalý kancléř dr. Přemysl Šámal mě tenkráte prvý uve­
dl do této práce. Od té doby až do povstání jsem nikdy 
nepřestal v činnosti, které se obyčejně říká domácí od­
boj. Někdy jsem pomáhal při udržování oboustranného 
styku mezi domovem a vládou v zahraničí, jindy jsem opat­
řoval zprávy pro Londýn a staral se o jejich doručení na 
povolaná místa či pomáhal lidem při odchodu za hrani­
ce. Pokud ještě byla nějaká naděje na úspěch, snažil jsem 
se o záchranu Židů (např. Alfreda Fuchse). Po celou do­
bu jsem opatřoval prostředky pro pozůstalé rodiny po 
zatčených či popravených, zařizoval jejich distribuci a sta­
ral se o včasné varování ohrožených. Dlouhý a různoro­
dý by věru byl výpočet všech těch podivných věcí, které 
jsme za okupace všichni dělali, když třeba šlo o to, aby z 
úředních spisů gestapa zmizel akt, týkající se některého 
našeho člověka, či když se jednalo o to, jak zabránit po­
užití vládního vojska mimo naše území.

V prvém roce jsem nejvíce spolupracoval s arch. Vla­
dimírem Grégrem. Mezi námi nebylo žádných tajemství. 
Mnoho akcí jsme tehdy dělali s vědomím či na popud 
ministerského předsedy generála Eliáše. Jednali jsme ta­
ké v dorozumění s některými jinými tehdejšími ministry 
a dále s Nečasem, Beranem a Hamplem. Byl jsem z té 
malé skupinky, která zajišťovala původní spojení mezi dr. 
Háchou a Londýnem. Dalších styků bylo ovšem přemno­
ho - tak třeba s Balabánem z vojenské skupiny Mašinový, 
s Wahlovými, s Frantou Kocourkem, docentem Matouš­
kem, prof. Vlad. Klecandou. Byl tu okruh lidí, které jsem 
poznal u Zdeňka Bořka-Dohalského, skupina uvnitř staré 
Národní rady české, dále dr. Josef Nestával a další okruh 
přímo v Národním souručenství či skupina přátel, sdru­
žující se kolem rodiny Rašínovy. Byla řada jiných sítí, na 
které jsem byl příležitostně napojen. Jednou to byla vy­
sílačka na Pankráci a jindy zase vysílačka na Ledečsku. 
Byla to řada jednotlivců ve Zlíně v čele s Hlavničkou a 
pak zas chlapci ze Slovácka, kteří odcházeli do boje v ho­
rách a se kterými jsem udržoval spojení i po jejich zmize­
ní. Přicházeli někteří z těch, kteří připravovali slovenské 
povstání, jindy zas lidé, kteří pomáhali ukrývat útočník}' 
na Heydricha či jiné, nacistickými úřady hledané jednot­
livce. Pro ně bylo nutno zaopatřovat úkryt, potravu, šat­
stvo a léky. Konečně to bylo zapojení na skupinu Alex 
(generál Slunéčko), kam jsem patřil až do konce války. 
Prostě toho bylo tolik, že bych si na vše ani dnes vzpome- 
nouti nemohl. Nevěděl jsem a ani jsem věděti nechtěl o 
všech podrobnostech organizační struktury odboje. Sta­
čilo, že jsem někomu věřil a věděl, že je zapojen - třeba 
na UVOĎ - či že někdo, mně osobně neznámý a pod 
zřejmě vymyšleným krycím jménem, přišel se smluveným 
krycím jménem, přišel se smluveným heslem či poznáva­
cím znakem, od někoho, komu jsem věřil. Bylo lépe toho 
mnoho nevědět.

V této činnosti jsem se sešel s nejrůznějšími lidmi. Byli 
mezi nimi lidé všech náboženských vyznání, všech poli­
tických stran a směrů, všech společenských vrstev. Lidé 
z měst i z venkova, rolníci, dělníci, studenti, živnostníci, 
železničáři, příslušníci svobodných povolání, úředníci, 
umělci, literáti, malíři, hudebníci, lesníci, státní zaměst­
nanci, vojáci, skauti, sokolové, orlové, členové D.TJ., čet- 

149



POSLEDNÍ POCTA

níci, poštovní zřízenci, mlynáři, novináři, velkoprůmyslníci 
a stejně zas přimáčknutí, zdánlivě ustrašení malí občán­
kové a střádalové, u kterých by se nikdo takové odvahy a 
obětavosti nenadál.

Není dnes zajímavé, co kdo z nás dělal. Důležitý je pou­
ze jasný poznatek, jak veliký počet lidí byl zapojen do ak­
tivní protinacistcké činnosti a jak ještě mnohem větší po­
čet lidí o této činnosti věděl a přes výši slibovaných odměn 
a přísnost trestů nic nevyzradil a pomáhal alespoň pe­
něžními prostředky, šatstvem, jídlem či léky pro dobro 
pozůstalých či ukrývaných. Často zdůrazňovaná naivnost 
organisace a práce, vysvětlitelná m.j. velikým počtem 
účastníků, nemění ničeho na jejich dobré vůli, odvaze a 
zásluze. A rozhodně neubírá na jejich počtu.

Prostě, tvrdí-li někdo, že celý národ uhýbal a v podsta­
tě těžil z kolaborace, je to lež, úmyslně snižující dobré 
jméno našeho národa.

Další nedorozumění se týká spontánnosti a lidovosti po­
vstání. Někteří z našich vlastních lidí říkají, že jen skupin­
ka vojáků a omezený okruh lidí - pozdější Česká národní 
rada - vyvolali povstání, ku kterému se prý až potom při­
dala ulice. Je pravda, že jen menší okruh (především ze 
skupiny Alex) opravdu plánoval a připravoval povstání 
do podrobností. Ale celá, vskutku celá Praha chtěla bojo­
vat a nikdo by jí v tom nebyl mohl zabránit.

Národ nechtěl bojovat v době, kdy jakýkoliv úspěch 
otevřeného boje byl předem vyloučen. V tom se snad naše 
národní povaha poněkud liší od Poláků a Maďarů. Ale 
jakmile se úspěch zdál jen trochu možným, bylo odhod­
lání k boji nezdolné. Nikdo neměl tenkráte autoritu tak 
velikou, aby mohl zabránit tomuto boji, i kdyby sebevíce 
chtěl. Bylo by k němu zcela určitě došlo, i bez příprav, 
bez plánování a bez výzvy. Začátek i průběh povstání mě 
utvrdil v tomto poznání, ku kterému jsem dospěl již dlou­
ho před povstáním.

Malá událost zjara roku 1945 ozřejmí moje tehdejší na­
zírání, které se dodnes nezměnilo.

Když se blížil konec, vymyslili někteří nacisté z tzv. úřa­
du říšského protektora a někteří lidé z okruhu protekto- 
rátní vlády věru podivný plán. Němcům šlo o to, jak bez 
boje odejít z Prahy. Chtěli to provést nějakým takovým 
způsobem, že by Prahu prohlásili „lazaretním“ městem, 
zanechali tam svoje raněné a nemocné a odevzdali je péči 
Mezinárodního červeného kříže. Tato část onoho plánu 
ostatně byla v platnosti až do konce války. Zprvu snad 
měli v úmyslu vydat prohlášení, že vojenská situace již 
neumožňuje Říši účinné vykonávání „ochrany“ našeho 
území ve smyslu údajné dohody o zřízení protektorátu. 
Ze tedy Ríše, neschopna ochraňovat naše území, vrací 
veškerou moc do rukou vlády, která se měla skládat z 
některých protektorátních ministrů a z dalších osobností, 
požívajících důvěr)' lidu. Některé z těchto vybraných jed­
notlivců měli k tomuto účelu zajištěné - mj. též na Jene­
rálce. Jaroslav Kvapil mi později vyprávěl, jak se nacisté 
snažili ho přemluvit k přijetí tohoto poslání. S tímto plá­
nem také nějak souvisel onen známý let na Západ. Čeští 
účastníci tohoto letu měli přesvědčit vedení západních 
spojeneckých armád o tom, že naše území bude zakrát­
ko oproštěno ode všech německých jednotek a že tedy 
odpadá nutnost jakýchkoli vojenských operací na území 
tzv. protektorátu.

Do Prahy přijel zástupce Mezinárodního červeného 
kříže, kterému K. H. Frank vyložil tento plán o vyhlášení 
Prahy lazaretním městem a o odchodu Němců bez boje. 
Představitel Červeného kříže ovšem považoval za nesmy­
slné, aby Červený kříž převzal péči o raněné a nemocné 
Němce v Praze, pokud by mělo dojít k bojům a k povstání. 
Chtěl tedy znát názor domácího odboje. Sešel jsem se s 
ním na švýcarském generálním konzulátu a pověděl mu, 
že bychom rozhodně neuznávali onu vládu, které by Něm­
ci chtěli odevzdávat moc, protože za svou právoplatnou 
vládu uznáváme jedině zahraniční vládu, která tou do­
bou již byla na území Republiky. Řekl jsem mu se vším 
důrazem, že se dle mého názoru za všech okolností bojo­
vat bude.Jak známo, nedostala se ona delegace dále, než 
ke Kesselringovi, a z celého plánu sešlo.

Dnes jsem stále ještě stejně přesvědčen, že by i bez 
příprav, a třeba proti zákazu presidenta a vlády a proti 
přání spojenců, bylo došlo k lidovému povstání. Povstání, 
tvrdím, bylo vskutku spontánní. Vždyť vypuklo samo, 
dříve než byl dán povel. Iniciativu měla Praha, nikoli ve­
dení, které se ujalo svých úkolů až ve chvíli, kdy povstání 
už bylo v proudu. Prostě se rozhýbala celá Praha.

Povstání tedy bylo opravdu spontánní. Bylo však také 
lidové v tom smyslu, že se ho zúčastnili bez výjimky všich­
ni. Není věru přípustné, aby si dnes ta či ona politická 
strana, složka či skupina přisvojovala největší podíl na po­
vstání. Vždyť jsme tam byli všichni. A to je jistě jednou z 
nejkrásnějších stránek celého povstání. Mohu o tom vy­
dat svědectví, protože jsem byl na tolika různých místech 
Prahy a viděl, kdo kde byl. A všude byli všichni - Pražáci 
i chlapci z venkova, kteří přišli do města, když slyšeli vo­
lání rozhlasu, nebo dokonce přijeli až ze západních Čech, 
osvobozených již Pattonovou armádou. Týž obraz vše­
obecné, vskutku lidové účasti jsem viděl pátého května 
ráno na Václavském náměstí, když se tam pálily knihy. 
Stejné to bylo na Staroměstském náměstí a v Dlouhé tří­
dě, kam jsem odešel do České národní rady, či později 
na žižkovském nákladovém nádraží, kam jsme se s Ra­
dou uchýlili, když na Staroměstské náměsú' přijely od práv­
nické fakulty německé tanky. Nejiné to bylo cestou do 
rozhlasu, kolem budovy' rozhlasu a v rozhlasu samotném, 
kde jsem potom předčítal francouzský, anglický a němec­
ký překlad prvního prohlášení Rady. (Pro mne je milou 
připomínkou těchto dnů, že dosud vlastním český origi­
nál onoho prohlášení. Obrázky, které jsem pořídil z prv­
ního zasedání České národní rady, bohužel nemám, pro­
tože mi aparát i s filmem sebrali příslušníci SS, když jsme 
o dva dny' později byli přechodně zahnáni do sklepa. Zbra­
ně jsme včas ukryli. Na aparát jsem zapomněl a tak jsem 
o něj přišel). Kdekoli jsem byl, všude jsem viděl totéž, ať 
už to bylo na Novém Městě, na Malé Straně či hlavně u 
nás na Starém Městě, v ulicích či na střechách a půdách 
kolem Rynečku, odkud byl lepší výhled. Stejné to bylo 
na Staroměstském náměstí samotném. Nikdo nescházel.

Povstáním vyvrcholila ona jednota srdcí a myslí, která 
se vytvářela po celou dobu odboje. Ne, ať dnes nikdo ne­
tvrdí, že měl lví podíl na bojích v Praze. Jistě byly nějaké 
menší rozdíly v poměrné účasti, a tak třeba mě osobné 
potěšilo, kolik bylo na barikádách vidět žlutých jezdec­
kých výložek. Ale to vše nemění nic na skutečnosti, že 
jsme na barikádách byli všichni a že mezi námi nebylo 
rozdílu. Povstání bylo vskutku spontánní i lidové.
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Někteří lidé říkají, že Pražského povstání nebylo zapo­
třebí, že bylo zbytečným proléváním krve.

Tož ano, válka se chýlila ku konci a nacistické Němec­
ko bylo poraženo. Víme, že zásadně každý národ má prá­
vo na svobodu, samostatnost a sebeurčení. Dále je známo, 
že spojenci byli vázáni zásadami Atlantické charty a úmlu- 
vami se zahraniční vládou a že tedy samostatné Českoslo­
vensko mělo být obnoveno v předmichovských hranicích. 
To vseje pravda. Pravdou je však také smutná skutečnost, 
že svět přiznává právo na svobodu a samostatnost pouze 
těm, kteří jsou ochotni za svobodu bojovat. Svoboda obět- 
tni nevykoupená nevydrží. To si plně uvědomovali Slováci 
při svém hrdinném povstání a tak jsme to chápali také my. 
Za Mnichova nám nebylo dovoleno bojovat, ač jsme bojo­
vat chtěli. Tím spíše jsme všichni cítili nutnost, pravím nut­
nost, bojovat alespoň nyní. Zdálo se nám, že pro naši vlastní 
úctu k sobě samým, pro hrdost příštích pokolení, pro uznání 
našeho práva na svobodu a samostatnot v přítomnosti i bu­
doucnosti, bylo povstání nezbytně zapotřebí. Zní to snad 
trochu romanticky. My jsme však byli mladí a romantičtí a 
uvažovali jsme dle příkazu svého srdce. Myslím, že jsme 
jednali správně.

Nezdálo se nám tedy Pražské povstání zbytečným pro­
léváním krve. Povstání bylo neseno všeobecnou vůlí li­
du, takže mu nikterak nebylo možno zabránit. A s ohle­
dem na budoucnost národa i státu jsme je považovali za 
kategorickou nutnost.

Presto však jeho zodpovědné vedení dobře činilo, když 
se snažilo šetřit lidskými životy. Nebylo tedy chybou, když 
Česká národní rada v této snaze vstoupila v jednání s K. 
H. Frankem. (Předával jsem telefonické vzkazy dr.J. Kotr- 
lého, který jednání vedl a volal mě domů, aby nevyzradil 
sídlo Rady.Jájsem mu pak zase předával instrukce Rady).

Dle mého soudu je výčitka, týkající se těchto jednání, 
naprosto nemístná, jak s ohledem na naši vojenskou situ­
aci, tak i s hlediska pouhé humanity.

Komunisté dnes tvrdívají, a tvrdili to hned ode dne osvo­
bození, že přijetí německé kapitulace v Praze bylo chybou. 
Nebylo. Ušetřilo mnoho lidských životů, což samo o sobě 
je dostatečným ospravedlněním, když všude jinde válka 
již byla u konce. A dále: kdyby německé jednotky v Praze 
byly kapitulovaly teprve spojeneckým armádám, ať již těm 
či oněm, zůstal by v dějinách našeho národa nedopsán list, 
který je jistě z nejslavnějších. Na tom ovšem komunistům 
nezáleží. Komunisty stále mrzí, že Rudá armáda vtáhla dne 
9. května do Prahy již osvobozené.

Co ona kapitulace znamenala osobně pro každého z 
nás, to převyšuje svou krásou a hrdostí všechnu předsta­
vivost těch lidí, kteří tam tenkráte s námi nebyli. Vím to 
z vlastní zkušeností. Náš velící generál Kutlvašr mě ne­
dlouho po kapitulaci, když o Rudé armádě ještě nebylo 
vidu ani slechu, poslal za posledním německým velitelem, 
generálem Toussaintem. Měl jsem mu říci, aby udělil roz­
kaz oddílům SS v Hodkovičkách, kde se SS nechtělo pod­
řídit ustanovením kapitulace. Našel jsem generála 
Toussainta, s podepsanou kapitulací v ruce, před Černín­
ským palácem. Sám voják, kterému po šest let byla vzata 
zbraň z ruky, stanul jsem nyní - opět ve svém stejnokroji 
- před velitelem poražené armády. Protože tam nikdo ne­
byl, kdo by ho uposlechl a koho by mohl poslat do Hodko- 
viček, požádal mě, abych ho odvezl do budovy hlavního 
štábu. Po cestě mi říkal, že by byl rád zastavil boj již pře­

de dvěma dny, když všude jinde ustal boj, ale že to pro 
odpor SSmanů nemohl učiniti. A pak se siřeji rozhovořil 
o prohrané válce. Pro poraženého generála to byl ovšem 
smutný den a já plně chápal pocity tohoto poctivého vo­
jáka. Sám však nikdy nezapomenu na vznešenost oné chví­
le, kdy jsem tomuto poslednímu německému veliteli, kte­
rý se nám byl právě vzdal, tlumočil rozkaz našeho velícího 
generála v Praze.

Ne snad pro zadostiučinění z ponížení poraženého, ale 
pro radost z vítězství pravdy. Skutečností se stala ona vi­
dina, pro kterou jsme celých šest let žili. Naše víra nás 
nezklamala. Nadešel den svobody a mint.

Později večer téhož dne, 8. května, mi generál Kutlvašr 
rozkázal, abych v zastoupení velitelství Bartoš sepsal pro­
tokol s velitelem německých a maďarských jednotek na 
Wilsonově nádraží a zařídil jejich odchod. (Bylo to pro 
mne jakýmsi uzavřením kruhu. Náhodou jsem totiž viděl 
dne 15. března 1939 prvého německého vojáka na naší 
půdě právě na Wilsonově nádraží při svém návratu z pa­
pežské korunovace v Římě.) Sepsali jsme tedy protokol a 
Němci i s Maďary odpochodovali. I tato událost mi zů­
stává v paměti jako chvíle nejúplnějšího zadostiučinění. 
V nevědomosti toho, co přinese zítřek, bylo pro mne zne­
uctění královské Prahy nyní odčiněno. (Vylíčená podrob­
nost se dostala do německé poválečné historiografie. V 
knize „Das Ende an der Elbe“ odj. Thorwaldaje zmínka 
o korektnosti našeho jednání při tomto předávání, ač je 
tam omylem řeč o Masarykově nádraží.)

Jistěže takovéto pocity jednotlivce jsou nepodstatné, ale 
jejich souhrn je základem sebeúcty, sebedůvěry a sebe­
vědomí národa. A my, kteří jsme prošli Mnichovem, jsme 
tohoto napřímení potřebovali. Nikoliv prohlášením spo­
jenců, ale teprve touto kapitulací byl v našem cítění natr­
valo odčiněn Mnichov i patnáctý březen.

Mnoho se mluví o tom, že v České národní radě sa­
motné bylo Smrkovskému a jiným komunistům umožně­
no získat věru nezaslouženého vůdčího postavení.

Jistě je na tom něco pravdy. Myslím, že jiní účastníci, 
jichž poslání bylo ryze politické, jsou povolanější k tomu, 
aby tento vývoj vysvětlili. Pokud jsem nebyl někde v roz­
hlase, na střechách, v ulicích či jinde, udržoval jsem jako 
styčný důstojník spojení mezi Českou národní radou a 
velitelstvím Bartoš. Byl jsem tedy přítomen některým po­
litickým poradám, ale nebyl jsem jejich přímým účast­
níkem. Ale i jako pouhý pozorovatel jsem byl překvapen, 
nemile překvapen, měrou významu, který si Smrkovský 
připisoval a který mu byl zdánlivě trpěn ostatními členy 
Rady. Zvláště jsem se podivil na letišti ve Kbelích, když 
jsme tam vítali svoji vládu. Předseda České národní rady 
dr. Albert Pražák ustoupil Smrkovskému, který vládu oslo­
vil. Zdálo se mi to krajně nemístné, ač jsem si dosah toho 
všeho nikterak neuvědomoval. Považoval jsem to tenkráte 
spíše za osamocený zjev, vysvětlitelný m.j. též krajní osob­
ní skromností dr. Pražáka.

Za sebe se přiznávám k svému tehdejšímu naprosto ne­
dostatečnému porozumění skutečných cílů Sovětského 
svazu i našich domácích komunistů. Pokud se Sovětského 
svazu týče, byl jsem pod vlivem informací vysílaných z 
Londýna. Ohledně našich domácích komunistů jsem ten­
kráte rovněž podléhal iluzím. Znal jsem jich dosti z odbo­
je, do kterého ovšem vstoupili až po německém útoku na 
Sovětský svaz. Osobně jsem si jich vážil pro jejich ocho­
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tu nasadit a obětovat všechno v boji proti společnému ne­
příteli. Zmaten úctou k osobní statečnosti těch jedinců, 
které jsem v odboji poznal, domníval jsem se mylně, že 
naši komunisté budou po osvobození dbáti pravidel de­
mokratického řádu. To byl ovšem omyl. Neznal jsem cíle 
naši komunistické strany tou měrou, jakou je chápali někte­
ří starší lidé, kteří již před válkou byli v aktivní politice. 
To neříkám na omluvu, ale na vysvětlenou. Domnívám 
se totiž, že mnozí z nekomunistů v České národní radě 
uvažovali podobně a proto snad připustili, čemu by ra­
ději byli měli zabránit, kdyby byli mohli.

Říká se někdy, že Česká národní rada neměla tak ochot­
ně odevzdat moc Fierlingerově vládě; že měla naléhat na 
doplnění vlády příslušníky domácího odboje.

To se nestalo. Byl jsem s Radou přítomen, když vláda 
přistála ve Kbelích, byl jsem na Hradě a také v Bariolo- 
mějské ulici,když, se v sídle Rady konala společná schůze 
vlády s Českou národní radou. Nám bylo samozřejmým, 
že se Česká národní rada ujala moci jen na přechodnou 
dobu a že jednala pouze v zastoupení a jménem zahra­
niční vlád)’. Prostě zahraniční vládu jsme považovali za 
svou zákonnou vládu a tím byla věc pro nás vyřízena. Ne- 
vím, že by kdo v Radě byl tenkráte uvažoval jinak či chtěl 
upírat vládě možnost okamžitého vykonávání vládních 
funkcí. Ostatně Česká národní rada za těch několik dní 
své činnosti příliš mnoho skutečné moci ani neměla. Ne­
měli jsme ani možnost zabránit politováníhodným výtrž­
nostem ulice proti odzbrojeným příslušníkům německé 
branné moci, německým civilistům i vlastním lidem - o 
horších skutcích, páchaných před našima očima přísluš­
níky Rudé armády ani nemluvě. Na vykonávání vládní a 
výkonné moci Česká národní rada také nikterak zaříze­
na nebyla. Tak třeba jen příkladmo vzpomínám, že exis­
tovalo pouze jediné kulaté úřední razítko. K naší veselos­
ti nemálo přispělo, do jaké míry se přechodný držitel 
tohoto razítka stával vyhledávanou osobností a jak toho i 
leckdy dovedl využít k zvýšení své vlastní důležitosti. To 
jediné razítko však přesto vykonalo trochu dobra. Mohli 
jsme ochrannými listy opatřit dobré lidi - Čechy i (tech­
nicky řečeno) Němce - kterým v chaosu oněch dnů hro­
zilo nebezpečí neopodstatněného zatčení. Pomohli jsme 
tak, žel Bohu, jen pramalému zlomku těch lidí, kteří by si 
toho byli zasloužili a kterým by ten improvisovaný prů­
kaz byl možná pomohl. Přes svoji faktickou nemohouc­
nost jsme navázali kupodivu i jisté styky rázu takměř di­
plomatického, např. se zástupci Rakouska a Dánska. 
Jednali jsme rovněž s francouzskou vojenskou skupinou, 
pátrající po zavlečených politických vězních. Přivítali jsme 
také první příslušníky Pationovy armády.

Vyčílá-li kdo dnes České národní radě, že odevzdala 
předčasně moc vládě, třeba dodat, že té moci měla pra­
málo a že dle našeho názoru její poslání skončilo okamži­
kem, kdy v Praze tato zahraniční vláda přistála.

To arci nemá nic společného s tím, jak nás později 
opravdu zabolel způsob, kterým činitelé domácího odboje 
byli přehlíženi a jak málo bylo dbáno jejich zkušeností, 
rad i varování. Bylo pro nás všechny jistě zklamáním, že 
vláda nebyla doplněna z řad domácího odboje.

V den příjezdu vlády jsme však o budoucím vývoji nic 
nevěděli. Nikdo tehdy netušil, jak se Fierlinger později vy- 
barví či jaký osud čeká ostatní ministry - komunisty i demo­
kraty. Nečekali jsme, že právo na zakládání či obnovování 

politických stran bude omezováno, že místní samospráva bu­
de vzkříšena způsobem, který odporoval našim zákonům. 
Nečekali jsme, že dojde k tak dalekosáhlým zásahům do po­
měřil vlastnických i k jiným opatřením odporujícím naší před­
stavě skutečné svobody, demokracie a právního řádu. Mys­
lili jsme, že to vše jsou leda přání komunistické menšiny, 
kterým nebude vyhověno. Celého povstání bylo později zne­
užito komunisty. To se však nestalo vinou těch, kteří za po­
vstání bojovali či povstání vedli.

Je ovšem pravda, že nejen příchodem Rudé armády, 
ale také příjezdem vlády začalo přibývat hořkosti v kali­
chu naší draze vykoupené svobody, až jsme se nakonec 
dožili onoho přesmutného probuzení ze sna tak vábivého, 
že i ve vzpomínce jsme cele omámeni jeho kouzlem.

Obdařena darem jasnovidectví, byla by nad Česká 
národní rada postupovala jinak. Leč prorokem nikdo ne­
byl. K výčitkám zde věna důvodu není, leda snad k pozdní 
lítosti.

Dnes doma říkají, že Prahu osvobodila Rudá armáda. 
Kapitulaci německých jednotek v Praze jistě uspíšila sku­
tečnost, že se Rudá armáda blížila ku Praze. O tom není 
sporu. Vždyť všichni Němci chtěli padnout do americ­
kého, nikoli do sovětského válečného zajetí. Konečné 
vítězství spojenců a osvobození Prahy však rovněž umožnil 
a urychlil nezdolný odpor Velké Británie po tragickém 
pádu Francie, vítězný postup západních armád z Itálie a 
Francie do srdce Evropy a konečně blízkost Pattonovy ar­
mády v Plzni. A průběh místních bojů dozajista značně 
ovlivnil nečekaný zásah Vlasovců. Postup Rudé armády 
zcela určitě nebyl jediným činitelem, který přivodil ko­
nec války a odchod Němců z Prahy. To ať nikdo neříká.

Mnoho bylo příčin německé porážky. Pravdou, nexy- 
mazatelnou z dějin národa, zůstává skutečnost, že němec­
ké jednotky v Praze kapitulovaly do rukou našich. Praha 
byla svobodná, než do ní vtáhla Rudá armáda.

V dějinách národa zaujímá Pražské povstání věru čest­
né místo jako důkaz, že národ v čele s Prahou je ochoten 
bojovat za svoji samostaůiost a svobodu.

V našich srdcích je povstání zapsáno zlatým písmem. 
Tenkráte na barikádách nejkrásněji vykvetla skutečná jed­
nota národa bez ohledu na třídní či politické rozdíly, jed­
nota srdcí, ducha, společného odhodlání a účinného bra­
trství v boji za svobodu. Tato jednota je snad nejkrásnější 
vzpomínkou, kterou jsme si z domova odnášeli do ciziny. 
Nechceme, nepřipustíme, aby byla zakalena. Zachováme 
ji neporušenou, jasnou a zářivou pro sebe i pro budoucí.

Pevně věřím, že tuto jednotu zanedlouho opět nalez­
neme.

Citováno z knihy „Pražsképovstání 1945“, 
vydala Rada svobodného Československa,

Washington D.C. 1965.

HÁCHA - BENEŠ 
František Schwarzenberg 

Před nedávném otiskly „Proměny“ (18/2 1981) dva vel­
mi zajímavé úryvky: jeden z paměti Prokopa Drtiny a dru­
hý z knihy Eduarda Táborského.

Části obou příspěvků se týkají vzájemného poměru pre­
sidenta Beneše a presidenta Fláchy a vystihují, jak se na 
tento problém dívali ti, kteří odešli do ciziny a z bezpro­
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středního okolí dr. Beneše sledovali a posuzovali domácí 
vývoj. Prokop Drtina popisuje svůj rozhovor s presiden­
tem Háchou a líčí dojmy, které si při tomto rozhovoru 
utvořil o Háchovu smýšlení. Eduard Táborský se zmiňu­
je o postoji dra Beneše k dru Háchovi a cituje Benešovy 
londýnské rozhlasové projevy, uvádějící důvody, pro které 
se dr. Beneš rozhodl tak tvrdě mluvit proti dru Háchovi a 
tzv. protektorátní vládě.

Velice si vážím úsudku i naprosté věrohodnosti obou 
autorů, které jsem osobně poznal. Proto nikterak nechci 
polemizovat s obsahem těchto dvou statí, ale myslím, že 
bych měl a mohl tyto „londýnské“ dojmy doplnit postře­
hy těch, kteří za války zůstali ve vlasti, ve stálém styku se 
smýšlením domova.

Benešův poměr k Háchovi je dostatečně znám a byl 
nám znovu v paměti osvěžen příspěvkem dra Táborského. 
Háchúv postoj je celkem mámlo znám a to mi budiž omlu­
vou, že jsem sáhl k peru.

Nejedná se mi tu ani tak o politické činy Háchovy, o kte­
rých budoucí historik najde dosti pramenů. Jedná se mi 
spíše o čistě lidský profil Háchův, o kterém by psané či 
tištěné prameny postupem času snadno vyschly. Zde mo­
hou vydat svědectví jen lidé, kteří se pohybovali v bezpro­
střední blízkosti presidentově a měli možnost poznat Há- 
chu, řekl bych, neoficiálního. Shodou okolností jsem k 
tomuto dnes již prořídlému okruhu jedinců patřil též já, 
který jsem poznal dra Háchu a jeho dceru, paní Rádiovou, 
v důvěrném soukromí, často jako jediný jejich společník, 
jak na Pražském hradě, tak v Lánech. Tento vskutku přátel­
ský poměr trval až do konce, tedy ještě dlouho poté, co 
jsem vystoupil ze státních služeb a nebyl již příslušníkem 
kabinetní kanceláře. Nechci, aby z lidské paměti vymizel 
Hácha - člověk a ve vědomí mladých generací přežil jen 
Hácha - nešťastný státník, tak jak jej v lidsky zkreslené po­
době zobrazila propaganda londýnského vysílání.

Mnohé z Háchova počínání a hlavně z jeho pohnutek 
se nám doma jevilo v odlišném světle, než to viděl Lon­
dýn a s některými názory londýnského vysílání nám by­
lo zatěžko souhlasit, ať už pramenily z propagační účel­
nosti, či vznikly následkem odloučenosti a nedostatečné 
informovanosti o poměrech a smýšlení ve vlasti. Rozdíly 
v názorech Londýna a domova se především týkaly údaj­
né „viny“ Háchovy, o které se londýnské vysílání často 
šířilo a kterou my jsme neviděli. Především mám na mys­
li ostré londýnské odsuzování a pranýřování veřejných 
projevů dra Háchy a jeho ministrů. Chápu ovšem plně 
politické důvody, pro které československý rozhlas z Lon­
dýna takto mluvil ve svém boji o prosazení cílů, nám všem 
společných. Stejně si dovedu vysvětlit některé z jiných 
důvodů těchto kritik. Lecos z domácího vývoje totiž v Lon­
dýně ani nemohli znát tak jako my a tím snad vznikly 
některé rozdíly v hodnocení a posuzování. Tak si naši 
přátelé v Londýně těžko uvědomovali, do jaké míry se 
nám doma zbystřil sluch a zrak, jak přesně jsme se nauči­
li rozeznávat mezi tím, co se za daných poměrů zdálo nut­
ným veřejně říkat a psát a přitom nebylo nikdy míněno 
jako pravý výraz vlastního přesvědčení a mezi tím, co bylo 
mezi řádky textu ukryto a obsahovalo opravdové posel­
ství čtenářům či posluchačům z vlastního národa. Náš tak­
to zbystřený sluch také dovedl přesně rozpoznat, zda se 
jedná o neupřímně míněný projev, učiněný jen naoko, 
či zda snad, obsahem na první pohled obdobný projev 

byl psán rukou skutečného kolaboranta. Původce takových 
a onakých projevů jsme do jednoho pytle neházeli, jak to 
činíval Londýn, který často odsuzoval projevy, které do­
ma nikdo nebral vážně. Dovednost, pro vlastní lidi zcela 
srozumitelně mluvit a psát a umění, jasnozřivě číst, poslou­
chat a rozumět, dostoupily u našich lidí takového stupně 
mistrovství, že se mu snad žádný jiný z okupovaných náro­
dů nevyrovnal.

Snad také v Londýně dobře nerozuměli zdánlivě dvoja­
kému postoji mnohých českých lidí. Jednak se naši lidé bez­
mezné obdivovali hrdinství příslušníků domácího odboje, 
kteří denně nasazovali všechno a bohužel také často o všech­
no přišli: o zdraví, osobní svobodu, bezpečnost rodiny a o 
vlastní život, o majetku ani nemluvě. Proto také, bez ohle­
du na nebezpečí, naši lidé ochotně podporovali domácí od­
boj a štědře pomáhali obětem perzekuce. Současně však 
naši lidé považovali některé zdánlivě, pravím jen zdánli­
vě, kolaborantské činy a projevy protektorátní vlády, kul­
turních, hospodářských a jiných činitelů veřejného života 
za přiměřenou cenu, kterou bylo bohužel nutno zaplatit, 
aby národ jako etnický celek mohl přečkat zlou dobu a dožít 
se osvobození. Vždyt si nikdo nemohl přát, aby se celé Če­
chy a Morava změnily v jediné Lidice.

Náš málo početný národ se po dlouhá staletí snažil pře­
žít, ač byl ze tří stran obklopen jinojazyčným živlem a tak 
se u nás snaha přežít, přečkat, vryla hlouběji v podvědo­
mí národa, než by se stalo u národů v jiném postavení. 
Nechtěl bych ani vyloučit, že v době, kdy mnichovské 
trauma žilo v bezprostřední paměti, stával stejně podvědo­
mý pocit: ať nyní nasazují své životy ti, kteří nás zradili - 
my se přikrčíme a počkáme. Při velkém počtu oběu' na 
životech samozřejmě převládalo přání neplýtvat nezod­
povědně dalšími lidskými životy, pokud by to nesloužilo 
přímo našemu osvobození. Tomu se tuším nelze divit a 
proto také dnes nerad slyším, když někdo z těch, kteří 
okupaci nezažili, nazývá podvědomý pud sebezáchovy 
zbabělostí a obviňuje celý národ ze „švejkoviny“, pro sta­
rost o lidské životy na straně těch, kteří přes svoji bez­
mocnost cítili tíhu zodpovědnosti. Nechť si takový kritik 
raději připomene převeliký počet lidí, kteří vědomé na­
sazovali všechno a veliký počet těch, kteří životem dopla­
tili na Svoji věrnost. Prostě myslím, že u srovnání s jinými 
národy můžeme být hrdi na ryzost i velikost svého národ­
ního odporu.

K postoji domova vůči presidentu Benešová a presidentu 
Háchovi bych rád ještě dodal následující postřehy.

Snad si v Londýně těžko uvědomovali, do jaké míry 
bývá všelidským zlozvykem svalovat vinu za jakékoli ne­
štěstí na nepřítomného. Ač právě toto správně naznačil 
přítel dr. Ladislav Rašín ve svém dopise dru Benešovi ze 
dne 7. listopadu 1938, přece jim snad v Londýně nebylo 
jasno, kolik lidí zpočátku považovalo všechno, co po Be­
nešově odchodu následovalo, i události z 14. a 15. břez­
na, za přímý a nevyhnutelný důsledek předmnichovské 
politiky a mnichovské kapitulace. Z roztrpčenosti nad tra­
gickým vývojem událostí byli ochotni svalovat část viny 
na předmnichovské vedení našeho státu a naší zahraniční 
politiky a tím také, a někdy i především, na presidenta 
Beneše. Tento postoj se arci významně změnil, když vy­
pukla válka - jak to dr. Beneš správně předvídal - a když 
se naše zahraniční vedení dopracovalo tak značných me­
zinárodních úspěchů. Něco z toho však i potom ještě zůsta­
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lo, i když postupem času zdrcující většina nás všech pova­
žovala zahraniční vládu za jedinou legitimní vládu Čes­
koslovenska, stejně jak to svým mezinárodním uznáním 
naši zahraniční vlády učinili spojenci.

Zdá se mi také, že v Londýně nevěděli a snad ani vě­
dět nechtěli, kolik důvěry lidé doma vkládali v poctivost, 
ryzost charakteru, ušlechtilých úmyslů a snad hlavně v lid­
skou dobrotu presidenta Háchy a jak současně chápali 
velikost jeho osobní oběti a hrůzu jeho postavení, která 
byla jen odrazem tragiky, kterou procházel celý národ. 
Myslím, že neznalost podobných skutečností a myšlen­
kových proudů ve vlasti vedla někdy v londýnském vy­
sílání k výběru ostrých slov, vhodných snad pro poslech 
spojenců, ale méně vhodných pro domov, který si často 
tvořil úsudek jiný. Podobné omyly londýnského vysílání 
se arci netýkaly jedině lidí z politiky, ale vyskytovaly se 
též v relacích o osobách z jiných oborů veřejného života.

Nyní mi budiž dovoleno doplnit tyto všeobecné úva­
hy několika osobními vzpomínkami a poznámkami, vzta­
hujícími se k jednotlivým bodům obou statí a lidsky do­
kreslujícími osobnost Háchovu.

Drtina hovoří o době před svým odchodem do ciziny, 
kdy byl ještě členem kabinetní kanceláře a kdy nově zvo­
lený president dr. Hácha s ním mluvil o nejvhodnějším 
způsobu, jak odpovědět na Benešův blahopřejný dopis k 
Háchovu zvolení presidentem. Tento dopis, který jsem 
četl, nabyl v Háchově mysli značné důležitosti mnohem 
později, totiž v době, kdy se v exilu prosadila právní teo­
rie o nepřerušeném trvání Benešova presidentského úřa­
du názor, ospravedlňovaný hlavně údajnou neplatností 
Benešov)' resignace, která prý nebyla ani dobrovolná, ani 
právoplatná, nýbrž spíše byla pouhým gestem proti to­
mu, co se stalo v Mnichově. Neznám genesi této teorie, 
ale po osvobození mi Mons. Šrámek v soukromém roz­
hovoru naznačil, že to byl on, který naléhal na váhajícího 
dra Beneše, aby tuto teorii přijal. Na tom konečně nezáleží, 
kdo Beneše přesvědčil. Rozhoduje, že Beneš tuto thesi vzal 
za svou. My doma jsme předpokládali, že se tím patrně 
zlepší mezinárodní postavení našeho zahraničního vede­
ní a to nám stačilo. Vždyť jsme vítali všechno, co našim 
venku napomáhalo v boji proti situaci, vzniklé událostmi 
z 14. a 15. března. A mezinárodní uznání naší vlády tím 
jistě usnadněno bylo. Doma jsme si dělali málo starostí s 
otázkou, do jaké míry byla tato teorie kontinuity právnic­
ky promyšlena a podepřena. Podobně jsme si nelámali 
hlavu otázkou, která v zahraničí jitřila mnoho myslí: proč 
tatáž teorie kontinuity nebyla též uplatňována v případě 
ministerského předsedy Hodži, který rovněž odstoupil v 
souvislosti s mnichovskými událostmi.

Ale co Hácha a jeho poměr k Londýnu a k Benešovi?
Jeho kladný postoj k úsilí našich představitelů v zahra­

ničí vyhlášením presidentské kontinuity neutrpěl. Touha 
po obnovení celistvosti a neodvislosti státu byla u Háchy 
stejně veliká, jako u každého jiného. I nadále sledoval 
zprávy z Londýna nejen se stejným zájmem, ale také se 
stejnými nadějemi, jako my všichni ostatní. Pravidelně 
jsem o těchto věcech hovořil s drem Háchou, který vě­
děl, že jsem zapojen do radiotelegrafického spojení mezi 
domácím odbojem a Londýnem a mluvil se mnou zcela 
otevřené.

Háchův osobní poměr ^Benešovivyhlášením president­
ské kontinuity arci poněkud utrpěl. Vždyť Hácha byl pře­

devším na slovo vzatým právníkem a proto si kladl otáz­
ku, jak může dr. Beneš nyní tvrdit, že se právoplatně své­
ho úřadu nikdy nevzdal, když svému zvolenému nástup­
ci, dru Háchovi, napsal blahopřejný dopis ku zvolení 
presidentem. Benešův postup dra Plachu jako právníka 
udivil. Benešův postup dra Fláchu do jisté míry roztrpčil, 
protože to Háchu stavělo do světla jakéhosi uzurpátora v 
oné době, kdy kandidaturu přijal. Dr. Hácha však byl pře­
svědčen, že byl právoplatně zvolen a že tedy nepřijal úřad 
patřící po právu někomu jinému. Benešův rozhlasový pro­
jev na rozloučenou ze dne 5. října 1938 a Benešův blaho­
přejný dopis považoval Hácha za pádné důkazy správ­
ností tohoto svého názoru. Přes toto jisté roztrpčení - i tom 
jsem přesvědčen - by však Hácha nebyl nikdy přál Bene­
šovi, aby musil znovu nastoupit bolestnou cestu kapitula­
ce, která byla Háchovi souzena v roce 1939 a Benešovi v 
roce 1948.

Zdá se mi vhodným říci v této souvislosti několik slov o 
pohnutkách, vedoucích k Háchově ochotě, přijmout kan­
didátům na presidentský úřad po Benešově abdikaci.

Hácha byl touto nabídkou zcela překvapen a při svém 
rozhodování na sebe věru nemyslel. Nikdy po president- 
ském úřadu netoužil a nikdy se z něho netěšil. Tento jis­
tě výjimečný postoj mezi zvolenými hlavami států je snad 
vysvětlitelný jedině jeho naprostým nedostatkem politic­
kých ambicí a jeho ochotou k sebeobětování pro dobro 
národa a státu. Háchův souhlas pramenil jedině z ochoty 
pomoci národu přečkat zlou dobu nasazením své osoby, 
„nezatížené“, jak se tenkráte říkalo, předmnichovskou po­
litikou a to v době, kdy nedostatek zahraničněpolitické 
zkušenosti nemohl být Háchovi na závadu, protože okleš­
těné Československo beztak žádnou samostatnou zahra­
niční politiku dělat nemohlo. Ostatně mu tvrdili lidé, kte­
ří ho přemlouvali, že se jedná pouze o přechodnou dobu. 
Hácha se nemýlil, když předvídal, že jeho nový úřad bu­
de cestou křížovou.

O Háchově nevůli přijmout presidentský úřad svědčí 
do jisté míry též malý, sám o sobě zcela nedůležitý pří­
běh, o kterém se mnou hovořil. Když došlo k president­
ské volbě, čekal dr. Hácha spolu s drem Havelkou a drem 
Klirnentem na výzvu, aby se dostavil na Hrad a složil slib 
na Ústavu. Průběh volby se zdržel a tak již minul čas, kdy 
dr. Hácha měl být zpraven o svém zvolení. Obrátil se na 
své průvodce a řekl: „Třeba mě nezvolili. Pojďme raději 
na gulášek.“ Hácha se ještě po létech smál úleku svých 
společníků, kteří ze svého hlediska nedovedli pochopit taj­
né Háchovo přání, aby ho toto břímě snad přeci minulo 
a také nechápali jeho skoro anglosaský a někdy až šibe­
niční humor. A přec to byl právě tento nezdolný humor, 
který - krom hluboce náboženského pojetí života - Háchovi 
často usnadňoval snášet obtíže jeho postavení.

Prokop Drtina vypráví, že si z rozhovoru odnášel do­
jem, že Hácha onu „situaci, kterou vytvořil Mnichov, po­
kládá za definitivní nebo alespoň dlouhodobou pro náš 
stát a konec konců snad i pro své postavení“. Snadno si 
takový dojem dovedu vysvětlit jednak opatrností, kterou 
při každém rozhovoru Háchovi doporučovalo jeho okolí 
a dále také jistě oprávněným realismem v době před vy­
puknutím války. Přesto myslím, že Drtinová formulace ne­
vystihuje Háchův postoj a že sloveso „pokládá za defini­
tivní...“ není správně voleno. Snad sloveso „obává se“ by 
bylo správnější. Toto by spíše odpovídalo dojmu, který 
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jsem si v dobách pozdějších utvořil z mnoha rozhovorů s 
presidentem Háchou mezi čtyřma očima.

Vraťme se k opatrnosti ve výběru slov, která patrně při 
rozhovoru s Drtinou vyvolala zkreslený dojem o Hácho- 
vě názoru na trvalost tehdejší situace a jeho vlastního po­
stavení. Tuto prý nutnou opatrnost mu stále na srdce kladli 
někteří úředníci kabinetní kanceláře, ale Hácha čím dál 
tím méně dbal jejich rad.

Uvedu jeden z mnoha příkladů. Tenkráte bývalo zvy­
kem, promítat občas filmy v jídelně na Lánech a těchto 
večerů se zúčastňoval též zámecký personál a osazenstvo 
lesní správy. Jednou se film přetrhl a tak byla chvilková 
přestávka. V nastalém tichu bylo slyšet, jak si Hácha hla­
sitě zasteskl: „Už aby se Beneš brzy vrátil, abych mu to 
všechno mohl odevzdat.“ Tento výrok ostatně vrhá svět­
lo na Háchův poměr k Benešová. Přes úlek některých úřed­
níků kabinetní kanceláře podobných výroků či náznaků 
stále přibývalo.

Velmi často se nedal ovlivnit svými „opatrnými“ úřed­
níky z kabinetní kanceláře. Výrazně se to pro mne proje­
vilo při zájezdu neutrálních novinářů brzy po skončení 
polského tažení v roce 1939. Tehdy se této výpravy ovšem 
také ještě zúčastnili američtí novináři. Představitelé němec­
ké propagandy ukázali novinářům dobytá území v Pol­
sku a pak je přivezli do Prahy' a do Lán. Pokud možno 
všichni z kabinetní kanceláře jsme jeli do Lán, abychom 
si neutrální novináře rozdělili do skupinek a pověděli jim 
popravdě, co se v „protektorátu“ děje. Podařilo se nám 
tenkráte je o mnohém správně informovat. Jejich hlídači 
to ovšem rozpoznali a běhali od skupinky ke skupince - 
ale kdykoli přistoupili, byla řeč jen o nicotnostech.

Novináři pochopili.
Jeden z úředníků kabinetní kanceláře připravil pro dra 

Háchu nástin projevu, kterým by' mohl novináře uvítat. 
Náhodou jsem sám tento nástin vezl do Lán. President 
Hácha si to přečetl a beze slov strčil do kapsy - a v té kap­
se to také zůstalo. Když novináři nastoupili, mluvil Há­
cha něco zcela jiného, bez jakýchkoli poznámek či psa­
ného textu. Zakončil svůj projev' ujištěním své naděje, že 
ve Střední Evropě opět nastane stav, ku všem postiženým 
spravedlivý.

Neutrální novináři opět pochopili.
Z mnoha Háchových výroků a poznámek bylo lze jas­

ně poznat, že by si byl ze srdce rád přál brzké ukončení 
svého úřadování. Namátkou vzpomínám na lept, který 
mi kdysi daroval na památku; lept, znázorňující Háchu v 
soudcovském taláru. Na okraj mi připsal věnování, že to 
je v upomínku na společný pobyt na Pražském hradě a v 
Lánech v létech 1939, 1940 plus X. Jsem přesvědčen, že 
z hloubi duše doufal v krátkost doby „X“, jejíž ukončení 
ve své mysli ztotožňoval s obnovením celistvosti a neod- 
vislosú státu. Jistěže tak doufal hlavně v zájmu národa, 
ale tak trochu také pro sebe samotného. Toužil po odpo­
činku, dobré četbě, literami činnosti, klasické hudbě a po­
klidném přátelství s lidmi stejně širokého rozhledu a stej­
ně vysoké duchovní úrovně, jakými byli např. profesor 
Štursa, profesor Sommer, vyslanec Mastný a jiní. To mu 
však osudem dopřáno nebylo.

Jistě není divu, že také někdy se mnou mluvil o možnos­
ti dobrovolného ukončení svého života. Tuto možnost 
však rozhodně odmítal a to, jak říkal, z důvodů nábožen­

ských a také proto, že se mu to zdálo být řešením zba­
bělým.

Ž Drtinových vzpomínek vzniká dojem, že Drtina jaksi 
předpokládal u Háchy jistou nedůvěru k lidem, kteří slou­
žili Benešovi. Mnoho lidí takto soudilo a snad i dodnes tak 
soudí. Zakládá se to na omylu, vysvěditelném u lidí, kteří 
Háchu osobně dobře neznali. Hácha byl soudcem ze sta­
ré školy a proto měl pochopení pro každou věrnost ve služ­
bách státu. O těch, kteří věrně sloužili pod Benešem, od­
mítavě soudili leda ti lidé, kteří Háchu přemluvili, aby 
presidentský úřad přijal - tedy především některé vedou­
cí osobnosti z „druhé republiky“ a lidé z Háchova okolí u 
Nejvyššího správního soudu, kteří toužili se dostat blíže k 
politické moci. Hácha sám takto neuvažoval a k lidem z 
Benešova okruhu žádnou nedůvěru nechoval -jinak by byl 
nepřipustil, aby' až do konce v jeho kabinetní kanceláři se­
trvali lidé, jako byli třeba dr. Jelen a dr. Sobota.

Obraťme nyní pozornost k údajným Háchovým politickým 
chybám, jak vyplývají z Benešových projevů, citovaných 
Táborským. V londýnském projevu (Táborského záznam ze 
dne 13. července 1942) mluví dr. Beneš o neblahých důsled­
cích první cesty' Háchovy do Berlína mezi „temnými skvrna­
mi“, kterými byl „potřísněn“ skvělý obraz našeho národního 
odporu. Tato formulace skoro zní, jakoby snad Háchovu cestu 
do Berlína samu o sobě bylo nutno Háchovi připsat za vinu. 
President Československa, opuštěného Západem, nemohl ne­
vyhovět pozvání k rozhovoru do Berlína Nemohl také vě­
dět, že na něj v Berlíně již čeká připravený text, kterým byl 
měl vložit osud českého národa do rukou „vůdcových“. Co 
se tam potom stalo je známo a jistě není třeba zdůrazňovat, 
že každý jen trochu slušný člověk - ať Čech, Němec či kdo­
koli jiný - byl zdrcen a pohoršen událostmi oné noci. Naši 
lidé doma však v nutnosti jet do Berlína nespatřovali žádnou 
vinu Háchovu. Tuto nutnost považovali spíše, jak jsem již na­
značil, za nevyhnutelný důsledek národní a státní katastrofy 
mnichovské, která nastala v době, kdy dr. Hácha za politicky 
a zvláště zahraničněpolitický vývoj ještě žádnou zodpověd­
nost nenesl.

Snad netřeba zde zdůrazňovat osobní tragiku oné noci 
ze 14. a 15. března 1939. Často mi dr. Hácha onu noc 
líčil a vysvětloval, kdy a jak poznal, že není vyhnutí po- 
depsat. Pokud na něho křičel jen sám Hitler, tu si Hácha 
říkal, že to jsou hysterické výlevy' šílence a že bude nut­
no vyčkat s rozpoznáním, co z toho je třeba brát vážně. 
Po Hitlerovi mluvili vojáci a Göring Háchovi klidně vy­
líčil, že Západ nechce věřit ve schopnost německého le­
tectva vyhladit jediným úderem i velkoměsto. Prý by je­
mu, Göringovi, bylo osobně líto, kdyby tento důkaz musil 
být proveden na Praze, starém „říšském“ městě. Pokud 
by' Hácha nepodepsal, jsou již pro ráno téhož dne vydány 
rozkazy k odstartování bombardérů. Hácha si uvědomil, 
tak mi říkal, že nacisti jsou schopni i takového barbarského 
zločinu a že na vojenský odpor za naprosto změněné si­
tuace nebylo pomyšlení, když jsme nebojovali ani tenkráte, 
kdy jsme byli připraveni a měli ještě svoje opevnění.

Tak tedy podepsal.
Plně si byl vědom dosahu svého činu, za který' chtěl 

nésti zodpovědnost zcela sám. Proto také ovlivnil znění 
textu takovým způsobem, aby jeho podpis bez souhlasu 
ústavních činitelů byl z hlediska ústavněprávního ještě 
neplatnějším, mohl býti kdykoli desavuován a nezavazo­
val nikoho jiného, než jeho samotného. Hácha byl přesvěd­
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čen, že tímto svým podpisem - v době, kdy vypuknutí vál­
ky ještě nebylo jisté - zachránil tisíce lidských životů i Pra­
hu samotnou a to mu bylo úlevou při vzpomínce na bez­
meznou tragiku oné noci.

Tak mi to líčil Hácha sám.
Při vzpomínce na události z února 1948, z doby, kdy 

president Beneš byl již churav, dojímají nás až bolestivě 
slova z roku 1942: „...všecky slabosti, všecky ohledy, všec­
ky kompromisy a všecky taktiky' mají své meze i v tak tra­
gické situaci. Ve chvíli, kdy některou z nich překročíte, 
potřísníte sebe a svůj národ.“

Táborský ve svých pamětech (záznam ze dne 11. října 
1942) vzpomíná, že dr. Beneš z Londýna vybízel dr. Há- 
chu, aby odstoupil.

Dnes je všeobecně známo, že spojení mezi Londýnem 
a Pražským hradem existovalo. Sám jsem o tom dobře 
věděl již tenkráte a to také z důvodu, že jsem měl co dělat 
s vybudováním druhé, jakési náhradní link}', když vznik­
ly pochybnosti o spolehlivosti linky první.

V projevu z Londýna dr. Beneš řekl: „... radil jsem a 
žádal, aby včas odešli, zmizeli. Neposlechli.“ Dr. Beneš 
dále řekl, že po prvním výstřelu v Praze, Heydrichem na­
řízeným „nebylo už v rukou českých, tj. dr. Háchy a jeho 
vlády, moci a práva žádného.“

Tak to viděl dr. Beneš z Londýna a také mnozí z nás 
doma jsme sdíleli podobný názor. Já osobně jsem myslil, 
že chvíle pro odstoupení nadešla, když byl zatčen před­
seda vlády generál Eliáš. Při zprávě o tomto zatčení jsem 
ihned odešel na Hrad a setrval v rozhovoru s drem Há- 
chou od jedenácti hodin až do odpoledne. Doporučoval 
jsem, aby odstoupil nyní, když mu zatkli ministerského 
předsedu jeho volby a jeho důvěry. Snažil jsem se uvést 
všechny politické důvody, pro které by takové gesto mohlo 
mít, jak se mi zdálo, veliký význam doma i za hranicemi 
a zdůraznil jsem, že nyní - bez Eliáše - jeho možnost po­
máhat a zachraňovat bude ještě mnohem menší. Ostatně 
vím, že si dr. Hácha již připravoval nástin prohlášení, kte­
rým skládá svůj úřad. Tohoto nástinu však nikdy nepo­
užil a ve svém úřadu setrval na doporučení většiny vlády 
- většiny jen jednoho hlasu, jak mi bylo tenkráte řečeno.

Pro poznání Háchova smýšlení, o které se mi dnes jed­
ná je však důležité uvážit, jaké byly jeho pohnutky a ja­
kých argumentů používal, když jsem se přimlouval za ab­
dikaci a on dosud váhal. Řekl mi, že mu Němci naznačili, 
že jejich postup bude záviset na jeho rozhodnutí: zůstat 
či odejít. Řekli mu, že je 83 platných rozsudků smrti, kte­
ré mohou být okamžitě provedeny, či také odloženy. 
Hácha zdůrazňoval, že se tu jedná většinou o lidi, kteří 
by po osvobození měli vést národ; že nikdo z nás neví, 
jak dlouho potrvá válka; že je ochoten ku každé osobní 
oběti, pokud by tím mohl i jen málo prodloužit život těmto 
odsouzencům v naději, že se snad dočkají konce. Dále 
mluvili Němci o studentech, odvlečených po uzavření vy­
sokých škol. Ti se prý také mohou vrátit ihned, nebo za 
čas, nebo se také nemusí vrátit vůbec nikdy. Takových 
příkladů nacistického vydírání mi dr. Hácha uvedl ještě 
více. Skončil pak svoje vývody ujištěním, že dobře ví, že 
by svojí abdikací vstoupil do dějin v podobě jakéhosi hr­
diny, ale na tom že mu nezáleží a dodal, že ho nebudou 
soudit dějiny, ale Pán Bůh.

Odešel jsem tenkráte zklamán svým neúspěchem, ale 
naplněn úctou k Háchově ušlechtilosti a obdivem k jeho 
ochotě obětovat i vlastní dobré jméno v historii pro dob­
ro národa. Myslím, že při trošce spravedlnosti není mož­
no upřít jeho uvažování značnou mravní velikost.

Po časovém odstupu je ovšem také možno hájit názor 
jiný, než byl ten, který jsem tenkráte zastupoval. Po Eliášo­
vě zatčení Hácha sice již nic, či skoro nic, nemohl prosa­
dil, ale přecjen mohl lecčemus zabránit a po jeho odcho­
du by národu snad bylo bývalo ještě hůře. Nacistům 
rozhodně až do konce záleželo na tom, aby dr. Hácha, 
byť už nemocný, setrval ve svém úřadu pro význam udán- 
livé kontinuity a zdání jakési legality svého času svobod­
ně zvoleného presidenta. A tak ze strachu, aby Hácha 
neabdikoval, byli nacisti přece jen ochotni v maličkostech 
vyhovět. Pro národ doma byla úleva i v maličkostech dob­
rá a vítaná. Bez Háchy by začínalo ubývat vlastní rozhod­
nosti a síly vůle. Soudnost intelektu mu nacisti neměli 
vůbec žádného důvodu k jakýmkoli ohledům. A pak ještě 
zůstává nezodpovězená otázka, kdo by byl přišel na jeho 
místo. Mohl a musil by to patrně být kolaborant - a to by 
bylo bývalo mnohem horší. Háchovým odstoupením by 
naši lidé také byli přišli o onu jiskřičku útěchy, kterou čer­
pali z vědomí, že na Hradě sídlí stařec, který jim rozumí 
a který je má rád.

To za okupace znamenalo mnoho, stejně jako pro oby­
vatele Prahy bylo značným povzbuzením, že tehdy bylo 
rozhodnuto, aby na Pražském hradě vlála presidentská 
standarta s českým lvem a moravskou orlicí i v době, kdy 
dr. Hácha dlel na Lánech.

Je ovšem pravda, že generál Eliáš po svém zatčení dru 
Háchovi nesmírně scházel. Dr. Hácha měl ku klidnému, 
obezřetnému, nikdy hlavu neztrácejícímu Eliášovi napros­
tou důvěru a to ne snad přesto, ale spíše protože věděl o 
Eliášově spolupráci s odbojem. Dr. Hácha byl jist, že se 
může vždy a ve všem o Eliáše opřít, když mu začínalo 
ubývat vlastní rozhodnosti a síly vůle. Soudnost intelektu 
mu byla i nadále zachována, ale během času byla jeho 
vůle zcela oslabena nemocí, což mi také jeho osobní lé­
kař dr. Meixner vysvětlil a potvrdil jako chorobný úkaz.

Toto oslabení vůle se např. projevilo v době, kdy Mo­
ravec navrhl nabídnutí „vládního vojska“ k použití mimo 
hranice „Protektorátu“. Hácha byl tímto návrhem zdrcen 
a po rozhovoru s Moravcem a Krejčím mi řekl o svém 
postavení, že se tím stává „nemožným“. Velitel vládního 
vojska generál Eminger do tohoto plánu předem zasvěcen 
nebyl a nic se o něm dozvěděti neměl. Z Lán jsem ihned 
zajel do Prahy a do příštího rána jsem od dosud nic netu­
šícího generála Emingera opatřil technické, i pro němec­
ké uši - tak jsme doufali - pádné argumenty, svědčící o 
nevhodnosti použití našich vojáků mimo hranice Protek­
torátu. Domluvili jsme se s Háchovou dcerou pí Rádio­
vou, která s vědomím svého otce významně pomáhala 
odboji informacemi, podporou obětí persekuce a finanč­
ními prostředky, jak bychom v posledních chvílích před 
Háchovým rozhovorem s K. H. Frankem - ona na Lánech 
a já na Hradě - podepřeli Háchovu vůli a upevnili jeho 
rozhodnutí, odporovat úmyslu nasazení vládního vojska 
mimo hranice Protektorátu. Tento náš záměr byl saboto­
ván a Hácha byl odvezen přímo k Frankovi. Tehdy byla 
Háchova vůle nemocí a stářím již do té míry podlomena 
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a nátlak některých jednotlivců z jeho okolí tak silný, že při 
svém rozhodnutí nesetrval.

Během času pak nadešla doba, kdy Háchův fysický stav 
sám o sobě již neumožňoval žádné samostatné rozhodo­
vání a proto také nepřipouštěl, aby mu cokoli bylo vyčítáno 
či kladeno za vinu. A v tomto stavu ho stálil konec války.

Závěrem opakuji, že se nám osobní útoky londýnského 
vysílání na Háchův charakter nezdály být zasloužené a 
také jsme považovali za nemístné ono házení do jednoho 
pytle, to jest ztotožňování Háchy a jeho ministrů bez roz­
dílu s některými kolaboranty' či oportunisty z jeho okolí a 
z vlády. Vždyť v různých dobách bylo v protektorátních 
vládách více věrných vlastenců ražení Eliášova. Vzpo­
meňme příkladmo takových jmen jako Klumpar, Kalfus, 
Kapras, Kratochvíl, Bubna atd., u kterých o kolaborant- 
ství jistě nemohla být řeč.

Aniž bych chtěl v čemkoli zmenšovat převeliké záslu­
hy naší zahraniční vlády myslím, že my z domácího od­
boje, pokud jsme presidenta Háchu osobně dobře znali, 
jsme často o jeho lidských vlastnostech soudili jinak - a 
snad spravedlivěji - než ti, kteří z vlastní, osobní zkuše­
ností neznali život pod nacistickou okupací. Také nám bylo 
těžko, zapomínat na důležitý rozdíl: projevy oficielní Pra­
hy sice nepěkně hanily presidenta Beneše a naši zahra­
niční vládu, stejně jako projevy Londýna často nezaslou­
žené hanily presidenta Háchu a protektoráůií vládu; 
Londýn však mluvil svobodně, kdežto Praha pod nejhrub­
ším nátlakem svobodně mluvit nemohla.

Objektivní dějiny vynesou takový či onaký soud o moud­
rosti a obezřetnosti politických činů Háchy - nešťastného 
státníka. Osobně jsem však přesvědčen, že se málo lidí v 
našich dějinách vyrovná Háchovi co do lidské ušlechtilos­
ti a ochoty k sebeobětování pro dobro národa a státu.

PROMĚNY, revue Společnosti pro védy a umění,
20. 1. 1983

SLADKÝ ROBERT

* 4. 9. 1917, Česká Kubice u Domažlic 
Ť23. 5. 1991, Los Angeles, Kalifornie, USA

A obert B. Sladký patřil k exulantům, kte-
7 ří v cizině dělali našemu národu jen 

. čest. Doma se vyučil nástrojařem a pak 
pracoval v plzeňské Škodovce. Po válce r. 1945 
se přestěhoval s rodinou do Karlových Varů, kde 
pracoval v nádražních strojírnách. Po komunis­
tickém puči byl pro demokratické smýšlení pro­
následován. R. 1949 musel s rodinou uprchnout 
do exilu. Odchod za hranice provedl vpravdě 
jedinečným způsobem: pronajal autobus a vzal 
sebou dalších 36 osob, většinou zahraničních vo­
jáků a důstojníků. Po strádání v německých upr­
chlických táborech r. 1950 emigroval do Au­

strálie. Tam se s rodinou těžce prosazoval ma­
nuální prací na dráze. Po osmi letech se jim po­
dařilo přesídlit do Kalifornie. Po mnoho let pra­
coval jako svářeč. Avšak pro nemoc musel 
zaměstnání opustit.

Byl členem Sokola. Dožil se návratu svobody 
do vlasti, kterou nikdy nepřestal milovat

SLÁVIKOVÁ GITA

* 1907, Nemecká Lupča 
Ť 24. 12. 1992, Washington, D.C. USA

G
ita Sláviková byla manželkou dr.Juraje 

Slávika, bývalého čs. politika a velvy­
slance. Do školy chodila v Českoslo­
vensku, Maďarsku a Německu. Po dokončení 

střední školy studovala hudbu, zpěv a řeči ve 
Vídni. R. 1927 se přestěhovala s rodiči do Ko­
šic, kde poznala budoucího manželajuraje Slávi­
ka, který byl tehdy hejtmanem Košického kra­
je. Potom, když její manžel byl r. 1932 zvolen 
poslancem za republikánskou stranu a stal se mi­
nistrem vnitra (1929-1932), žila v Praze. Jelikož 
byla výbornou jezdkyní na koni, doprovázela 
často presidenta T. G. Masaryka na jeho pro­
jížďkách.

Od r. 1935 do roku 1939 žila se svým manže­
lem ve Varšavě, kde byl dr. Slávik čs. vyslancem 
a kde je také zastihla nacistická okupace Česko­
slovenska. V dubnu 1939 se Slávikovi přestěho­
vali do Washingtonu D. C., kde její manžel spo­
lupracoval s dr. Benešem při organizování 
zahraničního odboje. Záhy nato emigrovali Slávi­
kovi do Anglie, kde dr. Slávik působil jako mi­
nistr vnitra v exilové vládě.

Po návratu do Prahy r. 1945 žila s manželem v 
Praze. Tehdy dr. Slávik byl činný na ministerstvu 
zahraničních věcí, hlavně působil při vyjednávání 
s maďarskou vládou o výměně obyvatelstva.

V r. 1946 se přestěhovali do Washingtonu D. 
C., kde byl její manžel jmenován velvyslancem 
USA a současně zastával funkci velvyslance pro 
Haiti, Kubu a Dominikánskou republiku. (Viz 
Poslední pocta I. str. 42). V únoru 1948 na pro­
test proti komunistickému puči dr. Slávik na svoje 
postavení rezignoval.
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Gita Slávikova byla po mnoho let knihovnicí 
v Maret School, a později, když odešla do pen­
ze, byla velmi aktivní jako dobrovolná pracov­
nice v Sibley Hospital. Mluvila plynně kromě slo­
venštiny a češtiny také maďarsky, německy, 
francouzský a anglicky. Zanechala po sobě kro­
mě synajuraje a nevlastní dcery Táni Urbano­
vé také dva vnuky a četné příbuzenstvo na Slo­
vensku. Jelikož si přála být pohřbena v rodné 
zemi, byla zpopelněna a její pozůstatky uloženy 
do rodinné hrobky na Slovensku.

v Pardubicích. Záhy po únoru jim byl jejich pod­
nik znárodněn. Mladí Součkovi se svou dcerou 
odešli do exilu. Emigrovali do Spojených států, 
kde zpočátku našel Ada zaměstnání jako číšník 
v „milionářském klubu“ v New Yorku, kde našla 
existenci celá řada prvních exulantů. Později se 
A. Souček osamostatnil a měl vlastní pohostinský 
podnik v Burlingtonu ve státě Vermont, USA.

SOUČEK STANISLAV

SOBOTKA FRANTIŠEK

* 9. 3. 1909, Rosice u Brna 
Ť 9. 4. 1993 Florida, USA

F
rantišek Sobotka byl velmi dobře znám v 

Československu jako herec a režisér ne­
všedního nadání a vynikajících výkonů. 
Vystupoval pod svým profesionálním jménem 

Remso Mario, a to jak ve filmu, tak na jevišti.
Po válce až do komunistického převratu v r. 

1948 zastával funkci hlavního ředitele Státního 
divadla v Brně. Zanedlouho však odešel do exi­
lu. Usadil se v Kanadě, kde byl dlouholetým čle­
nem ACTRA a hrál ve filmech a v televizních 
inscenacích. Režíroval rovněž hry pro české kra­
janské divadlo. Byl dlouholetým zaměstnancem 
Bank of Montreal, Encyklopédia Britannica a 
York University.

SOUČEK ADOLF

* 8. 5. 1909, Pardubice 
Ť 25. 12. 1993, Burlington, 

stát Vermont, USA.

A
dolf (ÁDA) Souček pocházel z rodiny, 

která se věnovala pohostinství. Jeho otec 
byl nájemcem restaurantu „Beránek“ 
v Náchodě. Do svého odchodu do exilu Áda Sou­

ček vlastnil v Pardubicích známý hotel Palace 
(proti nádraží). Jeho manželka, za svobodna 
Rýdlová, byla dcerou obchodníka s kožešinami

* 10. 9. 1928, Brandýs nad Labem, 
t 1. 11. 1991, New York- Astoria, NY, USA

S
tanislav Souček, vlastenec, byl již jako 

sedmnáctiletý činný v národně socialis­
tické mládeži, byl členem krajského a 
Ústředního výboru. Vyučil se cukrářem, avšak 

záhy po komunistickém puči, v dubnu 1948, mu­
sel opustit vlast, aby unikl pronásledování komu­
nisty. V západním Německu, ponejvíce v Lud- 
wigsburgu u Stuttgartu, byl spoluzakladatelem 
místní organizace Cs. strany národně socialistic­
ké v uprchlickém táboře.

V květnu 1950 emigroval do USA, usadil se v 
Cedar Rapids, ve státě Iowa, kde byl zpočátku 
instruktorem (náčelníkem) sokolské jednoty. Za­
nedlouho přesídlil do Nového Yoku, kde praco­
val čtyřicet let až do svého odchodu na penzi v 
r. 1991 u firmy Finek Bakery, jedné z největších 
pekáren v Novém Yorku, jejíž zakladatel byl čes­
kého původu.

V Novém Yorku byl S. Souček činný veřej­
ně, politicky, především v odborovém hnutí. Na 
konvenci amerických odborů r. 1983 byl zvolen 
do ústředního výboru (Union Executive Board). 
Byl členem Klubu Václava Klofáče v N. Yorku, 
sportoval, a byl znamenitým volejbalistou. Pláno­
val v r. 1992 navštívit svobodné Československo, 
avšak náhlá smrt mu v tom zabránila.
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STALLER KAREL VÁCLAV

s’ 13. 12. 1924, Hodolany u Olomouce 
Ť 26. 10. 1992, Brno

ng. Karel Václav Staller prožil mladá léta v 
Brně, kde jeho otec byl technickým ředite- 

.. lem Zbrojovky. Za války se rodina přestěho­
vala do Prahy, Karel studoval a maturoval na ho­
lešovické reálce v r. 1942. Podařilo se mu pak 
odejít na Slovensko, kde byl zaměstnán v pivo­
varu v Hlohovci a tajně studoval na technice v 
Bratislavě. Vrátil se do Cech ještě před koncem 
války a byl totálně nasazen ve výzkumném ústa­
vu balistickém v Příbrami. Tehdy též pomáhal 
svému otci v podzemním hnutí. Na podzim 1947 
dokončil fakultu strojního inženýrství v Praze. Po 
sletu v čeivenci 1948 se oženil s Ďagmarjuránko- 
vou, a celá rodina měla okamžitě uprchnout do 
zahraničí. Bohužel plány se nepodařilo usku­
tečnit z několika důvodů a musili čekat až do 
vánoc 1949, kdy se na Boží Hod vánoční přepla­
vili v americkém gumovém člunu přes řeku Mo­
ravu poblíž Břeclavi do tehdy ještě ruské zóny 
Rakouska.

Tato cesta sama o sobě by potřebovala delší 
popis. Dostali se šťastně do Salcburku, kde po­
byli jen tři měsíce (hemžilo se to tam špióny, 
někdo chtěl vybírat jejich poštu). Pak pobyli v 
Německu na několika místech, naposledy v ba­
vorském Landshutu. Karlův bratr Jiří se dostal 
do Ameriky na pozvání jedné školy v Nebrasce 
a Karel s Dagmar a oběma rodiči následovali v 
květnu 1951. Karel nejprve pracoval v Ohiu čty­
ři roky, pak krátkou dobu v Danbury, Conn, a 
nakonec zakotvil u AMF (American Machine 
and Foundry) na Madison Ave, Manhattan. V 
r. 1956 se i s manželkou Dagmar stal naturaliso- 
vaným občanem USA. V roce 1963 byl poslán 
zpět do Evropy do mezinárodního sídla jeho fir­
my v Zenevě. Po roce AMF International pře­
sídlila do Londýna, kde se Karel stal technickým 
ředitelem. Hodně cestoval po Evropě, dohlížel 
na podniky vlastněné AMF (v Holandsku, Itálii, 
Švýcarsku, Rakousku), ale také vyjednával v Pol­
sku, Rumunsku, Rusku i Hong Kongu. Také se 
podíval párkrát do Austrálie a často létal do 
Ameriky. Pracoval v několika různých odvětvích 
průmyslu: pekařské pece a stroje na výrobu chle­
ba ajeho balení, zpracování tabáku a výrobu ci­

garet, sportovní výstroj jako jsou lyže, vázání, bo­
ty, Mares-potápěcí výstroj, stroje na lisování hroz­
nů atd.

Při veškeré této práci si našel čas pro vlaste­
neckou činnost. Byl zakládajícím členem SVU, 
členem Sokola New York, ale také nezanedbával 
americké organisace, např. byl členem ASME 
(American Society of Mechanical Engineers) a 
doživotním členem „American Defense Prepa­
redness Organisation“.

Posledních deset let svého života věnoval sko­
ro výhradně úsilí o osvobození ujařměné vlasti 
a jako člen European Liaison Group, Rady svo­
bodného Československa, britského SVU, výbo­
ru Obce legionářské, Klubu čs. kolonie, Naar- 
denského hnutí a především jako starosta Sokola 
Londýn se snažil přispět k porážce komunismu.

Těžko si představit co času, starostí a neúčto­
vaných vydání šlo do přípravy sletů 1982 ve Víd­
ni, 1986 v Curychu a konečně 1990 v Paříži. Vše 
to dělal s nezištnou láskou k vlasti a sokolskému 
hnutí. Také pilně spolupracoval s Tadkemjar- 
ským, předsedou polské „Solidarity with Solida­
rity“, jejíž členové se na oplátku účastnili česko­
slovenských demonstrací.

V roce 1992 byl již počtvrté v ČSFR řešit růz­
né záležitostí: soukromé, obchodní a sokolské. 
Na vlastní útraty dal nahrát dva pochody původ­
ně komponované skladby pro slet 1990 v Paříži 
- slavnostní skladbu dr. Antonína Tučapského 
„Horeat Patria“ (orchestr Janáčkovy Akademie 
múzických umění) a řízný pochod Zdeňka Po- 
loláníka (brněnská vojenská posádková hudba). 
Na druhé straně pásky pak vybrané staré sokol­
ské pochody.

Smrt si pro něho přišla nečekaně, když spě­
chal dne 26. října 1992 chytit vlak do Vídně z 
brněnského nádraží. Zhroutil se po masivním sr­
dečním záchvatu a přestože první pomoc a lé­
kař se ihned dostavil, nebylo mu pomoci.

Zanechal po sobě manželku Dagmar Eleono­
ru, 26ti letou dceru Dagmar Paulu a 33tí letého 
syna Karla.

PŘEDVÍDAL BLÍZKÝ PÁD SSSR
Osobně jsem se sblížil s Karlem Stallerem r. 1984, kdy 

legionáři a Sokolové organizovali z Anglie zájezd do Fran­
cie při příležitosti čtyřicátého výročí spojenecké invaze. 
Noční cesta lodí byla dost dlouhá a tak jsme měli příleži­
tost si spolu pohovořit. Mluvili jsme spolu o obrovském 
významu vojenské akce v červnu 1944 - snad největší a 
nejosudovější válečné operace v historii lidstva - a o ob- 
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rovských obětech na lidských životech jež si vyžádala. Po­
znal jsem, že hovořím se vzdělaným mužem, který po­
znal svět, naši historii a problémy třetího zahraničního exi­
lu. Navštívili jsme potom všechna známá historická bojiště, 
shlédli jsme obrovský umělý přístav, tento technický zá­
zrak, který umožnil zdar operace, poklonili jsme se též pa­
mátce a hrdinství těch, kteří tu položili své životy, aby­
chom my a další generace mohli žít ve svobodě.

A ještě bych rád vzpomněl jednu zajímavou událost. 
Bylo to tuším v témže roce, 1984, kdy Karel Staller mlu­
vil na oslavě 28. října v londýnském Národním domě. Ve 
stručném projevu řekl větu, jejíž smysl byl tento: „Dávám 
komunismu čtyři rok}', než se tento kolos na hliněných 
nohou sesype“. V Kremlu a na Pražském hradě seděli teh­
dy tyrani pevně ve svých pohodlných křeslech a v jejich 
„monolitu“ se navenek žádné zvláštní trhliny neukazova­
ly. Proto jsem Karlovu předpověď přijal s jistou skepsí a 
řekl jsem si, že přání tu bylo otcem myšlenky. Jak na čty­
ři roky přišel Staller, nevím, ale zmýlil se jen o jediný rok. 
Takový byl vlastenec a vzdělanec Karel Staller.

(Zkrácený text proslovu nad rakví K. Stallera 

proneseného Václavem Holubem, 
býv. poslancem čs. Národního shromáždění 

vletech 1946-48).

STEINBACH KAREL

* 8. 6. 1894, Třebsko u Pfíbramě 
Ť31. 12. 1990, New York, NY, USA

\ / UDr. Karel Steinbach, lékař lidumil, 
V patřil do skupiny předních českých 

. „ -L vzdělanců, jako byli Ferdinand Perout­
ka, bratři Čapkové, Zdeněk Dohalský, Rudolf 
Jílovský, Hugo Haas, Karel Poláček, Julius Firt, 
Eduard Bass, Zdeněk Štěpánek, Olga Scheinpflu- 
gová, Václav Vydra, tedy vesměs spisovatelé a 
divadelní umělci. Pocházel z rodiny venkovské­
ho obchodníka, klasické gymnasium vystudoval 
na Vinohradech v Praze, medicínu na Universi­
tě Karlově, a v roce 1920 získal doktorát.

Dopracoval se v Praze velké praxe, byl zná­
mým a vyhledávaným gynekologem. Vlastníma 
ruka přivedl na svět asi devět tisíc ratolestí, mezi 
nimiž je mnoho významných osob doma i v ci­
zině. Jako medika jej zastihla první světová vál­
ka, sloužil v Uhrách a v albánské Tiraně.

Po osvobození r. 1918 se aktivně zúčastnil veš­
kerého národního kulturního života a tak se do­
stal do společnosti uměců a spisovatelů. Už v 

mládí jej lákala divadelní kariéra. Několikrát si 
sám zahrál v Domě umění.

Pražský umělecký svět ho měl rád, byl vtip­
ným vyprávěčem, vítaným společníkem, a ně­
kdy ho využíval pro jeho dobrotu a otevřenou 
ruku. Bylo o něm známo, že když si koupil au­
to, sloužilo často více jeho přátelům, než jemu 
samotnému.

Mezi umělci se poznal i s Janem Masarykem, 
se kterým se úzce sblížil, zvláště za druhé světo­
vé války, když po mnichovském diktátu, v září 
1938, odjel do Ameriky. Byl rovněž v častém sty­
ku sJanovou sestrou dr. Alicí Masarykovou a stal 
se opravdovým přítelem Masarykovy rodiny.

Po americké nostrifikaci lékařského diplomu 
university Karlovy, dostal licenci pro stát New 
York. Zde vedle svého lékařského povolání se 
zúčastňoval aktivně práce v druhém odboji.

Po válce byl členem přípravné komise ÜNR- 
RA pro pomoc Československu. Ač v Americe 
byl tehdy nedostatek lékařů a mohl mít zajištěnu 
výhodnou existenci, vrátil se po válce r. 1945 ja­
ko jediný český lékař s americkou licencí do Pra­
hy. Odjížděl domů jako průvodce dr. Alice Ma­
sarykové současně s dr. Jánem Papánkem ajeho 
paní Betkou.

V Praze mu byla nabízena významná místa, 
ale všechna odmítl, a začal skromně se zavádě­
ním své obnovené lékařské praxe.

Po komunistickém puči v únoru 1948 podruhé 
opustil svou rodnou zemi, aby se znovu usadil ve 
Spojených státech. V New Yorku otevřel svou or­
dinaci a přijal místo u americké armády jako ci­
vilní lékař. Vysloužil si u ní mnoho pochvalných 
uznám. Jeho soukromá praxe se rozrostla do znač­
ných rozměrů. Byl nejen uznávanou lékařskou ka­
pacitou, ale i lékařem dobrodincem, otcovským 
přítelem.

MUDr. Karel Steinbach byl výjimečným lékař­
ským zjevem, který léčil svými vědomostmi a 
zkušenostmi, ale také uzdravoval svou péčí a lás­
kou. Jeho lidumilnost neznala mezí. Stovky na­
šich uprchlíků léčil zdarma a pomáhal jim opat­
řit zaměstnání.

Získal si značnou oblibu u krajanů. Absolvo­
val mnoho přednášek v krajanských spolcích jak 
v USA, tak v Kanadě. Jeho posluchači obdivo­
vali Steinbechovu čistou češtinu. Ta byla pro 
něho líbezným jazykem a s hořkostí vytýkal kra­
janům jazykovou nedbalost.
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V roce 1987 mu bylo uděleno starostou měs­
ta New York E. Kochem vyznamenání Ethnic 
New Yorker Award za to, že byl nejvýznačnějším 
představitelem Američana českého původu, za 
jeho členství a roli v krajanských organizacích 
jako Sokol, SVU, Americký fond pro českoslo­
venské uprchlíky a za bezplatnou pomoc tisícům 
emigrantů.

Dr. K. Steinbach se dožil pádu komunistické 
vlády v Československu. Byl pozván na slavnost­
ní Pražské jaro 1990 přáteli Rafaelem Kubelíkem 
a Rudolfem Firkušným, ale na cestu do vlasti už 
neměl sil. Velikou radost mu udělalo čestné člen­
ství ve Společnosti bratří Čapků, které mu bylo 
uděleno společně s presidentem Václavem Flav­
iern 9. června 1990.

Literatura:
Julius Firt: Knihy a osudy, kapitola „Čapkův Kadelík“ str. 
5. Vydal Index, Köln, Německo, 1972.
Viktor Fischl: „Dr. Karel Steinbach - svědek téměř stole-

Vydal Index, Köln, Německo, 1988. I. vydání.
II. vydání vydalo Státní pedagogické nakladatelství, Pra­
ha, 1991.

PROJEV MUDR. K. STEINBACHA 
NAD RAKVÍ F. PEROUTKY

Kdyby se tento obřad konal v Praze - v té, kterou jsme 
znali a kterou jsme milovali, stál by u rakve Ferdinanda 
Peroutky president republiky s celou vládou - byla by 
přítomná celá umělecká obec - všech odvětví a zástupci 
universit.

A president by děkoval Peroutkovi za zásluhy o národ 
a republiku, za jeho věrnost principům, z kterých se re­
publika zrodila a rostla.

Ale já tu stojím, abych se rozloučil s přítelem - s příte­
lem nejdražším - také za Vás, za domov a také za statisíce 
Čechů a Slováků roztroušených po celém světě. Všem je 
známo jméno Peroutka: Spisovatel krásné češtiny, vzděla­
ný žurnalista, jakého není v historii českého národa, mys­
litel, neúnavný bojovník za demokracii a už poslední pří­
tel a spolupracovník velikého presidenta, jehož přátelství 
získal, ne že by mu chtěl sloužit, ale z opozice - neboť Ma­
saryk měl ve své velikosti rád ty, kteří s ním ne ve všem 
souhlasili; chtěl debatovat se vzdělanými a chytrými a je 
přesvědčit.

Proto to přátelství s Karlem Čapkem a s Ferdinandem 
Peroutkou.

V těch krutých dnech jeho zápasu s nemocí, jejíž pro­
gnóza neskýtala žádných pochybností a kdy jakýkoliv te­
rapeutický zásah byl neúčinný, byla mu jedinou útěchou 
a ulehčením neúnavná a laskavá péče Slávky, ve dne i v 
noci - po měsíce - a starostlivá péče MUDr. Planerové, 
když byl v nemocnici.

V té době intenzivního myšlení na přítele přicházely 
na mysl nesčetné příhody a události, které jsme během 

svého třičtvrtě století trvajícího nikdy nenarušeného přátel­
ství, prožili. Byly veselé, smutné - i beznadějné.

Ale, jak to bývá, přijde na mysl jedna událost, nebo 
episoda, nebo gesto, které člověka vysvětlí a shme:

Psal se rok 1905. My byli děti - bylo nám deset let. Se­
děli jsme vedle sebe v lavici primy vinohradského gymnázia.

Bylo to krátce po prázdninách, začátkem školního ro­
ku, a my měli za úkol v češtině napsat, jak jsme prožili 
poslední prázdniny.

Když za několik dní přinesl náš profesor češtiny slav­
né paměti Flajšhans sešity zpět, byl doprovázen asi pěti 
profesory - učiteli češtiny na našem gymnásiu, které po­
zval. Ze 42 sešitů vzal do ruky jeden a pravil: „Přečtu vám 
to, co napsal žák Peroutka“.

Bylo to překrásné vylíčení posázavského kraje a por­
tréty kluků s nimiž si Ferda hrál - když tam dlel s rodiči 
na prázdninách.

A když to dočetl, řekl: „Peroutko, vstaňte“. A Ferda už 
tenkráte jako dítě, tím svým stylem, který jsme u něho 
měli tak rádi, poněkud zamračený, s očima upřenýma, 
váhavě, pomalu vstal a zeptal se: „Proč?“

„Protože chci představit svým kolegům příštího význač­
ného českého spisovatele, odpovědi,“ profesor Flajšhans.

A pak šla doba provázená mládím prvých dvaceti let 
života, jehož obzory zdály se býti nedohledné a mety ne­
ohraničené. V té době Peroutka na sebe upozornil svými 
esejemi, politickými úvodníky, kritikami literárními a svojí 
knížkou Jací jsme“, která vyvolala pravý rozruch. Ale his­
torie naší generace byla jako tah oblak.

Vše se měnilo, nová náboženství vznikla-vysmíváno v 
čem jsme byli vychováni, přestává platit to, v co Peroutka 
po celý život věřil.

On sám se nezměnil v žádné etapě svého života: Vel­
ký demokrat početně malého národa.

Jeho povaha byla formována jeho talentem, zkrášleným 
vzděláním, znalostí světové literatury a filosofií.

Byl vlastně plachý člověk - tak trochu podivín. „Pan 
myslitel“ říkával mu Karel Čapek. Měl sklony samotářské, 
uměl se uzavřít už za mlada, někde mimo Prahu, nejčas­
těji v malém hotelu v Krkonoších, na několik neděl a jen 
málo lidí vědělo, kde se skrývá.

Tam četl, psal a přemýšlel. Byl nebojácný. Vězňové z 
koncentračních táborů nebo z Pankráce vypravují, jak do 
jisté míry' imponoval zlým strážcům svým klidem a nebo­
jácností.

Úzkostlivě se vyhýbal všem funkcím a každé spolkové 
činnosti.

Přijal poslanecký mandát po válce od Čs. strany národ­
ně socialistické, ale omezil svoji činnost na kulturního po­
radce strany. V parlamentu nebo veřejně nikdy nemluvil.

Nepřednášel, odmítal i lákavá nabídnutí zdejších i ev­
ropských universit a když už nebylo vyhnutí, slíbil, ale 
hned uvažoval koho tam za sebe pošle. Skoro nikdy ne­
rečnil.

Jeho největší řeč, kterou jsem slyšel, byla na tryzně ne­
zapomenutelného Zdeňka Dohalského, který byl nacisty 
popraven a která se konala hned po válce v přítomnosti 
presidenta dr. Beneše. Před 24 roky měl Peroutka projev 
nad rakví našeho přítele - druha našich let - Rudyjilovského. 
Tam řekl mimo jiného: ,Já nevím kolikrát, snad tisíckrát 
jsme se rozcházeli a vždy jsme si říkali „Dobrou noc“. Ten­
tokráte mu tedy opět říkám „Dobrou noc“, ale už bez té
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milé jistot)' ze setkání. Až jednou také mě řeknou „Dob­
rou noc“, až nám jednomu po druhém řeknou takovou 
„Dobrou noc“, až náš malý svět pomine, co zbyde?

Vidím naši malou skupinu jak jsme sedávali na letním 
sídle Karla Čapka, na zeleném trávníku pod vysokými 
vrbami. Od potoka válo chladem a šaty našich žen byly 
bílé a my mysleli, že jsme věční.

Ale nyní vím, že jsme byli malá skupina na dlani ne­
milosrdného času. Ale já věřím, že něco zbyde. Snažili 
jsme se a jednoho dne národ bude obrozen také z naše­
ho snažení.“

Tož, drahý můj příteli, jsem to já, jenž Ti dává „tako­
vou Dobrou noc.“

- Nenahraditelný!
Tvoje umlčení, konec - smrt
Kus české historie.

České slovo, Mnichov, t. 6, 1978.

K 45. VÝROČÍ SMRTI KARLA ČAPKA
Karel Steinbach

Jsu chvíle nebo dni v životě - na které se nikdy nezapo­
mene a ke kterým se vzpomínky vždy znovu vracejí.

Pro mne takovým dnem jest den umírání Karla Čapka.
Jeho smrtí končil nešťastný a osudový rok 1938. Jeho 

odchodem byla tragedie našeho národa dovršena. Mni­
chovskou dohodou zmenšilo se území našeho státu, smr­
tí Čapkovou se zmenšily naše duchovní hranice. Pohnu­
ly se mezníky, které kreslily naši velikost, aby už nikdy 
nebyly postaveny tam, odkud byly vyrvány.

Letošní vánoce to budou už pětačtyřicáté, co přešly od 
oněch, kdy zápasilo křehké tělo Čapkovo o svůj život Svěd­
ku jeho umírání znovu se vrací na mysl každá podrobnost 
těch několika dní a nocí prožitých u lože umírajícího.

Byl Boží hod vánoční. Karel Čapek od rána bezmocně 
ležel na svém loži. Toto „nedělní dítě“, jak mu v dětství 
říkala maminka, protože měl ve všem tak šťastnou ruku, 
chřadlo, když to, co bylo jeho vírou - humanismus, sprave­
dlnost, pravda a demokracie - hybné to páky jeho básnic­
ké tvorby, přestaly platit ve světě a když se schylovalo k 
soumraku, z něhož naše země se neprobrala dodneška.

„Pane Stvořiteli naší krásné země, Ty vidíš naše utrpe­
ní a naše zoufalství. Tobě nepotřebujme líčit jaké neštěs­
tí nás potkalo a jak naše hlavy jsou schýleny..“ psal Ča­
pek ve dnech mnichovské tragédie.

Jeho poraněná, zklamaná duše váhala podporovat tělo 
v jeho zápase. Na Štědrý den 1938 stav Čapkův se zhor­
šil. Ložisko zapálených plic se rozšířilo na další laloky, 
dýchání stávalo se stále obtížnějším, kratším, rychlejším. 
Tlak krve byl nízký - teplota klesla pod normál, tep za­
čínal být sotva hmatatelný - nitkovitý! To už v ten štědro­
večerní den bylo vidět, že zápas s neúprosností přírody 
je prohrán.

„Vždycky jsem si myslel, že je největším štěstím vidět, 
ale panečku, dobře dýchat je ještě víc“, stěžoval si Ča­
pek, když dráždění ke kašli nepřestávalo a každý dech 
když zabolel - jako bodnutí nože. Bylo to v době předanti- 
biotické, žádný z léků nebyl dost účinný; i povzbuzující 
injekce přestaly působit Čapek to pozoroval. Byl z lékař­
ské rodiny a sledoval průběh své choroby odborně.

Jeho zvídavá mysl bedlivě po celý život pozorovala 
všechno kolem sebe, jak by nebyla sledovala také lékař­
skou praxi otcovu. Čapek znal působení a účin svých léků. 
Nemohl nevidět, že jeho odolnost slábne - že sil ubývá.

Ale nemoc si viditelně hraje s člověkem. Přes všechno, 
co Čapek si uvědomoval, přišly zase chvíle optimismu. 
Tu pak s tím svým milým furiantstvím, které jsme měli 
na něm tak rádi, dělal - jako by nikoho nepotřeboval - 
jako by péče o něho se přeháněla. Chvílemi mu zahrál 
na tváři ironický úsměv - jako by chtěl říci svému okolí, 
že teprve ukáže jaká je v něm síla. „Což jste se zbláznili, 
že mi nedovolíte ani mluvit“ postěžoval si. A byly zase 
chvíle, kdy prosil Olinku, svoji ženu, aby ho držela za ru­
ce -jako by se bál. To byly jeho poslední projevy něžnos­
ti a laskavosti. ,Já jsem se uměl oženit“ chlubil se krátce 
před koncem a hladil ruku své paní... Až se vystůňu na­
píšu román o lékaři. Bude to jiný doktor Galen, takový 
co má rád umělce - avšak taky spasitel“... To zase měl 
chvíle optimismu. Takové jsou chvíle života: Naděje a 
skepse.

Byla to zlá noc ta štědrovečerní. K ránu se nemocnému 
poněkud ulehčilo; zdálo se, že se mu lépe dýchá. Najed­
nou se zajímal o všední věci - ptal se na lidi. Bylo nutno 
vypnout telefon. Po Praze se rozkřikla zpráva o stavu Čap­
kově. K jeho vile sjížděly se vozy vládní i soukromé, vo­
zy redakcí a světových agentur. V domě bylo ticho. Oby­
vatelstvo i ošetřující personál chodili neslyšně. Přišeljosef 
Čapek - bratr Karlův. „Díval jsem se jak zuřivý zmar od­
náší z jeho života kus po kuse, volal jsem za ním a nemo­
hl mu pomoci. Ubývalo dechu - nemohl jsem dechu mu 
přidat!, srdce sláblo a nemohl jsem mu přidati srdce, síly 
ho opouštěly a nemohl jsem mu přidat sil. Smrt ho od­
nášela a nemohl jsem ho z jejího únosu vyrvati“ napsal 
Josef o týden později.

Bylo deset hodin dopoledne na Boží hod. „Chtěl bych 
se ještě dotknout země“ řekl Karel své ženě. „Vím, jsem 
slabý, ale chlapci by mne vedli“. Chlapci, to byla malá 
skupina jeho nejbližších přátel - Peroutka, dnes už také 
mrtvý - Firt a ještě asi dva. Zdrávas Maria Milostiplná“, 
modlila se klečící Olga. Před domem zůstávali stát lidi.

V prvním poschodí Čapkův život pomalu uůkal a po 
poledni upadal do agónie. Přesto chvílemi hledal očima, 
nebo zvednutím ruky tu, kterou miloval nejvíce ze všech 
lidí. Zdálo se, že špatně vidí. Prosil o světlo. „Více světla“. 
Měl hrůzu před tmou, která po něm rozvírala své náručí.

Zavolal jsem Peroutku a Firta, kteří v redakci Lidových 
novin čekali na mé zavolání. Přijeli ihned. Postáli u Čap­
kovy postele - on už je však neviděl. Peroutka položil svo­
ji ruku na čelo svého umírajícího přítele. Smrtelně bledý 
Firt držel Olgu za ruku - pak oba odešli z ložnice a zůstali 
v přízemním pokoji až do konce.

V pět hodin položil Karel svoji hlavu na rameno své 
ženy, která ho podpírala.

Poslední silou zvedl náhle dva prsty do výšky' - prostřed­
ní prst a ukazováček. To znamenalo: „Dva“. To zname­
nalo něžné společenství muže a ženy, které nyní končilo. 
Vysílené, udýchané, spocené tělo několikrát prudce se­
bou trhlo. Co to je? ptala se Olga v pláči. „To si hledá 
posici, ve které srdce dotluče“ - byla má odpověď. ,Je to 
jediná posice, co sis, Karlíčku v životě hledal“, zalkala Olga 
a přitiskla jeho ruku ke svým rtům.
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Bylo to v šest hodin čtyřicet tři minuty večer na Boží 
hod vánoční před čtyřiceti pěti léty.

Karel Čapek - zemřel.

Bezpochyby jednou budou popsány poslední dny a noci straš­
ného zápasu o život Karla Čapka, jehož duch ještě jiskřil v 
umdlévajícím těle. Budou zachyceny mučivě chvíle, kdy se 
přátelé zoufale snažili, čímkoliv ulehčit svému drahému ne­
mocnému. Pak mezi všemi bude musit být jmenován druh nej­
skromnější a nejtišší, jejž Čapek hledal očima, bez jehož blíz­
kosti se bál noci. Naléhal, že Kadelík musí u něho spát. Ale 
ptání to se splnilo jen zpola. Kadelík u něho nespal, nýbrž 
bděl. Tři dny a tři noci se nesvlékl, tři dni a noci přisluhoval 
spolu s ošetřovatelkou, zapíraje svůj akademický titul a hod­
nost lékařovu. Jako pouhý přítel pokorné a neúmornf vyko- 
nátal příkazy ošetřujících lékařů, sháněl odevšad každou mys­
litelnou pomůcku, s chotí nemocného střežil každý jeho 
okamžik. Předstíral mu tep „k zulíbání“, když už se skoro 
nedal nahmatat, sílil ho úsměvy, udržoval víru, které už sám 
neměl. Byl půl Čapkovy úlevy a dobré mysli, stupňuje svoje 
přátelství v hrdinství. Se zaťatými zuby hrál svou úlohu zábav­
ného Kadelíka tak dobře, že Čapek mu vždy znovu uvěřil, kdy­
koli v trýzni zapochyboval. Že se klamal o svém pravém stavu 
snad až do poslední chvíle, zůstane skoro lvím podílem záslu­
ha dr. Karla Steinbacha. Určitě ji odmítne, bude-li mu při- 
(tena. Opře se ve své skromnosti, aby byl jmenován. Nepřipus­
tí, že nijakou měl. Dejme tomu tedy, že to nebyl on. Byl to 
Kadelík.

(Edmund Konrád v Lidových novinách, leden 1939)

STOLIČKA LUBOMÍR

* 18. 12. 1923, Brno 
112. 8. 1991, Mnichov, NSR

UDr. Lubomír Stolička, vlastenec a demo­
krat, byl záhy po získání doktorátu práv na 

Vy Masarykově universitě v Brně postižen ko­
munistickou perzekucí. Za svých studií byl ak­
tivním členem Klubu národně socialistických 
akademiků. Za svou činnost byl po komunistic­
kém puči pět měsíců ve vyšetřovací vazbě br­
něnské Státní bezpečnosti na Příčné ulici na 
Cejlu s ostatními obžalovanými. Byli vystaveni 
hladu a k pobytu v kobce plné štěnic. Jejich výpo­
vědi byly vynucovány násilím i drogami, vyhro­
žováním trestem smrti i lákáním ke spolupráci s 
STB. Byli obžalováni z protistátní (rozuměj z pro­
tikomunistické) činnosti, z napomáhání k útě­
kům do zahraničí a za pomoc poskytovanou 
ohroženým osobám. Na přelíčení dr. Stolička ne­
čekal a uprchl do západního Německa. V tábo­

ře u Norimberka pracoval mj. ve Sdružení poli­
tických vězňů. R. 1952 se stal generálním tajem­
níkem Čs. sdružení politických uprchlíků v 
Mnichově. Od března 1953 se stal zaměstnancem 
rozhlasové stanice Svobodná Evropa, později je­
jím redaktorem v oddělení zpráv.

Dr. L. Stolička patřil také k zakladatelům exi­
lového měsíčníku „České slovo“, vydávaného 
bývalými zaměstnanci Melantricha - exulanty v 
Mnichově. Po dlouhá léta byl členem vydava­
telstva listu. Dále byl členem vedení Čs. strany 
národně sociální v zahraničí. Nakonec se dočkal 
toho zač bojoval, zhroucení komunistického re­
žimu v Československu a pádu komunismu ve 
světě.

STRÁNECKÝ VILÉM

*17.4. 1911, Brno
18. 2. 1991, Highland Park, Illinois, USA

D
r. Vilém Stránecký byl statečný kato­
lický novinář. Práva vystudoval na Ma­
sarykově universitě v Brně a francouz­
skou literaturu studoval v Paříži. Po návratu do 

vlasti se věnoval žurnalistice. Pracoval i během 
světové války v moravském katolickém tisku.

Po komunistickém puči v únoru 1948 odešel 
do exilu. Zpočátku žil a působil v uprchlickém 
táboře v západoněmeckém Ludwigsburgu. Po­
tom byl na pozvání opata Ambrože L. Ondráka 
z benediktinského opatství v Lisle, ve státě Illi­
nois USA, šéfredaktorem deníku „Katolík a ná­
rod“. Dále byl laickým spolupracovníkem opat­
ství; podílel se na přípravách oslavy 900. výročí 
smrti sv. Prokopa. S profesorem dr. Dvomíkem 
a opatem Ondrákem připravili po vzoru dřívěj­
ších a potom komunisty zakázaných sjezdů na 
Velehradě obnovu unionistických sjezdů v Lis­
le. Společně s opatem Ondrákem jako sekretář 
a poradce řídil Konference pro obnovu křesťan­
ských tradic v Československu, pomáhal v akcích 
usilujících o získání svobody pro arcibiskupa Be­
rana, ostatních biskupů, kněží a pronásledova­
ných věřících. V této věci napsal za svého 41 le- 
tého pobytu v USA velký počet článků. Byl 
dopisovatelem Hlasu Ameriky, přispíval též do 
Vatikánského rozhlasu, do vysílání Svobodné 
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Evropy a londýnské BBC. Navázal lak na svoji 
dřívější protikomunistickou činnost v Brně, kde 
se jeho kulturní články objevovaly v „Národní 
Obrodě“, v olomouckém „Obrozeném Našinci“, 
v ostravském „Hlasu“, v pražské „Lidové demo­
kracii“, ve „Vývoji“ a v „Obzorech“. Proto byl 
již 23. února 1948 - dva dny před komunistickým 
pučem - zatčen a uvězněn.

Do kulturního života uvedl dr. Stránecký bás­
níka Zdeňka Rotrekla. V kroměřížském Krylo­
vě nakladatelství vydal jeho sbírku „Kamenný 
erb“ a seznámil jej s básníky, jako například Kle­
mentem Bochořákem, Janem Zahradníčkem, 
Bedřichem Fučíkem, Františkem Halasem, Iva­
nem Blatným, Janem Čepem a dalšími.

V roce 1967 pracoval dr. Stránecký s kardi­
nálem Beranem na hradě Brunico v Itálii při se­
pisování Beranových pamětí. V roce 1989 se 
zúčastnil obřadů svatořečení Anežky České v 
Římě. R. 1990 mohl konečně po více jak čtyři­
ceti letech navštívit svou vlast, kam se hodlal ja­
ko řádný profesor francouzštiny a francouzské 
literatury na universitní koleji sv. Františka a Le- 
wisově universitě ujoilet ve státě Illinois, vrátit.

SVATOŠ BEDŘICH

* 7. 7. 1908, Běleč u Křivoklátu 
15. 4. 1990, Lilie, Francie

hDr. Bedřich Svatoš, prozaik, publicis­
ta, patřil ke generaci českých katolic­
kých ruralistických spisovatelů let tři­

cátých a čtyřicátých, jejichž činnost byla násil­
ně přerušena příchodem komunistické Biafry. Po 
maturitě vystudoval filosofickou fakultu Univer­
sity Karlovy (1923). Od r. 1930 vyučoval na střed­
ních školách češtinu a literaturu v Klatovech, Po­
děbradech, Rimavské Sobotě, od r. 1934 v 
Příbrami, Moravské Třebové, Hranicích a v Be­
nešově. Od r. 1946 byl rektorem češtiny a profe­
sorem slovanských řečí na universitách v Bruse­
lu a v Lille a v uznání za tuto svou záslužnou 
činnost dostal řadu akademických vynamenání 
a také Řád belgického krále Alberta I.

Po únoru 1948 se nevrátil do vlasti, zůstal v 
exilu.

Literárně a publicisticky byl všestranně činný. 
Římský „Nový život“ často přinášel jeho povídky.

Bibliografie:
Čardáš a polnice (1936), Ruce laskají zemi (1941), třetí 
vydání vyšlo s titulem „S kořeny v zemi“ r. 1948, Patrová 
hospoda (1943), Čtyři prameny (1944). Okovaný krok 
(1946), Poslední městečko (1948, doslov Karel Nový), Hra­
nolem vzpomínky (Wien ‘1954), Mlha šatí strach (Lund 
1956), Krůpěje zašlého času. Povídky a fragmenty (Ro­
ma 1960), Zády k světu (Roma 1963), Nechodí po horách 
(Roma 1972), Zaunění (Haarlem 1978), Tváří k světu (Ro­
ma 1978).

Literatura:
J. S. Kvapil: Venkov v současné české beletrii (1944) jšk 
-J. Š. Kvapil. Okovaný krok (Naše doba) 53, 1946-1947. 
Slovník českých spisovatelů, (pokus o rekonstrukci dějin 
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PŘEDPOVĚĎ
Bedřich Svatoš

„Když si člověk vzpomene, jaká to byla dálka jen z Pra­
hy do Klatov nebo do Žiliny .“

„Nebo do Rimavský Soboty - Já jsem tam jezdil před 
válkou každý rok na cvičení - Nabral jsem si pět let od­
kladu, narukoval v pětadvaceti, a pak jsem to měl tak husté 
- A to se ještě muselo ve Feledu přesedat a kodrcat se lo­
kálkou -“

Pan Lukáš snesl přerušení, jako by se nedělo, ale bylo i 
tak vidět, že mu to vhod nebylo. Už z toho, že sotva došel 
panu Bernímu dech, navázal suše na svá poslední slova:

„ - Neřku-li do Paříže, nebo tak někam. To se vám zdálo, 
že ta cesta nikdy neskončí. A dnes je na takové výpravě 
nejdelší to čekání na letišti, cesta až k němu, čekání při 
vybavení, a když tam doletíte, zase ta celnice, i když je to 
o něco kratší. A mezi tím obojím to vámi jen tak hodí a 
za hodinu nebo dvě jste tam. Podle toho, kam jedete. Dřív 
jste se dostal z Prahy za hodinu zrovna do Hořovic a za 
dvě do Plzně. Ono to ostatně ani dnes rychleji nejezdí

„Ale musíte uznat, že z vlaku si prohlídnete krajinu ji­
nak a lip než z eroplánu; z toho vidíte všechno placatý. A 
když se vám stane a dostanete místo nad křídlem, může­
te se ukoukat a neuvidíte nic než zrovna jen to křídlo. 
Kdežto z vlaku -“

Pan Norek je od dráhy; vlastně byl. Už je několik let v 
důchodu, ale na vlaky nedá samozřejmě dopustit ještě dnes.

„- jen kdyby to jezdilo rychleji,“ vzdychne pan Berní.
„To ve Francii mají vlaky -“

Pan Norek pokývne souhlasně:
„Tamjezdili vždycky jako blázni - Esté před válkou jsem 

tam jel na tu výstavu. Vyjeli jsme takhle před polednem 
z WÚsoňáčku, dojeli do Chebu, projeli Německem - zdá­
lo se mi, že tam jeli o poznání pomaleji než u nás doma 
- a když sme zastavili před Rejnem, bylo už světlo hezky 
dlouho. Jeli jsme přes něj pomalu, buďto abysme si ho 
mohli dobře prohlídnout, ale k vidění na něm moc nejni,

164



POSLEDNÍ POCTA

než ta voda, a ani tak širokej nejni, jak sein si ho předsta­
voval; a možná spíš proto, že to nestálo za to rozejet, když 
sme museli kus za nim zastavovat znova. Hezkou chvíli 
sme tam čekali na nějaký spojení a pak tedy jeli. Ale páno­
ve. ono to nejelo, ono to jen fičelo, ještě než jsme se do­
stali z nádraží, nám koleje pod kolamajen chrustaly. Hnali 
sme si to tak, že jsem nestačil ani přečíst jméno jednoho 
povětšího nádraží, o těch menších ani nemluvím; že to 
bylo Lunéville, sem se dověděl až podle obrovskýho bí- 
lýho nápisu na poli letiště hned za nim. Pod každým mos­
tem sem se přikrčil a strážní domky mi, abych tak řek, 
dávaly přes hubu -

Já sem naježdění zvyklej, že jo - Nebo sem byl - A když 
sme to někdy doháněli vod Olbramovic k Táboru a v těch 
zatáčkách to náma házelo a lidi bledli, ani mi to nepřišlo. 
A strach sem měl jenom jednou.

To sem eště sloužil na Slovensku. Zrovna na tý trati, 
co se vo ní zmínil prve pan Berní. On si tam toho místa 
třeba ani nevšimnul, protože tam jistě jezdil v noci, z Pra­
hy večerním rychlíkem, aby byl na místě druhej den ráno. 
Vono to tam vede vod Žiliny pěkně vysoko nad údolím, 
pak to najednou udělá vlevovbok a pustí se to z vršku 
dolu. Zrovna na tom místě, kde se to vohybá, stojí vosa- 
mělá skála jako vobrovskej patník; vždycky sem si mys­
líval, utrhnout se to tady, naletí se na něj bokem; na ten 
vysokej pahejl skály; no -

Jednou v noci nás vezl nějakej Franta Kiš. Nevim, co to 
do něj vjelo, snad že se zrovna předtím pohádal se ženou 
- Rozpumpoval vám to jako blázen. Stál sem u vokýnka na 
chodbičce, věděl sem, že to přehání, ouzkost mě jímala. 
Vytáh sem šátek a votřel si pot na čele a na tvářích. Dočis­
ta sem se strachy zapotil. Eště že na tý chodbě nikdo nejni, 
povidám si. A než sem to dořek, vyleze z jednoho voddělení 
mladej oficír; viděl sem to jen podle kalhot, jinak byl jen v 
košili, tak sem ani nevěděl, jak mu říkat. Znát to tu ale mu­
sel, protože rovnou na mě, co přej se děje -

- Von to ten chlap nevytočí, stačil sem eště říc, ale víc 
už nic, najednou tu byla ta skála vidět proti jasnějšímu 
nebi a už to s náma mejklo o stěnu vozu - Brzdy se bědo­
valy a jistě vod nich lítaly snůpky jisker a musely bejt do­
cela žhavý -

Ale to bylo zrovna jen to jednou. A v tý Francii za bí- 
lýho dne a po rovině byla ve mně dušička jako pětihalíř 
a eště se přikrčila, když sme projížděli nějakým nádra­
žím, ani nezpomalili a ty špičky pod náma zakřapatěly 
všechny najednou. Chvíli sem se bál, pak sem se začal 
stydět a pak zvykat.

Jel se mnou tenkrát do tý Paříže pan Mrázek. Byl taky 
od dráhy, ale do vlaku vlez jen, když jel v neděli někam 
na vejlet nebo v létě na dovolenou. Znal sem ho dobře. 
Ne ze služby, ale protože si muj syn vzal jeho dceru. Pro­
to sme taky jeli spolu.

Když sme tam tenkrát kolem toho Lunéville tak sviště­
li a já měl co dělat, aby to na mně nebylo tuze moc znát, 
jak mi je, vytáhl on si z aktovky kus salámu, chleba a ter­
mosku, ukrojil si, zažvejkal zrovna, když sme proletěli tim 
nádražím a povídá:

- Kdepak to sme?
Taky ten nápis nestačil přečíst. Potom si nalil kafe, 

poušklíb se a povídá;
-Je studený -

Lunéville, odslabikoval sem jméno toho města podle to­
ho letiště.

- myslel sem, že to vydrží teplý dýl -
Ale vypil to stejně.
Seděl sem proti němu. Nabídl mi, abych si uřízl od sa­

lámu, ale poděkoval sem; nebyl bych býval v tu chvíli 
moh ještě nic dát do huby, natož polknout Díval sem se 
na něho, jak poctivě kousal, zapíjel tim studeným kafem 
a koukal se při tom z okna.

- Páně, špiní si to - povídal.
- A to je všechno, co vám to dělá?
Byli sme tedy příbuzný, abych tak řek, spolutchánové, 

ale vykali sme si. Snad proto, že von jezdil jen za psacím 
stolem.

- A co by mi to mělo dělat?
- No přece - Sem na to zvyklej a nemužu říc, že by se 

mi to zovna líbilo - Stačí, aby nějakej blbec se splet při 
přehození výhybky - Bylo snad ve Francii eště málo tako- 
véjch neštěstí? Ještě štěstí, že sedíme v našem voze • Ty 
to vždycky vydržely -

Dolil si poslední kapku z láhve do kalíšku, docucal ji a 
povídá:

- Žádný strachy, kamaráde - Se mnou se vám nemůže 
nic stát -

Myslel sem si, že se najedou pomát Nikdy takový řeči 
neved.

-Jakpakto že ne -
- Proto - To sem vám eště neřek - Vostatně vo tom ne­

rad povidám - Tak tedy proto, že mi prorokovala jedna 
cikánka, že umřu při leteckým neštěstí -

Trochu mi tím z tý mý ouzkosti pomoh, ale ne tim pro­
roctvím; protože sem se musel dát do smíchu. Zamrzelo 
ho to a přestal mluvit. A teprve, když sme zastavili v Nan­
cy, se ozval:

- Smát se můžete. Do eroplánu mě nikdo nedostane. 
Ale jinak -

Překvapilo mě to. Už sme pak vo tom nemluvili. A já 
si řek, že jistě není sám, a kdyby kdekdo lítal, že jich bu­
de přece pořád dost, aby sme měli co vozit i na dlouhý 
štreky. Vo krátký stejně nejni strach -“

„To je pravda,“ přisvědčil pan Lukáš. „Ale když tak 
někdo skutečně spěchá -1 když má z toho h'tání strach - 
Třeba se dozví, že má tchyně v Bratislavě nebo v Koši­
cích nazítří pohřeb -“

a když na něm nebude, nebude po ní dědit -“
Opět ho přerušil pan Berní. Ale pan Lukáš se jen za­

směje.
Pan Dostál do teďka seděl, poslouchal a neříkal nic. 

Nacpával si pomalu lulku, on si na tom vždycky dával 
náramně záležet, díval se pak na ni, hladil ji v dlani, jako 
by se mu ještě dost neleskla, konečně ji zaklestil v meze­
ře, kde bývaly dva zuby, a zapálil. Vypustil první kotouč 
kouře ke stropu, pak si hlasitě počistil hrdlo a zároveň ob­
rátil pozornost na sebe:

„A vopravdu ani potom nikam neletěl?“
„Ne.“
„To bych opravdu rád - Co kdyby mu byla prorokova­

la místo leteckýho nějaký železniční neštěstí? To by ne­
byl jezdil ani na tu dovolenou? A kdyby v tramvaji -Jez­
dil přece do práce elektrikou?“

jistě. Bydlel až ve Vršovicích -“
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„To se člověk nestačí divit, jak může být ještě dneska 
někdo tak pověrčivej -u

„On je každý trochu - A na všechno možné
„Ale on ne,“ ujme se slova zase pan Norek.
„On si klidně chodil pod žebříky a šlapal na kanály, 

když se mu stalo a rozsypal sůl, pozorně ji sebral z ubru­
su nožem naplocho, nic si z toho nedělal, když mu pře­
běhla čemá kočka přes cestu .

On zrovna jen na to lítání -“
„A na jinýho na nic?“
„Ne.“
„Tak mu řekněte -“
„Nic mu neřeknu. Už nic -“
Podívají se na něho pozorněji.
„Von už je vpánu. Už dva roky.“
Odmlčí se na okamžik; to tak má být, když se oznámí 

něčí smrt; a ani to nemusí být celá minuta ticha.
„Měl tam u nich domek se zahrádkou. A ve vedlejším 

stavení souseda tak asi ve svým věku. Moc dobře se snáše­
li. Na všechno měli stejný názory, na veřejný události stej­
ně jako na zahradničení nebo na kopanou. Po večerech 
spolu hrávali dardu, tot’ se vím, jen ve dvou, a na tu moh 
dávat koncert)'jeden jako druhej.

Jenže vono nic netrvá věčně. Tomu sousedovi umřela 
žena. To neměla dělat, protože byl bez nijako vytrženej 
ze země, a taky ten domek potom prodal a šel k dceři. 
Tak dostal pan Mrázek novýho souseda.

Byl to člověk mladej a dovedl všelijaký kouzla, ale 
neznalej jak dardy, tak lízanýho mariáše; zato všelijakých 
vynálezů. A jako soused se ani pořádně nehlásil - Von už 
je ten svět docela naruby -

Lidi žijou vedle sebe a pomalu na sebe ani nepromlu­
ví, každej jako by bydlel na nějakým vostrově - A s lim 
vostatnim je to taky tak. Děti si už nehrajou ani s kostka- 
ma nebo stavebnicema, nemrskaji káču a nehoní se za 
vobručí. Co my sme toho užili - A kuliček - Eště že tak tu 
kopanou -

Tak to všechno děti v tom sousedství neznaly. Aspoň 
podle toho, co vyprávěl pan Mrázek; a ten si nerad vy- 
mejšlel. Ostatně sem to viděl sám. Zajel sem si tam jed­
nou, byli sme přece dědečkové stejnejch vnoučat - A kou­
kal sem jako blázen. Na vedlejším dvorečku jezdilo autíčko 
a točilo se po něm, jak kluk mačkal na něco v ruce. Kou­
kal sem na to jako u vyjevení. Pan Mrázek mě chvíli ne­
chal a pak povídá:

Jestli ste se dost nakoukal, tak toho už nechte. Von 
má moc rád, když se mu lidi divěj -“

Za nějakej čas nato přišlo něco horšího. Ty autíčka as­
poň nebylo slyšet - A teď najednou začalo u souseda něco 
bzučet, bzzzz, jako veliká vosa nějaká nebo sršáň, bzzzz, 
a od země se zdvihl eroplánek, vyletěl do vejšky, točil se 
nalevo a napravo, lítal při samý zemi a zase nahoru, stro­
my obletoval za nějakej den a celej barák -

Pan Mrázek na to koukal toťseví jako vyjevenej, kdo to 
jaktěživ slyšel, takovýhle hračky; ono to vůbec ani hrač­
ky nejsou; děti si vlastně ani nehrajou, abych tak řek, vo­
no to hraje jim; den, dva a tři. Jenže vono to začínalo 
každej večír, jen se soused vrátil z práce a najed se. Tak 
toho měl brzo dost. Dívat se, toťseví, nemusel, stačilo otočit 
se zády nebo zajít domů a zavřít za sebou. Ale utýct to­
mu nemoh - Vona ta bzíkavka lezla za nim všudyš, i když 
měl zavřený okna a stažený záclony. A denodenně hodi­

nu i dvě a dýl. Hotový neštěstí. Nakonec už, to slyšel i 
když to nelítalo. Pak se mu vo tom i začalo zdát -

A takhle jednou v neděli, když to začalo hned vod bo­
žího rána, toho měl brzo dost. Rozhod se, že to tomu člo­
věku vysvětlí, vyšel a viděl, že to lítá nad jeho zahradou. 
Všechno se s ním jentak zatočilo a on se rozkřikl na toho 
mladíka, co si to dovoluje, ať si lítá nad svým - Von že to 
nedovolí a že zjedná nápravu -

Víte, jaký dnes ty mladý sou: odsekl mu něco vo po­
kroku a vo starejch parolech a tak pěkně tím eroplánkem 
zatočil, že proltěl panu Mrázkovi skoro před nosem.

Ten celej zrudnul, dostal ze sebe něco o nevychovanejch 
cucákách a byl by jistě eště něco dodal, protože se na to 
nadejch, ale to bylo to poslední, co udělal. Než k němu 
paní Mrázková doběhla, pad na zem a bylo po něm -“

Chvilku neřekl nikdo nic, až potom pan Dostál přes lulku: 
„Tak vona ta cikánka -“

Přetištěno z Časopisu „Nový život", 
měsíCník. Cyrilometodějské ligy. 

Vydává Křesťanská akademie, Řím, Itálie, 
roěník 42, Číslo 6, Červen 1990.

SVOBODA LADISLAV

*21. 6. 1902, Dolní Berkovice v Čechách 
Ť 1. 1. 1993, Washington D. C. USA.

L
adislav Svoboda byl expertem v oboru 

mezinárodního bankovnictví a financí. 
Absolvoval obchodní akademii v Praze 
(1921), potom pokračoval ve studiích na Svobod­

né škole politických nauk, kde získal diplom znal­
ce mezinárodního bankovnictví (1933).

V předválečném Československu zahájil úspěš­
nou bankovní kariéru, která jej předurčila k účasti 
v delegaci Československa u Světové banky. Po 
komunistickém převratu r. 1948 se vzdal funkce 
a vstoupil do služeb Světové banky.

V této nové činnosti si získal mezinárodní uz­
nání a stal se vedoucím odborníkem finanční 
modernizace rozvojových států se zvláštními 
zásluhami o hospodářský pokrok Pákistánu, Ku­
vajtu a Malajsie.

Jako přesvědčený Čechoslovák nesl těžce po­
stupné odcizování českého a slovenského poli­
tického vedení po roce 1989. Navštěvoval však 
každoročně svou rodnou vlast a čerpal z těchto 
pobytů novou energii a optimismus. Přes svůj vy­
soký věk - dožil se devadesáti roků - ještě šest 
týdnů před svou smrtí účastnil se tradičního ba­
zaru pořádaného Čs. spolky, byl také častým 
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návštěvníkem kulturních podniků na českoslo­
venském velvyslanectví.

Byl dlouholetým členem místní skupiny Spo­
lečnosti pro vědy a umění ve Washingtonu. D. C.

SVOBODA PAVEL

* 28. 6. 1916, Bohuslavice u Kyjova 
Ť8. 1. 1993, Londýn, Anglie

UDr. Pavel Svoboda byl statečný vlastenec 
a bojovník za obnovu svobody a demokra- 
cie v naší vlasti. Po absolvování gymnasia 

v Kyjově šel studovat do Brna práva. S mnoha 
jinými byl v listopadu 1939 zatčen gestapem a 
uvězněn. Po měsíci byl propuštěn a rozhodl se 
odejít do zahraničí. S velkou dávkou štěstí se do­
stal do Sýrie, odkud pokračoval do Agde v jižní 
Francii, kde se soustředili čs. dobrovolníci. Do­
stal se do Anglie, kde sloužil pod číslem 78 7399 
u 311. bombardovací perutě RAF. Během noč­
ního náletu na Wilhelmshafen 28. 12. 1942 byl 
jeho letoun Halifax, pilotovaný F/O. J. Mohrem 
nad Holandskem sestřelen. Letoun přistál v mo­
ři a potopil se. Pět mužů posádky po šesti dnech, 
kdy jediným zdrojem výživy byla mořská voda, 
plavalo v nafouknutém člunu dinghy ledovou vo­
dou až přistáli v Holandsku. Naživu zůstali jen 
tři; Svoboda, Štěrba, Šiška. Němci je poslali do 
nemocnice a pak do zajateckého tábora. Odtam­
tud se Pavel pokusil dvakrát uprchnout a teprve 
potřetí, s kanadským pilotem V. Bastablem z 
Winnipegu, se mu to podařilo.

Oba se připojili k paraskupině kpt. Bogataje 
na Moravě. Gestapu se podařilo Pavla vypátrat. 
Byl opět odsouzen k trestu smrti, ale jen papír, 
že je válečný zajatec z Nového Zélandu, jej za­
chránil před popravou.

Po válce se oženil s Dánkou, avšak záhy po ko­
munistickém puči v únoru 1948 poslal svou man­
želku do Dánska, přeplaval Moravu do Rakous­
ka a vydal se pěšky na cestu do Dánska. Nakonec 
uvázl v Anglii. Avšak do RAF ze zdravotních 
důvodů přijat nebyl. Pracoval dlouhá léta v hote­
lu Berkeley. Před deseti roky vážně onemocněl - 
vyoperovali mu celý žaludek. Zásluhou jeho 
obětavé manželky, která jej svědomitě ošetřova­
la, a dodržováním přísné diety se dožil 'll let.

V exilu zastával zodpovědné funkce v Čs. obci 
legionářské, Svazu letců a Sokole. Po změně re­
žimu v ČSR byl v r. 1991 rehabilitován a povýšen 
na plukovníka v.v. Při kremaci v Putney Vale se 
se zesnulým hrdinou rozloučil Otec Lang a za 
čs. vojáky jeho krajan a spolužák dr. K. Machá­
ček. Kromě státní vlajky zdobily jeho rakev pra­
pory legionářů československých i britských.

SÝKOROVÁ MARIE

* 27. 12. 1901, Praha
Ť 25. 12. 1981, Halifax, Nova Scotia, Kanada

M
arie Sýkorová pocházela z vlastenecké 

rodiny. Její otecJUDr. Josef Slavík byl 
prominentním advokátem. Vdala se za 
JUDr. Oskara Sýkoru, náchodského advokáta, 

sportovce a veřejného pracovníka, který byl po­
slancem českého Zemského národního výboru 
za Čs. stranu národně socialistickou.

Za nacistické okupace se stala oporou celé ro­
diny, když její příbuzný, Ivan Křikava, českoslo­
venský konzul v Brémách, byl nacisty uvězněn a 
pak za heydrichiády ve vězení u Berlína popra­
ven. Další příbuzný jejího manžela JUDr. Vilém 
Sýkora, starosta chrudimského Sokola, byl umu­
čen v Osvětimi. Se svým mužem pomáhala fran­
couzským válečným zajatcům, kteří se na sklon­
ku války ilegálně vraceli náchodskou Brankou z 
pruského Slezska a snažili se dostat na západ do 
své vlasti. Když byl v květnu 1945 zraněn v revo­
lučním boji o Náchod ustupujícími nacistickými 
vojsky její manžel, starostlivě o něj pečovala.

Když byl v komunistickém puči v únoru 1948 
její manžel zatčen, energicky urgovalajeho pro­
puštění u předsedy Zemského národního výbo­
ru Kopřivy a také ho dosáhla.

Když jejímu manželovi po dočasném propuš­
tění z komunistického žaláře znovu hrozilo za­
tčení pro odbojovou protikomunistickou činnost, 
neváhala, i když už byla nevalného zdraví, pod­
stoupit nesmírně namáhavou cestu do exilu, z 
Františkových Lázní přes Šumavu do západního 
Německa.

Z bavorského lágru Sýkorova rodina emigro­
vala do Kanady. Zpočátku pracovala jako poslu­
hovačka a pak jako kuchařka v Montrealu. Na­
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konec s podlomeným zdravím se podrobila váž­
né operaci. Pokud jí pak stačily síly, zúčastnila se 
činnosti v Čs. sdružení v Kanadě. Avšak jejím 
hlavním životním posláním bylo umožnit rodině 
vybudovat si nový domov a být jeho strážkyní. 
Tím umožnila svému manželovi, že mohl po ve­
čerech získat v Montrealu znovu universitní vzdě­
lání a graduovat jako nejstarší bakalář v obchod­
ním sektoru na universitě Sira George Williamse.

V posledních letech svého dramatického živo­
ta pečovala o svá vnoučata, učila je češtině a po­
znávat české dějiny a osudy své rodiny. Její život­
ní dráhu ocenil manžel při oslavě jejich zlaté 
svatby slovy: „Když se dívám zpět na náš dlou­
hý, společně prožitý život, tak nemohu zapome­
nout a musím poděkovat v kruhu naší exulant­
ské rodiny veřejně družce mého života, naší 
„Babi“, která po desetiletí stála mně věrně po bo­
ku, stále věrně v zlých dobách válečných, za re­
voluce i v exilu. Nikdy si nestěžovala na svůj ně­
kdy trpký osud, ale vždy dávala přednost pomáhat 
obětavě celé rodině před vlastními zájmy.“

Svého muže přežila pouze o jeden rok. Její po­
slední přání se vyplnilo. Po „sametové revoluci“ 
r. 1989 byly její pozůstatky, uma s popelem, pře­
vezeny zpět do rodného, již demokratického 
Československa a pietně umístěny v rodinné 
hrobce, do rodné země, kterou tolik milovala a 
pro kterou trpěla.

SYPTÁK ERVÍN LUDVÍK

10. 12. 1910, Hošťálková u Vsetína
Ť 19. 3. 1991, Toronto, Ontario, Kanada

rvín Ludvík Sypták byl nejen úspěšný 
restauratér, ale také se horlivě účastnil 

- —4 činnosti v Sokole. V Sokole cvičil od 
svých dětských let. Později zastával četné funk­
ce v sokolských jednotách všude, kde se usadil. 
Nejdříve v sokolských jednotách Praha I. a Pra­
ha II. Když odešel do exilu, usadil se v Londýně 
a později emigroval do Kanady, kde působil až 
do konce svého života. V Torontu byl dlouho­
letým starostou Jednoty.

Vraťme se k začátkům jeho podnikání, které 
bylo úspěšné. Jako chlapec navštěvoval školu v 
Bratislavě, pak absolvoval hotelovou školu v Br­

ně. Když mu bylo šestnáct let přišel do Prahy. 
Pracoval jako číšník v různých restauracích do 
r. 1935. Oženil se s Julii Sochorovou, která po­
cházela z Dlouhé Brtnice uJihlavy. Stal se maji­
telem restaurantu „Černá růže“ na Příkopech.

Za války byl pro svou protinacistickou činnost 
zatčen a tři roky prožil na Pankráci. Po válce byl 
zvolen předsedou pražského hostinského grémia.

Po komunistickém puči byl jeho podnik zná­
rodněn. Sypták se členy své rodiny založil odbo­
jovou protikomunistickou skupinu, která na vlastní 
náklad pomáhala k útěkům íetců a dalších osob 
do Anglie, aby je uchránila před perzekucí.

Začátkem června r. 1948 byl vysoce postave­
ným policejním úředníkem informován, že má 
být zatčen. Sypták okamžitě opustil Prahu. Za po­
moci bratrance št. kapitána Karla Šťastného zor­
ganizoval narychlo útěk. „Znárodnili“ novou vo­
jenskou Dakotu, která tehdy sloužila slovenskému 
povereníkovi Husákovi (pozdějšímu presidento­
vi) na jeho služební cesty z Bratislavy do Prahy a 
zpět. V noci 16. června 1948 nasedala do Dakoty 
Syptákova rodina a osm důstojníků. Záhy nato se 
Dakota vznesla nad Prahou. Druhého dne v šest 
hodin ráno přistáli na letišti Mansonu v Anglii.

Po příletu do Anglie byli uprchlíci tři dny hosty 
britského královského letectva. Letadlo se pak 
nacházelo asi šest měsíců na letišti, než přiletěli 
z Prahy mechanici, kteří měli letadlo opravit a 
přeletět s ním do Prahy. Jenže mechanici se ne­
vrátili a požádali anglické úřady o azyl. Nejdříve 
pracovali jako umývači nádobí v londýnském 
hotelu Berkely a pak dostali vhodné zaměstnání.

(Avšak tragický osud dopadl na št. kapitána 
Šťastného, který byl v r. 1953 vyznamenán brit­
skou královnou. Přítomen byl též Ervín Ludvík 
Sypták. Zanedlouho po tomto vyznamenání št. 
kapitán Šťastný tragicky zahynul při leteckém ne­
štěstí ve Skotsku).

E. Sypták se svou rodinou se usadili v Londýně, 
kde byl nájemcem restaurantu Národního domu. 
Až do svého odjezdu z Anglie do Kanady v r. 1957 
byl starostou sokolské jednoty v Londýně.

R. 1957 působil Sypták v kanadském Toron­
tu jako restauratér. Prvých pět let pracoval v ho­
telu Simcoe, na University Avenue, pak se osa­
mostatnil. Stal se majitelem restaurantu Executive 
motel, pak vlastnil kavárničku Café Eclair de la 
Paix, na Boor Street West.

Současně byl velmi aktivní v Sokole. Deset let 
byl jeho starostou. Zastával ještě řadu dalších
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funkcí v krajanském životě. Působil v Českoslo­
venském sdružení a v letech 1967-69 byl předse­
dou Masarykova institutu.

Zemřel ve věku 81 let.

ŠEDIVÁ ZDEŇKA

* 14. 10. 1924, Teplice - Šanov 
t 17. 6. 1990, Kansas City, USA

Z
deňka Šedivá, vlastenka, musela pro své 

demokratické přesvědčení odejít do exi­
lu, aby unikla perzekuci. Její otec byl ob­
chodník s masnými výrobky. Po zabrání Sudet 

Němci musely děti navštěvovat německé školy, 
když české byly zlikvidovány. V letech druhé 
světové války musela pracovat u německého stat­
káře v zemědělství s jinými ženami z Ukrajiny a 
z oblastí obsazených německou armádou. Zane­
dlouho byla přikázána pracovním úřadem do 
strojírenského podniku nedaleko Teplic, kde ji 
zastihl konec války.

Až do komunistického puče v únoru 1948 pra­
covala v kanceláři Místního národního výboru 
vTeplicích-Šanově. Ve dnech puče, když ji ko­
munisté vyhrožovali, odešla s manželem do exi­
lu v západním Německu. Zpočátku žili v uprch­
lickém táboře v Duisburgu, pak se dostali do 
Luxemburgu, kde oba našli zaměstnání. Zdeň­
ka pracovala v mlékárně a později v prádelně 
(1948-1951). Když byla v r. 1951 založena v Mni­
chově rozhlasová stanice Svobodná Evropa, stali 
se oba jejími pracovníky. Zdeňka pracovala ja­
ko písařka a Zdeněk Šedivý jako redaktor a hla­
satel, který vysílal své pořady pod pseudonymem 
Ondřej Baraba. V téže době se Zdeňka věnova­
la organizování sbírek pro děti čs. uprchlíků ži­
jících v uprchlických táborech v západním Ně­
mecku a Rakousku.

V r. 1956 emigrovali manželé Šediví do USA, 
a usadili se ve Washingtonu D.C., kde se Zde­
něk stal redaktorem a hlasatelem Hlasu Ameri­
ky, později ředitelem české sekce Hlasu Ameri­
ky. Velkou zálibou Zdeňky Šedivé byl chov koní 
na farmě, kterou vlastnila. V březnu 1985 se vráti­
la do Mnichova, když byl její manžel jmenován 
ředitelem československého oddělení rozhlaso­
vé stanice Svobodná Evropa. V Mnichově po­

stihla Zdeňku zhoubná nemoc. Vrátila se zno­
vu do USA ke své dceři v Kansas City, která tam 
působila jako lékařka. Tam také s velkou rados­
tí uvítala návrat svobody a demokracie do vlas­
ti. Zakrátko nato podlehla zhoubné nemoci. By­
lo jí 66 let.

ŠEPÍTKO ANTON

* 6. 5. 1926, Vranov nad Ťoplou 
Ť 3. 9. 1993, Southwold, Suffolk, 

Veľká Británia

A
nton Šepitko bol uvedomelý Slovák, ale 

v politickom a štátnom zmysle Čechoslo­
vák. Veril pevne v spoločnú českoslo­
venskú státnost, za ktorú sa nekompromisne an­

gažoval vždy a všade. Bol prototypom demokra­
ticky a humánne orientovaného Slováka, v kto­
rom sa ideálnym spôsobom manifestovala 
jednota slovenského a československého. Vzde­
lanie absolvoval na reálnom gymnáziu v Marti­
ne (1937-1945), potom na fakulte medicíny na 
Komenského univerzite v Bratislave (1945-1948). 
Po februárovom puči odišiel do Francie, kde štu­
doval medicínu na Sorbonne v Paríži.

V januáru 1951 nastúpil miesto tajomníka pr­
vého slovenského spoluriaditeľa Slobodnej Euró­
py v Mnichove, dr. Michala Múdreho. Zanedlho 
sa stal redaktorom čs. oddelenia Slobodnej Eu­
rópy, pod pseudonymem Ján Havran. Pôsobil 
hlavne v programu Panoráma a vo vysielaní pre 
mládež. Bol specializovaný najmä na raketovú 
techniku, orbitálne družice a nukleárnu fyziku.
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ŠIMEK VÁCLAV

* 13. 10. 1928, Karlovy Vary 
Ť 16. 5. 1994, Záhřeb, Chorvatsko

P
hDr. Václav Šimek byl znamenitým di­

vadelním a rozhlasovým režisérem. Zá­
hy po komunistickém puči v únoru 
1948 byl nucen uprchnout za hranice, aby unikl 

komunistickému trýznění. Zpočátku žil v uprch­
lickém táboře v Ludwigsburgu, odkud odešel do 
Říma, kde studoval teologii v české koleji v Ne- 
pomucenu. Necítil se však být knězem a vrátil se 
zpět do Ludwigsburgu v západním Německu. 
Když r. 1951 zahájila Svobodná Evropa v Mnicho­
vě svoji činnost, vstoupil do její služby. Nejdříve 
pracoval v oddělení produkce, kde předpisoval 
služby hlasatelů, herců a stal se pak režisérem. 
Současně působil jako hlasatel stanice.

V r. 1955 emigroval do Spojených států, usa­
dil se v Kalifornii, kde už žila jeho manželka. Nej­
dříve pracoval u benzinové pumpy, ale součas­
ně studoval dramaturgii a divadelnictví na 
kalifornské universitě v Los Angeles. R. 1958 ob­
držel diplom Bakalář umění.

Již v tomto roce přesídlil do New Yorku, kde 
nejprve hrál v divadle, zanedlouho založil vlast­
ní divadelní školu, která měla úspěch. Mezi první 
jeho studentky patřila slavná americká filmová 
hvězda Barbra Streisandová, ale také jeho dru­
há žena Linda.

Václav Šimek si později pronajal divadlo v 
umělecké čtvrti Grenwich Village, kde uváděl na 
svénu moderní a inovativní hry. Některé z nich 
byly české, ve kterých hrál též populární český 
komik Jára Kohout. V. Šimek nastudoval hru 
„Audience“ od Václava Havla, která byla vy­
brána na oslavu nově se ustavující České repub­
liky a zvolení Václava Havla českým preziden­
tem. Hrála se jak v Praze, tak i v New Yorku. Dále 
se svým souborem objížděl letoviska v Catskill- 
ských horách.

Během svého působení v divadle pokračoval 
ve studiích na univerzitě státu New York. Získal 
Master Degree, načež předložil doktorskou prá­
ci, aby získal doktorát filosofie. Za téma si zvolil 
divadelní inscenaci Goethova Fausta a Nietzsche. 
Jeho studijní aktivita nabývala tehdy na rozsáh­
losti a na konec předložil porotě dva objemné 
svazky: „A Study in the iconography of Goethe’s, 

Faust I. a Faust II.“ Důsledné studium tohoto 
tématu způsobilo, že Václav Šimek nashro­
máždil jedno z největších kolekcí faustovské li­
teratury a umění ve Spojených státech a snad i 
v Evropě. Ve svých pozdějších letech až do své 
smrti se snažil zajistit si také místečko v americ­
kém filmu. Hrál též v úspěšném filmu Green 
Card a v dalších dvou filmech s americkým her­
cem Stevem Martinem.

V chorvatském Záhřebu natáčel americký film 
o zázračných zjeveních v Medzugorje. V této 
souvislosti byl pozván chorvatskými herci na je­
viště záhřebského Národního divadla, aby jim 
přednášel o svých zkušenostech a aby jim uká­
zal něco ze své herecké školy. Při vstupu na je­
viště byl zahrnut potleskem jako jejich starý pří­
tel. Krátce nato se skácel. Byla to srdeční mrtvice. 
Byl na místě mrtev.

Václav Šimek byl snílek, Don Quijotská osob­
nost. Celé své životní úsilí věnoval dvěma vidi­
nám; láskám ke svému češství, a divadlu. Pře­
deslal si: ,Jednou Čechem - vždycky Čechem!“

Zádušní mše za Václava Šimka se konaly v 
New Yorku a v Mnichově, kde se se svým kole­
gou a kamarádem rozloučil projevem jeho pří­
tel František Tomáš Smrček.

ŠPÁNEKJIŘÍ

* 10. 2. 1903, Praha-Hostivař 
t 11. 11. 1987, San Francisko, 

Kalifornie, USA

J
iřímu Špánkovi, vlastenci a zasloužilému 

sokolskému pracovníkovi, se od dětství stal 
velkou láskou Sokol. Už jako dvacetiletý 
byl náčelníkem Sokola v Hostivaři. V té době 

byl starostou jednoty Antonín Švehla, pozdější 
ministerský předseda československého státu. Po 
absolvování elektrotechnické průmyslovky se 
uplatnil v podniku Ludvíka Očenáška, který byl 
v letech 1914-1918 členem Masarykovy Mafie a 
kteiý používal mladého Špánkajako spojku mezi 
členy Mafie dr. Scheinerem, starostou České ob­
ce sokolské a dalšími, a svou vilou „Demartin- 
kou“ v níž měl stanici, odposlouchávající rozho­
vory mezi Vídní a Berlínem.
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R. 1926 nastoupil J. Špánek práci v radiotech- 
nickém závodě firmy Phillips v Paříži. Ta se mu 
stala na dlouhá léta trvalým domovem. V pa­
řížské sokolské jednotě vykonával různé funkce 
a redigoval sokolský Věstník. V Sokole také po­
znal svou budoucí manželku Annu, původem z 
Německého - nyní Havlíčkova Brodu, která by­
la neteří českého politika, zakladatele Cs. strany 
národně sociální a prvního čs. ministra národní 
obrany, senátora Václava Klofáče. V Paříži pak 
zastihla Spánka druhá světová válka. Dobrovol­
ně se přihlásil do čs. vojenské jednotky, se kte­
rou jako četař pak podstoupil ústupovou cestu 
při porážce francouzské armády.

Po válce plánoval návrat do vlasti. Mezitím do­
šlo v Československu ke komunistickému puči, 
který přiměl Spánka změnit původní úmysl. Emi­
groval r. 1952 do Spojených států, kde již byl je­
ho syn s rodinou. Usadil se v Chicagu, kde se 
zapojil do sokolské činnosti. Nejdříve byl jedna­
telem, později starostou Sokola Slávského, dále 
vzdělavatelem Sokolské župy střední Americké 
obce sokolské, působil zároveň v Čs. národní ra­
dě americké, v odbočce Milady Horákové, byl 
jednatelem jejího Oblastního výboru a členem 
předsednictva ČNRA.

V r. 1963 se usadil na penzi v San Francisku. 
Zde se rovněž zapojil do veřejné, především so­
kolské činnosti. Byl starostou jednoty a zároveň 
starostou Sokolské župy pacifické. Pracoval rov­
něž v odbočce Čs. národní rady americké T. G. 
Masaryka v San Francisku, později byl jejím před­
sedou. Zasloužil se o vybudování Masarykova po­
mníku v překrásném parku města San Franciska. 
Redigoval Věstník odbočky ČNRA.

Za zásluhy o Sokol udělilo Ústředí Českosloven­
ského sokolstva v zahraničí Jiřímu Spánkoví me­
daili. Byl členem Společnosti pro vědy a umění.

Z HISTORIE JEDNÉ OSOBNOSTI
S opožděním čtu březnové a dubnové číslo Vaší Tri­

buny, ve kterém píšete o vystoupení Osuského proti pre­
sidentu Benešovi. Protože jsem žil 30 let v Paříži a během 
této doby jsem činně pracoval v krajanském životě jako 
vzdělavatel a jednatel pařížského Sokola, měl jsem příle­
žitost sledovali po celou dobu protibenešovskou politiku 
Štefana Osuského.

Když jsme pořádali výroční oslavy Čs. republiky, pro 
reprezentaci pozvali jsme vždy vyslance Osuského. Po jeho 
proslovech jsme byli vždy zklamáni, protože byly velmi 
osobní. Mnozí z nás pro zajímavost si dělali čárky koli­
krát Osuský bude opakovat: „já a president Masaryk...“ 

Těch ,Já“ bývalo v 15ti minutovém proslovu na třicet a 
nikdy ani zmínka o presidentu Benešovi.

V době Mnichova, kdy Pařížský Sokol první z krajan­
ských spolků zdvihl prapor II. odboje, byli jsme přímo 
vzrušeni nečinností Osuského a jeho tiskové služby. Den­
ně jsme intervenovali na vyslanectví, proč na lži němec­
ké propagandy ve francouzském tisku není odpovídáno. 
Na jedné schůzce, kterou jsme měli u Osuského přímo 
na vyslanectví, odpověděl nám povýšeně: „Naše věc je 
tak dobrá, že nepotrebujem na nic protestovat, a konečně 
to je moje věc, vy mě nebudete nic učit“.

Žurnalisté pařížských velkých deníků často se nás do­
tazovali na příčinu nenávisti Osuského vůči Benešovi, se 
kterou se Osuský v pařížských politických a diplomatic­
kých salónech nikterak neskrýval. Je vidno, že Osuský si 
ještě dnes vyřizuje svůj starý osobní spor s presidentem 
Benešem, který bohužel již mu nemůže odpovědět, a pro­
to přicházím alespoň s tímto důkazem o práci Osuského 
v Paříži, dalším důkazem je kopie dopisu, který poslal Pa­
řížský Sokol Osuskému jako protest proti jeho štvaní ne­
jen proti presidentu Benešovi, ale i českému národu, pro­
tože již v té době nadržoval slovenským separatistům.

S pozdravem
Jiří Spánek

Starosta Sokola Slávského

Vzdělavatel Sokolské župy střední 

Předseda Tiskového výboru Oblastního výboru ČSNRA 

Vicepresident French War Association of Illinois

Opis:
V Paříži dne 4. listopadu 1939.
Panu Dr. Štefanu Osuskému, vyslanci 
Československé republiky, Paříž

Vážený pane vyslance:
Pařížský Sokol se na své dnešní schůzi usnesl energic­

ky protestovali proti Vašemu projevu, který jste učinil při 
oslavě národního svátku dne 29. října v sále „Office du 
Tourisme“.

Ve Vaší řeči jste užil výroků, které nutně vyvolaly do­
jem, jakoby za naši národní katastrofu nesl vinu jedině 
náš národ doma a jakoby se svévolně podrobil Hiďerově 
panství. Byli jsme nemile překvapeni, že jste takovýmto 
způsobem mluvil v přítomnosti Francouzů.

Pokládáme za svoji povinnost vám sděliti, že naše člen­
stvo a jistě i převážná většina přítomných krajanů byla 
Vašim projevem nemile dotčena, a jako národní organi- 
sace československá odmítáme důrazně obžalobv Vámi 
pronesené.

Za Pařížský Sokol:
Augustýn Smutný Leoš Mileé Jiří Spánek 

místopředseda jednatel starosta

Fr. Fiedler Karel Tichý 

vzdělavatel náčelník

Členové výboru: V. Roubla, J. Holeček, Stefa Kleinová, 

Jan Lukeš, V. Komárek, Jiřina Tichá.

Tribuna, list čs. zahraničního ústavu, Holandsko, 

kviten-čenen 1959, sir. 13.
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ŠTĚPÁN ALOIS

*27. 2. 1912, Bystfice pod Hostýnem 
na Moravě

16. 7. 1991, Berwyn, Illinois, USA

A
lois Štěpán sloužil Československé re­

publice jako člen finanční stráže. Pro své 
demokratické smýšlení musel po komu­
nistickém puči v roce 1948 odejít do ciziny, aby 

si zachránil svůj život. První dobu žil za bídných 
poměrů v uprchlických táborech v západním 
Německu. Vzal první nabízenou emigraci do ji­
hoamerické Venezuely, kde se svou pílí a hou­
ževnatostí i praktičností uplatnil a obstojně se na­
učil španělštině. Neustále se mu však stýskalo po 
českém krajanském prostředí, už také proto, aby 
se mohl účastnit boje o obnovu svobody a de­
mokracie v Československu. Po desetiletém če­
kání se konečně r. 1964 dostal do Spojených stá­
tů. Usadil se v Chicagu, kde se brzy uplatnil v 
truhlářském povolání, ve kterém pracoval až do 
svého odchodu do důchodu.

Záhy nato se dobrovolně přihlásil k bezplatné 
práci v administraci týdeníku „Hlasu národa“, kde 
pravidelně po řadu let každý čtvrtek pomáhal při 
expedici novin. Přitom předplácel třem svým ka­
marádům, rovněž exulantům v zemích jižní Ame­
riky, „Hlas národa“. Své drahé manželce v Čes­
koslovensku posílal polovinu svého důchodu. 
Velkou jeho radostí bylo, že se dožil návratu svo­
body a demokracie v Československu.

ŠTÝRSKÁ MARIE

* 20. 10. 1902, Dvůr Králové nad Labem 
123. 2. 1991, Toronto, Ontario, Kanada

M
arie Štýrská, rozená Emstová, se po vy­

učení v oboru květinářském stala maji- 
_ _ JL telkou výrobny umělých květin a ob­
chodu s přírodními květinami. Její obchod v le­

tech 1921-1949 byl u zákazníků velmi oblíben a 
vyhledáván. Provdala se r. 1921 za Otakara Štýr­
ského, který byl absolventem obchodní školy a 
měl k podnikání nadání. Společnými silami se jim 
podařilo vybudovat květinářství v Praze, Skořepka

10, a vésti tento podnik k prosperitě, stejně jako 
zahradnictví, které vlastnili v Brandýse. Rodina se 
rozrostla o syna Otakara a dcery Marii a Elišku. 
Po komunistickém převratu v r. 1948 jim komu­
nisté podnik znárodnili. Když rodině hrozila dal­
ší perzekuce, rozhodli se 23. dubna 1949 odejít 
společně do exilu. Od. r. 1949-1952 provozovali 
své povolání v západním Německu. V r. 1952 
emigrovala celá rodina do Kanady a usadila se v 
Torontu. Po počátečních potížích se jim podaři­
lo díky jejich pracovitosti a kvalifikaci vybudovat 
květinářský obchod, založit firmu a velkoobchod 
„Flora-Florits“ s umělými květinami v Torontu. 
Svého manžela přežila pouze o jeden den. Zemře­
la ve věku 88 let. Na poslední cestě své rodiče do­
provodily děti: Otakar Štýrský s manželkou, Ma­
rie Mimrová s manželem, Eliška Crháková s 
manželem, dále vnuci a vnučky.

ŠTÝRSKÝ OTAKAR

* 72. 7. 1903, Dašice u Pardubic 
122. 2. 1991, Toronto, Ontario, Kanada

O
takar Štýrský byl úspěšný podnika­

tel v zahradnickém oboru. Když mu 
byly tři roky, osiřel. Po absolvování 
obchodní školy začal podnikat v zahradnickém obo- 

ru. Od r. 1924, kdy se oženil, do roku 1948, vlastnili 
manželé Štýrští velkoobchod s květinami v Praze, 
Skořepka 10, a zahradnictví v Brandýse. Podnik ve­
lice prosperoval, avšak po komunistickém puči v 
únoru 1948 se jejich postavení podstatně zhoršilo. 
Pro příslušnost k Čs. straně národně socialistické 
upadli v nemilost komunistických úřadů, které jim 
podnik znárodnili. 23. dubna 1949 odešli se třemi 
dětmi ilegálně do západního Německa, kde obno­
vili svoje povolání, prodej umělých květin. Avšak již 
v r. 1952 emigrovala celá rodina do Kanady. I v Ka­
nadě se znovu pustili do podnikám, a dokázali vy­
budovat prosperující závod s umělými květinami, 
firmu Hora Horits v Torontu.

Působil v úvěrové komisi Československé Kam­
peličky (záložny), byl členem Masarykovy Haly 
v Torontu, ve Farní radě kostela sv. Václava. Je­
ho život byl po 88 let naplněn houževnatou prací 
a vlasteneckou činností. Š velkou radostí přijal pád 
komunismu a návrat svobody do vlasti.
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ŠULC BOHUSLAV

* 7. 1. 1915, Praha
116. 9. 1989, Londýn, Anglie

ng. Bohuslav Šulc, vlastenec, muž ryzího 
charakteru, který už jako student a starosta 

.. posluchačů na brněnské technice v letech 
těsně před 2. světovou válkou se stal významným 
a energickým organizátorem studentského poli­
tického života.

Po začátku nacistické okupace Českosloven­
ska na jaře 1939 unikl do zahraničí, aby se stal 
důstojníkem československé zahraniční armády. 
V jejích službách bojoval do konce války. Po 
příjezdu do Anglie v červenci 1940 spolu s hrst­
kou dalších studentských funkcionářů v armádě 
se zasloužil o založení Ústředního svazu česko­
slovenského studentstva v zahraničí. Navázal styk 
se studentskými organizacemi dalších svobod­
ných národů. Tragédie 17. listopadu 1939, kdy 
české vysoké školy byly zavřeny, devět student­
ských představitelů v Praze nacisty popraveno a 
přes tisíc odvlečeno do německých koncentrač­
ních táborů, se stala předmětem jeho velkého 
úsilí, aby byly tyto křivdy spáchané na našich stu­
dentech po válce napraveny. Zásluhou inž. Sulce 
a skupiny jeho přátel, kteří s ním spolupracova­
li, bylo datum 17. listopadu oficiálně v Londýně 
prohlášeno za „Mezinárodní den studentstva“. 
Na podzim r. 1944 se v bojích o pevnost Dun­
kerque dostal dočasně do německého zajetí. Vrá­
til se do vlasti jako vítěz. Po komunistickém pře- 
vratu v r. 1948 odešel Ing. Šulc do Anglie, kde 
dosáhl důležitého postavení jako inženýr che­
mie, a v tomto oboru pracoval až do svého 
důchodu. Nebylo krajanské organizace v Anglii, 
nebylo osoby v československém exilu po celých 
čtyřicet let, kterým by nebyl ochoten vyjít vstříc 
svou podporou čerpanou z jeho ryzího vlastenec­
tví a demokratckého založení.

BOJ O PEVNOST V DUNKERQUE 
Ing. Bohuslav Sulc 

V časopise „ Osvobození", vydávaném Cs. obcí legionářskou 
v Londoni popsal ing. Šulc boj o pevnost Dunkerque na 
podzim 1944, nčmecké zajetí, první styk s velitelem nímec- 
kího úseku a s důstojníky jeho Štábu, přesun do zajatec­
kého tábora v mistské véznici, kde se setkal s kamarády 
cd brigády i se zajatci jiných národností. Pak pokračoval 
v popisování své situace:

Po snídani začalo vyslýchání. Bylo mi divné, že výslech 
se odbýval v místnosti sdílené s důstojníky F. F. I. a také 
to, že po kratším čekání se nedostavil důstojník, nýbrž 
jen „Unteroffizier“ slyšící na zcela negermánské jméno Ze­
lený. Byl z mého rodného města nad Vltavou a bydlel 
před válkou ve Vodičkově ulici. Samozřejmě mluvil plyn­
ně česky.

Výslech trval do poledních hodin a začal obvyklou otáz­
kou: kdy myslím, že skončí... Většinu otázek jsem mu pak 
kladl já, takže, když bylo po všem, zeptal se mne kapt. 
Bruel kdo koho vlastně vyslýchal? Zelený totiž nepřestal 
mluvit. Rozpovídal se o tom, jak má rád Prahu a jaký tam 
byl nádherný život. V Dunkerque měli Němci film „Die 
Goldene Stadt“, ukazující její krásy, a přislíbil, že zařídí, 
abych film viděl. Já chtěl hlavně vědět něco o životě v 
přístavu, v zajateckém táboře, o jeho válečných zkušenos­
tech a jak se dostal do uniformy německých branných sil. 
Jeho rodiče se nepřestali hlásit k německé národnosti. Co 
mi řekl o nesnázích v zajateckém táboře bylo v souladu s 
tím, co jsem později slyšel od zajatců. Rovněž mi vylíčil, 
jak zemřeli Radko Čum a Z. Pužej. Prvého by prý mohli 
zachránit, kdyby bývali měli k dispozici příslušné lékař­
ské prostředky. Pužej byl také postřelen, ale svému za- 
nění podlehl už při převozu do nemocnice. O Frisiusovi 
celkem mnoho nevěděl, jen to, že byl několikrát raněn a 
že ztratil ve válce rodinu. Jméno Turkeho vyslovoval s ne­
všedním obdivem, jaký zřejmě sdílela celá dunkerqueská 
posádka. Přitom se mne žertem zeptal, jak se jmenuje náš 
„major Turke“ - prý ho musím jistě znát. Nechápal jsem 
o kom mluví. Šlo zřejmě o někoho, kdo měl na svědomí 
několik přepadů Němců v jejích pozicích, čili dělal jim 
podobné „lumpárny“, jako Turke nám. Když se zmínil, 
že přes jedno oko nosí černou pásku, připomnělo mi to, 
že už včera na farmě byla řeč o nějakém našem „jednoo­
kém lajtnantovi“. Po pravdě jsem přiznal, že to bylo po­
prvé co jsem o něm slyšel. (Teprve po návratu ze zajetí 
jsem se dozvěděl, že šlo o nějakého kpt. Karla Vrdlovce). 
Před odchodem se Zelený zeptal, mám-li nějaké přání. 
Měl jsem dvě: abychom mohli bydlet s našimi zajatci ve 
stejné světnici, a aby, bude-li to možné, oznámili na naše 
velitelství, že jsem zdráv.

K večeru jsem byl vyrozuměn, že by se mnou chtěl mlu­
vit „Herr Oberst“, jehož jméno si přesně nepamatuji. Ne­
ní to překvapující, vzhledem k poměrně krátkému poby­
tu v zajetí. Až na několik výjimek neutkvěla mi v paměti 
ani jména mých nových spojeneckých přátel. Plukovník 
byl ze starší generace, v každém ohledu gentleman, pří­
mého a vojenského vystupování a mluvil dobře anglic­
ky. Náš rozhovor měl převážně politický ráz, z jeho stra­
ny se silně protibolševickým zabarvením. Nemohl např. 
pochopit, že dr. Beneš má ve vládě komunisty (což jsem 
mu ihned vyvrátil), a že někdo vůbec může bojovat s An­
gličany za komunistickou Evropu. Byl na ruské frontě a 
poznal poměry' v tak zvaném „dělnickém ráji". Lidé po­
většinou žili na úrovni zvířat a ukrutnosti, jež páchala Rudá 
armáda na německých vojácích se daly těžko popsat. Měl 
jsem dojem, že byl přesvědčen o tom, že co Čechoslo­
vák - to bolševik. Tento názor jsem mu rád poopravil s 
poukazem na to, že sám jsem nikdy komunistou neby l a 
nebudu, že většina našich vojáků byla v tomto se mnou 
zajedno, že president Beneš rovněž komunistou nebyl, a 
že když nás Hitler v březnu 1939 obsadil a gestapo zača- 
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lo zavírat a popravoval naše Lidi, bývali bychom se spojili 
třeba i s čertem, jen abychom tomu učinili přítrž. S bolše­
viky jsme se ovšem spojit nemohli, protože ti mezitím uza­
vřeli přátelský pakt s jeho Třetí říší. Pokud se těch ukrut­
ností na zajatcích týkalo, dodal jsem, že mám zprávu o 
konci dvou svých velmi dobrých kamarádů bojujících v 
československých jednotkách na východní frontě. Oba by­
li umučeni Němci. Oba byli důstojníci, jeden z nich do­
konce lékař!

V tomto rozhovoru, jenž se z vnitropolitického a mezi­
národního pole přenesl na válku a na důsledky vyplýva­
jící z německé porážky, pokračovali jsme - na jeho žádo­
st - opět příští večer. Zmínka opět padla o filmu „Die 
Goldene Stadt“ a o krásách Prahy. Rovněž se zmínil o 
kpt. R. Poliakovi, s nímž se setkal při vyjednávání s Me­
zinárodním červenými křížem o dodávkách balíčků pro 
zajatce. Poznamenal, že oba za první světové války válči­
li na téže straně.

Zapíral bych, kdybych se nepřiznal, že jsem shledával 
tuto výměnu názorů za velmi zajímavou. Jsem jist, že re­
akce „Herr Obersta“ musela být podobná.

Mluvili jsme z protějších břehů, ve věku nás dělila celá 
generace a přece se mi zdálo, že máme do značné míry spo­
lečného jmenovatele. To nebyl Hitlerův člověk. Sloužil stá­
le maršálu Hindenburgovi a imperiálnímu Německu. Čeho 
litoval, nebyla prohraná válka, přinášející smrt nacizmu, ale 
konec té skvělé organizace zvané „Wehrmacht“.

Než jsme dlouhou rozpravu ukončili, opakoval jsem mu 
přání, aby - bude-li to možné-dali našim vědět, že jsme 
O.K. To mi přislíbil. Uvedl jsem, že si jeho jméno přesně 
nepamatuji; na tom nezáleží. V mé paměti zůstal pro své 
chování a vystupování typickým vojákem, který by' dělal 
čest jménu a uniformě kterékoliv armádě.

ŠVEHLA FRANTIŠEK

*3. 6. 1912, Praha.
Ť 1. 1. 1991, Perth Amboy, Nevo Jersey, USA

F
rantišek (Frank) Švehla, povoláním typo­

graf, se zasloužil o exilovou literaturu a o 
udržení tradičních krajanských novin. 
Studoval na Institutu grafických umění v Lipsku. 

Pracoval 17 let v pražském naldadatelství Orbis. Od 
svého mládí byl činný v Cs. sociálně demokratic­
ké straně. Byl členem delegace, která v listopadu 
1947 oznámila Z. Fierlingerovi, že na XXI. sjezdu 
sociální demokracie v Bmě proti B. Laušmanovi 
prohrál a nebyl zvolen předsedou strany.

Po komunistickém puči v únoru 1948 mu hro­
zila perzekuce a proto odešel do exilu. Po dvou­
letém pobytu v uprchlickém táboře v západním 
Německu, emigroval r. 1951 do USA. Začal ja­

ko typograf v tiskárně New Yorkských listů (vy­
cházely od roku 1865), odkud přešel do tiskár­
ny New York Herald Tribune, kde pracoval 12 
let. Brzy si našetřil na vlastní tiskárnu a svého 
nezdolného ducha a šikovné ruce zapojil do prá­
ce pro čs. exil. R. 1956 se osamostatnil. Otevřel 
si vlastní tiskárnu Universum Press, v které za­
čal vydávat nejdříve časopisy Zápisník, Perspek­
tivy a posléze Perspektivy socialismu. 16. II. 1962 
vydal první číslo týdeníku Americké listy, které 
r. 1966 spojil s New Yorkskými listy, vydávanými 
krajany od r. 1865. Zároveň přestěhoval své na­
kladatelství do budovy Slovenského Sokola v 
Perth Amboy, ve státě New Jersey a jméno své­
ho nakladatelství změnil na Universum Sokol 
Press. Mezitím vydal řadu českých a anglických 
knih předních politiků a spisovatelů v exilu, včet­
ně díla Ferdinanda Peroutky „Budování státu“, 
dále knihy Egona Hostovského, dr. L. Feiera- 
benda, dr. Rašína, Josefa Martinka, Pavla Javo­
ra, dr. Mikuláše Ferjenčíka, E. J. Popera,Jana 
Filipka a dalších.

V této obětavé a příkladné práci pokračoval 
až do srpna 1989, kdy byl nečekaně postižen 
záchvatem mozkové mrtvice. Ve vydávání týde­
níku „Americké listy“ pokračovala jeho manžel­
ka, Gerda Svehlová, která však fyzicky a finančně 
unesla toto břemeno jen do listopadu 1989, kdy 
vyšlo poslední číslo „Amerických listů“, zatím­
co F. Švehla ležel stále ještě v nemocnici. Po 
návratu z nemocnice měl Švehla ještě dva zá­
chvaty. Třetímu, bohužel, podlehl. F. Švehla byl 
od počátku činný v exilovém hnutí, členem So­
kola a společnosti Bohemian Hall v New Yorku. 
Jeho nezištné práce pro vlast, kterou konal spo­
lečně s manželkou Gerdou Švehlovou v těch nej­
těžších dobách Československa, by nemělo být 
zapomenuto.
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ŠVIGRA ANTONÍN

* 16. 7. 1920, Lanžhot
127. 2. 1993, Newmarket, Ontario, Kanada

A
ntonín Švigra byl synem rolníka a staros­

ty obce Lanžhotu u Břeclavi. Střední ze­
mědělskou školu absolvoval v Rožnově 
pod Radhoštěm. Po válce se oženil a měl dva 

syny, Antonína ajiřího. Hospodařil se svým ot­
cem a budoucnost vyhlížela velmi slibně. Avšak 
po komunistickém puči v únoru 1948 nastaly po­
tíže. Tonda Švigra, jak mu říkali kamarádi, se za­
pojil do ilegálního hnutí, které mělo za úkol mi­
mo jiné převádět ohrožené vlastence přes 
blízkou hranici do Rakouska. Spolupracoval s 
Františkem Gajdou, kterého agenti STB zastře­
lili 6. října 1950. Svigra se zatčení vyhnul jenom 
tím, že sám přešel do Rakouska. Svou manžel­
ku Ludmilu a oba chlapce musel zanechat v Lan- 
žhotě. Do r. 1968 se marně namáhal dostat je k 
sobě do zahraničí. I to byla pomsta komunistů. 
.Antonín Svigra se připojil jako dobrovolník k čs. 
strážním jednotkám, které byly v západním Ně­
mecku součástí americké armády. Svigra mohl 
emigrovat do Ameriky, ale dal přednost Kana­
dě. Přijel na sklonku r. 1951 a našel v Torontu 
zaměstnání u dopravní firmy Smith Transport, 
kde pracovala řada Slováků emigrantů. Postup­
ně zakoupil farmu v Cedar Valley, v provincii 
Ontario. Specializoval se na chov vepřů a dosáhl 
značných úspěchů.

Účastnil se činnosti v Cs. sdružení, přijal funkci 
místopředsedy republikánské strany v exilu, v 
Kanadě. Navíc spolupracoval s Křesťanskou aka­
demií ve Vatikánu. Významným mezníkem je­
ho života byl rok 1968, kdy se mu podařilo do­
stat do Kanady svou manželku Ludmilu a své 
dva syny. Skončil práci u firmy Smith Transport 
a věnoval se jen farmaření. Zemřel po těžké ne­
moci ve věku 73 let. Na jeho pohřeb přijel sta­
rosta Lanžhota, Tomáš Polách s matkou, paní 
Marie Gajdová s dcerou Boženou z Mississauga 
a řada dalších krajanů, přátel zesnulého.

MJ

TOUFAR FRANTIŠEK

*27. 1. 1904, Brtnice u Jihlavy 
127. 9. 1993, Alicante, Španělsko

P
rof. dr. František Toufar pocházel z vlas­

tenecké rodiny. Od svého útlého mlá­
dí byl dlouholetým sokolským pracov­
níkem, politicky činným v Čs. straně národně so­

cialistické ve Zlíně a činovníkem česko-britské 
společnosti. Jeho otec měl tradiční rodinnou vý­
robu okrasného nádobí. Měl dva bratry, z nichž 
jeden byl farářem, kterého komunisté umučili v 
žaláři. Druhý později pracoval v Napajedlích v 
Baťově podniku Fatra. Dr. Toufar po ukončení 
studií, která absolvoval na gymnasiu vjihlavě a 
Universitě Karlově v Praze, pátral v okolí Zlína 
po historických památkách a své poznatky uve­
řejňoval v tamějším časopise „Zlín“.

Na universitě dosáhl tří doktorátů: filosofie, his­
torie středověku a pedagogiky. Pracoval rovněž 
na ministerstvu školství jako školský inspektor.

V r. 1939 po obsazení českých zemí německou 
nacistickou annádou zahájil odbojovou činnost 
proti Hitlerovi. Když mu však hrozilo zatčení, upr­
chl přes Maďarsko do Jugoslávie, kde našel ve Vu- 
kovaru vydatnou podporu pro svou odbojovou 
činnost v zahraničí. Vukovar byl tehdy sídlem Ba­
ťova podniku vjugoslávii a několik tamějších ve­
doucích byli Češi. Když se ustavila v Londýně exi­
lová čs. vláda, odjel dr. Toufar přes severní Afriku 
do Anglie, kde působil ve službách českosloven­
ské vlády v zahraničí. Jeho spolupráce s anglic­
kými úřady byla velmi ceněna.

Po návratu do osvobozené vlasti v r. 1945 půso­
bil jen krátce ve svém profesorském obom. Když 
mu však zanedlouho po komunistickém puči 
hrozilo zatčení pro činnost proti režimu, znovu 
odešel již podruhé do exilu. Tentokráte nešel 
sám. Zorganizoval sedmnácti člennou skupinu 
osob ohrožených zatčením a za dramatických 
okolností je převedl nedaleko Chebu do západ­
ního Německa. Byla mezi nimi řada význam­
ných osobností, především bývalí zahraniční vo­
jáci, jako generál Antonín Hasal - Nižborský s 
rodinou, dále generál dr. Mikuláš Ferjenčík s 
manželkou. Ve skupině se nacházela také paní 
Horová se svým čtyřletým synkem Otíkem, man­
želka známého protikomunistického bojovníka 
poslance Oty Hory. Přechod této skupiny do za­
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hraničního odboje by byl vhodným námětem 
pro film.

Dr. F. Toufar se po šťastném přechodu hrani­
ce dostal do Frankfurtu nad Mohanem, kde krát­
kou dobu působil na britském konzulátě. Zane­
dlouho emigroval do Anglie. Usadil se v Londýně, 
kde přednášel na londýnské universitě. Ihned se 
zapojil do krajanské činnosti. Po několik let byl 
starostou londýnského Sokola, zástupcem sokol­
ské jednoty v Evropském okrsku a ve výboru 
Ústředí čs. sokolstva v zahraničí.

V Londýně působil dr. Toufar až do svého 
onemocnění. Když byl postižen srdečním zá­
chvatem, přinutilojej to hledat vhodnější pod­
nebí. Přesídlil do Španělska (1970), usadil se v 
Rebolledu, poblíž města Alicante. Tam nelenil 
a stal se novinářem, dopisoval do anglických ča­
sopisů, psal převážně o historických pozoruhod­
nostech. Vedl čilou korespondenci s mnoha svý­
mi krajany-exulanty, roztroušenými po mnoba 
zemích svobodného světa. Příležitostně pomáhal 
nově přicházejícím českým a slovenským uprch­
líkům nalézt byty a zaměstnání, byl také jejich 
častým tlumočníkem ve styku se španělskými 
úřady.

Podvakráte za svého pobytu ve Španělsku váž­
ně onemocněl, v r. 1984 - to mu bylo osmdesát 
let - utrpěl druhý srdeční infarkt a o tři roky po­
zději krvácení do mozku.

Přesto se dožil návratu svobody a demokracie 
do vlasti, kterou nikdy nepřestal milovat. Bohu­
žel vážná nemoc mu nedovolovala, aby mohl po 
více jak čtyřicetiletém pobytu v exilu navštívit svoji 
vlast. Zemřel ve věku 89 let a osm měsíců.

Literatura:
Dr. František A. Toufar byl čestným knihovníkem londýn­
ské přírodovědecké společnosti. Zároveň předsedou „Bri­
tish Archive Assn.“ Přednášel na universitě a vyšších uči­
lištích na téma: „Archívy pořizované s pomocí fotografie“ 
(leden 1964).

TRÁVNÍČEK ALOIS

* 10. 10. 1914, Krasov ve Slezsku 
Ť31. 10. 1992, Brno

A
lois Trávníček pocházel z učitelské rodi­

ny; v době, kdy jeho otec působil jako 
řídící učitel v obcijestřebí, okres Blansko, 
absolvoval reálné gymnasium v Boskovicích. Po­

tom působil jako poštovní úředník v Měříně, 
Olešnici a ve Svitávce. Za „protektorátu“ byl pra­
covně nasazen do Ríše. Již od svého mládí byl 
příslušníkem národně socialistické strany a pro 
své demokratcké přesvědčení v únoru 1948 
opustil vlast, aby unikl komunistickému pronásle­
dování. Po krátkém pobytu v uprchlickém tábo­
ře v Německu r. 1950 emigroval do Austrálie. 
Usadil se v Adelaidě, kde našel pracovní uplat­
nění. Zároveň byl činný v exilovém hnutí, stal 
se spoluzakladatelem Československého klubu 
v Adelaidě a po mnoho let jeho jednatelem, dále 
byl starostou Sokola, hrál v ochotnickém spol­
ku divadlo a po řadu let byl hlasatelem českého 
vysílání místní rozhlasové stanice. Psal články do 
krajanských a místních novin, účastnil se kultur­
ních akcí a byl též sportovcem. S nesmírnou ra­
dostí uvítal návrat svobody a demokracie do rod­
né vlasti, kterou r. 1992 navštívil, avšak za pobytu 
ve vlasti dostal zápal plic a zemřel v brněnské 
nemocnici ve věku 78 let.

Byl členem Ústředí Čs. strany národně soci­
ální v exilu.

TRNKA JAROSLAV

* 10. 5. 1905, Praha
Ť 10. 10. 1992, Paříž

J
UDr. Jaroslav Trnka zasvětil svůj život 

rodné zemi a jejím vztahům ke své dru­
hé vlasti - Francii. Již ve svých patnácti le­
tech odešel na studia do Francie na střední ško­

lu „Lycée Carnot“ v Dijonu, kam čs. vláda po­
sílala své nejlepší studenty ke zdokonalení se ve 
francouzštině a aby získali zkušenosti pro event, 
diplomatickou službu. Po návratu do vlasti zís­
kal na Universitě Karlově doktorát práv a pokud 
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sse nezabýval literaturou, věnoval se dráze soud- 
ccovské. Od podzimu r. 1937 byl na soudní pra- 
xxi v Paříži, kde ho v r. 1939 zastihla okupace Čes- 
Ukoslovenska německými nacisty. Dr. Trnka 
szůstal v Paříži v exilu. Po pádu Francie se dostal 
♦ do Anglie, kde se stal vedoucím úředníkem čs. 
• exilového ministerstva pro hospodářskou obno- 
■ vu. Za německého bombardování Londýna byl 

zraněn a léčen v nemocnici. Jeho rodiče doma 
byli internováni v koncentračním táboře.

Po válce, v létech 1945-1947, působil v Praze 
na ministerstvu výživy. Komunistický puč v úno­
ru 1948 jej zastihl v Paříži. Znovu zůstal v exilu. 
Zpočátku pracoval ve Státním statistickém ústa- 
vu a pak patnáct let v čs. oddělení francouzského 
rozhlasu. Současně působil často jako vedoucí či- 
novník v řadě spolků, především v Sokole. Byl 
místostarostou evropského sokolského okrsku a 
členem Ústředí čs. sokolstva v zahraničí. Byl také 
spoluiniciátorem Svazu svobodného sokolstva, 
který spojuje Americkou obec sokolskou, Česko­
slovenský Sokol v zahraničí, Kanadskou obec so­
kolskou, Slovenskou tělocvičnou jednotu „Sokol“ 
a Dělnickou tělocvičnou jednotu Sokol.

Byl velmi činným v literární oblasti. Vydával 
pravidelně francouzskou tiskovou službu „Ren­
contres“ a redigoval stejnojmenný list. Psal do růz­
ných českých i francouzských publikací - provázen 
při své mnohostranné činnosti bytostí spřízněné­
ho ducha, vzácnou ženou, paní Dagmarou.

Sepsal tři velká díla; skvěle psanou monogra­
fii o Václavu Brožíkovi, obsáhlé dílo o česko- 
francouzském malíři Charles Černém a dvou­
dílnou práci o současných českých umělcích ve 
svobodném světě. Obsahuje monografický ma­
teriál současných čs. předních hudebníků, pěv­
ců a muzikológii.

Za tuto velkou a záslužnou práci byl dr. Trn­
ka poctěn několika literárními cenami. Francouzi 
mu udělili několik spolkových medailí a dva stát­
ní řády: hodnost rytíře Rádu Arts et Letters za 
umění a literaturu, francouzský „Ordre de la 
santé publique“ za práci sokolskou a „Petrarko- 
vu cenu“ za úsilí umělecké, exil mu udělil „Říj­
nové uznání“.

Dr. Jaroslav Trnka sloužil veliké věci: masa­
rykovské demokracii a československo-francouz- 
skému přátelství. Všechnu tuto službu konal přes 
velké překážky a životní otřesy, přes různá zkla­
mání. Byla to služba slovem, písmem, duchem, 
vykonávaná v kterékoliv funkci. Jeho bohatá vše­

stranná činnost svědčí o iniciativě a nesmírné 
energii jeho osobnosti.

Vtorontském týdeníku „Nový Domov“ z 28. led­
na 1956 vyšel z pera dr. Jaroslava Trnky článek s 
nadpisem: „Adieu, madame Olga Brožík. “Je to roz­
hovor s dcerou slavného českého malífe Václava Bro­
žíka, paní Olgou Brožíkovou „o životé u Brožíků“.

Dále v tomtéž týdeníku 31. srpna 1957 vyšel 
Trnkův článek“ „Adieu, Františku Kupko“.

Oba tyto články mají historickou cenu a proto je 
zverejňujeme.

ADIEU, MADAME OLGA BROŽÍK 
Dr. Jaroslav Trnka, Paříž 

Do nového roku vcházíme, nejeden z nás chudší. Chud­
ší o iluse, o přátele, o kus zdraví, o jakž takž vyrovnanou 
pohodu v duši.

Kolik je těch, a kde jsou, kdo mezi „nás“ nepatří?
Napsat projev na rozloučenou s bytostí, jejíž odchod hlu­

boce rozvlnil onu jakž takž vykoupenou rovnováhu, není- 
liž to příklad a smutné svědectví takového ochuzení?

Tolikrát vrátiv se z návštěv u paní Olgy Brožíkové, jsem 
se pokoušel zachytit na papír vzpomínky z té návštěvy, 
zážitky z rozhovorů, dojmy z večera stráveného mezi ob­
razy, kresbami, skizzáři a tolika jinými milými věcmi, při­
pomínajícími velkého otce pozorné hostitelky. Nikdy se 
mi to nepodařilo. Prožité bylo příliš bohaté, hluboké! Ni­
kdy se mi nepodařilo věrně napsat to, co opravdu 
jsem prožil v rodině paní Olgy. A dnes, dnes mám o 
tom všem něco napsat, dokonce vzpomínku na rozlouče­
nou...

S paní Olgou Brožíkovou jsem se sešel po prvé 11. III. 
1951 na romantickém pařížském hřbitově Montmartre. 
Toho dne a pro své přátele tam uspořádala revue „Ren­
contres“ vzpomínkovou oslavu stého výročí narození a pa­
desáté výročí úmrtí velkého českého malíře - Václava Bro­
žíka. Mezi účastníky byla i paní Olga Brožíková, poslední 
bezprostřední žijící potomek Brožíkův. Byla tam se svou 
dcerou paní Colete D. Dodnes je obě vidím před sebou. 
Dodnes jsem nezapomněl na první dojem z tohoto setkání, 
dojem léty mnohokrát ověřený: paní Olga byla klasický 
typ vznešené ženy, jakou jen vybraná společnost minu­
lého století dovedla odchovat.

K paní Olze jsem chodíval od těch dob častěji. Připra­
voval jsem monografii o V. Brožíkovi, kdo jiný a lépe mně 
mohl přiblížit umělcův život, zejména jeho život rodin­
ný, než vlastní dcera? Klidně a nehledaně, slovy prostými 
mi po večerech vyprávěla o životě u Brožíků. Jak bohatý 
a rušný život měl její otec! Jak vysoko se probojoval: sed­
mé dítě prosté české venkovské (později městské) rodiny 
se vypracoval v cizím prostředí (v Paříži, v městě umění 
a velkého mezinárodního soutěžení) na vynikajícího ma­
líře své doby, vydobyv si na konci své umělecké dráhy 
uctívaný meč a dvourohý klobouk člena francouzské Aka­
demie a komandérský kříž řádu Čestné legie! Kolik tako­
vých z nás až dosud bylo? Jenom dva: Antonín Reicha 
(1770-1836) a Václav Brožík (1851-1901).

Spolu jsme listovali v Mistrově skizzáři a spolu jsme na­
hlíželi do zbytků jeho korespondence. Dobrý Bože, tolik 
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krásy a tolik požehnaných úspěchů! Tolik namáhavé práce 
a uměleckého vypětí! Broži znamená něco víc než ma­
líř. Malířské umění často podléhá vkusu doby, kdežto 
„uměni“ vžít se do života cizí země, do její společnosti, 
do organismů (dokonce nejvyšších) té společností, to je 
dáno jenom lidem velikosti a štěstí Václava Brožíka. To 
velmi dobře dovedeme pochopit a ocenit právě my, kteří 
také žijeme v cizí zemi a také se snažíme se „vžít“ do její 
společnosti s přáním dostat se někam „výš“, abychom 
mohli lépe, prospěšněji a důstojněji zastupovat domov, a 
jemu sloužit, v rozložité rodině civilisovaných národů. I s 
tohoto hlediska musíme se dívat na Václava Brožíka!

O tom všem hovořit, to bývaly nekonečné náměty roz­
hovorů s paní Olgou v jejím rozkošném bytě položeném 
v nejvznešenější čtvrti Paříže, blízko dvou krásných ná­
městí - Victora Hugo a Etoile.

Byl to byt, ale vlastně na půl obrazárna. V přijímacím 
pokoji byly dva překrásné olejové portréty od Brožíka - 
jeho ženy Miny a dcery Olgy. V předpokoji byl jiný por­
trét paní Olg}', olej na dřevě z dob, kdy byla děckem. V 
jídelně byly Brožíkovy krajiny z francouzského venkova. 
V dalším pokoji - to vlastně byla ta obrazárna: Brožíkův 
vlasmi portrét na dřevě, olej, a množstvo' zasklených kre­
seb, dílčích to studií k velkým obrazům. K jednotlivým 
kresbám mívala paní Olga vysvětlující poznámky, podle 
toho, jak se pamatovala na jejich vznik.

Procházka těmito pokoji, to bývaly pro mne procház­
ky do naší národní historie, do krásných a bohatých dě­
jin národa českého, které Brožík uměl tak půvabně a mistr­
ně zachycovat na plátna. Všechny ty dny návštěv „u 
Brožíků, to byly pro mne dny sváteční a takovými pro 
mne zůstanou navždy ve vzpomínkách. -

V tomto bytě, při večeři, jsem poznal i nejbližší přátele 
paní Olgy a blíže také její dceru paní Colette Gérard a 
jejího manžela, velmi družného Francouze, jemuž Praha 
nebyla místem neznámým. Pan Gérard, jako mladý stu­
dent, byl členem delegace Svazu francouzských studen­
tů, která jednou přijela do Prahy na mezinárodní sjezd 
studenstva. Při té příležitosti president republiky, Tomáš 
G. Masaryk, přijal zástupce cizích studentů na Hradě 
pražském. Pan Gérard velmi dobře se pamatuje jak na 
presidenta Osvoboditele, tak i na Prahu.

Protože byla zmínka o Praze, vzpomíná i paní Olga na 
svou první návštěvu v tomto městě. Bylo to někdy před 
rokem 1900. Tehdy tam byla se svou matkou. „Už nevím, 
co jsme s maminkou kupovaly,“ vyprávěla paní Olga, „ve­
šly jsme do obchodu a snažily jsme se německy říci, co si 
přejeme. Mluvily jsme lámanou němčinou. Jaké bylo na­
še radostné překvapení, když prodavačka uměla při nej- 
menším tolik francouzský jako my německy. A už se nám 
to lépe kupovalo!“

Paní Olga znala též nejedno „tajemství“ z tehdejší praž­
ské společnosti kdy pražský místodržitel chodíval k Brožíkovi 
do atelieru na návštěvu; kdy se vyjednávalo o tom, aby Bro­
žík maloval člen}’ císařovy rodiny (Františka Josefa I.) a jiné.

Znala ovšem dobře i Brožíkovy přátele: Alfonse Mu­
chu, který se rozloučil s Brožíkem za české umělce na hřbi­
tově montmartském v den pohřbu; V. Hradeckého (něco 
víc o něm vyjde ve vzpomínkách paní Olgy); Rudolfa 
Váchu, který měl k rodině zvlášť srdečný vztah a Brožík 
ho míval rád (pomáhal Mistrovi při Mezinárodní výstavě 
v Paříži); V. Hynaise, Michala Munkácsyho a tolik jiných.

Některé z těchto vzpomínek vyjdou tiskem v „Rencon­
tres“ jako doplněk k Brožíkově monografii. Budou to vzpo­
mínky vyprávěné paní Olgou, budou to vzpomínky na 
jejího otce a prostředí, v němž žil. Dohodli jsme se, že je 
přinesu přepsané na stroji ku konečnému přehlédnutí a 
to jedině proto, aby to byly vzpomínky, které by v ničem 
nezradily vedoucí povahový rys Václava Brožíka: vy­
právění mělo být prosté, protože Brožík nemíval rád do 
očí bijící okázalost (Brožík, ten naléhavě vyhledávaný 
účastník nejslavnějších pařížských salónů své doby!) Ty 
přepsané vzpomínky, drahá paní Olgo, už přehlížet ne­
budete... Ale slibuji Vám, že budou tak prosté jak prostý 
byl Váš otec i Vy sama a jak jste si to s takovou rozhod­
ností přála.

Od pondělka 19. prosince 1955 jsme žili na telefonu, 
na spěšných dopisech a postávali jsme ve dveřích bytu 
bez odvahy vejít dovnitř. - Žili jsme na nadějích, které 
neměly být vyslyšeny.

Paní Olga Brožíková zemřela 21. prosince 1955 ráno 
na klinice v rue Georges Bizet č. 23 v 16. pařížském 
arrondissementu.

Drahá paní Olgo, budiž Vám země lehkou!
Adieu Madame Olga Brožík!

NOVY DOMOV, C. 167, 28. ledna 1956, 
Toronto, Ont. Kanada

ADIEU, FRANTIŠKU KUPKO !
Dr. Jaroslav Trnka, Paříž

24. června 1957 zemřel ve Francii malíř František Kup­
ka, narozený 23. září 1871 v Opočně u Náchoda. Bylo 
mu skoro 86 let. Kupka byl profesorem na pražské Aka­
demii výtvarných umění. Měl Rád důstojníka francouz­
ské Čestné legie. V Paříži žil od r. 1895.

Kupka byl klasickým makrem a skvělým ilustrátorem. Je­
dinečná jsou, a dnes prakticky nedostupná, díla jím ilustro­
vaná. „Les Erinnyes“, „Le Cantiques“. „ĽHomme et la Ter­
re“. „Lysistrate“, „Prométhée“, „Povídky Edgara Poe“ aj.

Kupkovy počátky v Paříži byly bezuzdné divoké. Kup­
ka byl bojovný antimilitarista (Francouzi o něm psali jako 
o malíři „rebelovi“, přišlém z Prahy). V té době, a neje­
nom pro Edouard a Deverina, Čechy a Praha byla syno­
nyma: faráři ho neměli rádi.

To bylo v době, kdy do „L’Assiette au beurre“ přispívali 
oblíbení malíři Steinlen, Roubille, Willette, ale také naši 
Hradecký (1903) aj. Dědina (jehož samostatné číslo s da- 
tem 21. března 1903, číslo v pořadí 103, je dobře známé. 
Dědina šel po stopách Maroldových, který tak sličně a 
kouzelně dovedl parisianisovat). Samostatná Kupkova čísla 
jsou 41 (proti zlu peněz-mamon a proti mezinárodní ban­
dě kapitalistů“, s výsměchem heslům liberté, égalité, fra­
ternité), 57. a 162 (proti kněžím). I tato čísla nejsou k do- 
stám (nejednou se mi stalo, že jsem našel u těch milých 
sympatických pařížských bukinistů, domorodých na ná­
břeží Seiny, celé ročníky „L’Assiette au beurre“, ale Kup­
kova čísla tam nebyla!). Málo je známý Kupkův autopor­
trét otištěný v „L’assiette au beurreu“ r. 1908 (malíř je 
plnovousý, s obnaženým krkem.

Jeho duch „rebelantský“, Kupka nebyl spokojen ani s 
běžným směrem v současném (tehdy) umění („orßsmus“). 
Jako takový se uvedl na pařížském podzimním Salónu již 
v r. 1912, dvěma obrazy: Guillaume Apollinaire (tento již 
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před tím na jedné přednášce ohlásil príchod nového 
směni v malířství, v němž současně se zobrazí barvy a 
rytmus) příbuzenství s hudbou, a navrhoval pojmenovat 
tento nový směr „orfismus“, v něm uvítal právě toho no­
vého malíře, malíře - orfistu. Kupkovo hledání literárních 
syntézí barev bylo skutečně, pro tu dobu, něco nového.

František Kupka podpisoval obrazy svým jménem ane­
bo pseudonymem Paul Regnard. Je jich množství od to­
ho roku 1895, kdy přišel do Paříže.

Od těch dob, kdy bydlíval na Montmartru, aby skončil 
svou bohatou pouť životem v Puteaux, Kupka nejednou a 
významně na sebe upozornil i jinak, než jako malíř.

Tak, on, antimilitarista, stál při zrodu roty „NAZDAR“ 
ve Francii. 21. srpna 1914 byl poslední den všeobecné mo­
bilizace ve Francii. Dobrovolnické nábory - 22. srpna. To­
ho dne v 8. hodin ráno se sešli naši vlastenci v Paříži v Pa­
lais Royal a šli městem k Invalidům. V čele šli Dostál, Novák, 
Hoffman a Kupka (431etý). Byl reformován v r. 1915. Avšak 
nezahálel. Stál v čele české pařížské kolonie.

S dobrovolníky byl v nepřetržitém styku. Slavný pra­
por 21. dobrovolnického pluku („francouzských legio­
nářů“) byl vyšit podle Kupkových návrhů.

Bylo by nekonečné vyjmenovat Kupkovy vlastní výsta­
vy, kde byly i jeho obrazy. Jedna z nich, již v době blízko 
před druhou světovou válkou, uspořádaná při mezinárod­
ní „Výstavě umění a techniky v moderním umění“ (léto 
1937), byla zvlášť působivá: v přepychové pařížské obra­
zové galérii Charpentier v rue du Faubourg Saint-Hono­
ré, pár kroků od paláce presidenta francouzské republiky 
Kupkovy obrazy tu byly vedle J. Čapkových, V. Špálo- 
vých... Zmiňují se o této výstavě proto, že kolem ní „vše- 
licos“ se sběhlo: tak například, Praha vyloučila naše uměl­
ce žijící ve Francii a tam naturalizované, ježto - jako „cizinci“ 
-nebyli způsobilí reprezentovat čs. umění. ...Postiženi by­
lí Charles Černý, F. Eberl, Šíma (všichni tři v Paříži byd­
lící) a 0. Coubine (Otakar Kubín, dnes čtyřiasedmde- 
sátník, tehdy žijící v Československu, kam se vrátil roku 
1951 z Francie, kde byl od r. 1912: po svém návratu do­
mů se vzdal francouzského státního občanství a byl jme­
nován „národním umělcem“. V té době se Kupka posta­
vil na stranu naturalizovaných, ačkoli sám zůstal až do 
poslední vteřiny svého dlouhého života československým 
státním občanem.

Hodně bylo Kupkových výstav, ale i hodně bylo o 
Kupkovi napsáno. Poděkujme tu panu L. Amouldu Gré- 
millymu za krásnou knihu „Frank Kupka“, která vyšla r. 
1922 v umělecké kolekcí „La Cible“ v 13, rue Bonaparte 
v Paříži, s obdivuhodnými reprodukcemi. (Zkráceno).

NOVÝ DOMOV, 31. srpna 1957

Toronto, Ont. Kanada.

ULLRICH ZDENÈK

* 21. 3. 1901, Kosmonosy, okr. Mladá Boleslav 
Ť 1955, Káhira, Egypt.

J
UDr., PhDr. Zdeněk Ullrich byl synem 
lékaře, v r. 1919 maturoval s vyzname­
náním. V letech 1919-1924 studoval na 
právnické fakultě UK a 1924 promoval. Součas­

ně studoval na filozofické fakultě UK a v letech 
1923-1926 zde vykonával práce knihovnické. Od 
roku 1927 se stal nejrpve nehonorovaným asisten­
tem a od roku 1928 s finančním příspěvkem 500,- 
Kč měsíčně. Druhou promocí roku 1932 se stává 
doktorem filosofie na základě předložené práce 
Pojem a příčiny revoluce. Často studoval v zahra­
ničí: Kolín n/R., Strassburg, Berlín a nejdéle v Pa­
říži (1925-1927). Po promoci 1932 nastoupil do 
Stát, úřadu statistického, nejprve jako smluvní 
úředník, později jako stát. vrch, komisar (odbo­
rový rada) pro odvětví populační statistiky. Při stu­
diu se zajímal o empirickou sociologii a využití sta­
tistiky pro práci sociologa. Šťastné spojení vědního 
zájmu a pracovního prostředí dalo podnět k řa­
dě výzkumných akcí, jako byl výzkum nezaměst­
nané inteligence a sociálního vzestupu, výzkum 
českých profesorů a řada dalších výzkumů v se­
mináři prof. J. Krále. Byl členem řady spolků (Spo­
lek českých profesorů, Voj. vědecký ústav aj.) V 
roce 1935 předložil žádost na filozofickou fakultu 
UK o udělení veniae docendi na základě prací: 
Komponentální metody a studium venkova, So­
ciální struktura dneška, Sociologický rozbor mo­
derní společnosti, Racionalizace z hlediska socio­
logie, Vývoj názorů na práci, Moderní stát a 
dnešní krize. Dnem 1.3.1937 dostává udělení ve- 
niam docendi pro obor sociologie, po přednese­
ní habiliatační práce: „Meze použití statistické me­
tody v sociologii.“ Po dobu války pracoval na SUS 
až do dubna 1947, kdy byl jmenován profesorem 
na Vysoké škole politické a sociální v Praze. Půso­
bení zde však nemělo dlouhého trvání.  Již 3. břez­
na 1948 žádál Akční výbor VŠPS jeho odvolání 
z funkce profesora, a tímtéž datem děkanát filo­
zofické fakulty. Ministr školství Zd. Nejedlý dopi­
sem A52-906/48 V/3 odňal mu dne 5. března 1948 
veniae docendi pro obor sociologie, a dnem 16. 
4. 1948 byl dán na dovolenou s čekatelným. Sou­
časně mu byl doporučen návrat do zaměstnání, 
kde působil před jemnováním profesorem. Ná- 
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wat na SÚS byl však nerealizovatelný. Podle do­
kumentů uložených na tomto úřadě, „zaměstna­
necká rada nemá vůbec zájem na tom, aby jme­
novaný se opět vrátil do našeho úřadu“. Podpis 
nečitelný. A také v evidenci osobního oddělení 
SUS z té doby není zmínka, že by zde Zd. Ullrich 
nastoupil. (V materiálech prezidia škol, je však 
zmínka, že do tohoto úřadu po 5ti měsících na­
stoupil).

Faktem zůstává, že prof. Zdeněk Ullrich ode­
šel 5. prosince 1948 s rodinou do emigrace. Po­
slední záznam je na rektorátu UK: „... že ne­
zákonným způsobem opustil hranice našeho 
státu, čímž prokázal svůj nepřátelský postoj.... a 
proto byl potrestán podle § 9 zák. č. 79/1919 od­
nětím veniae legendi navždy. „A tak se tato ze­
mě zbavila člověka, vědce známého nejen u nás 
ale i v zahraničí, v jeho nejproduktivnějším věku.

Zpráva z roku 1968, vydaná prof. Josefem Krá­
lem při obhajobě české poválečné sociologie, vy­
povídá o prof. Zdeňku Ullrichovi, že naposledy 
působil jako profesor na Alexandrijské universi­
tě a roku 1955 zemřel v Káhiře, na neznámou 
tropickou chorobu, která nebyla včas diagnosti­
kována.

Co znamenal prof. Zdeněk Ullrich pro českou 
sociologii vypovídá jeho životní práce a potvr­
zují i jeho tehdejší žáci. Především je nutno hod­
notit jeho objektivní ucelenou orientaci ve světo­
vé sociologii té doby, odvaha její kritiky, zejména 
naší sociologie, která pracovala s nepřesnými po­
jmy. Proto kladl důraz na objektivitu vědeckých 
postupů, jejich správné vymezení, formulaci pro­
blémů. Uvedl v život význam statistiky pro prá­
ci sociologa, ale upozornil i na její úskalí. Zdůraz­
ňoval zohlednění časových proměn společnosti. 
Sám tato pravidla důsledně zachovával a jeho 
výzkumné práce se staly modelem nejen v léte­
ch poválečných, ale jsou platné doposud. Nelze 
opomenout jeho bohatou činnost učitelskou, 
přednáškovou a osvětovou. Publikoval již velmi 
záhy a společně se svým přítelem a kolegou Ota­
karem Machotkou vydával Sociologii v moder­
ním životě (Obris 1928) a téhož roku Společnost 
ve světě zvířat. S jeho odbornými články se mů­
žeme setkat v sociologických revuích a státo- 
vědných časopisech (Parlament, Moderní stát, 
Kruh, ČN, Věd. voj. ústav, Stát, věstník). Publi­
koval také v zahraničí (Revue internationale de 
Sociologie) atd. K literárním pracem je nutno při­
dat příspěvek k šedesátinám. B. Foustky (1932), 

nekrolog za Thomasem Hoblesem-Leviathanem 
(1948-49) a Českou sociologii jako dodatek ke 
knize P. Sorokina-Sociologické nauky přítomnos­
ti, dále Sociologii a sociální vědy, Encyklopedii 
výkonnosti (svazek I. člověk 1934-vydalo nakl. 
Sfinx Praha, Osvobození práce (1947) naklad. ]. 
Peroutka, Vývoj sociální psychologie (1935). Z 
výzkumné činnosti je nejznámější studie poměš- 
tění pražského okolí, které se zúčastnil ještě ja­
ko student a později dopracoval a vydal Zur 
Verstädterung der Prager Umgebung. (Vydáno 
německy, jelikož sám výzkum vznikl pomocí 
Rockefellerovy nadace s podmínkou vydání v 
některém světovém jazyce).

Výsledky své bohaté vědecké činnosti promítal 
do svých přednášek jako vysokoškolský profesor 
a v tomto smyslu se odvíjejí témata jako sociální 
vzestup a tvoření společenských elit, sociologic­
ký rozbor hlavních problémů sociálních, rozvrst­
vení modenu' společnosti, vznik a zánik ideologií, 
sociologický výzkum jako metoda se zřetelem k 
metodě statistické, hlavní problémy modenu' psy­
chologie. Po válce přednášel na filozofické fakul­
tě „Revoluce a válka“, sociologický rozbor revo­
lucí a vzrůst velkoměsta. Tato tématická přednáška 
zůstala již nedokončena. Současně vedl semináře 
na téma moderní sociologie.

Profesor Zdeněk Ullrich se za své vědecké čin­
nosti zúčastnil řady světových kongresů. Uvedl 
řadu kritických poznámek k zahraničním pra­
cem (Ogburn-Chapin (1933) Vierkanneltově 
Gesselschafts-Lehre (1928) Zimmermanově-Prin- 
ciples of Rural Urban Sociology (1929). V exilu 
se usadil v Ludwigsburgu, v západním Němec­
ku,kde tehdy uprchlí studenti a profesoři založi­
li v Arsenalkaseme universitu. Na této exilové 
universitě přednášel též dr. Ullrich. Zanedlouho 
emigroval do Egypta, kde našel vědecké uplat­
nění na káhirské universitě.

PhDr. HaniSová Helena a PhDr. Jožka Pejskař
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VAĎURA JOSEF

* 7. 8. 1926, Polešovice u Uherského Hradiště 
Ť 5. 6. 1992, Camarillo, Kalifornie, USA

J
osefVaďura, vlastenec, byl úspěšným 
podnikateem. Doma se vyučil strojnímu 
zámečníctví, avšak jako přesvědčený de­
mokrat nesouhlasil s komunistickým pučem v 

únoru 1948. Když mu hrozilo zatčení, uprchl na 
velikonoce r. 1951 do Rakouska. Po několika­
měsíčním strádaní v uprchlických táborech emi­
groval do Kanady, kde pracoval v továrně ve 
svém povolání. V r. 1964 se dostal do Spojených 
států, kde se brzo po svém příjezdu osamostat­
nil. Stal se úspěšným podnikatelem v jižní Kali­
fornii. Na odpočinek se přestěhoval do státu Ore­
gon. Avšak měsíc před svou smrtí se vrátil s 
rodinou do Kalifornie. Jeho ostatky byly převe­
zeny na rodnou Moravu, kterou nikdy nepřestal 
milovat.

VÁGNER RUDOLF

*24. 8. 1913, Blansko
Ť2. 4. 1990, Toronto, Ontario, Kanada

Ö
udolf Vágner, literárním jménem Vlas­

timil Jaroslavský, vlastenec, demokrat, 
odešel pro nesouhlas s komunistickou 
totalitou do exilu. Své mládí prožil na Blanensku, 

absolvoval měšťanskou školu v městysi Sloup u 
Macochy, pokračoval ve studiích na obchodní 
akademii v Košicích a v Bratislavě, kde maturo­
val r. 1932.

Svou básnickou a literární činnost začal už ja­
ko student, když publikoval v českých a sloven­
ských časopisech. Filosofická studia nemohl do­
konat pro uzavření českých vysokých škol Němci.

Záhy po komunistickém puči v r. 1948 odešel 
do exilu, přechodně žil v Ánglii, později emig­
roval do Kanady. Usadil se v Torontu, kde byl 
činný v místních spolcích a přispíval svými bás­
němi do krajanských časopisů „Naše Hlasy“, 
„Nový domov“ a chicagského „Nedělního Hla­
satele“.

Byl vášnivým šachistou, hudebníkem a filatelistou. Své 
zážitky zaznamenával ve verších, z tónu svého pestrého 
života a svého hořkého osudu. Jaroslavského verše jsou 
poznamenány horoucím steskem po domově, po rodičích 
a rodné Moravě. Ve své poesii ztvárňuje osudy uprch­
líků, kteří museli opustit svou vlast, kterou milovali více 
než sebe. V básni „Balada o uprchlíkovi“ těmito verši: 

„Na břehu řeky šumící 
vítr nocí fučí, 
skrytá žena v keři • 
5 dčtmi v obavách se krčí 
má v hnčvu pozdvižené plsti.
A teď v cizí zemi ■ Češi bloudí 
rádi ■ že životy zachránili 
Sklizeno na poli. 
Odzvonili A déti se modlily 
z očí slzy ronily.

Přitom básníkjaroslavský ve svých verších nezapomíná 
na život v Kanadě, v křesťanské své pokoře a víře vzpo­
míná na své přátele, kterým též věnoval k jejich poctě 
řadu veršů. Básníkova mysl byla však převážně zaměře­
na k rodné vlasti, na kterou denodenně vzpomínal: 

„Daleko za oceánem 
leží má raniná zemé 
téžko oddychuje po zákeřné ráné 
pod napřaženým bičem. 
Daleko za oceánem 
leží má umučená žerné 
ve stavu tak zotročeném 
bez lásky-nadéje 
lid na ulici jen klne. “

Literatura:
Poesie
Vlastimiljaroslavský: „MasarykTown“ (býv. středisko čs. 
krajanů v Torontě).
„Korály slz“, vytiskla Graphic Creation Printing, Švýcar­
sko, 1983. 123 st.
„Atomová záře“, vydal jako svůj 24. svazek Hlas-voice, 
Edice knih a hudebnin, Printed Toronto, 1985, 186 st.

NĚKOLIK BÁSNÍ Z EDICE 
„ATOMOVÁ ZÁŘE“

V UPOMÍNKU NA PRESIDENTA
DR. T. G. MASARYKA 

(1850- 1937)
Tolik krve potokem už teklo 
válečných let uplynulo 
tolik nadéje v kolébce snů zhaslo! 
Stále vidím tvou varovnou ruku 
která hladila nás v zármutku.

Stále vidím prst tvůj štíhlý 
před nepřáteli nás varující. 
Tenkrát chladný den lyl podzimní 
když zvony žalostné vyzvánély ■ 
nad odchodem tvým náhlým.

181



POSLEDNÍ POCTA

Tehdy milostný vánek ti zpíval píseň 
již tolik jsi mil rád 
naše rány sceloval jen lichým zpěvem 
co tas sobi vzal 
a ve chvíni vichřic zkolébal.

Touhou hofí naše srdce 
v duchu poklonit se tobč ■ 
rozžat všechny svíce 
na tvém Lánském hrobě ■ 
s oddanosti ■ včnec tuží položit na něj 
v tomto nenávistí rozháraném sviti 
bez lásky ■ viry ■ v zlobi.

Vitím ■ že semeno PRAVDY 
zaseté v tvém strádání • 
v urputném boji za ni ■ 
vzejde zas na českém a slovenském poli ■ 
my přineseme SVOBODU vlasti 
jak jsme přísahali 
když jsme odcházeli!...

VZPOMÍNKA NA 21. SRPEN 1968
Vy mrtví ■ vy bojem štvanci 
na pražských ulicích 
kudy projížděly nepřátelů tanky ■ 
vy mrtví ■ vy krví potřísnění - 
tam za elektrickým drátem domoviny 
vaše životy nezhasly ■ 
dále žijete v našich srdcích.

Vy mrtví • vy v lásce k vlasti věrní ■ 
tam za podminovanými poli domoviny 
padlí hrdinové ■ odpočívejte jen sladce - 
v žalu krvácí nám srdce 
smutkem po vás.

Na místi usmrceného psance 
jamí kvity rostou opit ■ 
rudé rúže vonné 
které za lásku k otčině 
splácí krásou pro všechny nevinné.

Jednou zmizí strážné vize 
na hranicích ozbrojené stráže ■ 
zase bude vlast svobodná ■ 
ožije má zemi pošlapaná! 
Potom druh druhu podá si ruce 
jásat bude radostí šťastné srdce 
a na pomnících z kamene 
budou na véčnost vyryta padlých jména...

V UPOMÍNKU JANU PALACHOVÍ 
KJEHO UPÁLENÍ R. 1969 

Do nebes vyšlehly rudé plameny 
námisti ■ živá pochodeň ozářila - 
chladné hvizdy zachvily se v mlčení ■ 
mrzlo ■ krutá zima byla 

když spoutaná naděje v kouři zmizela.

Příteli - sen tvůj jsi dosnil v utrpení 
hrdino náš s černými kadeřemi.
Tehdy ■ kdo neuviděl - ten neuvěřil! 
Plakal národ ■ plakaly děti ■ 
lid byl roztrpčený v hoři.

Jane - poslední tvá cesta byla osamélá 
když hlas ztichl v kouři udušen - 
ale víra silnčjší tvá byla 
za SVOBODU v míru trvalém 
život položit na oltář vlasti!

Marné za večera čekala tvá matka 
na tvůj plachý úsmčv 
který zhasl jako hvézda
v zlomeném mládí pro neutišitelný tvůj hněv - 
jako odhozená zápalka.

My-teď zavázáni jsme tobč navždy 
nést dále pochodeň PRA VD Y 
a na hrob tvůj zastrčený v koutku 
my exulanti v hlubokém smutku 
v duchu růže kladem pomyslné ■ 
obraz tvůj v srdci našem vrytý nepomine...

KALIFORNIE 
(Věnováno presidentu 

Ronaldu Reaganovi - U.S.A)

Má krásná teplá Kalifornie 
jsi jako jiskřivá perla ■ 
v zahrádkách tvých voní růže 
v příboji pin perlivého moře - 
ty ■ která jsi domovem všem byla.

Nedosnéný můj sne 
zemépozlacená sady a hořícími kosatci 
vábící mne vůní za dne - 
jsi na svété kov nejdražší 
jenž potéžkávám na dlani.

Mé stáří je prostříbřené 
ve stínu palem se ukrývá 
které vlasy prokvetlé přikrývá ■ 
zlaté slunce zářné 
každým dnem je líbá.

Má krásná teplá Kalifornie 
v sadech rodíš nejkrásnější vonné růže 
k tobě vracím se zas znovu 
abych u ztichlého moře 
odpočinul si na chvilku ■ 
na horkém písku ■ 
s tebou šťasten byl jen chvilku...
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VALENTA JAROMÍR

* 1. 7. 7905, Náměšť nad Oslavou 
t 7. 8. 1992, Montreal, Quebec, Kanada

J
UDr. Jaromír Valenta získal doktorát práv 
na Universitě Karlově r. 1928. Byl praž­
ským advokátem specializovaným na au­
torské právo. Do exilu odešel po r. 1948 a r. 1950 

emigroval do Kanady. Zpočátku pracoval v Ba­
rově prodejně a vypracoval se na ředitele, gene­
rálního manažera firmy ACME Slide Fasteners 
Co. LTD, vyrábějící zdrhovadla, kde pracoval 
do r. 1985.

Byl členem Čs. sdružení, aktivním členem po­
litické komise. Ochotně poskytoval pomoc a 
právní radu uprchlíkům. Jeho každoročním úko­
lem bylo finanční vyúčtování čs. bazaru, včetně 
uložení tisíce dolarů do banky, vždy v sobotu ve­
čer, což nebylo bez rizika.

Jaromír Valenta se zabýval a dokonale ovlá­
dal československou historii a kulturu. Měl mi­
mořádnou encyklopedickou znalost. Stal se ex­
pertem ve srovnávání českých a jazykových 
problémů, což jej přivedlo ke spolupráci s que­
beckou liberální stranou. Jeho dokonalá znalost 
francouzštiny mu pomohla otevírat cestu k vý­
značným politickým a kulturním quebeckým či­
nitelům. Jeho manželka Táňa, vnučka spisova­
tele Vítězslava Hálka, která byla po 52 let po jeho 
boku, byla vychována na Slovensku, ke kterému 
měla vřelý vztah.

VALNER BEDŘICH

* 31. 5. 1918, Brno
Ť3. 12. 1991, Ash-Brookwood, Anglie

místní kněz a O. Lang. Za legionáře vyzvedl je­
ho záslužnou službu národu spolubojovník br. 
Petr. Státní vlajka i legionářský prapor se skloni­
ly, když účastníci pohřbu zapěli státní hymnu. 
Pohřbu se zúčastnili jeho kamarádi-letci i vojáci 
a mnoho anglických přátel.

VANCLJAN

* 6. 9. 1915, Hrabačov v Podkrkonoší 
127. 8. 1990, Montreal, Quebec, Kanada.

J
an Venci byl od mládí příslušníkem So­
kola. Po komunistickém puči v únoru 
1948 unikl komunistické perzekuci odcho­
dem do západního Německa, kde v říjnu 1948 

byl jedním ze zakládajících členů první sokolské 
jednoty v uprchlických táborech, Sokola Krab­
benloch v Ludwigsburgu.

Po emigraci žil kratší čas v okolí Toronta, pak 
přesídlil do Montrealu, kde se usadil natrvalo. 
Působil ve svém oboru jako účetní a daňový po­
radce, a také ihned vstoupil do sokolské jedno­
ty. Byl pak nepřetržitě členem výboru montre­
alské jednoty, mnoho let byl pokladníkem, pak 
hospodářským a účetním dozorcem jednoty. V 
této funkci působil také v Sokolské župě Kanad­
ské. Zasloužil se o každoročně pořádané župní 
hry a letní tábory žactva v Sokolském údolí, v 
Laurentských horách, kde jeho chata byla „hlav­
ním stanem“, organizátorů her a louka před cha­
tou místem pravidelných táboráků. Se svou man­
želkou Ursulou se účastnil všech sokolských sletů 
v Kanadě a sletů Amerického sokolstva i sletů 
Čs. sokolstva v zahraničí ve Vídni a v Curychu. 
Byl Sokolem tělem i duší.

D
r. Bedřich Vainer sloužil za II. světo­

vé války u britského letectva. Byl se­
střelen německou stíhačkou hned na 
začátku války.

Celou dobu až do osvobození strávil jako vá­
lečný zajatec. V exilu pravidelně navštěvoval kra­
janské podniky, zvláště ve výroční den 28. října. 
Naposledy už jen na vozíčku. Pohřeb měl ze 
svého farního kostela, mši koncelebrovali jeho
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VANÈK MOJMÍR

*Ä 2. 1911, Přerov 
18. 5. 1992, Ženeva, Švýcarsko

J
UDr. Mojmír Vaněk, profesor historie a 
publicista, pocházel z kulturně a národ­
ně uvědomělé rodiny učitelů a hudeb­
níků. To jej poznamenalo po celý jeho velmi bo­

hatý a záslužný život. Jako vynikající žák pře­
rovského reálného gymnasia mohl pak jako sti­
pendista ministerstva školství dokončovat svá 
studia ve Francii, v Nimes. V roce 1930 dosáhl 
hodnosti bakaláře na universitě v Montpelier. Ro­
ku 1936 v Praze na Universitě Karlově promo­
val na doktora práv. Studoval dále umění, které 
jej přitahovalo, avšak dokončit studium mu za­
bránila válka. Za války pracoval jako prezidiální 
tajemník České akademie věd a umění, po vál­
ce byl osobním tajemníkem presidenta dr. E. Be­
neše, ředitelem sekce pro umění UNESCO. Uno- 
rovým pučem r. 1948 tato jeho činnost skončila. 
V roce 1949 byl společně s dr. Miladou Horáko­
vou zatčen a odsouzen k 18 letům žaláře, z če­
hož si odpykal do amnestie skoro jedenáct let. 
Byl vězněn až do r. 1960, několik let pracoval 
jako pomocný dělník a roku 1967 se stal pracov­
níkem Národní galerie v Praze.

V roce 1969 uprchl do Švýcarska, kde půso­
bil do r. 1982 jako vědecký pracovník s profe­
sorským úvazkem na universitě v Ženevě. Te­
prve zde mohl znovu plně rozvinout svou 
přednáškovou a organizační činnost. Byl zakla­
datelem a dlouhá léta předsedou Místní skupi­
ny Společnosti pro vědy a umění. V roce 1978 
uspořádal v Ženevě sympozium na téma: „Kul­
tura a svoboda“ (a byl vzápětí nato čs. komunis­
tickým režimem zbaven čs. občanství). Nespoč- 
tná je řada koncertů, kterými obohacoval 
hudební život v Ženevě a zároveň propagoval 
českou hudbu.

Za svou kulturní činnost byl vyznamenán fran­
couzským řádem „Palmes academiques“ a r. 
1991 stříbrnou medailí University Karlovy.

Dr. M. Vaněk zemřel necelý rok poté, co ze­
mřela jeho manželka Olga, rozená Zajícová, dok­
torka filosofie, autorka několika významných pra­
cí z dějin umění.

Zasloužil se o to, že Ženevská městská rada 
pojmenovala jednu ulici tohoto mezinárodního 

města po prvním presidentu Československé re­
publiky T. G. Masarykovi.

Dr. M. Vaněk je autorem studie: „Masaryk a 
Ženeva.“

MASARYK A ŽENEVA 
Dr. Mojmír Vaněk

Když r. 1914, měsíc po sarajevském atentátu, vypukla 
první světová válka, byl už Masaryk zkušeným politikem a 
svůj filosofický názor měl promyšlen do všech podrobnos­
tí. Události jej ovšem postavily před novou skutečnost: pro­
tože pochopil, že v té chvíli už „opozice proti Rakousku 
musila se stát opravdovou, doopravdy, na život a na smrt“ 
- rozhodl se, on pacifista, k boji: a to k boji vedenému na 
světové úrovni, tedy ze zahraničí. 17. prosince se vydal v 
doprovodu své dcery Olgy do Vídně a odtamtud nepro­
dleně do Itálie, která - ač byla spolu s Německem a Ra­
kouskem členem trojspolku - zůstala po vypuknutí války 
neutrální. V Římě navázal první mezinárodní kontakty a 
doplnil si své vědomosti o vývoji světové situace. To ovšem 
byla jen předehra k dalšímu kroku, jenž jej přivedl už za 
měsíc - 11. ledna 1915 - do Ženevy ve Švýcarsku. Byl-li je­
ho pobyt v Římě jen jakousi „orientační fází“ jeho zahra­
niční akce, teď měla začít práce soustavná. K tomu se 
Švýcarsko samo sebou hodilo svou zeměpisnou polohou; 
sousedilo s přátelskými i nepřátelskými zeměmi, zejména 
také s Rakouskem (Světová revoluce, str. 61), takže i s Pra­
hou bylo poměrně snadné, dokonce i poštovní spojení.

Nadto bylo pravděpodobné, že ve Švýcarsku bude 
možnost setkat se s emigranty z jiných zemí, především s 
Jihoslovany, jichž Masaryk řadu znal ze své dřívější poli­
tické činnosti. Mimoto mohl v Ženevě sledovat všechen 
světový tisk, periodický i neperiodický. A to bylo pro něj, 
jenž politickou praxi spojoval vždy s teorií, mimořádně 
významné.

Byla tu dále možnost styku s představiteli českých ko­
lonií v západním světě. Hned po svém příjezdu navázal 
styk s řadou osob, které už v Ženevě byly: dr. Lvem 
Sychravou, inž. Pavlem Baráčkem, dr. Josefem Lavičkou 
a později Miroslavem Plesingrem-Božinovem; po válce 
vstoupili všichni - aspoň na čas - do nové československé 
diplomatické služby.

Jako svůj první úkol si Masaryk vytkl posílat členům 
domácího odboje v Čechách co nejpodrobnější a nejob­
jektivnější zprávy o světové politické situaci, protože in­
formovanost a soulad akcí doma i za hranicemi se mu je­
vil v tomto období odboje jako naprosto nutný - hlavně 
proto, že byl vůbec možný. Na prvním místě šlo Masary­
kovi o kontakt s dr. Edvardem Benešem, který stál v Pra­
ze v čele Maffie, jejímiž členy byli ještě dr. Alois Rašín, 
dr. Přemysl Šámal, redaktor dr. Jan Herben a řada dal­
ších. Přímo či nepřímo byl Masaryk ve styku také s dr. 
Josefem Scheinerem, starostou České obce sokolské, po­
slancem Václavem Klofáčem a poslancem dr. Karlem Kra­
mářem, kterého vyzýval rovněž k odchodu za hranice, 
„aby si tam mohli práci rozdělit“ (tamtéž str. 25); dr. Ka- 
mář se však rozhodl zůstat doma, protože věřil ve velmi 
rychlé vítězství národního Ruska, které by pak českou 
otázku pomohlo vyřešit přímo.
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Dr. Beneš dokonce dvakrát přijel za Masarykem clo Že- 
~r.e\y - v únoru a v dubnu 1915, než tam přibyl definitiv- 
”é i září téhož roku.

Profesor Masaryk bydlel v Zenevě v dépendanci hote- 
LL Richmond a vystupoval od počátku se vším důrazem 

hodnosti bývalého českého poslance na vídeňské 
r Říšské radě, což byla vizitka nejvýznamnější, jež mu ot- 
w±ala cestu k stykům s vlivnými politickými a diplomatic­
s'£ými osobnostmi; jeho funkce profesora pražské univer- 
siry mu zase usnadňovala styk s universitními kruhy, 
zzqména s několika profesory protestantské teologické fa- 
k kuly ženevské university, a jejich prostřednictvím též s 
ľ některými vlivnými starými patricijskými kalvínskými ro- 
C dnami, jež tehdy hrály ještě v Zenevě velkou roli nejen 
z za Universitě a ve společenském životě, ale též v oblasti 
g publicistické (vlivný deník Journal de Genève byl jejich 
: doménou) ba i diplomatické, neboť personál švýcarské 
c diplomatické služby byl převážně rekrutován z jejich řad. 
11 když Masaryk neměl v té době ještě možnost přímo ovliv- 
: ňovat politiku západních mocností a tím méně politiku 
: neutrálního Švýcarska, byly pro něj tyto styky význam- 
: rým zdrojem informací, které potřeboval pro své pražské 
í přátele.

Ženeva skýtala Masarykovi ovšem i možnost cestovat 
. za hranice. Zpočátku se chtěl dokonce osobně podívat i 
♦ do Prahy (žil ve Švýcarsku stále ještě s platným rakous­

kým pasem; vedle toho měl však, dík svým stykům se 
srbským konzulem, i pas srbský, který mu umožňoval ces­
ty do Francie, Itálie a do Anglie). V dubnu 1915 navštívil 
Londýn, kde se setkal se svými známými a vlivnými no­
vináři a publicisty Henry Wickhamem Steedem (ved. dip- 
Icm. redaktorem Timesů) a Rob. Williamem Setonem 
Watsonem (profesorem historie na londýnské universitě). 
Cestou do Londýna i zpět se zastavil v Paříži k obsáhlým 
jednáním s profesorem slovanských dějin na Sorbonně 
Ernestem Denisem; ten mu (a později též dr. Benešovi) 
'-snadnil styk s universitními a zčásti i s politickými osob- 
r.ostmi francouzskými. V Londýně, ale zvláště v Paříži šlo 
.Masarykovi též o sjednocení členů tamějších českých a 
slovenských kolonií: bylo to poprvé, kdy' se prosadila je­
ho politická a mravní autorita vůči krajanům na Západě. 
Mimoto projednal s Ernestem Denisem také otázku kva- 
Emího odbojového tisku. Tak vznikl už r. 1915 hodnot­
ný, v Paříži vycházející francouzský čtrnáctideník La Na­
tion Tchèque, jehož prvním ředitelem se stal sám Ernest 
Denis a později - jakmile se na podzim r. 1915 usadil v 
Paříži - mladý sociolog a politik dr. Edvard Beneš.

V Londýně ovšem Masaryk odevzdal Steedovi přede­
vším obsáhlé memorandum (první mu doručil už na pod­
zim 1914) o tom, že český národ jako celek touží jedno­
značně po samostatnosti a staví se nekompromisně proti 
politice tzv. ústředních mocností. Toto memorandum měl 
Steed předat britským vlivným a též vládním činitelům.

S českými krajanskými spolky ve Švýcarsku navázal Ma­
saryk úzké styky velmi brzy. Už 23. února 1915 vystoupil na 
schůzi ženevské Besedy Slovan, jejímž předsedou byl me­
chanik Josef Tomeš. Bylo to (jak píše Jos. Linhart v knize L. 
SychravaJ Linhart, 6. červenec a vznik Československé re- 
pubhky) „první jeho veřejné vystoupení mezi krajany, při 
kterém prohlásil nutnost boje za samostatnost českosloven- 
skych zemí...“. O něco později vypracoval pro všechny čes­
ké krajanské spolky ve Švýcarsku program činnosti zahra­

ničního odboje. O velikonocích (4. a 5. dubna 1915) sešli se 
pak v Bernu zástupci všech těchto spolků; schůze se účastni­
li i delegáti českých spolků pařížských. A tak už v dubnu 
1915 se pod vlivem Masarykovým ve Švýcarsku rokovalo o 
ustavení české demokratické republiky.

Je nutno ovšem uvést, že české krajanské spolky ve 
Švýcarsku podnikly první odbojové akce už v říjnu 1914, 
vyzývajíce české krajany - příslušníky Rakousko-uherské 
monarchie, aby neposlouchali mobilizačních příkazů a ne­
vstupovali do rakousko-uherské armády. Zároveň už na 
podzim 1914 byl při ženevské Besedě Slovan založen po­
litický fond. A 3.ledna 1915 se v Bernu ustavilo Sdružení 
českých spolků ve Švýcarsku; na schůzi byl vytyčen po­
žadavek sebeurčení a rovnoprávnosti národů. 17. ledna 
1915 se konala v Bernu další schůze Sdružení, která po­
slala výzvu konferenci socialistů ze spojeneckých zemí 
právě zasedající v Londýně, v níž bylo žádáno, aby i so­
cialisté pamatovali na konečné osvobození Čechů.

V srpnu 1915 vyšlo pak za redakce dr. Lva Sychravý 
první číslo nového českého listu nazvaného Českosloven­
ská samostatnost, který však byl vydáván - z ohledu na 
neutrální zákony švýcarské - v sousedním městě Anne- 
masse, ležícím na francouzském území.

Vyvrcholením celé této činnosti byly však dvě schůze 
pořádané spolkem Svatopluk Čech v Curychu a besedou 
Slovan v Zenevě. 4. a 6. července 1915 u příležitosti 500. 
výročí Husova upálení v Kostnici. Na obou schůzích vy­
stoupil prof. Masaryk vlastně po prvé před širší veřejnos­
tí, a to zejména pokud jde o manifestaci v Zenevě - už v 
rámci mezinárodním.

Curyšská schůze se konala 4. července o 6. hodině ve­
čer ve velkém sále zahradní restaurace „Plattengarten“. 
Masaryk mluvil nejprve česky, potom německy - protože 
mezi několika sty posluchačů bylo nemálo švýcarských 
přátel, jež přivábila řečníkova osobnost. Ve svém proje­
vu Masaryk nastínil nejprve dějiny husitské reformace, a 
to v podstatě v duchu své známé filosofie českých dějin, 
podle níž česká otázka je otázkou náboženskou. Z dneš­
ního hlediska je však nutno především vyzvednout, že v 
celé své řeči se Masaryk opětovně vracel k názoru, že čes­
ká reformace byla především reformací mravní, která 
právě proto vedla k politickým důsledkům. Paralela mezi 
touto myšlenkou a záměrem Masarykovým zaostřit pro­
jev aktuálně politicky je zřejmá. Podle Husa, Chelčického 
a Komenského „my všichni zde hleďme - končil Masa­
ryk - abychom jako Hus bojovali a za naše práva všechno 
podnikli. Náš dějepisec Palacký pronesl historickou větu: 
„Byli jsme před Rakouskem, budeme i po něm.“ Ze mne 
nemluví nervozita - končil řečník - podrážděnost dnešní 
doby nebo rozechvění z přednášky. Již před válkou jsem 
zastával názor, že mezi námi Čechy a Rakouskem jest 
nepřeklenutelná propast, a že nikdy není možno nás du­
ševně sloučit. To je mé přesvědčení. A proto opakuji: Byli 
jsme před Rakouskem, budeme i po něm - i bez něho.“ 
(Linhart, tamtéž, str. 95) „Oslava Husova v Curychu ne­
byla pouhou kulturní slavností a vzpomínkou na historic­
ký den 6. červenec 1415. Toto veřejné vystoupení bylo 
pro krajany curyšské politickou událostí, z níž se čerpala 
posila k další práci“ (tamtéž).

Podobným duchem bylo prodchnuto i Masarykovu vy­
stoupení na obdobné slavnosti v Zenevě. Konala se v sále 
„de la Réformation“ - dnes už zbořeném - 6. července 1915.
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Ještě daleko víc než slavnost curyšská byla tato ženevská 
manifestace zaměřena mezinárodně. Pořádající ženevská 
Beseda Slovan pozvala vedle prof. Masaryka ještě dva dal­
ší řečníky, z nichž každý nebyl Čech: prvním byl pařížský 
historik Ernest Denis, pocházející zjihofrancouzského města 
Nimes (kde k jeho poctě bylo po válce zřízeno několik sti­
pendijních míst pro vynikající české a slovenské gymna- 
sisty, kteří na nimeském lyceu dokončovali poslední tři léta 
svých středoškolských studií). Jako historik protestantské 
orientace nebyl Denis v Ženevě neznám: jeho přednáška, 
zaměřená na dějiny české reformace, měla velký úspěch 
před sálem naplněným 1600 posluchači. Potom promluvil 
děkan prostestantské teologické fakulty v Ženevě, Masary­
kův přítel, pastor Lucien Gautier, jenž osvětlil ženevské ve­
řejnosti život a učeníjana Husa. Posledním řečníkem byl 
prof. Masaryk sám. Jeho francouzský projev byl i tentokrát 
zaměřen politicky. Bylo to jeho první válečné vystoupení 
před skutečně mezinárodní veřejností. Chtěl v něm zřetel­
ně upozornit na nutnost rozbití podunajské monarchie a 
na právo českého a slovenského národa na vybudování 
vlastního státu. Řekl tu diplomaticky, ale jasně to, co ne­
mohl v neutrálním Švýcarsku říci plnými slovy. Jeho smy­
sl však pochopil švýcarský i francouzský, anglický a ame­
rický tisk, který o slavnosti referoval.

Mimoto šlo Masarykovi zřejmě i o to, zdůraznit před 
světovou veřejností, že český protirakouský odboj je od­
bojem základním, celonárodním, ne snad jen věcí malých 
krajanských kolonií v některých západních státech. To vše 
tím spíše, že český národ doma se nemohl za války a v rámci 
rakouské říše vyslovit k celé problematice otevřeně, tím spíš, 
že i Husovy oslavy' byly r. 1915 v Čechách téměř zakázány.

A protože v té době se objevovaly v rámci spojeneckých 
armád už i první zárodky' příštích československých legií, 
rozhovořil se Masaryk o oprávněnosti obranného boje, aby 
zdůraznil i zde, že jde či půjde o boj celého národa.

Konečně byla Masarykova ženevská řeč určena i do 
vlastních řad české emigrace. Symbol Husova učení, vy­
jádřený slovy „stůjtéž v poznané pravdě - braňte pravdu 
až do smrti“, měl být výzvou k jednotě v mravním opráv­
nění boje za svobodu národa.

Masaryk prožil ve Švýcarsku i bolestné chvíle. Už 15. 
března 1915 se dozvěděl o úmrtí svého syna Herberta, 
jenž zemřel na tyfovou nákazu, přenesenou haličskými 
uprchlíky, jimž pomáhal. Reagoval na to tak ve Světové 
revoluci svým typickým způsobem: vždyť tisíce rodin ztra­
tilo doma válkou své členy... Později dostal do Ženevy 
zprávu o zatčení své nejstarší dcery' Alice - patrně v důsled­
ku neopatrnosti při předávání zprávy, kterou jí posílal...

Jeho druhá dcera Olga zůstala s ním. Později se provda­
la za lékaře Dr. Henri Revillioda, který pocházel ze staré 
ženevské kalvínske rodiny.Jejich oba synové Herbert (nar. 
1921 v Ženevě) a Leonard (nar. 1922 tamtéž) byli později 
v Československu velmi známí ze svých pravidelných let­
ních pobytů u presidenta Masaryka. Leonard zahynul za 
války (6. srpna 1914) při cvičném letu ve Skotsku. Herbert 
zemřel brzy nato 13. února 1945 - rovněž ve Skotsku. Po 
příjezdu dr. Edvarda Beneše do Ženevy opustil Masaryk 
5. září 1915 trvale Švýcarsko a usadil se pak zejména v Lon­
dýně, pokud jej jeho povinnosti politické i vojenské (jak je 
obecně známo, byl od počátku duší československých le­
gií) nehnaly do nejrůznějších zemí světa.

VELINSKÝ STANISLAV

* 18. 10. 1899, Přelouč 
Ť5. 11. 1991, Oxford, Anglie

D
r. Stanislav Velinský, universitní do­
cent, profesor psychologie, vědec, se 
zasloužil o školství v letech pivní re­
publiky. Doktorem filosofie byl promován v r. 

1924 na Universitě Karlově v Praze. R. 1928 se 
stal universitním docentem. V letech 1928-29 
působil ve Spojených státech na Kolumbijské 
universitě v Novém Yorku. Po návratu do Pra­
hy řídil pedagogickou revui „Nové školy“. Ro­
ku 1947 byl jmenován profesorem University 
Karlovy.

Od počátku své vědecké činnosti se zaměřil 
na aplikaci psychologie na pedagogickou práci. 
V tomto oboru uveřejnil na sto studií, z nichž tři 
byly uveřejněny ve francouzské revui „Année 
Psychologique“. V roce 1925 založil v Praze Čes­
ký pedagogický ústav a Střední školu, jejímž po­
sláním bylo individuální hodnocení a odstupňo­
vání úkolů, avšak v roce 1941 byla škola nacisty 
zavřena.

Po válce v letech 1946-1947 zájem rodičů o 
školu byl tak značný, že vymohli na městu Pra­
ze propůjčení pozemku na stavbu budovy vhod­
né pro moderní pracovní metody. Upsali také 
půjčku na milión korun. Nové plány se školou 
však znemožnil komunistický puč v únoru 1948. 
Stejně jako nacisté neměl komunistický režim 
zájem na výchově individualit.

V tomtéž roce odešel prof. S. Velinský i s ro­
dinou do exilu. Usadil se ve Spojených státech, 
kde učil na několika universitách, posledně v 
Shorten College v městě Roma, ve státě Geor­
gia. V rámci školské akce UNESCO působil v 
Bangkoku a Thajsku.

V zahraničí byl též činný politicky, stal se čle­
nem Rady svobodného Československa, Spo­
lečnosti pro vědy a umění a Čs. poradního sbo­
ru v západní Evropě, který zastupoval jako 
pozorovatel na madridské konferenci o plnění 
Helsinské dohody o lidských právech.

Po odchodu na penzi se trvale usadil v Oxfor­
du v Anglii, kde psal odborné články o psycho­
logii do krajanských časopisů, především toront- 
ských Našich hlasů. Zemřel ve věku 92 let.
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I_ iteratura:
V. e finský Stanislavjoseph: „The cosmic order ad our men- 
-’.y health, London, Interpress, 1963. VI. 471 s.
tí r.e cosmic order and our mental health. Rome Interhu- 
nrran Library, 1863, VI. 471 sv.

(Sasopisy - Noviny:
S.«. Velinský: „Zefektivnění výchovy pro sociální zlepšo- 
vzínT, Naše hlasy, Toronto, 14. 2. 1970.
-IJak garantovat obezřetnost v sociálním pokroku?“ 

hlasy, Toronto, 18. 4. 1970,
-r.Sodoformni ústav“, Naše hlasy, Toronto, 16. 5. 1970. 
-LKosmický význam sociálních změn“, Naše hlasy, Toron- 
tro, 4. 7. 1970.
J-Politická praxe a sociální zlepšování“, Naše hlasy, To- 
rwonto, 22. 8. 1970.
„-Běda světu pro pohoršení“, Naše hlasy, Toronto 28. 2. 
12970.

KOSMICKÝ VÝZNAM 
SOCIÁLNÍCH ZMÈN 

Stanislav Velinský 
Psát o kosmickém významu společenských změn, kte- 

nrě jsou pouze lidským výtvorem, zdá se snadno být jen 
2 silíckým výrazem než vážně míněnou skutečností. Nejde 
rtu jen o zbožné přání nebo o fantastickou fikci rozvinu- 
jjjicí nějaký drobet vědeckého poznání do rozměrů lesklé 
B bubliny.

V porovnání s Kosmem je ovšem člověk nesmírně ma- 
Itčký a tím se zdá být v poměru k nekonečnu zcela bez- 
I mocným. Leč i v Kosmu neplatí jen prostorová expanze. 
I Uplatňuje se tam také stupeň strukturální komplikovanos- 
» ú. který je příznakem Kosmického zdokonalení. Jde tu o 
’ vytváření nových entit, jako celků či bytostí, nadaných větší 
• svébytností a akční potencialitou. Nemůžeme tedy lidské 
: individuum tak lehce podceňovat Přesto si musíme být rea- 

Esucky vědomi jeho omezenosti, jmenovitě fyzické.
Vezmeme-li v úvahu lidskou naléhavost k pospolitému 

životu, zmenšuje se lidská bezmocnost. Ve skupině člo­
věk dokázal mnohý úspěch přesahující síly jedince. Člo­
věk sdružený ve společenském celku, nezdá se již ne­
možným, se stát kosmickým činitelem. Právě tato forma 
hdikého života přivádí nás na správnou stopu k jeho kos- 
mičnosti.

Záměrné úsilí o společenskou organizaci je sice poměr­
ně nedávného data, avšak hledání vhodného způsobu spo­
lečenského soužití je prastaré, prošlo milióny let „tápá­
ním“ jako část evolučního vývoje. Jako biologická evoluce, 
vlivem tajemné dosud hnací síly, postupuje experimento­
váním od nižších neúspěšných forem k vyšším, úspěšněj­
ším. tak i vývoj společenských forem experimentuje jimi, 
jako výsledek téže hnací síly, která se nám objevuje všu­
de v Kosmu jako novotvorný princip.

Zespolečenštění není dílem instinktu, jako jednoduchý 
důsledek oné síly, neboť automatizmy instinktů nejsou 
schopné vytvořit tak složitou strukturu, která by byla do­
konalejší. Je však výsledkem ještě nákladnější síly, která 
stojí u kořene všeho kosmického dění a tím také lidské 
společnosti. Ač to není síla záměrně anticipující cíle, pře­
ce sleduje určitý směr, linii důsledně řádové povahy. Tu­

to sílu jsme nazvali agregační afinitou (Personality’s Su­
perstructure, The cosmic order and our mental health, kap. 
3 a 4). Tato síla poutá k sobě elektrony, které mění v ato­
my, tyto pak v molekuly, tyto dále ve specializované buň­
ky. Tyto skládá v tkáně živých bytostí, které svádí k po­
spolitosti, jež člověk organizoval víc a více až k dnešním 
formám. Tento tvůrčí proces neznamená prosté horizon­
tální seskupování vedle sebe stejných struktur v prosto­
ru, nýbrž agregací vznikají nové struktury za stoupající 
složitosti od elektronů až po člověka. Tak se vytvářejí no­
vé druhy entit uspořádané v hirearchii stoupajících kate­
gorií. Vyšší kategorie obsahují bytosti více složité, svébyt­
né, a do jisté míry i více nezávislé na bezprostředním okolí.

Poněvadž tato agregační afinita působí v celém vesmíru, 
můžeme konstatovat, že společnost je také jejím produk­
tem kosmické povahy. Protože všechny ostatní kategorie 
entit jsou vytvářeny kosmicky, ty pak, které obsahují živé 
bytosti, neúčastní se na utváření Kosmu, zdálo by se, že 
by společnost neměla vybočovat z této pravidelnosti. A 
přece je tomu tak. Společnost je entita zcela nové pova­
hy, stojící nad ostatními kategoriemi a tím zaujímající zcela 
výjimečné postavení.

Díky své příslušnosti k sociologické kategorii, ocitá se 
člověk na vrcholu hierarchie kategorií entit a tedy je nej­
výše organizovanou bytostí ve vesmíru, je tou nejsložitěj­
ší strukturou v Kosmu, pokud je nám dnes známo. Člo­
věkem přišla do Kosmu nová síla jeho vědomé činnosti, 
potencializovaná společenským soužitím až na vysokou 
úroveň, abstraktně symbolickou. Díky tomu je člověk je­
diným tvorem, který je s to poznávat sám sebe, poznávat 
přírodu, tvořit soustavu vědění, pronikat do nitra jevů, 
přizpůsobovat si podmínky života podle svých potřeb a 
nazírat svou budoucnost a ji také plánovat. Tím vším se 
liší od zvířat.

Dnešní člověk se nachází na základně vytvořené dva­
ceti milióny let svého vývoje, více méně automatického, 
a teprve od nedlouhé doby nějakých třista let se snaží za­
přáhnout do své budoucnosti svoje mimořádné pokroky 
ve vědomostech. Počíná si uvědomovat své zvláštní po­
stavení na vrcholu vývojové pyramidy, z čehož plyne jas­
ná odpovědnost za další kroky za další vývoj.

Dnes nám začíná být jasno, že vývoj v KOSMU není 
u konce, ale že půjde dále, tentokráte ne již „slepě“, ný­
brž pod vedením plného lidského vědomí.

Ani tyto perspektivy nejsou pouhou fantazií, neboť dnes 
je člověk více než jen místním sběratelem toho, co mu 
příroda nadělí a co on v ní náhodou najde. Dnes je člo­
věk prokázaným činitelem geografickým, neboť si upra­
vuje zemský povrch tak, aby mu vyhovoval k uspokojení 
jeho potřeb. Člověk mění zemský povrch leckdy velmi 
radikálně: kanály, průplavy, přehradami, lesním a jina­
kým porostem, komunikacemi, tunely povrchovými i pod­
zemními, dolováním, umělým zavodňováním a vysouše­
ním. Člověk plánuje pro nejbližší budoucnost kontrolu 
dešťů, povodní, tornád, hurikánů, zemětřesení a pod. To 
přináší sebou užitek pro produkci rostlinnou i živočišnou, 
dřevařskou i energie.

Dnes počíná člověk pronikat do mezihvězdných pro­
storů naší planetní soustavy. Děje se tak v prvé řadě ve 
jménu výzkumů jiných světů. Musíme o nich vědět mno­
hem více, ale i o struktuře Všehomíra. Kde tomu podmín­
ky dovolí, nebo kde je bude možno přizpůsobit zemským 
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poměrům, tam se človek pokusí zavést život, nejen fyzic­
ky, ale i kulturu, neboť tato je nezbytnou podmínkou zápa­
su s organickou přírodou a jejímu přizpůsobení našim po­
třebám. Nebude-li snadno přenést! život na jiné světy, 
pokusí se člověk, vybavený technologickými znalostmi a 
možnostmi, o vytvoření družic, které by životu byly přízni­
vé. Stane se tak, až se člověku podaří nastolit zcela no­
vou éru lidstva, tím, že najde metodu, jak hmotu tvořit a 
ne ji rozrušovat, jak tomu bylo až dosud.

Pak člověk bude moci kontrolovat kosmické dění víc a 
více podle potřeb lidstva. Tím se stane kosmickým čini­
telem, silou Univers, která bude moc universální dění řídit. 
K tomu cíli bude muset zanést život na mnohé jiné světy, 
aby vytvořil síť kooperativních stanic, odkud by ovládá­
ní kosmických prostorů bylo možno praktikovat. To zna­
mená, přenésti tam nejen lidi, ale i kulturu a sofialitu se 
všemi jejími složkami a ovšem v její zdokonalené formě, 
k níž zajistě dojde během tisíciletí. A tu se bude stále ve 
všech etapách postupu uplatňovat sociální organizace a 
její ustavičné zlepšování a přizpůsobováni novým pod­
mínkám, jež novými etapami dějin budou vyvolávány. 
Aby lidstvo dosáhlo tak vysokých cílů, bude nutno splnit 
některé podmínky.

Především musí zvládnout samo sebe. Člověk se pře­
devším musí stát kosmopolitou, bytostí všelidskou. Člo­
věk musí dosáhnout zespolečenšťujícího procesu vyššího 
řádu, kde předsudky všeho druhu nebudou hrát rozho­
dující roli, kde bude nakloněn k toleranci a k respektu 
druhých víc než k sebelásce. Člověk se musí naučit mys­
let v kategoriích všelidských a v dimenzích kosmických, 
jak se to leckdy vyjadřovalo: musí myslet „sub specie aeter- 
nitatis“. Tyto mentální formy objevují se sporadicky tu a 
tam, jsou jen v počátcích a zajisté potrvá delší dobu roz­
šířit je tak, aby se z národů vytvořilo lidstvo, vedené nut­
ností spolupráce za kosmickými cíli.

Dále bude třeba prohloubit sofiální sféru osobnosti, aby 
v lidském rozhodování hrály prim nehmotné hodnoty a 
kritérium absolutních hodnot: princip ascendace. K roz­
šíření tohoto oduševnění osobností bude velmi přispívat 
soustava Ohnisek Mezilidského Přátelství.

Věděni o Kosmu bude nutno rozšířit a prohloubit za­
vedením metody agregačního výzkumu, kde pracují sku­
piny specialistů nejen vedle sebe, nýbrž všichni členové 
skupiny v úzké spolupráci, integrovaní a koordinovaní tak, 
že skupina je akční jednotkou, jako jeden muž, kde se 
všichni harmonicky doplňují a v duchu služby předstihu­
jí v sledování společného cíle, jenž má kosmickou dimenzi.

Cílem musí zůstat to nejvyšší, k čemu dosavadní vzestup­
ný kosmický proces dospěl: péče o život a kulturu, aby ne­
vzal)' úhony v Kosmu, kde se také vyskytují síly ne vždy 
jim příznivé. Misí člověka v Kosmu je zabezpečit život a 
kulturu před možnou zkázou nejen na Zemi, ale i od čini­
telů kosmických. Tedy jde o zabezpečení kultury a života 
od „náhodných“ vlivů o nichž věda tu a tam mluví, jako o 
možných ohroženích lidské existence. Přenesením života 
na jiné světy může být tohoto zabezpečení dosaženo a tím 
život i kultura mohou se stát nezávislými od úzkého okolí. 
Rozšíření života a kultury' v Kosmu bude se dít pravděpo­
dobně po etapách: do nejbližšího okolí Země, podmíněné 
zvýšením sofiality a sociálních forem, pak k vzdálenějším 
světům mimo sluneční soustavu, což opět bude nutkat k 
sofiálním vzestupům adekvátním, vyšší formě organizace 

sociální nástavby; a opět dále k pronikání do vzdáleněj­
ších končin naší galaxie tak, že každý další stupeň ovlád­
nutí Kosmu se bude opírat o stupeň předchozí, jak kosmic­
ky, tak i organizačně, sociálně a sofiálně.

Tyto kosmické změny a rozšiřování života, vysoce or­
ganizovaného a složitého, do Kosmu, budou vyžadovat 
na člověku stále nové změny a zdokonalení sociálních fo­
rem. Tohoto permanetního zdokonalování je lidstvu tře­
ba, aby mu bylo umožněno stoupat k vyšším etapám bu­
doucnosti, které budou vyžadovat vyšší vyspělost mentální 
a sociální, jež podmiňují úspěšné zvládnutí dalších no­
vých úkolů. Soustavné sociální zabezpečování přibližuje 
společenský řád stále více k užší harmonii s řádem Kos­
mu. Jak patrno v nejzazším případě bude řád společen­
ský sjednocen s Řádem kosmickým a tím lidská spo­
lečnost, tedy i člověk a všechna jeho kultura se stanou 
nepomíjejícími, jako jím je Kosmos sám.

Citováno z krajanského týdeníku v Kanadé 
„Naše hlasy“, 4. 7. 1970.

VERZÍCH EMAUZ MAURUS

* 7 7. 7 7. 1911, Kostomlaty 
127. 8. 1992, Florencie, Itálie

O
pat Emauz Maurus Verzieh po ab­
solvování pražského arcibiskupské­
ho gymnáziá vstoupil do emauzské- 
ho opatství a po studiích v Římě byl 18. září 1938 

vysvěcen na kněze. V emauzském klášteře žil 
krátce a po jeho zrušení nacisty se stal vychova­
telem v rodině hraběte Mensdorfa-Pouillyho. Po 
válce obnovil s ostatními řeholní život v Emau- 
zích a 8. června 1946 byl zvolen opatem klášte­
ra. Po roce 1948 mu hrozilo zatčení, jemuž uni­
kl útěkem do exilu. Spolu s několika mnichy 
obnovil v italské Norcii v rodišti zakladatele své­
ho řádu svátého Benedikta klášterní život. R. 
1969 se vzdal funkce opata a uchýlil se do kláštera 
San Miniato ve Florencii.

Literatura:
Opat Anastáz Opasek, OSB: „Dvanáctero zastavení“.
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VLASÁK J. JIŘÍ

* 7. 4. 1923, Janovice u Prahy 
116. 2. 1993, Baltimore, MD, USA

D
rof. dr. Jiří J. Vlasák z politických důvo­
dů nemohl dokončit studium sociolo- 
-L gie a filosofie na Universitě Karlově a 
byl nucen odejít do exilu. Po odchodu z Česko­

slovenska studoval nejprve v Kanadě na univer­
sitě v New Brunswick, kde získal v r. 1951 titul 
M.A. a poté na New York University, kde obdr­
žel doktorát v oboru politických věd a sociolo­
gie. Zpočátku pracoval ve výzkumu v kanad­
ském ministerstvu zdravotnictví, pak na 
universitě v Miami na Floridě a na lékařské ško­
le při Tufts University. Od r. 1966 působil na 
Johns Hopkins University v Baltimore, kde měl 
hodnost Associate Profesor. Byl jedním ze zakla­
datelů společenského vědeckého oddělení na 
škole veřejného zdravotnictví, kde vyučoval. Byl 
členem významných profesionálních organiza­
cí a napsal několik vědeckých studií a pojednání. 
Byl nepochybně průkopníkem ve svém „hybrid­
ním“ oboru, který spojoval lékařství a zdravot­
nictví na jedné straně a sociologicko-politické 
aspekty na druhé straně. Svým vědeckým bádá­
ním a původem z Československa dělal dobré 
jméno české vědě a našemu národu.

M.R. SVU

VOBOŘIL MILOŠ

* 1922, Chrást u Českého Brodu 
Ť 1993, New York, USA

M
iloš Vobořil, vlastenec, exulant a spor­
tovec, se natrvalo zapsal do historie čs. 
. a sportovců v exilu. Své vlastenectví pro­
kázal r. 1945, když v květnu bojoval v Praze na 

barikádách proti nacistům. Pocházel ze selské, 
vlastenecké rodiny. Od ranného mládí se stalo 
jeho nejoblíbenějším sportem lyžování. Vyzna­
menával se v závodech na 50 km v běhu na ly­
žích (takzvaném Hančově memoriálu) při závo­
dech v Krkonoších.

Pro své demokratické přesvědčení se nesmířil 
s komunistickým pučem v únoru 1948. Odešel do 
exilu a emigroval do Spojených států, kde našel 
pravou svobodu a také uplatnění ve sportu. Na 
své chatě v Lake Placid, ve státě New York, často 
hostil desítky sportovců, např. Pepu Malečka, ale 
také Ferdinanda Peroutku a mnoho dalších.

Byl jedním ze zakladatelů Svazu českosloven­
ských sportovců v zahraničí, jehož byl předsedou. 
Ještě několik týdnů před svou smrtí Miloš Vobo­
řil závodil na lyžích, denně běhal, držel zdravou 
životosprávu, nepil alkohol ani nekouřil. Jeho fy­
zická kondice byla obdivuhodná. Zůstal všem 
sportovcům příkladem svým charakterem.

VOHRYZKA FRANTIŠEK

* 27. 1. 1911, Buzice u Blatné 
115. 12. 1993, Mnichov, NSR

F
rantišek Vohryzka byl čs. veřejnosti dob­
ře znám jako redaktor zemědělského po­
řadu v rozhlasové stanici Svobodná Evro­
pa pod jménem Konopa.

Byl synem středního rolníka. Měl šest souro­
zenců a už jako mladík se začal angažovat poli­
ticky. Po absolvování hospodářské školy se stal 
zaměstnancem sekretariátu Republikánské (ag­
rární) strany na Slovensku. R. 1938 se vrátil do 
Čech a působil jako tajemník ve službách Sva­
zu hospodářských družstev - Kooperativy. Něko­
lik dní po komunistickém puči, v únoru 1948, 
uprchl do západního Německa - spolu s Marti­
nem Hrabíkem, bývalým předsedou Republi­
kánského dorostu. Oba se usadili v Paříži, kde 
začali organizovat Agrární stranu v exilu.

R. 1951 přesídlil do Mnichova jako hlasatel 
rozhlasové stanice Svobodná Evropa. Brzy se vy­
pracoval na redaktora zemědělského vysílání.

Jeho posluchači ho znali jako Josefa Konopu. 
To byl pseudonym, pod kterým F. Vohryzka psal 
přes třicet let své komentáře a analýzy. Zeměděl­
ské vysílání připravoval jako volný spolupracov­
ník ještě několik let po odchodu do důchodu, 
až mu v tom zabránila choroba.

Ačkoliv musel žít od r. 1948 v zahraničí, ana­
lyzoval velmi přesně situaci v československém 
zemědělství, o níž přednášel i na mezinárodních 
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kongresech a sympóziích, ve kterých kritizoval 
násilnou kolektivizaci a devastaci zemědělství, k 
níž vedla. Jeho pořady byly proto na našem ven­
kově především v padesátých letech velmi ob­
líbené.

Svou celoživotní práci shrnul František Vohryzka-Ko- 
nopa v knize „Venkov v temnu“, s podtitulem „Násil­
ná socializace československého zemědělství“. Kniha vy­
šla po listopadu 1989 i v Praze. Obsahovala, mimo jiné, 
tyto kapitoly: Stovky rolníků v Jáchymově, Veřejná po­
prava poslance Stanislava Broje, Jak tom bylo v Babicích 
ve skutečnosti, Ideologický boj v zemědělské vědě a pra­
xi, Zemědělci v období Pražského jara. Ve své úvodní 
poznámce autor napsal: „S vesnicí v porobené vlasti jsem 
zůstal nerozlučně spjat duchovními pouty i v exilu. V srdci 
jsem prožíval vše, co se tam dělo v uplynulých desetile­
tích pod komunistickou diktaturou“.

Kniha „Venkov v temnu“ je svědectvím tohoto vztahu 
Františka Vohryzky - Konopy k osudům českých a slo­
venských rolníků.

ILEGÁLNÍ SKUPINY 
- DÍLO PROVOKATÉRŮ StB 

Jak tomu bylo v Babicích 
V období po roku 1948 byla inscenována řada politic­

kých procesů s tzv. ilegálními či protistátními skupinami. 
Měly za úkol šířit mezi zemědělci strach a lámat jejich od­
por proti zakládáníJZD. Tak tomu bylo především v přípa­
dě Babic.

Od roku 1951 bylo uveřejněno mnoho článků a vydáno 
dokonce několik publikací věnovaných tragickým událos­
tem v Babicích a okolí z roku 1951. Roku 1982 se mezi 
ně zařadila další kniha, kterou napsal spisovatel Ota Ho­
lub; vyšla v nakladatelství Práce pod názvem Vlčí komando, 
nákladem 28 000 výtisků. Ota Holub - čteme v recenzi 
jeho knihy - „čerpal z dosud neznámých dobových archívních 
materiálů, ale i ze záznamů let nedávné historie, kdy se obje­
vily snahy případ Babice obrátit naruby a obvinit státní bez­
pečnost, jejímž agentem byl údajné i Malý. “

Tím se vysvětluje, proč bylo třeba znovu se vracet do 
minulosti: do smutně proslulého období let padesátých - 
jež bylo po odhalení takzvaného kultu osobnosti J. V. Sta­
lina označeno i četnými komunisty za období temna. Teh- 
dy byli vystaveni obyvatelé venkova teroru, který byl roz­
poután v třídním boji, vedeném podle známé poučky J. 
V. Stalina. Ale podle spisovatele Oty Holuba se teroru 
dopouštěli v onom období - nikoliv představitelé režimu, 
nýbrž takzvaní kulaci a vesničtí boháči, kteří prý se sna­
žili zabránit socializaci vesnice. Spisovatel Holub se po­
kusil vzbudit dojem, že komunismus neměl a nemá nic 
společného s terorem ani v Československu ani v jiné ze­
mi světa. Ve své knize Vlčí komando se však dostal nejed­
nou do rozporu s fakt}'.

Oč vlastně šlo v Babicích a okolí, i v ostaúiích krajích?
Po roce 1948, zejména v letech padesátých, ale i po­

zději, se zčistajasna objevovaly v Československu takzva­
né protistátní organizace a skupiny. Teprve roku 1968 bylo 
v komunistických sdělovacích prostředcích a zejména 
před rehabilitačními soudy odhaleno tajemství, jak vlast­

ně vznikaly, jak byly kontrolovány a řízeny. V době, kdy 
se začala provádět kolektivizace vesnice, vznikla roku 1953 
například ilegální, protistátní organizace, nazvaná Kluky, 
kterou ve stejnojmenné obci kontrolovali a řídili dva agenti 
StB: jeden vystupoval jako Major a druhý jako Kapitán, 
asi tak jako roku 1951 kapitán Ladislav Malý v Babicích 
a okolí, či jiní podobní kapitáni a majoři.

Také v obci Čistá u Nové Páky založil a řídil r. 1951 
protistátní skupinu agent-provokatér StB podle příkazů, 
které dostával od státní bezpečnosti a prokuratury.

V oné době se také stávalo, že vybraní agenti StB byli 
nejdříve posláni do zahraničí, například do západního 
Německa nebo do Rakouska. Tam se přihlásli jako poli­
tičtí uprchlíci a vyvíjeli pak činnost podle pokynů svých 
nadřízených orgánů v Československu. Někteří se vydáva­
li nejen za politické exulanty, ale i za spolupracovníky 
západních zpravodajských služeb. Za svého pobytu v za­
hraničí navazovali a udržovali styky s takzvanými pro­
tistátními organizacemi a skupinami v Československu, 
kontrolovanými státní bezpečností a to tak dlouho, než 
dostali příkaz, aby se vrátili domů. Nezřídka pokračovali 
ve své činnosti jako kapitáni StB i po svém návratu do 
Československa. Ve všech případech na to později těžce 
doplatili rolníci či jiní občané, které se podařilo zaplést, 
vmanévrovat do činnosti některé takzvané protistátní sku­
piny či organizace, kontrolované bezpečnostním aparátem. 
Většinou byli obžalováni z ilegální činnosti a odsouzeni 
k vysokým trestům, které měly zastrašit co nejvíce obča­
nů. Tak například byl poslán do zahraničí roku 1954 agent 
StB František Havelka. Usadil se v Rakousku jako politic­
ký uprchlík. Ve Vídni navázal zanedlouho styk s anglic­
kou špionážní službou a odtamtud pěstoval styk s takzva­
nými ilegálními, proanglickými skupinami na území 
Československa, kontrolovanými agenty-provokatéry StB 
- státní bezpečnosti. Roku 1958 byl odvolán z Vídně a v 
Praze představen domácím i zahraničním novinářům ja­
ko politický uprchlík - navrátilec. Rozumí se, že jeho spo­
lupráce s StB nezůstala bez tragických následků pro ne­
malý počet občanů.

Také kapitán Ladislav Malý se stal roku 1949 politic­
kým uprchlíkem. Žil v Rakousku do roku 1950, kdy byl 
vyzván, aby se vrátil na jižní Moravu a ujal se tam vedení 
dvou takzvaných protistátních skupin, kontrolovaných stát­
ní bezpečností. V Babicích a okolí vystupoval jako agent 
americké špionážní služby CIC. A všechny členy obou 
skupin uvedl do neštěstí, když 2. července 1951 zavraždil 
v Babicích tři funkcionáře MNV.

Od roku 1951 jsem shromažďoval důležité doklady a 
informace, které byly uveřejněny o babických událostech 
především v tisku, rozhlase i televizi; ale i v některých pub­
likacích, například v knížce, kterou vydalo nakladatelství 
Svoboda v Praze roku 1951 pod názvem Babice.

Roku 1982 pokládal režim za potřebné vydat ještě dal­
ší publikaci, věnovanou Babicím, a to pod názvem: Vlčí 
komando. Znovu se pokusil dokázat, že roku 1951 neorga­
nizoval takzvané ilegální, protistátní skupiny v okolí Ba­
bic agent StB, ale že jejich organizátorem byl agent ame­
rické špionážní služby CIC. Kniha, kterou napsal Ota 
Holub, obsahuje nemálo protikladů a nesrovnalostí, kte­
ré neujdou pozornosti kritického čtenáře. Týkají se ze­
jména hlavního organizátora takzvaných protistátních akcí 
na jižní Moravě, kapitána Ladislava Malého. Především 
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jtje nápadné, jak si navzájem odporují oficiální informace 
c o tom, kdy a jakým způsobem se Ladislav Malý dostal ze 
; ohraničí na jižní Moravu. Srovnávejme: Dne 28. dubna 
11971 konstatovala Tribuna:

.Malý přešel po vyškolení v Bavorsku jedné podzimní 
i noci • roku 1950 - znovu naši státní hranici.“

Naproti tomu Rudé právo 15. července 1951 informo- 
' válo své čtenáře o tom, jak se dostal Ladislav Malý do 

Československa, takto:
.Ladislav Malý byl ve službách špionážní CIC letadlem 

vysazen v naší zemi, aby tu organizoval teroristické akce.“
Československá televize vysílala dne 17. července 1970 

rdášmí film na téma: Babice. Chtěla vyvrátit - ale nevyvrátila 
- co Svobodná Evropa vysílala v zemědělském pořadu ve 
dnech 18. a 19. března 1970 o takzvaných ilegálních, pro­
tistátních organizacích, které vyvíjely činnost na jižní Mo­
ravě roku 1951 pod stálou kontrolou státní bezpečnosti.

Ve filmu se mimo jiné konstatovalo:
,Malý alias kapitán Malý udržoval neustále radiové spo­

jení se zahraničím.“
Kdyby to byla pravda, pak by ilegální vysílačka nesměla 

chybět mezi doličnými předměty, vystavenými v soudní síni 
v Jihlavě, když se tam konal proces s členy jeho skupiny. 
Ale ona tam chyběla Podle zprávy Rudého práva ze dne 14. 
července 1951 byly vystaveny v soudní síni tyto předměty: 
„sumopaly, pušky, pistole, ruční granáty a nákresy. “

V témže filmu padl ještě tento výrok:
-Koncem roku 1950 dostává Malý v zahraničí vážný 

úkol na území okresu Třebíč má vybudovat teroristickou 
organizaci.

Naproti tomu v knize Oty Holuba Vlčí komando čteme: 
.Není pravděpodobné, že byl Mály7 Ladislav vyslán ja­

ko agent do Československa dříve, než v zimě 1951“.
Buď jak buď, bezpečnost ho nezatkla hned při přecho­

du státní hranice, ačkoliv věděla, kdy přijde do Česko­
slovenska, jak to prozradil podplukovník krajské správy 
st bezpečnosti v Jihlavě, který řekl v rozhovoru s redak­
torem Obrany lidu dne 10. prosince 1966:

.V čele teroristické bandy byl agent CIC, který byl vy- 
cvičen v Bavorsku. Byl to muž, kterého už bezpečnost na 
Jihlavsku čekala. Kontrolovala totiž nenápadně činnost 
protistátní skupiny Gustava Smetany a měla zprávy, že ta 
požádala cizí špionážní centrálu o vyslání speciálně vycvi­
čeného agenta, který by řídil v kraji teroristické akce hlav­
ně proti funkcionářům a připravoval ozbrojený převrat.“

„Ten kapitán Malý je tvůj“ řekl tenkrát náčelník StB.
-Vezmi si ho s chlapci na mušku.“
StB si tedy vzala kapitána Malého na mušku. Ale proč 

ho hned při přechodu státní hranice nezatkla? Skupina, v 
jejímž čele byl Malý, mohla vyvíjet činnost až do května 
1951, přestože byla pod kontrolou bezpečnosti. Až do té 
doby se mohli volně pohybovat všichni její členové, La­
dislav Malý až do začátku července 1951. V knize Vlčí 
komando se na straně 70 a 71 píše kromě jiného:

„Bezprostředné před prvním májem 1951 obdržela kraj- 
ská lelitelství od ministerstva národní bezpečnosti dálnopis­
ný rozkaz, aby okamžité byli zatčeni členové ilegálních proti­
státních skupin a organizací odhalených státní bezpečností. 
Ha Jihlavsku šlo především o protistání skupinu, jejíž reali­
zace byla nazvána krycím jménem AKCE PAVEL. Byla to 
stará známá organizace Gustava Smetany, pečlivé konspiro- 
:aná předevSím na Moravskobudějovicku. Spojení se Smeta­

nou mohlo být prokázáno nejméné 60-ti osobám, ale krajský 
velitel StB prozatím podepsal prvních 20 rozkazů k zatčení. 
Do konce kvétna bylo ze Smetanovy protistátní organizace zat­
čeno 20 členů. Na stopu Ladislava Malého se však nenara­
zilo ani v jediném případě.“

Proč nebyl Ladislav Malý mezi zatčenými členy skupi­
ny Gustava Smetany? Proč se nenarazilo na jeho stopu?

To vysvětlil Ota Holub ve své knize Vlčí komando takto: 
„Krajské velitelství StB o několik týdnů později konsta­

tovalo: Nemohli jsme přesně ohodnotit, zda se Malý v na­
šem kraji zdržuje.“

Tolik Ota Holub ve své knize (str. 72). Ale na straně 
67 prozradil, že už v sobotu 28. dubna 1951 podepsal kraj­
ský velitel rozkaz k zatčení hajného Františka Kopuletého 
pro podezření ze spolupráce s teroristy. Hajný poskytl pod 
včelínem v heraltické hájovně úkryt Ladislavu Malému. 
Při výslechu řekl ráno 29. dubna 1951 - podle Oty Holu­
ba - vyšetřovateli:

Malý bude pravděpodobně v úkrytu pod včelínem.“
Čili v neděli ráno 29. dubna 1951 věděla bezpečnost, 

kde je Ladislav Malý ukryt. A co podnikla téhož dne? To 
popsal Ota Holub ve své knize Vlčí komando na straně 68 
a 69 takto:

„ Výjezdová skupina, která v nedčli 29. dubna dorazila do 
heraltické hájovny, méla již k dispozici přesný popis vchodu 
do skrýše ve včelíně, kterou prozradil Kopuletý. Nic nechtéli 
nechat náhodě - měli s sebou páčidla a dýmovnice, kdyby agent 
Malý chtél klást odpor. Nakonec však zjistili, že hnízdo je 
opuštěné. Nalezli v něm jen slušné skladiště zbraní ■ 4 vojen­
ské pušky a téměř 700 nábojů, 2 ruční granáty, 8 náloží dy­
namonu, brokovnice, kulovnice a další munici. Jen po Malém 
jako by se slehla země. “

Za jakých okolností se stalo, že Ladislav Malý mohl 
opustit svůj úkryt? O tom se Ota Holub zmínil ve své knize 
na straně 69. Kromě jiného napsal:

„Přestože budovu hájovny střežili dva příslušníci a moh­
li ho pozorovat - vyběhl nenadále do lesa. S pistolí v ruce 
rychle zmizel mezi stromy. Zanedlouho potom výjezdová 
skupina odhalila opuštěný úkryt ve včelíně.“

Ladislav Malý byl tedy pořád na svobodě, přestože pát­
rací akce, které ho sledovaly, byly organizovány ve vel­
kém rozsahu. O tom, jak vyvrcholily, napsal Ota Holub v 
knize Vlčí Komando:

„Pátrání po Malém a jeho tlupě se v polovině června 
1951 zúčastnilo několik desítek příslušníků Státní a Ve­
řejné bezpečnosti a příslušníků milice. V celém ohrože­
ném prostoru bylo organizováno Krajským velitelstvím v 
Jihlavě hlídkování; posily z ostatních krajů zvýšily počet 
stanic SNB, ale na teroristy se stále nedařilo narazit.“

Teprve když 2. července 1951 splnil kapitán Ladislav 
Malý na jižní Moravě co dostal za úkol jako agent-provo- 
katér StB, když zavraždil 3 funkíionáře MNV v Babicích, 
zasáhla bezpečnost energicky. Spisovatel Ota Holub to za­
chytil takto:

„Rychlost, se kterou byla banda likvidována, vyvolávala 
obdiv nad úspěšnou prací příslušníků Bezpečnosti. Zně­
lo to až neuvěřitelně, že za pouhých 20 hodin od babické 
vraždy podařilo se nejen vrahy vypátrat, ale přes jejich 
odpor je i zlikvidovat.“

Potud spisovatel Ota Holub o událostech v Babicích z 
roku 1951. Když se kritický čtenář seznámí podrobněji 
se všemi podivnostmi, které obsahuje kniha Vlčí koman- 
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do, zjistí, že Ladislav Malý vyvíjel po několik měsíců čin­
nost na jižní Moravě, tak jako jím vedená skupina Gusta­
va Smetany: pod stálou kontrolou státní bezpečností.

Krátce po zavraždění 3 funkcionářů MNV v Babicích 
byl zastřelen příslušníky státní bezpečnosti. Tak byl uml­
čen hlavní organizátor takzvaných ilegálních organizací 
kontrolovaných státní bezpečností; byl zlikvidován zřej­
mě proto, aby soud neměl možnost vyslechnout ho v pro­
cesu jako hlavního svědka o tom, jak tomu opravdu bylo 
s takzvanými protistáními akcemi na jižní Moravě.

Zanedlouho nato - ve dnech 12. až 14. července 1951 
se pak konal vjihlavě velký divadelní proces proti skupi­
ně 14ti občanů, kteří byli obviněni z vraždy, spáchané 2. 
července téhož roku. Všichni byli uznáni vonnými z trest­
ních činů velezrady a sabotáže, 7 z nich také z vraždy. 
K trestu smrti byli odsouzeni:

Mitiska Antonín, zemědělec, 
Plichta Antonín, zemědělec, 
Němec Drahoslav, zemědělec, 
Kopuletý František, lesník, 
Škrdla Antonín, zaměstnanec, 
Drbola Václav, katolický kněz a 
Pařil František, katolický kněz.

Oba tito kněží byli uvězněni dávno před krveprolitím 
v Babicích. Přesto byli za toto krveprolití odsouzeni k trestu 
smrti a popraveni.

Dalších 7 obžalovaných bylo odsouzeno v témže pro­
cesu k trestu odnětí svobody:
Roupec Alois na doživotí, Němec Karel na doživotí, Bra- 
benec Ladislav na 25 let, Kopuletá Božena na 20 let, Steh­
lík Ludvík na 20 let, Nahodil Jindřich na 23 let, Vorlíček 
Josef na 22 let

Byli to jednak zemědělci, jednak živnostníci. Při roz­
boru soudního řízení proti skupině Babice jsou nápadné 
dvě skutečnosti:
1) V jak krátké době - v několika dnech - byl tak důleži­

tý proces připraven; s jeho přípravou se zřejmě muse­
lo začít mnohem dříve než byli všichni členové tak­
zvané ilegální skupiny Babice zatčeni.

2) Už 10. července 1951, tedy dva dny před zahájením 
procesu proti 14 občanům z Babic a okolí - jak o tom 
vydal svědectví jeden z tehdejších jihlavských vězňů 
- bylo připraveno na vězeňském dvoře Krajského sou­
du vjihlavě sedm rakví. Čili o 2 dny dříve než začalo 
soudní řízem, bylo již vlastně rozhodnuto, kolik obža­
lovaných bude odsouzeno k trestu smrti.

Zajímavé informace o tom, jak bylo naloženo s těles­
nými pozůstatky sedmi popravených, byly uveřejněny v 
říjnu 1985 ve Zpravodaji Klubu bývalých českosloven­
ských politických vězňů v exilu. Podle nich byl odhalen 
v Brně hromadný hrob 24 popravených z období od říj­
na 1950 do října 1951. Mezi nimi bylo, jak vyplývá ze 
záznamů brněnského krematoria - také sedm poprave­
ných, kteří byli odsouzeni vjihlavě jako členové ilegální 
skupiny kapitána Ladislava Malého: Plichta Antonín, Ně­
mec Drahoslav, Kopuletý František, Škrdla Antonín, Drbo­
la Václav, Pařil František a Mityska Antonín; dále tam byli 
Ladislav Malý a Stanislav Plichta, kteří byli zastřeleni pří­
slušníky StB krátce po vraždě, spáchané v Babicích.

Vedoucí brněnského krematoria VI. Ondráček posky­
tl Zpravodaji Klubu bývalých československých politických 
vězňů ještě další informace. Uvedl:

„Vedoucí brněnského Pohřebnictví J. Kind mi dal 24. 
listopadu 1954 příkaz, abych spolu s hrobníkemj. Křížem 
uložil 24 uren na osamělé místo v umovém háji. Byli jsme 
vyzváni k přísné mlčenlivosti. O tom, s kýmj. Kind jed­
nal a od koho přijal tento příkaz, nevím. Podle ohleda- 
cích listů - ovšem u 7 mrtvých nebyly vystaveny - je zřej­
mé, že šlo o popravené oběšením; dva zemřeli na následky 
několikanásobných průstřelů. Do krematoria byli převzeni 
z Jihlavy, Uherského Hradiště, Bratislavy a samozřejmě 
také z Brna. Urny jsme uložili asi metr pod zem v origi­
nálních popelnicích. Doufám, že se podaří identifikace po­
dle kovových čísel, která jsem sám vkládal do popelnic.

Je těžko říci, proč bylo požadováno odlehlé místo; snad 
proto, aby se nikdy nikdo nedozvěděl, kde tito mrtví od­
počívají. Možná, že byli někomu nebezpeční i po smrti. 
Byli zpopelněni v různých termínech a popelnice až do 
tohoto tajného pohřebního aktu ležely v úschovně kre­
matoria. Konečně za vše hovoří výňatky z dokumentů, 
především kopie dopisu správy krematoria: „Stvrzujeme 
příjem vašeho přípisu, týkajícího se pokynů v případech 
kremací osob, potrestaných hrdelně, které - jako pro nás 
závazné - budou námi v tajností udržovány. Pětiletce zdar!“

V souvislosti s událostmi v Babicích se konal ještě je­
den velký proces, a to v Brně ve dnech 14. až 17. listopa­
du 1951. Celkem bylo obžalováno 17 vesničanů ze spo­
lupráce se skupinou kapitána Ladislava Malého. 
Odsouzeni byli:
Bohumil Dvořák na 18 let, František Kříž na 25 let, Karel 
Vodička na 18 let, Josef Pánek na 15 let, Jan Pánek na 16 
let, Stanislav Záhorský na 18 let, Josef Jeřábek na 20 let, 
Ludvík Stehlík na 21 let, František Berka na 22 let, Hele­
na Nestrojilová na 11 let, Anna Rejlová na 13 let, Jakub 
Malý (otec Ladislava Malého) na 2 roky, Ladislav Rou­
pec na 25 let, LadislavJežek na 4 roky, Bohumil Krátký 
na doživotí.

Obdobné divadelní procesy byly inscenovány v letech 
padesátých i v jiných krajích republiky.

Babické událostí spadají do období likvidace tzv. spik­
leneckého centra uvnitř KSČ v čele s generálním tajem­
níkem Rudolfem Slánským. Souvislost mezi nimi a ze­
jména s procesy proti Clementisovi, Švermové a dalším 
funkcionářům byla zdůrazněna v knížce Babice, vydané 
roku 1951. V této knížce se kromě jiného píše:

„Byla odhalena a rozdrcena banda Horákové, Clemen- 
tise a Šlinga. Po odhalení bandy Šlinga, Švermové a Cle- 
mentise jsou Babice novým důkazem toho, že cesta k so­
cialismu není žádnou idylou, ale že je to cesta zostřeného 
třídního boje s nepřítelem.“

Šling, Clementis a dalšífunkcionáři byli odsouzeni k tres­
tu smrti. Spisovatel Jan Kozák, předseda Svazu spisovatelů, 
napsal ve své knize nazvané Dramatické kapitoly z bojů o ko­
lektivizaci vesnice, že se lidem, kteří nesouhlasili s násil­
nou kolektivizací, často hrozilo tím, co postihlo Clementi- 
se, Švermovou a další takzvané nepřátele lidu a členy 
takzvaných protistátních skupin.

Události v Babicích a okolí měly zřejmě splnit podob­
ný úkol: měly zastrašit rolníky, kteří nechtěli vstupovat do 
JZD; zlomit jejich odpor proti kolektivizaci. K takovému­
to závěru dospěje i ten, kdo si přečte Vlčí komando, strán­
ku za stránkou. Na straně 27 najde citát ze zápisu o schů­
zi Rady MNV v Babicích z prosince 1950, v němž se praví:

„ V obci nemáme dosud JZD. “
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Podie autora Vlčího komanda Oty Holuba:
.To tylproblém, který místní organizaci KSČ i Radu MNV 

pýzlil ji: n/kolik mčsícú. “
Nejen v Babicích, ale i jinde. Na tuto situaci reagoval 

t-Ľhdy režim akcemi, jejichž účelem bylo vyvolat na ves- 
rrád ovzduší strachu, jak mezi rolníky, tak i mezi členy a 
E.funkcionáři vesnických organizací KSČ a MNV.

V Babicích se stali obětí vraždy, provedené kapitánem 
ĽL Malým 2. července 1951, tři komunističtí funkcionáři: 
p předseda vesnické organizace KSČ a MNV T. Kuchtík, 
r místopředseda MNVJ. Roupec a pokladník MNV B. Ne- 
c rolička. Zraněn byl předseda místního akčního výboru NF 
ï F. Bláha, který zakrátko po vraždě vystoupil z KSČ. Všich- 
E ci čtyři - jak to zaznamenal O. Holub ve své knize - se po 
i několik měsíců zabývali otázkou založení JZD, ale zřej- 
I mě ne tak, jak to od nich nadřízené orgány stranicko-stát- 
r niho aparátu očekávaly. Zcela jinak to pak vzali do ru- 
I kou jejich nástupci: JZD založili ve velmi krátké Ihůtě.

„Babice se staly symbolem boje proti třídnímu nepříteli v 
2 pzdesatých letech“ - napsal Ota Holub ve své knize a do- 

■ dal: Babice tvořily určitý mezník v potlačování činnosti tříd- 
ttb nepřítele."

Zatřídní nepřátele se tenkrát označovali tzv. kulaci, ne­
boli střední rolníci. Byli obviňováni z prostistání činnosti, 
zejména z toho, že chtěli údajně zamezit socializaci vesni­
ce, a nespravedlivě trestáni. V babickém procesu, který 
byl inscenován ve dnech 12. až 14. července 1951, byli 
cdsouzeni k trestu smrti: 3 rolníci, 2 dělníci a 2 katoličtí 
knězi; na doživotí 2 rolníci a k ztrátě svobody na 20 až 25 
kt další čtyři občané.

Těmito rozsudky se pak musely všude zabývat vesnic­
ké organizace KSČ a MNV. Musely schvalovat, jak se o 
tom dočteme v knize Oty Holuba, takovéto rezoluce: „Sli- 
lupme, že akci pro založení JZD úspěšně splníme“.

Před babickými událostmi kolektivizace na Moravsko- 
budějovicku vázla; „vzniklo tam jen jedno jediné družstvo; 
zato od jara 1952“, čteme v knize Vlčí komando ■ „vzniklo 
na okrese 20 nových JZD, což představovalo 20 procent z cel- 
koyho počtu obcí. Jednou z nich byly i Babice. “ Neboť, jak 
doslova poznamenal Ota Holub: „nic již nebránilo socia­
lizaci tamních vesnic. “ Babice se tedy opravdu staly mez­
níkem v boji o kolektivizaci vesnice, v teroru proti rol­
níkům.

Po Babicích následovaly pak další divadelní procesy s 
tzv. ilegálními skupinami.

Byly organizovány zřejmě tak, jak se na tom usnesli 
zástupci příslušných ministerstev a všech krajů na pora­
dě, která se konala v Praze dne 19. května 1951 na minis­
terstvu spravedlnosti. Na této poradě byly schváleny ce­
lostátní akce, jež měly za úkol zlomit odpor rolníků proti 
násilné socializaci čs. zemědělství. Měly je realizovat or­
gány tři tehdejších ministerstev: vnitra, bezpečnosti a spra­
vedlnosti.

J. Vohryzka-Konopa, „ Venkov v temnu

VOJTÈCHOVSKŸ PAVEL LADISLAV

* 21. 6. 1922, České Budějovice 
Ť 19. 3. 1993, Africké pobfeží u Tangem, 

Maroko

P
avel Ladislav Vojtěchovský, známý pod 
příjmením Voyt, vystudoval v rodném 
městě obchodní akademii. Za války byl 
odveden na práci do Německa. Po válce byl za- 

městnancem Americké společnosti CARE v Čes­
koslovensku a pak v západním Německu. Po ko­
munistickém puči v rodné zemi, odešel do exilu. 
Emigroval do Spojených států a natrvalo se usa­
dil v Los Angeles, kde absolvoval Woodbury 
College. Znalost jazyků mu pomohla během je­
ho bohatého a záslužného života se uplatnit v 
bankovnictví. Stal se posléze ředitelem peněž­
ního ústavu „American Savings and Loan Inst“, 
odborníkem v oblasti mezinárodních financí.

Exponoval se také pro československou věc, 
byl členem Sokola, Společnosti pro vědy a umění 
a řada exulantů v něm nalézala pomoc ve svý­
ch začátcích. Byl neúnavným nepřítelem sys­
tému, který zotročil naši vlast.

Byl vynikajícím tenistou. Jeho častým partne­
rem býval populární tenista Gabriel Weber.

Zemřel během své zasloužené dovolené, při 
plavbě na lodi kolem afrického pobřeží, ve věku 
70 let. Jeho ostatky byly převezeny do Kalifor­
nie a popel rozhozen do Pacifiku, který tolik mi­
loval.

VRÁNA JAROSLAV

* 24. 1. 1914, Jablůnka, okr. Vsetín 
Ť 1. 10. 1992, Millbrae, Kalifornie, USA

J
aroslav O. Vrána byl vlastenec, který se 
za II. světové války stal parašutistou. Po- 
voláním byl strojník; od června r. 1947 pra­
coval ve službách Čs. paroplavební společnosti. 

Od r. 1939 pracoval na remorkéru „Svatopluk“ 
na Dunaji, u Železných vrat. Když vznikla na lodi 
ilegální protinacistická skupina, bylj. Vrána je­
jím vedoucím. V r. 1940 se přihlásil u pplk. Pi­
ky, který tehdy působil v Bukurešti, do čs. zahra-
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niční armády. Jeho úkolem bylo rušit německou 
paroplavbu na Dunaji. V březnu 1941 byl z Pi­
ková pověření povolán do Istambulu, odkud pak 
nastoupil jízdu do Egypta, kde vstoupil do brit­
ských vojenských služeb. Po parašutistickém 
výcviku byl počátkem r. 1944 shozen nad Jugo­
slávií u Negotína. Spojil se se svou skupinou na 
remokréru „Svatopluk“. Skupina prováděla sa­
botáže na lodích a podávala do Anglie informa­
ce o pohybu německých vojsk. Byla obklíčena 
německou armádou, avšak podařilo se jí unik­
nout a přejít k postupující Rudé armádě. Před 
koncem války sej. Vrána dostal do Bari v jižní 
Itálii a v r. 1945 se vrátil do Prahy, kde znovu 
sloužil u Čs. paroplavební společnosti. Dne 17. 
ledna 1947 byl jmenován vedoucím této spo­
lečnosti v Hamburku.

Dne 3. března 1948 - záhy po komunistickém 
puči - byl odvolán do Prahy, avšak odmítl tomuto 
příkazu vyhovět, vystoupil ze služeb Čs. paropla­
vební společnosti a zůstal v exilu. Emigroval do 
Austrálie a po osmnáctiletém pobytu v r. 1965 
přesídlil do Spojených států. Pracoval jako civil­
ní inženýr u firmy Bechtel v San Francisku. Po­
dílel se na stavbě atomové elektrárny na Mount 
Diablo poblíž San Franciska.

Účastnil se činnosti v sokolské jednotě v San 
Francisku a v dalších spolcích. Za zásluhy o Čes­
koslovensko byl vyznamenán Čs. vojenskou pa­
mětní medailí a Čs. válečným křížem 1939.

WALZEL VLADIMÍR

* 12. 2. 1915, Praha 
12. 7. 1992, Cleveland, Ohio, USA

J
UDr. Vladimír Walzel, vlastenec, odpůr­
ce komunistické totality, se stal po vystu­
dování práva na Universitě Karlově pra­
covníkem Ústřední rady odborů v Praze. Měl kri­

tický postoj k demagogii Antonína Zápotockého, 
předsedy Revolučního odborového hnutí, a byl 
proto akčním výborem ROH ve dnech komunis­
tického puče zbaven zaměstnání. Pro svou aktivi­
tu v Čs. straně národně socialistické mu hrozila 
perzekuce, proto odešel do západního Německa. 
V dubnu 1948, po několika neúspěšných poku­
sech, se mu podařilo překročit hranice.

Zpočátku žil v uprchlickém táboře v Ludwigs- 
burgu u Stuttgartu. Byl spoluzakladatelem míst­
ní organizace národně socialistické strany, kte­
rá v exilu vyvíjela politickou a kulturní činnost.

V r. 1950 emigroval do Spojených států, praco­
val na různých místech jako pomocný dělník v No­
vém Yorku, v N. Jersey, v Chicagu a jeho okolí.

Po získání jazykových a odborných znalostí 
byl zaměstnán v bance, na Wall Streetu v No­
vém Yorku, kde se po letech vypracoval do funk­
ce zástupce ředitele (vicepresident) banky.

Všude, kde působil, se účastnil práce v exilo­
vých spolcích, v Novém Yorku v Klubu Václa­
va Klofáče, avšak hlavní jeho zájem byly odbo­
ry. Stal se spoluzakladatelem a činovníkem Čs. 
svobodných odborů v exilu.

Odpočinek trávil střídavě na Floridě a v Cleve­
landu. Plánoval trvale se vrátit do Československa, 
avšak náhle onemocněl a zemřel ve věku 77 let.

ZEMÁNEK ZDENĚK

* 16. 2. 1931, Stará Paka u Jičína 
13. 1. 1991, Huntington Beach, 

Kalifornie, USA

Z
deněk Zemánek pocházel z vlastenecké, 

evangelické rodiny. Když dostudoval, stal 
se učitelem v Karlových Varech. Byl ob­
líbený v zaměstnání i ve veřejném životě. Jeho 

zálibou bylo létání motorovými letadly. Avšak 
do jeho života krůtě zasáhla komunistická dikta­
tura. Obětí se stal i Zdeňkův přítel, který byl ubit 
ve vězení. Zdeněk odmítl vstoupit do KSČ a vy­
učovat děti podle komunistických předpisů.

Charakterního muže, jako byl Zemánek, ne­
mohli komunisté získat sliby ani hrozbami, proto 
sáhli k perzekuci, také mu zakázali pilotovat mo­
torová letadla, přestože byl členem Aeroklubu.

V červnu 1958 se oženil s dívkou, která byla 
učitelkou a stala se též členkou Aeroklubu. Oba 
se rozhodli opustit domov ze dvou prostých dů­
vodů, nechtěli se vzdát víry a nemohli dýchat v 
ovzduší nesvobody. 18.listopadu 1958 nepozoro­
vaně nasedli na letišti karlovarského Aeroklubu 
do dvoumotorového letadla a vzlétli. Šťastně při­
stáli v Bavorsku, poblíž Regensburgu.

194



POSLEDNÍ POCTA

Ze západního Německa emigrovali do Anglie, 
-avšakvr. 1962již emigrovali do Spojených států. 
1 Usadili se v Kalifornii. Přes počáteční obtíže v no- 
’ vém prostředí a s malými dětmi zapojil se Zde- 
: něk do exilové a krajanské činnosti. V r. 1983 byl 
. Zdeněk jedním ze zakládajících členů odbočky 

Čs. národní rady americké v Orange County. Rok 
nato byl zvolen předsedou a zůstal jim až do před­
časného skonu. R. 1985 spoluorganizoval úspěš­
nou protikomunistickou manifestaci, které se 
účastnili i poslanci amerického Kongresu a kali­
fornské sněmovny, zástupci sdělovacích prostřed­
ků a čtyři tisíce osob.

Pomáhal potřebným krajanům materiálně, 
hledal pro ně ubytování, práci a byl tlumoční­
kem při jejich stycích s úřady.

Dožil se pádu komunismu ve staré vlasti, or­
ganizoval finanční pomoc demokratickým silám 
v Československu. V červnu a červenci 1990 na­
vštívili manželé Zemánkovi Československo po­
prvé po třiceti letech. Zákeřná nemoc zvrátila 
všecky další jeho plány - pomáhat vlasti v obno­
vě ekonomie.

Nad hrobem se s vlastencem Zdeňkem rozlou­
čil BruceJ. Korbar jménem Katolické mise Sv. 
Cyrila a Metoděje a Cs. národní rady americké. 
Důstojný pohřeb byl zakončen zpěvem národ­
ní hymny.

LETADLEM NA SVOBODU 
Zdeněk Zemánek 

Je ráno 16. listopadu 1958. Jdeme po ulicích Karlových 
Var. Před trafikami a stánky s novinami se tvoří fronty - 
kdo přijde později, dostane už jen Rudé právo. Blíží se 
hodina odjezdu autobusu do Olšových Vrat na letiště kar­
lovarského Aeroklubu. Obloha je pokryla šedými mra­
ky, rádio hlásilo déšť.

Nebereme si jídlo na celý den, bude pršet, v poledne 
budeme stejně doma. Ale přece nějaká jiskřička naděje - 
snad možná, snad dnes se nám to podaří. Je neděle a na 
letišti je míň osob. Už dva roky takto chodíme na letiště, 
už dva roky čekáme na svůj okamžik. Desítky plánů a 
jejich variant, promýšlení různých možností, naděje, úz­
kost, zklamání. Jak dostat ženu nepozorovaně do letadla, 
když nás stále pozorují a hlídají? Vždyť manželé spolu 
nesmějí létat ani ve větroni! Jak se letadlem vzdálit od le­
tiště, aniž by udělali poplach?

Cesta rychle ubíhá. Při chůzi po letišti se vesele žertuje 
o tom, že příští týden bude výroční členská schůze Aero­
klubu. Plán je téměř splněn a žádná nepříjemná událost 
se tento rok nepřihodila. Jsme tedy dobrý Aeroklub, snad 
abychom dnes nelátali, aby se nic nepokazilo.

V devět hodin je nástup a vyhlášení rozkazu - je letový 
den. Manželka je určena jako zapisovatelka startu bezmo­
torových letadel, já dostávám rozkaz létat se svými žáky 

na větroních. Mrzí mne, že nejsem určen jako instruktor 
k motorovým letadlům.

Utíkají hodiny. Létáme a stále pozorujeme počasí. Je 
zataženo a výška mraků se měří od 300 do 800 m, je špat­
ná dohlednost, vítr téměř žádný. Několikrát za den se pře­
valují mraky přes Krušné Hory a směřují pomalu asi ve 
třista metrech přes letiště.

Konečně změna. Ke druhé hodině odpoledne je třeba 
vyměnit vlekaře. Jsem určen kjeho vystřídání. Počasí dává 
naději. Poletíme? Musíme se připravit na všechny možnos­
ti. Po prvním vleku roluji doplnit nádrže letounu ben­
zínem. Následují starty jeden za druhým. Vždy v době 
čekání na startu, než mi k letadlu připoutají nový větroň, 
dávám Aničce znamení - zatím to nejde. Domlouváme 
se několikrát okénkem v kabině.

Je těsně po třetí hodině. Naráz se počasí zase zhoršuje, 
mraky jsou nízko. Teď by byla možnost. Roluji po při­
stání zpět k okraji letiště. V tom vidím Aničku. Jde přes 
plochu letiště směrem k hangáru. Hrklo to ve mně. Zpo­
maluji pojíždění. Uprostřed letiště, poblíž místa, odkud 
startují a kam přistávají motorová letadla se setkáváme. 
Odsunuji kabinu a ptám se: „Tak letíme?“Je to těžké roz­
hodování. Vteřiny se nám zdají věčností. Myšlenky nám 
víří hlavou. Odletět teď před očima všech? Vyjde to? Ne­
můžeme zkoušet, tady je buď a nebo! Vždy jsme si říka­
li, když odletíme nepozorovaně, budeme mít náskok před 
leteckou pohraniční hlídkou, než udělají poplach, bude­
me daleko...“

Manželům Zemánkovým štěstí opravdu přálo. Podaři­
lo se jim vzlétnout a namířili kurs k hranicím. Nebezpečí 
hrozilo hlavně po vyhlášení poplachu a po odstartování 
pohotovostních tryskových letadel v Zatci. Přálo jim po­
časí - špatná viditelnost - a odpoledne zamávali na rozlou­
čenou vojákovi čs. Pohraniční stráže, který se na ně díval 
ze strážní věže.

Počasí se rychle zhoršovalo. Několik desítek metrů za hra­
nicemi sahaly mraky takřka na zem a uzavíraly Zemánko­
vým cestu. Neměli přístroje pro let v mracích. Kroužili vel­
mi nízko nad německou vesnicí, lidé vybíhali z domovů a 
mávali. Letěli velmi nízko nad zemí a blízko hranic. Pozor­
ně hlídali dráty, aby se omylem nevrátili. Zlepší se počasí, 
to byla jejich hlavní starost? Půjde to letět dál? Mají přistát 
zde, těsně u hraniěc? Nepřišli hy si pro ně?Je zde pro při­
stání vhodný terén? Nevrátí je mraky před ústí kulometů 
Pohraniční stráže? Tyto a podobné otázky si v této situaci 
kladli Zdeněk a Anička Zemánkovi. Spatřili cestu v měl­
kém údolí směrem do Německa. Mezi mraky a zemí by 
ještě bylo místo pro letadlo. Počasí se ponenáhlu začalo 
zlepšovat, takže mohli letět i ve stu metrech nad bavorskými, 
pěkně upravenými vesnicemi.

Zdeněk pokračuje v líčení letu: „Dostáváme se do údolí 
jakési říčky, po jejímž břehu vede dvoukolejná trať. Pů­
vodní plán - letět do Norimberku - nelze pro počasí pro­
vést, ale doufáme, že nás trať dovede k většímu městu, 
kde bude letiště. Vesničky se střídají s městy. Zvláště jedno 
s vysokými úzkými těsně vedle sebe stojícími domy, ty­
picky německé, město jako z pohádky, nám zůstane v pa­
měti. Všude plno praporů - Německo dnes vzpomíná na 
své padlé. Přichází větší město. Letíme v úrovni továrních 
komínů a na budovách čteme nápisy Neu Stadt. Letiště 
však nemůžeme nalézt. Krajina se stále mění, ale jsme již 
netrpěliví. Rychle se stmívá. Přilétáváme k větší řece, po­
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zději se dovídáme, že to byl Dunaj - a u této řeky dou­
fáme, že najdeme místo k přistání. Letíme nad silnicí, po 
které jedou stovky aut. Začínají si už svítit. Blíží se večer, 
je nejvyšší čas, musíme rychle dolů. Louky u řeky budou 
asi měkké, tak bychom se zabořili. Přistaneme proto na 
polích blízko vesnice. Na pečlivé vybírání plochy není 
mnoho času, ani světla.

Kroužíme nízko nad terénem. Ubírám rychlost a zkou­
ším přistát na louku. V poslední chvíli se objevuje mez. 
Zvyšuji rychlost, přeskakuji elektrické vedení a jdeme na 
to znova. Zase překážka! Zleva se nám vynořila cesta. 
Dávám plný plyn a přelétám na vedlejší pole. Do třetice 
všeho dobrého - stahuji plyn, vysunuji velké klapky, udržu­
ji co nejmenší rychlost a měkce přistáváme. Dojezd je vel­
mi krátký, půda měkká, trochu se boříme. Ocas letounu 
se začíná zvedat - a stojíme.

Ticho. Letoun stojí v šeru večera, napětí povoluje, po­
malu vylézáme ven. Šťastně si dáváme pusu a očekáváme 
první ze spousty lidí, kteří se k nám ze všech stran sbíha­
jí. Je 16.45 hod. Jsme v Německu, nedaleko Řezná - na 
svobodě“.

„Čechoslovák“, Londýn, 6. 3. 1959.

ZIMMER ZDENĚK

* 10. 12. 1924, Hlučin ve Slezsku.
t 1. 4. 1993, Hamilton, Ontario, Kanada

Z
deněk Zimmer patřil k těm vlastencům, 
kteří považují za svou povinnost sloužit 
vlasti aktivní spolkovou činností. Po r.

1938, kdy jeho rodiště bylo zabráno Němci, pře­
stěhoval se do Valašského Meziříčí. Valašsko a 
jeho lid si velice oblíbil. Zato se však jeho vlaste­
necká práce nezamlouvala komunistům a začali 
jej pronásledovat, také proto, že chtěl zůstat sa­
mostatným obchodníkem. Když došlo ke komu­
nistickému puči, rozhodl se k odchodu do zahra­
ničí. R. 1948 opustil vlast a z Německa emigroval 
do Anglie. Když se podařilo odejít za hranice je­
ho manželce Dagmar, přijela za ním. Malého sy­
na Zdeňka však museli ponechat doma.

V padesátých letech emigrovali Zimmerovi do 
Kanady a usadili se v Hamiltonu, kde mohli klid­
ně pracovat ve svém oboru.

Záhy po svém příchodu do Hamiltonu se za­
pojil do krajanské a exilové činnosti. Vykonával 
řadu funkcí: byl ústředním jednatelem Čs. sdru­
žení Čechů, Slováků a Podkarpatských Rusínů, 
jednatelem výboru„Černé stuhy“ při Společnosti 
národů střední a východní Evropy. Stal se členem 

Solidárnosti ve svobodném světě, Křesťanské aka­
demie v Římě a jednatelem oblastí organizace Čs. 
strany živnostensko-obchodnické v exilu.

V zemském výboru Cyrilometodějské ligy v 
Kanadě vykonával po dlouhou dobu funkci po­
kladníka, byl také pokladníkem kanadského Or­
la, v oblasti biskupa Stanislava Zely.

Tělovýchově a sportu věnoval většinu svého 
volného času. R. 1965 založil „Hamilton Sparta 
Club“, v němž byl brankářem a po dalších 25 
let byl předsedou Sparty. Byl též ředitelem „Ha- 
milton and District Soccer Associaton“. Všech­
ny funkce vykonával svědomitě a bezplatně.

Každou první neděli v měsíci červnu (od r. 
1951) se pořádá krajanská pouť do Svatyně se­
veroamerických mučedníků v městě Midland, 
provincie Ontario. Zdeněk vždy patřil k hlavním 
organizátorům této tradiční pouti a s chotí Dag­
marou přicházeli ve valašských krojích ministro­
vat u oltáře.

V červnu 1992 zorganizoval kanadskou sku­
pinu poutníků na moravský Velehrad a do dal­
ších poutních míst Moravy, Cech a Slovenska.

ZOLMAN VÁCLAV

* 7. 4. 1907, Rožnov u Jaroměře 
Ť 14. 10. 1990, Chicago, II. USA

I
ng. Václav Zolman byl zasloužilým krajan­
ským a exulantským pracovníkem a ve vlasti 
obětavým obhájcem zájmů zemědělského 
stavu. Pocházel ze selské rodiny, jeho otec vlast­

nil hospodářství, nejdříve v Rožnově a později na 
Rychnovsku, kde syn Václav vyrůstal. R. 1927 ma­
turoval na Vyšší rolnické škole v Chrudimi. Té­
hož roku nastoupil vojenskou prezenční službu u 
jezdectva ve Vysokém Mýtě, odkud se vrátil jako 
záložní důstojník. V letech 1929-34 pokračoval ve 
studiích na Vysoké škole zemědělského a lesního 
inženýrství, kde dosáhl inženýrského diplomu. 
Koncem r. 1934 nastoupil jako vědecká síla do 
Švehlova malozemědělského ústavu při Českoslo­
venské zemědělské akademii v Praze. Jeho před­
sedou byl tehdy ministr zemědělství a poslední mi­
nisterský předseda dr. Milan Hodža a generálním 
sekretářem dr. Eduard Reich.
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I Před počátkem druhé světové války pracoval v 
Č«eské zemědělské radě jako vedoucí konzultant 
pnro zvelebení zemědělské výroby v severovýchod- 
rjčm českém kraji se sídlem v Hradci Králové.

Ve válečných letech 1939-1945 pracoval u hra- 
deecké odbočky Svazu zemědělství a lesnictví. 
TVehdy se velmi zasloužil o zachování hospo- 
ddářských hodnot pro poválečnou dobu a za- 
jiahění výživy obyvatelstva v tíživých válečných 
leetech. Po r. 1945 byl Svaz přejmenován najed- 
naotný svaz českých zemědělců. Ing. V. Zolman 
boyl jmenován přednostou oblastní úřadovny v 
RRvchnově nad Kněžnou pro území dvanácti 
œkresù. Byl spoluorganizátorem protestních ma- 
nmfestačních projevů zemědělců v Opočně, Ja- 
noměři a Hradci Kárlové a při zakázaném sjez- 
cdu Selských jízd v Nechanicích.

Ve dnech komunistického puče byl ing. Zol­
l'man telefonickým příkazem Ústředního akčního 
* výboru Národní fronty zbaven úřadu. Byl jedním 
; z tří úředníků - odborníků, jimž byla současně po- 
; zastavena činnost. R. 1949 byl zatčen, vězněn v 
’ Kartouzích a souzen na Pankráci v Praze. Byl však 

osvobozen a propuštěn. Přesto musel opustit vlast, 
protože mu nadále hrozila perzekuce. V uprch­
lických táborech v Německu pomáhal uprchlí­
kům jako zástupce Mezinárodní selské unie.

R. 1950 emigroval do Kanady. Usadil se v Ha- 
miltonu, v provincii Ontario, kde pracoval v růz­
ných oborech. Současně se účastnil činnosti v 
krajanských spolcích, byl členem Ústředí Čes­
koslovenského sdružení v Kanadě a Zemského 
výboru Cyrilometodějské ligy. V roce 1956 emig­
roval do Spojených států, trvale se usadil v Chi­
cagu. Posledních devět roků před odchodem do 
důchodu pracoval jako odborný poradce při 
udržování osmdesáti golfových hřišť v oblasti 
Chicaga. V krajanských i amerických časopisech 
publikoval několik studií a článků o problémech 
půdy, vody, výživy a hnojení travních porostů a 
přednášel, jak udržet porosty stále zelené a svěží.

V Chicagu byl členem Sdružení českosloven­
ských exulantů, členem Republikánské strany čes­
kého venkova v exilu. Za tyto organizace se se ze­
snulým rozloučili 16. 10. 1990 v Maříkově 
pohřebním ústavu F. Sulc a J. Rabas, za Sdruže­
ní bývalých politických vězňů dr. M. Viktorin a 
za příbuzné jeho přítel Václav Vostřez z Kanady.

Dne 12. června 1992 byla za účasti několika de­
sítek přátel a známých z Jaroměřská uložena do 
rodinné hrobky na hřbitově v Rychnovsku - Zvo­

lí uma s popelem inženýra Václava Zolmana. Dle 
posledního přání umírajícího byla uma s jeho po­
pelem letecky dopravena do české země a ulože­
na po boku rodičů a mladšího bratrajana, po pro­
jevu zástupce místních zemědělců, v němž byl 
oceněn uvědomělý stavovský a politický profil ze­
snulého. V citově pojaté řeči oslovil přítomné za 
absolventy Vyšší hospodářské školy v Chrudimi, 
jeho starší druh Vlastimil Hrubeš z Chrudimi. Po 
něm se ujal slova jeho věrný druh z exilu Václav 
Vostřez, který přijel z Kanady. Zdůraznil, že ing. 
Zolman zůstal po celý život tělem i duší věrným 
ctitelem politického odkazu hostivařského sedláka 
a předsedy československé vlády v letech třicá­
tých, Antonína Švehly.

PODKARPATSKÝ RUSÍN - 
VASILY FEDINEC ZEMŘEL 

Václav Zolman 
Vasily Fedinec, syn vrchovinského rolníka, ředitel Ná­

rodní banky v Užhorodě, sedlák a po roce 1948 exulant, 
zemřel 21. dubna 1982 v Miami na Floridě.

Narodil se 1. září 1890 v Malém Rakovci na Podkar­
patské Rusi. Celé maďarské gymnasium evropského ty­
pu absolvoval v Chustu. Čtyřletou exportní akademii (uni­
versitního typu) vystudoval a promoval v Rjece. Po 
vypuknutí I. světové války roku 1914 byl přidělen k le­
tectvu a na italské frontě byl raněn.

V roce 1918 se Podkarpatská Rus stala součástí Česko­
slovenské republiky a Vasily Fedinec byl jmenován ředi­
telem Národní banky v Užhorodě. Jeho nastávající chotí 
Magdalenou, z jejíž rodiny vycházeli po několik generací 
řeckokatoličtí kněží, vyženil rodinný statek ve výměře 220 
hektarů v Ulchovci u Stredy nad Bodrogem. Dva synové 
a dcera brzy doplnili mladé manželství. Bratr paní Fedinco- 
vé byl též řeckokatolickým knězem později vysvěceným 
na biskupa. Po obsazení Podkarpatské Rusi byl odvlečen 
do Sovětského svazu.

Po Mnichovu roku 1938 Fedincova rodina hospodařila 
na statku v Ulchovci. Během II. světové války byl ředitel 
Fedinec, jako záložní důstojník uherské armády povolán 
do služby a určen k hlídání tábora kde byli soustřeďováni 
Židé. Tam se mu podařilo zachrániti mnohým život a za to 
mu po válce doma i v exilu přišli poděkovat

Jedním z nich byl v roce 1945 upozorněn, že bude jako 
kulak likvidován a že hranice mezi Podkarpatskou Rusí a 
Slovenskem budou sovětskou policií a vojskem neprodyšné 
uzavřeny. Po tomto varování se s rodinou okamžitě pře­
stěhovali do Čech, kde si na Kutnohorsku koupili hospo­
dářství. Po únorovém puči v únoru 1948 je komunisté za­
čali pronásledovat. V zájmu osobní bezpečnosti se odebral 
do západního Německa odkud emigroval do Kanady.

V té době bylo již řediteli Fedincovi přes 60 roků. Zpo­
čátku pracoval v továrně na nábytek v Hamiltonu a po­
zději v nemocnici. Po pětiletém pobytu v Kanadě přesíd­
lili Fedincovi do New Yorku kde se ubytovali v sousedství 
Dr. Josefa Černého, předsedy Republikánské strany v exi­
lu a jeho manželky roz. Švehlové, se kterými navázali úz- 
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ké přátelství. Po sedmi letech se přestěhovali do Miami 
na Floridě. Ani tn Fedinec nezahálel, kupoval, opravoval, 
pronajímal a prodával domy až do pozdního věku.

Krátce před svoji smrtí dokončil svoje „Paměti“ jako 
odkaz rusínskému lidu a rodné Podkarpatské Rusi.

Nejtěžši životní ránou pro něho bylo násilné začlenění 
Podkarpatské Rusi proti vůli většiny jejího obyvatelstva 
do SSSR. O to těžší neb celou válku byl vedoucími čini­
teli II. zahraničního odboje, v čele s dr. Benešem ujišťo­
ván, že Československo bude obnoveno v těchže hrani­
cích jaké mělo před ní. Těžce nesl jak tam byli zemědělci 
oloupeni o jejich půdu a podnikatelé o živnosti, potlačo­
vání řecko-katolické i jiných církví a obyvatelstvo vyměňo­
váno a vyváženo do Sovětského svazu.

Vasily Fedinec byl spřízněn s Konstantinem Hrabarem, 
guvernérem Podkarpatské Rusi a funkcionářem Republi­
kánské strany, kde úzce spolupracoval s tajemníkem Ma- 
šatou, redaktorem Harvašem, poslanci Kosejem, ing. Za­
jícem a senátorem Bačinským.

Rusínský patriot stále věřil, že se opět vrátí domů, avšak 
nebylo mu to dopřáno. Zato se radoval z úspěchu jeho 
dětí a jejich rodin. Syn dr. Alexander Fedinec je děka­
nem lékařské fakult)' University v Memphis, Tenn, a dce­
ra A. Želtvajova pracovala v Kongresní knihovně ve Wa­
shingtonu D.C. ajosef je učitelem na Benedictine College 
v Lisle, Illinois.

Jedním z přání Vasily Fedince bylo, aby byl pohřben 
mezi jeho krajany, Podkarpatské Rusíny v blízkosti řec- 
ko-katolického biskupa na Union Cemetery v Pittsbuir- 
gu,Pa, které bylo také splněno.

NOVINA, Časopis Cs. strany republikánske v exilu, 
Cleveland, Ohio, USA, ročník 34, 1983.

ZUBEROVÁ HANA

* 1925, Praha
Ť 1991, Montreal, Quebec, Kanada

— Etna Zuberová, rozená Brunnerová, vlas­
tenka, působila ve dvou zahraničních od- 

_. X bojích. Pocházela ze zámožné pražské ro­
diny, její otec poslal Hanu k příbuzným do An­
glie, když se přibližovalo z Německa nacistické 
nebezpečí. Studovala na universitě v Cambrid­
ge. Po studiích pracovala v kancelářích čs. vlá­
dy v exilu. Tato práce ji na krátkou dobu při­
vedla do služeb čs. vyslanectví v Norsku (Oslo). 
Po komunistickém puči v Československu v úno­
ru 1948 rezignovala. Za svého působení v Nor­
sku si oblíbila norský lid, jazyk, kulturu, literatu­
ru a hudbu. Ale manžela si našla Čecha, inž. B. 
Zubera.

Z Norska emigrovala do Kanady. V Montrealu 
pracovala jako hlasatelka v českém vysílání „Ra­
dio Canada International“. Stala se redaktorkou 
rubriky „Poštovní schránka“. Její jazykové zna­
losti němčiny, francouzštiny, angličtiny, španěl­
štiny a norštiny, byly velkým kladem k povýše­
ní ve službě. Měla zodpovědnost za vysílání v 
českém, slovenském a také německém jazyce. 
Účastnila se též krajanského veřejného života v 
Montrealu, organizovala a řídila odbočku „Edu­
cation for Democracy“. Byla členkou Čs. sdru­
žení v Kanadě, redigovala měsíční bulletin žup- 
ního sokolského sletu v Montrealu.

V nekrologu, otištěném v krajanském časopi­
se „Nový domov“ (6. 6. 1991), napsal krajanský 
pracovník V. J. Vrána o Haně Zuberové m.j.: 
„V posledních letech jsem měl možnost pozo­
rovat Hanu zblízka, když v Montrealu organizo­
vala a řídila odbočku „Education for Democra­
cy“. Byla to celá Plana: pořádná, svědomitá, 
spolehlivá - a to vše dělala s láskou. Byla radost 
pozorovat, jak si vybírá spolupracovníky a mezi 
kandidáty ty nejschopnější učitele angličtiny, jak 
jim dokázala zajistit další pedagogický tréning na 
jedné zdejší universitě. Jak jim pomáhala s od­
jezdem do Československa. Této neplacené, do­
brovolné práci věnovala veškerý svůj čas - až do 
onemocnění. Ale snad ještě větší radost bylo po­
zorovat vděčnost, kterou se tito mladí učitelé sna­
žili Haně Zuberové projevit: v dopisech a v ná­
vštěvách po návratu do Kanady. Když se mezi 
našimi instruktory angličtiny rozneslo, že je Ha­
na nemocná, tak začaly přicházet dopisy a přá­
ní brzkého uzdravení. Jedna učitelka napsala: 
„Zamilovala jsem si Vaši vlast. Váš duch je stále 
se mnou“. Jiný, snad jeden z posledních lístků, 
datovaný 1. května 1991, říká: „Hano, všichni na 
Vás myslíme s láskou. Všem se tu líbí. Jsme rádi, 
že jste nám to umožnila. Doufáme, že se zase uvi­
díme.“ Dopis má několik podpisů.“
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VÁCLAV ŽÁČEK

* 22. 9. 1901, Počáply u Berouna 
113. 9. 1986, Luton, Beds. Anglie

\ I áclav Žáček odešel z ČSR v roce 1930 do 
\ Francie. Jako příslušník francouzské ar- 
V mády se v roce 1939 zapojil do boje pro-

ún nacistické invazi. Zúčastnil se bojů u Laferte, ale 
wehdejší nedostatečně vybavená armáda nedo- 
kkázala zastavit německé útočníky. Žáček byljed- 
rnim z prvních dobrovolníků při zakládání Čes­
kí kosloxenské zahraniční armády roku 1940 v Agde 
vve Francii. Po francouzské kapitulaci se jednotka 
g po dvoutýdenní plavbě vylodila v Liverpoolu v 
„Anglii. Tam pokračoval v odbojové činnosti. Po- 
z zději byl přidělen kanceláři Československého vo- 
j jenského atašé v Londýně.

Po skončení války se v roce 1945 vrátil po 15ti 
I letech exilu do vlasti. Byl přesvědčeným demo- 
I kratem a zásadovým zastáncem svobodného de- 
I mokratického zřízení a proto po komunistickém 
; puči v roce 1948 opět opustil vlast a odešel do 
< exilu v Anglii. Trvale se usadil v Lutonu, Beds., 

kde vlastnil „Café London“. Byl nositelem fran­
couzských, anglických a československých váleč­
ných vyznamenání.

ŽÁČKO VÁ JAROMÍRA

* 16. 1. 1902, Studénka na Ostravsku. 
Ť23. 10. 1991, Chicago, II. USA

aromíra Žáčková, rozená Bátková, byla 
zasloužilou pracovnicí ženského hnutí Cs. 
strany národně socialistické. V letech tři­

cátých byla zemskou tajemnicí žen, znamenitou
řečnicí, debatérkou a není snad jediné obce na
Moravě, kde by nepořádala přednášku. Byla tři­
krát zvolena poslankyní Národního shromáž­
dění, poprvé v květnu 1935, podruhé o deset let 
později do Prozatímního Národního shromáž­
dění a v květnu 1946 do Ustavodámého národ­
ního shromáždění. Svými obratnými projevy v 
parlamentě často zasáhla proti diktátorským sna­
hám komunistů, kteří ji nenáviděli. Když ji po 
komunistickém puči v únoru 1948 hrozila per­

zekuce, spolu s manželem a dcerou opustili Čes­
koslovensko. Přes Rakousko se dostali nejdříve 
do Anglie, kde pomáhala těm, kteří uprchli do 
exilu. R. 1952 emigrovali Žáčkovi do Spojených 
států. Zpočátku žili v městě Cambridge, ve stá­
tě Massachussetts, avšak zanedlouho přesídlili do 
Chicaga. Působila v rozhlase jako žurnalistka ve 
vysílání pro chicagskou oblast. Účastnila se čin­
nosti v Radě svobodného Československa, Ra­
dě žen svobodného Československa, psala člán­
ky pro krajanské časopisy a relace pro 
rozhlasovou stanici Svobodná Evropa. Byla člen­
kou Společnosti pro vědy a umění a Dobročin­
né dámské společnosti v Chicagu. Nikdy neopo­
menula jediné příležitosti podpořit úsilí o obnovu 
svobody a demokracie v Československu. Doži­
la se 89 let, avšak posledních deset let byla váž­
ně nemocná. Trpěla ztrátou paměti. Zemřela v 
Českém domově v Chicagu.

NA VEČEŘI U PANA PRESIDENTA 
Jaromíra Žáčková

Se zatajeným dechem vstupovala jsem Matyášovou bra­
nou do vysokých, rozlehlých síní společenských místnos­
tí pražského Hradu. Dostalo se mně veliké cti, že s před­
sednictvem sněmovny a předsedy sněmovních výborů 
byla jsem pozvána k večeři u pana presidenta a paní Ha­
ny Benešové. Vždyť Hrad je pro nás, i pro politiky, mís­
tem, ke kterému vzhlížíme s velikou úctou.

Tož není divu, že jsem po hladké ploše síní, po kte­
rých před námi kráčelo tolik významných osobností po­
litického a diplomatického světa v historické minulosti i 
moderní přítomnosti, šla trochu nejistě. Až teprve pohled 
na řadu civilně oblečených strážců Hradu, vlídně se uklá- 
nějících a ukazujících směr cesty mne vzpružil, že jsem 
se bez nehody dostala do šatny a odtud po boku br. po­
slance Hřebíka a jeho paní až do rozlehlého sálu, kde jsme 
byli uvítáni vlídnými a laskavými úsměvy pana presiden­
ta, paní Hany Benešové a pana kancléře Smutného. Tep­
lý stisk ruky, kterým provázel pan president i paní Hana 
Benešová slova prvých vět, cítím dodnes. Rychle jsem se 
připojila k řadě již shromážděných hostů a po splnění ob­
vyklých formalit spojených se vzájemným představová­
ním, mohla jsem v klidu a zblízka pozorovat celému náro­
du drahý pár nejmilejších osob. Pan president bělovlasý, 
ale zdravě opálený, věnoval pozornost každému z při­
cházejících hostů a každý odcházel od něho s blaženým 
úsměvem. Paní Hana Benešová ve svých jednoduchých 
krajkových šatech, byla vzorem líbezné elegance, okouz­
lující půvabem svého úsměvu, který u ní celý národ tolik 
miluje a obdivuje. Není těžko líčit zvláštní pocit bezpečí 
klidu a míru, který se zmocňuje každého, kdo neviděn 
může pozorovat, jaká důstojnost a při tom nenapodobi­
telně milá ženský ušlechtilost provází každý pohyb a hnutí 
hlavou, rukou či pohledu oka. Není druhé ženy v repub­
lice, která by se paní Haně Benešové mohla v hostitelské 
jemnosti a při tom půvabné prostotě chování rovnat. To
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jsme si říkaly všechny, když jsme stály v kroužku přítom­
ných pozvaných žen a potichu si svoje dojmy sdělovaly.

A už nám ceremoniář s plánkem v ruce potichoučku 
lilásil, kde je naše místo u stolu a kdo bude naším rytířem, 
který nás ke stolu povede. Mužská část pozvaných hostů 
nedoprovázela k tabuli svou vlastní dámu, ale paní své­
ho kolegy, přesně podle určení, které na zvláštním lístku 
měl každý pán. Mne se ujal kancléř Smutný. Pětadvacet 
párů šlo v průvodu, který zahájil pan president s místo­
předsedkyní ÚNS Hodinovou a paní Hana Benešová, kte­
rou ke stolu vedl předseda poslanecké sněmovny, náš milý 
Jožka David.

U dlouhého oválného stolu bělounkým ubrusem po­
krytého, ozdobeného mísami červených a žlutých tuli­
pánů, sedli si zástupci lidu se svými ženami. Následovala 
večeře, uvedená srdečným přípitkem Jožky Davida, kte­
rý poděkoval panu presidentovi za přízeň, a odpovědí pa­
na presidenta, jíž přál parlamentu plný úspěch v práci.

Dojímala nás všechny přítomnost obsluhujících, z ni­
chž mnozí zešedivěli ve službách obou presidentů, mno­
zí prošli peklem koncentračních táborů a gestapáckých 
vězení právě proto, že byli z Hradu. Jak pozorně podáva­
li jídlo! S jakou prostou důstojností čekali připraveni k 
obslouženíjím blízkých hostů. To nebyli ponížení služeb­
níci šlecht)', to byli věrní duchové Hradu, pečující o to, 
aby jeho sláva a důstojnost byla šířena i dobrým chováním 
všech, kdož k Hradu patří.

Co říci o jídle, které nám bylo u večeře podáváno? Vím, 
že zvědavé hospodyňky čekají, až jim to povím. Snad mně 
nebude vytýkána nediskrétnost, když prozradím, že jsme 
měli hovězí polévku s drobně nakrájenými nudličkami 
zeleniny a miniaturními kolečky svítku. Pak kostka ryby 
v rosolu jako předkrm, po ní krůta s bramborovými kro­
ketami a salátem z modrého zelí a kompotem. Místo mou­
čníku byla ovocná pěna. Ke všemu byla podávána skle­
nička bílého i červeného vína a minerální voda. I v tom 
je nám Hrad příkladem, jak má být večeře složena, aby 
uspokojila oko i chuť.

Za hodinu vstal pan president i paní Hana Benešová a 
dali takto příklad k odchodu do síní, kde nás čekali hos­
té, pozvaní ke společenskému večeru. Šálek černé kávy 
byl doplňkem večeře.

Sály plnily se přicházejícími poslanci, jejich ženami a 
poslankyněmi a jejich manžely. Páni byli vesměs v tma­
vých šatech. Nebyli k rozeznání komunisté od slovenských 
demokratů, národní socialisté od slovenských komunis­
tů, či lidovci od sociálních demokratů. Byli tu poslanci, 
představitelé vůle československého lidu a jejich ženy, z 
nichž většina byla na Hradě poprvé.

„To je můj nejšťastnější večer v životě, nejkrásnější od­
měna za prožité utrpení - stisk ruky pana presidenta a pa­
ní Hany Benešové,“ šeptala mně se slzami v očích žena 
jednoho z bratří poslanců, který řadu let prožil v koncen­
tračním táboře. Není možné jmenovat všechny hosty. Byli 
tam všichni poslanci a poslankyně, nikdo nezmeškal příle­
žitosti pobýt v památných síních Hradu. Šest set pozva­
ných hostů přivítal osobně pan president i paní Hana Be­
nešová, všem stiskli ruku a věnovali vlídná slova. Přes šest 
set hostů se v rozhlehlých sálech rozptýlilo tak, že jsem se 
překvapením ohlížela kolem sebe, kam se to množství po­
dělo. Na stolech bylo připraveno malé občerstvení, čer­
ná káva, bílé víno a čaj.

Zájem všech se soustřeďoval kolem pana presidenta a 
paní Hany Benešové. Oba procházeli mezi námi, prováze­
ni obdivnými pohledy. Téměř sto osob shluklo se kolem 
pana presidenta, živě debatujícího se zástupci slovenského 
lidu o příští ústavě. Debata byla rušná a pan president rea­
goval otevřeně a upřímně na každou námitku a každý do­
taz. Četli jsme je v novinách a víme, že vystihl opravdu to, 
co československý lid chce. Paní Hana Benešová zastavo­
vala se, provázena kancléřem Smutným, u jednotlivých sku­
pin žen a účastně se vyptávala na naši práci, pohladila po­
hledem i slovem a odcházela, doprovázena zrakem plným 
opravdové úcty a lásky. Já vím, že mnohá z čtenářek si s 
povzdechem a touhou pomyslí, „kéž bych tam také byla“, 
ale jedno poznání nechť je našim čtenářkám útěchou, že 
my, které jsme měly štěstí být v blízkosti pana presidenta a 
paní Hany Benešové po celý večer, jsme myslily na ty, kte­
ré zastupujeme, myslily jsme na naše drahé sestry v odbo­
rech žen a organisacích strany.

Podávám tuto zprávu o večeři na Hradě proto, aby byla 
důkazem, že způsob života, společenských styků a zvyk­
lostí na Hradě odpovídá přesně představám, jaké všich­
ni o domácnosti prvé rodiny republiky máme. Důstojná, 
prostá a právě proto krásná, odpovídá způsobu, který pl­
ně vyplývá z požadavků dnešní doby. Jsme hrdé na to, 
že náš Hrad je důstojným sídlem, které je schopno uvítat 
i dnes císaře a krále stěně tak, jako představitele demo­
kratického světa. Můžeme sebevědomě zvednout hlavu, 
protože pan president dr. Edvard Beneš i paní Hana Be­
nešová, representují nás tak, že cizinci sklánějí se v úctě 
před nimi i celým národem.

KDO SEJE VÍTR, SKLÍZÍ BOUŘI
N tímto titulkem uveřejnil krajanský Časopis Hlasatel v Chi­

cagu 3. května 1952 článek Jaromíry Žáčkové, který pro je­
ho charakteristiku komunismu bez dalšího komentáře přetis­
kujeme.

„V dubnu 1948 jsem seděla v kavárně v jednom br­
něnském hotelu a čekala na své přátele, kteří nám při­
nesli zprávu, že se můžeme odvážit útěku, ke kterému 
jsem se se svojí rodinou s bolestným srdcem rozhodla. Vza­
la jsem do ruky časopis Národní fronty „Lidová obroda“, 
dříve časopis lidové strany, od února 1948 již vedený ko­
munistickými redaktory'. Upoutal mě nadpis úvodníku: 
„Pěstujeme činorodou nenávist“. Hořkost mě naplnila, 
když jsem četla:

„Pěstujeme v sobě činorodou nenávist, která nám po­
může odstranit zbytky starých prohnilých řádů a jejich 
představitele, zaryté nepřátele lidu. Tato nenávist nesmí 
však zůstat pro nás jen abstraktním pojmem. Musí v nás 
vyvolat odhodlání k činu. Při pohledu na odporného ne­
přítele nové, lidové demokracie, při pohledu na zrádce a 
reakcionáře, kterého známe a kterého jsme dosud šetřili, 
musí se v nás ozvat tvrdá nenávist, která v nás vyvolá po­
pud, takového nepřítele lidu okamžitě potrestat. Vyhle­
dávejme nepřátele lidu, nepřátele nové lidové demokra­
cie všude! Nevyhýbejme se pohledu na ně, i když to jsou 
naši bývalí přátelé. V našich srdcích nesmí být místo pro 
měšťáckou sentimentalitu, odůvodněnou bývalým přátel­
stvím. Odhoďme zbytky slabošského citu, který patří na 
smetiště, mezi staré zbraně poraženého nepřítele. Pěstuj­
me v sobě tvrdou, třídní nenávist k nepříteli, který se chys-
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tal zničit všechna práva našeho lidu. Vyhledávejte nepřáte­
le lidu, ať jsou mezi muži nebo ženami. Pěstujme v sobě 
každý činorodou nenávist!“

Není třeba ani tuze uvažovat o tom, jaké činy, vyvola­
né nenávistí k třídnímu nepříteli, měl autor článku „Pěstuj­
me činorodou nenávist“, na mysli. Za poslední čtyři roky 
1948-1952 jsou to tisíce roků žaláře, ke kterým byly od­
souzeny stovky mužů a žen i mladých lidí. Lidé jsou za­
týkáni, souzeni i popravováni pro malicherná, neodůvod­
něná obvinění. Desítky jiných byly odvlečeny k otrockým 
pracím do pracovních táborů. Svědci, kterým se podaři­
lo uprchnout do exilu z těchto „míst hrůzy“, svorně líčí 
nelidské metody, jichž se na nevinných lidech dopouštějí 
komunisté, aby dosáhli pracovních výsledků, které od věz­
ňů očekávají.

Špehování, udávání, osočování bylo povýšeno na nej­
lepší občanskou ctnost a je patřičně odměňováno. Už před 
únorovým pučem se snažili někteří komunističtí školní in­
spektoři zavádět ve školách špiclovský systém, a což te­
prve dnes, kdy mají volné pole působnosti. Tak dochází 
k tomu, že děti nenávidí své spolužáky, nejsou-li jejich 
rodiče komunisty.

Nenávist, kterou rozseli, zasahuje také jejich vlastní stra­
níky a rozléhá se jako strach v jejich vlastních řadách. Vl­
na nenávisti zaplavuje je samotné a vybírá si svoje oběti 
v prvních řadách. Je to jako bumerang, který se vrací k 
tomu, kdo jej hodil.

Naši lidé pevně věří, že přijde den, kdy šiřitelé a pěs­
titelé „činorodé nenávisti“ se dočkají odplaty, kterou za­
slouží, protože, kdo rozsévá vítr, ten vždy sklízí bouři a 
jakou zbraní kdo zachází, takovou také schází.“

ŽÍŽALOVÁ EVŽA

* 20. 10. 1908, Velké Pavlovice, 
Hustopeíe u Brna

114. 2. 1992, North Riverside, Illinois, USA

E
va Zížalová, rozená Djarová, na protest 

proti komunistickému puči odešla po 
únoru 1948 se svým manželem do exilu. 
Zpočátku žila v uprchlických táborech. Později 

emigrovala se svým manželem do USA. Usadili 
se v Chicagu. Byla dlouholetou, pracovitou člen­
kou a funkcionárkou Československé ženské 
národní rady v exilu.
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DELLIN O. EDUARD

* 7. 8. 1906, Dubá
t 8. 5. 1994, Lake Vila, Illinois, USA.

I
ng. Eduard O. Dellin byl významným od­
borníkem v zemědělské výrobě a zároveň 
čelným veřejným pracovníkem doma i v 
exilu. Absolvoval Vysokou školu zemědělskou 

a Univerzitu Karlovu. Získal titul zemědělský in­
ženýr v oboru ekonomiky. Za nacistické okupa­
ce se všemožně staral Eduard i se svou manžel­
kou o postižené rodiny, které měly otce anebo 
matku v nacistickém žaláři, případně byli popraveni.

Sotvaže se přes naši zemi převalil stín bolše­
vického násilí, byli odvážně v popředí veřejné, 
především však charitativní pomoci. Zásluhou 
ing. Dellina a jeho manželky se náš lid seznámil 
s obhajobou bývalého ministerského předsedy 
Rudolfa Berana, jeho odvážným postojem před 
tzv. Národním soudem po letech utrpení v na­
cistických koncentračních táborech, po nichž 
tam byl znovu komunisty nespravedlivě odsou­
zen a kde také zahynul.

Neméně je známá činnost Dellinů při útěku 
polského místopředsedy vlády, zemědělského 
zástupce Baginského, když prchal z Polska přes 
Československo na Západ a byl v Českosloven­
sku ukrýván.

Po komunistickém puči Dellinovi uprchli šťast­
ně do exilu. Trvale se usadili v Chicagu. Na 24. 
ulici a Keller v prvních letech jejich exilu se ne­
jeden exulant k nim uchýlil o pomoc, které se 
každému dostalo. Nejinak tomu bylo za Dellino- 
va podnikání ve Skokie a v Northbrooku, kde 
inž. Dellin jako zemědělský inženýr zbudoval 
školky a pomocí práci hledajících četných čs. 
uprchlíků zveleboval zahrady bohatých usedlíků. 
Pouhým náčrtem čtyřiceti let v USA nelze vy­
líčit všecku tu obětavou a nadšenou práci Delli- 
nových, ať národní, náboženskou či pomocnou. 
I když se Dellinovým podařilo výnosně prodat 
v Northfieldu vybudovaný podnik a pozemky se 
školkou a přesídlit až do Lake Villa u wisconsin- 
ských hranie, zůstali nadále v popředí národního 
snažení, především inž. Dellin ve svém již po­
žehnaném věku, prací pro návrat a svobody de­
mokracie v jeho rodné vlasti - Československu. 
Jejich dveře v Lake Villa na Petite Road byly pro 
mnohé občany neustále otevřeny a telefon tak­

řka nepřestal zvonit. Jeho vliv v americké Repu­
blikánské straně, zvláště v českém oddělení, by 
bylo možno doložit stohy Dellinových záznamů. 
Ing. Dellin byl dlouhá léta předním pracovníkem 
Čs. národní rady americké, Čs. společnosti pro 
vědy a umění, dále spolupracovníkem řady čes­
kých republikánských organizací a autorem 
mnoha článků v krajanském i stranickém tisku. 
Když se v úterý 24. 11. 1987 ing. Eduard a Ma­
rie Dellinovi dožili společného padesátého výro­
čí - zlaté svatby - dostalo se jim velké množství 
blahopřání, nejen z USA, ale i z mnoha dalších 
zemí. Také od chicagského arcibiskupa kardinála.

Ing. Eduard Dellin zemřel v požehnaných 88 
letech a jeho odchod na věčnost byl velkou ztrá­
tou, jak pro rodinu tak i pro český národ, jehož 
svobodě zasvětil všecku práci.

FRANTIŠEK VRBKA - STATEČNÝ HANÁK 
Eduard Dellin

František Vrbka se narodil 26. července 1906 v Chrášťa- 
nech na Hané. Zemřel 26. března 1983 na následky utr­
pení, které mu způsobil komunistický režim, který se ucho­
pil moci v Československu.

František Vrbka byl od mládí činný v Republikánské 
straně, zájmových organizacích zemědělského stavu a 
předsedou rolnického cukrovaru v Hulíně na Moravě. V 
této funkci si tak dobře počínal, že se těšil vážnosti před­
sedů všech ostatních rolnických cukrovarů. Tak se stal 
uznávaným představitelem řepařské politiky podle Švehlo- 
va vzoru.

Konečným cílem byl postupný převod všech cukrova­
rů na území Československa do rukou pěstitelů řepy, aby 
se stali jejich majiteli. To proto také býval jeden z nejčas­
tějších předmětů porad vedení jejich jedinečné organiza­
ce, kterou založil a obezřetně řídil její předseda, Josef Ne­
beský.

Druhá světová válka ještě neskončila a koncem ledna 
1945 se v Praze sešli zástupci rolnických cukrovarů a ře- 
pařů a tajně rokovali o převzetí šesti cukrovarů v pohra­
ničí. V únoru 1946 byli důvěrníci řepařské organizace vy­
zváni, aby se telegramy adresovanými na ministerstva 
dožadovali porolničení všech cukrovarů. Současně bylo 
požadováno několik ministrů, kteří nebyli komunisty, aby 
tento požadavek pomohli prosadit. Byl to, bohužel pokus 
bezvýsledný.
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FRAŠTACKÁ VIERA

* 8. 8. 1919, Bratislava
t 10. 9. 1994, Toronto, Ontario, Kanada

V
ierka Fraštacká pochádza z významnej 
slovenskej rodiny. Jej otec, J. Országh, bol 
prvým prezidentom slovenskej krajiny po 
prvej svetovej vojne. Oddanosť Čreskoslovensku 

a slovenské vlastenectvo boli ideály, ktoré od 
detstva ovplyvňovaly jej presvedčenie a riadili jej 
politickú angažovanosť. Počas druhej svetovej 
vojny sa aktívne zapojila do odboja a napokon 
aj do Slovenského národného povstania v roku 
1944. Spolu s jej nebohým manželom Rudolfom 
Fraštackým podstatne prispela k obnoveniu slo­
bodného Československa a demokratického 
poriadku v našej vlasti.

Komunistický prevrat vo februári 1948 prerušil 
nádeje, ktoré slovenskí demokrati vkladali do 
obnoveného Československa a Vierka a Rudko 
Fraštacký sa museli odobrať do exilu v nádeji, 
že z cudziny budú i naďalej pracovať za obno­
venie demokracie v našej vlasti. V. Fraštacká bola 
zvolená do Zastupiteľstva Rady slobodného 
Československa a do Predsedníctva Stálej kon­
ferencie slovenských demokratických exulantov. 
Okrem toho bola činná v Československej ná­
rodnej rade v Kanade a v iných krajanských 
spolkoch.

NOVOTNÝ FRANTIŠEK

* 16. 4. 1904, Mouŕinov u Bučovic 
Ť 21. 8. 1994, Brno.

rantišek Novotný byl účastníkem dvou za­
hraničních odbojů. Jako syn zednického 
polira byl nejstarším ze dvanácti dětí. Vy­

studoval reálné gymnázium ve Vyškově a stal se 
úředníkem Poštovní spořitelny. Od čtrnácti let 
byl činným v Orlu po celých 21 let. Byl okrsko­
vým a župním náčelníkem. R. 1932 byl povolán 
do náčelnické rady a na valném sjezdu Čs. Orla 
r. 1934 byl zvolen ústředním náčelníkem Orlů. 
Od r. 1934 se také aktivně věnoval brannému 
výcviku Orelstva.

Od r. 1935 byl redaktorem časopisu „Tělesná 
výchova“ a psal úvahy fejetony i básně a pohád­
ky pro děti. V květnu 1939 jako záložní důstoj­
ník se stal členem ilegální vojenské organizace 
„Obrana národa“. Začátkem prosince 1939 mu 
hrozilo zatčení gestapem. Uprchl přes Slovensko 
a Maďarsko dojugoslávie. Odtud jeho cesta ved­
la až do Libanonu a pak do Francie, kde 9. úno­
ra 1940 vstoupil do čs. zahraničního vojska v 
Agde. Koncem dubna 1940 odjel se svou jednot­
kou na frontu. Po zhroucení Francie v červnu 
1940 odplul se svým telegrafním praporem do 
Velké Británie. Dne 26. června 1940 přistal v Li­
verpoolu, 28. října téhož roku byl povýšen na 
kapitána. Přihlásil se k parašutistům, kteří byli 
připravováni pro vysazení na území protektorátu. 
Avšak po jednom cvičném seskoku padákem si 
zlomil nohu, čímž se stal pro výsadkové akce ne­
použitelným. Potom sloužil jako zástupce velite­
le čs. polního četnictva u vojenské brigády v An­
glii až do října 1944, kdy byl odvelen k čs. 
armádě v Sovětském svazu.

Dne 20. prosince 1944 přistál v Baku a po 
příjezdu k čs. brigádě v SSSR se stal velitelem 
telegrafního praporu. Když čs. brigáda byla pro­
měněna na 1. armádní sbor, byl František No­
votný ustanoven pobočníkem náčelníka 3. od­
dělení štábu majora Skokana, pozdějšího 
generála, který byl po r. 1948 komunisty popra­
ven. Novotný byl jako pobočník připravován pro 
funkci velitele pluku, k čemuž však nedošlo, po­
něvadž odmítl podepsat přihlášku do komunis­
tické strany, jak to požadoval velitel OBZ poru­
čík Reidn, (který byl popraven po Slánského procesu).

František Novotný byl vyznamenán dvěma 
válečnými kříži a dvěma medailemi za chrabrost 
a 7. března 1945 byl povýšen na štábního kapi­
tána. Účastnil se s čs. armádou na východní fron­
tě bitev od Stropkova až po Žilinu. Po návratu 
na rodnou Moravu se zapojil aktivně do čs. stra­
ny lidové. Stal se poslancem Zemského národ­
ního výboru v Brně a vedl referát Fondu národ­
ní obnovy.

Svých poznatků z pobytu v Sovětském svazu 
využíval v četných svých projevech na schůzích 
po celé Moravě, kde upozorňoval náš lid, co bv 
ho čekalo, kdyby se u nás zmocnili komunisté 
vlády. V únorové krizi 1948 zatýkala komunis­
tická policie již ve dnech před 25. únorem oso­
by, jež by mohly organizovat odpor. Také Fran­
tiška Novotného zatkla policie v pondělí 23.
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února 1948, v časných ranních hodinách. Avšak 
štěstí mu přálo. Po čtyř dnech vyšetřování se po­
dařilo Novotnému z Bma uprchnout a 2. břez­
na 1948 přešel u Chebu čs. hranice do Bavor. 
Po krátkém pobytu v západním Německu dojel 
do Francie. Bydlel v Paříži v Latinské čtvrti na 
Rue de l’Université. V jeho skromném bytě, v 
malém pokojíku, se několik exulantů scházelo 
každý čtvrtek na besedu po řadu let: spisovatel 
Jan Čep, Edmund Řehák, Václav Hyvnar, Vác­
lav Hesoun a Jožka Pavelčík.

František Novotný byl několik let členem zpra­
vodajské skupiny generála Kudláčka (sekce ofen­
zivního zpravodajství).

V prosinci 1955 emigroval do Spojených stá­
tů. Několik let pracoval v Bridgeportu ve státě 
Con. a pak přesídlil, do Clevelandu ve státě 
Ohio, kde od roku 1959 pracoval v deníku „No­
vý Svět“, nejdříve jako sazeč a pak jako redak­
tor až do odchodu na odpočinek v r. 1970. 
Ovšem i další léta žil v Clevelandu a těšil se ve 
zdejší krajanské obci všeobecné oblibě a vážnos­
ti. Byl členem mnoha organizací: Družiny čs. le­
gionářů, Krajanského výboru, Distr. svazu čes­
kých katolíků, České síně Karlín, Klubu Česká 
Vlast a Klubu Čechoslovan. Byl také členem Sva­
továclavské Orelské župy v exilu.

Koncem léta 1990 se rozhodl jako 861etý vrá­
tit se do osvobozené vlasti, protože jak řekl: „Chci 
umřít v zemi, za kterou jsem bojoval ve dvou za­
hraničních odbojích“. Usadil se v Brně, kde trá­
vil další léta odpočinku u své sestry Anežky Strai- 
tové, tam se dožil v r. 1994 devadesátky.

František Novotný byl ženat, ale jeho manžel­
ství zůstalo bezdětné. A jen několik let před II. 
světovou válkou a krátkou dobu mezi květnem 
1945 a únorem 1948 se mohl těšit ze společného 
žití s manželkou. Při útěku do exilu r. 1948 jeho 
manželka zůstala v Brně a tam r. 1988 zemřela.

(Hlas národa, 10. 9. 1994. Podle Článku Václava Hesouna. )

PICK FRANTIŠEK

* 1. 11. 1906, Mírovice u Písku
Ť 2. 3. 1994, Caracas, Venezuela

F
rantišek Piek, český vlastenec a exulant, 

syn malého pražského obchodníka s texti­
lem, tvrdou prací, vzděláním a vrozenou 
inteligenci se stal úspěšným a zámožným pod­

nikatelem. Otce ztratil když mu bylo patnáct let. 
Matka živila rodinu z výnosu obchodu textilem. 
R. 1924 absolvoval s úspěchem maturitu na reál- 
ce v Písku. Záhy na to pak abiturientní kurz při 
obchodní akademii v Českých Budějovicích.

Studium mu ponechávalo dost volného času 
k sportovnímu vyžití, v němž se především sou­
středil na kopanou. Tehdy hrál za klub S.K. Čes­
ké Budějovice. Zdejší hřiště dávala dost příleži­
tostí k utkáním se studenty gymnázia, reálky, 
obchodní akademie a učitelského ústavu. Studen­
ti soutěžili mezi sebou ve sportu i na tanečních 
parketách. V tanečních hodinách se seznámil s 
Liduškou Vaňkovou, která se později stala jeho 
manželkou.

Toužebným cílem F. Picka byla Praha. 
Pražský obchodník s textilem F. Štádler, přítel 
Pickovy rodiny, přijal jej do zaměstnání jako 
praktikanta a protože v něm poznal pilného, po­
ctivého a schopného mladého muže, F. Piek 
rychle postupoval, stal se prokuristou (1925-1939). 
V té době hrál kopanou za Čechoslovan Košíře 
a také tenis.

V r. 1932 se oženil se svou studentskou láskou. 
Narodili se jim dva synové - Petr (1935) a Pavel 
(1943). Nacistická okupace a následná arizace fy. 
Štádler donutila F. Picka změnit zaměstnání. Pra­
coval v pražské židovské náboženské obci. Od 
r. 1939 do r. 1945 pracoval na soustřeďování ži­
dovského majetku. Výsledky jeho práce jsou 
součástí dnešních sbírek pražského židovského 
muzea.

Kromě šikanování židovského obyvatelstva i 
jeho nežidovských příbuzných mohly tehdy 
„smíšené“ rodiny bydlet v jedné místnosti. Ku­
chyně byly společné. Tak se stalo, že ve spo­
lečném bytě bydlela jak rodina Pickova, tak 
Lothar Neumami s manželkou - pozdější partneři 
v podnikání národním majetkem. Z iniciativy 
Lothara Neumanna a jeho bratra Handy Neu­
manna, majitelů restituované továrny na barvy 
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Montana v Praze - Libni (tehdy v podniku pra­
covalo dvacet zaměstnanců) přešel František Piek 
k nim jako prokurista firmy.

Po komunistickém puči r. 1948, kdy režim při­
pravoval znárodnění, rozhodli se bratři Neuman­
novi i František Piek odejít do exilu. V r. 1949 
emigrovala celá Pickova rodina do Caracasu, 
kde společně s bratry Neumannovými založili to­
várnu na barvy a laky a pojmenovali ji podle 
pražské „Montana“.

Téměř okamžitý úspěch jim umožnil zřídit dal­
ší průmyslová odvětví. Začali vyrábět obaly, 
inkousty, různé chemikálie, ovocné šťávy, jogur­
ty. Úspěšný růst jejich podnikání je dovedl me­
zi nejvýznamnější podnikatele Venezuely. Po ce­
lé toto období (1949-1980) František Piek hrál 
klíčovou roli ve vývoji Montany, později s ná­
zvem „Consorcio Industrial Montana - Corimon“ 
jako znalec obchodu a financí a později jako člen 
hlavního manažmentu koncernu.

Od konce padesátých let pracovali ve firmě 
také oba jeho synové, kteří rovněž přispěli k je­
jímu rozvoji.

Úspěchy exulanta, vlastence Františka Picka 
byly nejen mimořádné z hlediska venezuelského 
průmyslu, ale byl také chloubou tamní českoslo­
venské kolonie. Pyšní byli všichni jeho přátelé 
ve vlasti. On sám nezpychl a byl stále stejně 
skromný. Posledních 14 let svého bohatého a pe­
strého života věnoval svým přátelům, často ces­
toval a zajížděl i do Evropy, kde se ponejvíce v 
době, kdy nemohl navštívit svou vlast - ubytoval 
poblíž čs. hranic a z rozhlasu a televize sledoval 
footbalové výsledky, utkání a významné události. 
Dále se věnoval studiu venezuelské a mezinárod­
ní politiky a ekonomie.

Jeho názory a výroky byly živé, pádné, někdy 
kousavé, rozhořčené, ale i humoristické, optimis­
tické, šlechetné a stručné. Velmi se radoval z 
pádu komunismu v SSSR a obnovy svobody a 
demokracie ve své vlasti, kterou nikdy nepřestal 
milovat. Vždy se cítil být především Čechem.

Jeho odchod na věčnost zarmoutil každého, 
kdo jej osobně znal. Byl v častém písemném sty­
ku s autorem a vydavatelem této knihy. Rád při­
spěl, aby Poslední pocta mohla vyjít ve čtyřech 
svazcích.

Odešel náhle, ve věku 88 let, rychle jak své 
rodině několikrát řekl, že by si přál. Jeho přání 
bylo splněno, ovšem k zármutku především ro­
diny, které bude František Piek hodně chybět.

VÁŇA FRANTIŠEK

*18. 12. 1916, Maršovice
Ť 1994

B
yl dlouholetým redaktorem časopisu 

„Hlas domova“, který vydával v Mel­
bourne v Austrálii, a to po dobu 30 let.

ODEŠEL VÝJIMEČNÝ EXULANT.

František Váňa byl součástí života Čechů a Slováků v 
Austrálii, ať už přišli do exilu s kteroukoliv emigrační „vl­
nou“. S těmi nejstaršími začínal, přemáhal trampoty dvou­
letého povinného pracovního zařazení, sdílel starosti jak 
uživit početnou rodinu a jak přitom vybudovat záchytný 
bod pro všechny uprchlíky před komunismem. Hlas do­
mova, který založil a se železnou pravidelností každých 
čtrnáct drní po dlouhých třicet let vydával, nebyl obyčej­
ným krajanským listem. Byl útočištěm exulantů, ostrův­
kem bezpečí v oceánu neznáma. Těm mladším a hlavně 
nejmladším uprchlíkům František ajeho Hlas domova byl 
účinnou pomocí a v mnoha případech jediným záchran­
ným pásem, který měli vždy pohotové k dispozici. On, 
který se sám měl co ohánět, pomáhal stovkám zcela ne­
známých lidí dostat se z uprchlických táborů ve světě a 
začít nový život v Austrálii. Pro něj to nebyli neznámí li­
dé, ale uprchlíci před komunismem, kteří hovořili stejnou 
řečí a to Františkovi stačilo aby nelitoval času ani náma­
hy. Zařizoval byty pro nové přistěhovalce nábytkem a věc­
mi, obstarával v prvních nejobtížnějších týdnech potravi­
ny a šatstvo, zařizoval a vyhledával pracovní příležitosti, 
radil, organizoval, rozdával naději a povzbudivá slova. Ho- 
voří-Ii se o vlastenectví, vyvstane na mysli snad každému 
z krajanů v Austrálii František Váňa. Vlastenectví je ne­
zištnost a Františkova nezištnost byla přímo monumentální. 
Vlastenectví je obětavost a Františkova obětavost byla ne- 
vyčíslitelná a nepopsatelná. Měla jsem štěstí Františka znát 
a spolupracovat s ním skoro čtvrt století a nepodařilo se 
mi za celou tu dobu ho zastihnout s rukama v klíně. Vždy 
na něčem pracoval, vždy pro druhé něco podnikal, vždy 
myslel na někoho jiného než na sebe. Vlastenectví je to­
lerance a neznám nikoho kdo by byl tak přístupný a měl 
tolik pochopení pro rozdílné názory jako František. Chá­
pal, ale nikdy nepodléhal, stál jako sloup a vyznával stále 
stejné masarykovské ideály pravdy a humanity.

Bylo těžké Františka rozzlobit, nesnášel pouze jednu 
věc: chválu vlastní osoby. Ve svých novinách neuverej­
nil nikdy jedinou zmínku, jediný čtenářský dopis, který 
by nějak vyzvedla jeho osobní činnost nebo i jen vyso­
kou úroveň Hlasu domova. Skromnost byla Františkovi 
životním krédem. Byl hluboce věřící a určitě věděl, že 
jeho dobré skutky zhodnotí Bůh lépe než by to dokázal 
kdokoliv z nás. My jsme to bohužel nedovedu. Ačkoliv i 
Australané brzy poznali, že Váňa je jeden z tisíců a uděli­
li mu vysoké královské vyznamenání, od Čechů a Slováků, 
v rodné zemi pro něž udělal nejvíc, se díků nedočkal.
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Zůstane navždy ostudou tvůrců a vládců sametové revo­
luce, že pro Františka Váňu neměli slovo uznání. Celý ži­
vot zasvětil odporu proti komunismu usilování o nastolení 
demokracie v Československu, v Hlase domova seznamo­
val čtenáře s dílem Václava Havla už tenkrát, kdy lidé do­
ma ještě vůbec neznali Havlovo jméno a po roce 1989 se 
za své celoživotní úsilí nedočkal ani děkovného dopisu. 
Nu, nevadí, František Váňa má a bude vždycky mít me­

daili i pomník v našich srdcích. Nestydím se, že pláču, pro­
tože s Františkem Váňou odešel kus historie exilu, odešel 
čas víry, naděje, bojů a ideálů, jež byly součástí naši exi­
lové existence. Zůstává však stopa, která nemůže nikdy 
být větrem odváta.

Marcela Čechová 
Časopis „ČESKÝDIALOG", Praha, t. 5/94.
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Příslušníci čs. zahraniční armády 
zemřelí v exilu

Kpt. let. Jindřich BENEŠ, př. 311, čs. pe­
rutě RAF, Telford, Salop.
t 14. 12. 1986 ve Velké Británii.
Rtm. Jaroslav CUKR, * 1917, Zábřeh na 
Moravě, př. čs. voj. jednotky na Středním výcho­
dě a motopraporu v Anglii, bojoval u Dunker- 
gue. Ť Vancouver, B.C. Kanada, 6. 10. 1986. 
Skpt. let. Miroslav DIVIŠ, (69), * 1918 Rovensko 
na Moravě, př. 310. a 311. čs. peruti RAF. Ť 
Wolverhampton, Anglie, 1986.
Marie DUŠKOVA, (63), * Ľubice u Kežma­
roku, př. 1. čs. partyzánské brigády vjugoslávii, 
členka ČsOL Victoria, Austrálie. Ť 16. 8. 1986, 
Melbourne, Austrálie.
Mjr. let. Rudolf HOLEČEK-HOLDEN, 
př. 312. čs. stíhací perutě RAF, Ť 5. 12. 1986, 
Auckland, Nový Zéland.
Plk. Josef CHVÁLO VSKÝ, (89), * 1897 Pod- 
mokly u Poděbrad. Fr. legionář v 1. světové válce, 
př. čs. zahraniční armády ve 2. světové válce, veli­
tel HI. praporu 1. plk. ve Francii, účastnil se bojů 
na Mamě, Seině a Loiře. Velitel roty 1. praporu v 
Anglii a velitel motopraporu čs. sam. brigády u 
Dunkerque. Ť 27. 8. 1986, Houston Texas, USA.
Viktor MARKOVIC, př. kulometné roty a 
motopraporu v Anglii a u Dunkerque, t Perth, 
Austrálie, 1986.
por. pech. Fedor POPP, (64), z Podkarpat­
ské Rusi, př. čs. armádního sboru v Sovětském 
svazu, účastník bojů od Buzuluku až do Prahy. 
Po komunistickém puči v r. 1948 byl žalářován, 
uprchl do exilu, usadil se v New Yorku. Ť v dub­
nu 1986.
Škpt. ženijní ho pl. Adolf POSTNÍK, 
př. čs. zahr. armády, emigroval do Austrálie. Ť 
24. 9. 1986, Melbourne.
Rudolf PUTNA, (73), př. II. praporu čs. sam. 
brigády v Anglii a bojoval u Dunkerque, t St. 
Petersburg, Florida, USA.
Alois SÍTEK, (89), plukovník čs. armády, zemřel 
12. 6. 1993 v Seefordu, Anglii. Byl to statečný vo­
ják, který bojoval s americkou armádou, aby svou 
rodnou vlast osvobodil, až do Plzně, kam dorazili 

1. května 1945. Dostal povolení, aby s malou sku­
pinou táhl dále, dorazil až do Prahy, a to ve stej­
nou dobu jako Rudá armáda, jejíž velitelství ho při­
nutilo stáhnout se zpět do Plzně. To, aby vítězství 
patřilo Sovětům. Po 2. odchodu z vlasti žil v Anglii 
v Seefordu, blízko Eastbourne. Za legionáře se s 
ním rozloučil mjr. Míla Kašpar a plk. Jaroslav Dra- 
hoňovský, jako zástupce vojenského a leteckého 
přidělence, vzdal zesnulému poctu a dík. Otec 
Lang řídil obřady a modlitby za rodáky z Orlové. 
Mjr. Josef SVATÝ, (75), * 1911, Roztoky, 
př. čs. armády ve Francii, kul. roty a spoj, důs­
tojník II. praporu čs. sam. brigády v Anglii a bo­
joval u Dunkerque, t 11. 1. 1986, Londýn.
MUDr. Karel SUŠAT, lékař 311. čs. perutě 
RAF. Ť 7. 7. 1986, Holyoke, Massachusetts, USA. 
Nám. kapitán Vladimír ŠLECHTA, 
(78), * 1908 Dolní Královice, př. 311. čs. perutě 
RAF. Ť 1. 1. 1986, Rochester, N. Y.
Herman TACLÍK, (73), * Liberec, př. 312. 
čs. perutě RAF. Ť 24. 12. 1986, Liverpool, Velká 
Británie.
Npor. let. Ladislav Pavel TARANA, 
(75), * 1911, Lipník nad Bečvou, př. 311, čs. pe­
rutě RAF. Ť Ayr, Skotsko, Velká Británie. 
Četař Jaroslav TICHÝ, (65), * Praha, př. 
protitankové baterie ve Franců a 2. baterie děl. plu­
ku v Anglii, bojoval u Dunkerque. Při vypuknutí 
války v Koreji vstoupil do kanadské armády (v 
rámci NATO), sloužil šest let v západ. Německu. 
Ť 4. 12. 1986, Poetes Lake, Nova Scotia, Kanada. 
Npor. Alexander TOKOLY, (63), př. čs. 
armády, sam. brigády v Anglii a bojoval u Dun­
kerque. Nešťastnou náhodou uhořel ve svém do­
mově ve Fauloonbridge, v Blue Mountains, Ka­
nada. 30. 11. 1986.
Por. Slavoj TROJAN, př. ČsOL v New 
South Wales v Austrálii, tankista v čs. poválečné 
armádě. Ť 13. 11. 1986.
Por. Jan VALNER, (72), * 1914, Brno, př.
8. roty 1. pluku ve Francii a velitel roty I. prapo­
ru v Anglii a v Dunkerque. Ť 5. 12. 1986, Cants- 
field, Lancs. Velká Británie.
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Zemřelí exulanté, 
jejichž biografické údaje nejsou úplné 

(V závorce je uveden věk)

Baroch František, krajský tajemník Čs. stra­
ny nár. socialistické v Ústí n. Lab. V r. 1945-48 
nebojácně hájil demokracii proti komunistům a 
jejich násilnostem v severočeském kraji. Před za­
tčením v únoru 1948 unikl do exilu. Emigroval 
do USA, žil v Chicagu. Ť v říjnu 1960.
Bednařík František, (55), * 16. 8. 1927, Br- 
no-Zidenice, do exilu odešel r. 1948, emigroval 
do Venezuely, pak do Kanady a trvale se usadil 
v Chicagu, ÜSA. Pracoval v restauraci „Tatra“ 
v Cicero, Ill. t 15. 4. 1982, Chicago.
Beran Karel,JUDr., plzeňský rodák, vydával a 
redigoval „Modrou revui“, t r. 1971 v Holandsku. 
Bezděk František, příslušník protinacistic­
kého odboje za války; po únoru 1948 musel ode­
jít do exilu, t 11. 1. 1977, Kanada.
Bílková Růžena, (59), význačná pěvkyně 
chrámových skladeb; zpívala v pražských kos- 
telích a v exilu v basilice sv. Petra v Castel Gan- 
dolfo, v italském chrámovém sboru „Amici del­
la Cultura“ a v italském rozhlase. Zemřela r. 1966 
v Colonie Valdeuse, Uruguay.
Bizek Jaroslav, (78), * Senec u Rakovníka, 
advokát v Praze. R. 1953 emigroval do USA, 
působil v San Francisku. Ť 18. 12. 1977 v San 
Francisku.
Blažek Karel, (59), místopředseda Čs. živnos­
tenské strany. Zemřel v únoru 1956 v Chicagu, 
USA.
Blažka Adolf, (69), * 27. 11. 1912, Pohledští 
Dvořáci, okr. Čáslav, bankovní úředník; v exilu 
od r. 1948, emigroval do Brazílie a od r. 1957 žil 
v Chicagu, USA, kde působil 25 let. Ť 7. 5. 1981 
Borecký Milan Dr. orientalista, profesor, 
1 1954, Washington D.C. USA.
Borovanský E., (57), baletní mistr Národního 
divadla v Praze. Ť v prosinci 1959 v Sydney, Au­
strálie.
Bravenec Štěpán, (64), předseda Českého 
ochotnického divadla v Melbourne, Austrálie. 
+ v únoru 1978.
Breda Jan, (73), zakladatel České družiny na 
Rusi. Ť v srpnu 1963 v Austrálii.

Brouček J. Miloslav (Miroslav), spisovatel, 
žurnalista, básník. Byl autorem dvaceti dokumen­
tárních a historických knih. Některé jeho práce 
byly uveřejněny v severských jazycích. Jeho nej­
známějším dílem je „Československá tragédie“ 
(1956). Pokračováním je dalšíjeho kniha „Česko­
slovenská tragédie a 25 let“. Do exilu odešel po 
únoru 1948. Zemřel 5. 9. 1992, New York, USA. 
Burda Josef, (78), restauratér, Richmond, 
Victoria, Austrálie, Ť 19. 7. 1973.
Burstein Alfred, příslušník čs. zahraniční ar­
mády na Středním východě, ve Francii a Anglii, 
v exilu od února 1948, emigroval do Kanady. 
Ť 20. 12. 1978.
Celeryn E., (69), úředník Sociálního úřadu 
města Prahy, spolupracovník dr. Milady Horáko­
vé. Ť duben 1964.
Čechová Magdalena, (60), emigrovala do 
Austrálie. Ť 21. 12. 1966, Newport, Victoria, Au­
strálie.
Čadská Anna, (83), matka M. Čadského, čle­
na Pěveckého souboru Kocourkovských učite­
lů. Ť v Austrálii.
Č vancara Jiří, člen orchestru Z. Vymyslického 
v Austrálii, t říjen, 1974, Randwick, Austrálie.
Dědek Jaroslav Phdr., profesor a znalec tech­
nologie při výrobě cukru. Ť únor 1962 v Belgii.
Desor František, ital. legionář, v Brně vlast­
nil podnik na výrobu karoserií. Člen Rady svo­
bodného Československa.
Dobal Jan, (67), * 29. 3. 1904, České Budějo­
vice, abs. Vysoké školy obchodní v Praze, půso­
bil u fy. Baťa v Peru. Ť r. 1971.
Dobnerová Jaruška. Narodila se v Praze, 
studovala na filozofické fakultě University Kar­
lovy, odkud byla po manželově zatčení propuš­
těna. Bez manželovy pomoci sama vychovávala 
dcerku a při zaměstnání po večerech absolvo­
vala ekonomickou školu. V roce 1968 se Dobne- 
rovi rozhodli odejít do exilu. Emigrovali do Ka­
nady v prosinci 1968. Stala se členkou Dámského 
odboru, kde od samého začátku byla aktivní. 
Ť 17. 9. 1989.
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Dokoupil Slávek, * 1922, Zlín. V padesátých 
letech byl vězněn pro své demokratické přesvěd­
čení. t 1991, Scarborough, Ontario, Kanada.
Došlík František, (64), po únoru odešel do 
exilu, emigroval do Austrálie, kde se účastnil 
práce v exilovém hnutí, předsedou Čs. klubu v 
Queenslandu. Ť únor 1978 v Melbourne, záhy 
po úmrtí své manželky.
Doucha Antonín, (65), * 1894, Albrechtice 
u Týna nad Vltavou, úspěšný podnikatel, po 
únoru 1948 byl komunisty pronásledován, ma­
jetek zabaven. Dalšímu pronásledování unikl 
útěkem do exilu. R. 1956 emigroval do USA. 
t 5. 4. 1959 v Chicagu, USA.
Dr. Mirek Dřevikovský, Ť 15. 11. 1979, 
Sydney, Austrálie ve věku 59 let.
Dvořák František, (44), * 3. 7. 1909, Dra- 
chov. V exilu sloužil u čs. pracovního útvaru v 
Německu. + 14. 8. 1953.
Fantl Zdeněk, (53), příslušník čs. zahraniční 
armády v letech II. světové války, překladatel li­
terárních děl W. Scotta do češtiny. Ť v Londýně. 
Dr. Adolf Felzmann, Ť 1960 v Londýně, 
kde působil původně jako 1. tajemník na čs. vel­
vyslanectví. Po komunistickém puči na funkci re­
zignoval a postupně si vytvořil novou existenci.
Fiala Vladimír JUDr., (80), gen. ředitel 
Škodových závodů v Plzni, odchodem do exilu 
po únoru 1948 ztratil všechen majetek a žil ze 
sociální podpory města Curychu ve Švýcarsku, 
t leden 1961.
Filc Václav, architekt, projektoval řadu význam­
ných pražských budov, m.j. HOTEL AXA. Po řa­
du let byl předsedou Čs. autoklubu. Po únoru 1948 
odešel do Rakouska. Ť leden 1960 ve Vídni.
Fleischmann Rudolf, (61), rodák z Dobříše 
u Prahy. Ť leden 1966, Preston, Velká Británie. 
Foglová Iška, * 1900, Nekoř u Rokytnice v 
Čechách. Do USA přišla jako kuchařka na čes­
koslovenské velvyslanectví, ve Washingtonu 
D.C. Předtím byla kuchařkoujana Masaryka. Z 
velvyslanectví odešla po komunistickém puči v 
únoru 1948 a abdikaci velvyslance dr.Juraje Slá­
vika. Zemřela v dubnu 1992 ve věku 92 let ve 
Washingtonu, D.C., USA.
Fořt Jan, (72), * 27. 12. 1897 Bečvary, emigro­
val do USA, usadil se v San Francisku. Ť r. 1969. 
Freml Josef, hospodářský ředitel Andrassio- 
vých statků na Slovensku, později obchodník v 
Praze. Po útěku do exilu emigroval do Anglie, 
t v prosinci 1962 v Londýně.

Gilečák Ladislav, Ť duben 1967, utonul za 
bouře na jezeře Eucumbme ve Sněžných horách 
v Austrálii.
Gross Jaroslav, (68), * 15. 6. 1897, Morav­
ský Krumlov. Do kom. puče v únoru 1948 půso­
bil v Brně, pak odešel do exilu. Usadil se v Chi­
cagu v USA, kde byl úspěšným hercem - 
ochotníkem. Ť 25. 6. 1965, Čhicago.
Havel František, rodák z Plzně. Franc, le­
gionář, vážně zraněn za bojů v Indočíně. t sr­
pen 1966.
Havlíček Karel, příslušník 1. pluku pěšího 
ve Francii a 1. tankového praporu a „těžkých 
dílen“ čs. samostatné brigády ve Velké Británii. 
Ť 24. 2. 1980 v Austrálii.
Herman Jan, vynikající šachista, činovník šacho­
vého klubu v Sydney, Austrálii. Ť 1971, Sydney.
Heřman Rudolf, (73), čs. konzul v evrop­
ských zemích a na Dálném Východě, t v Detroi- 
tu, Mich. USA.
Hešíková T., (51), manželka pracovníka rozhla­
sové stanice Svobodná Evropa. Ť 1964 v Mnichové. 
Hobrland František, pocházel z Karlovar­
ska. V Austrálii činný v Sokole a národních spol­
cích. Ť květen, 1963, Sydney, Austrálie.
Holá Jindra, režisérka rozhlasové stanice 
Svobodná Evropa. Ť 2. 3. 1978, Mnichov, NSR.
Hollblad Valdemar ing., (58), pocházel z 
Klatov. Po odchodu do exilu působil ve Švéd­
sku. Zahynul tragicky ve Västerasu u Stockhol­
mu, r. 1979.
Hollý Jan, rodák ze Záhoří na Slovensku, za­
střelen v září 1967 v opálových polích v Anda- 
mooka, jižní Austrálie. Otec šesti dětí.
Hora Edward Dr., příslušník 311. perutě a in­
spektor čs. letectva za Ř. světové války ve Velké 
Británii. Po válce byl gen. tajemníkem Sdružení 
čs. zahraničních letců. Ť 24. 2. 1980 v Austrálii.
Hozová Marie, ze Zlínska, příbuzná Tomáše 
Bati. Ť r. 1958, Baltimore, Maryland, USA.
Huppert Gustav, příslušník čs. legionu v Pol­
sku, čs. dobrovolné armády ve Francii a brigád­
ní ambulance ve Velké Británii. Ť 20. 8. 1979 v 
Bad Reichenhailu, NSR.
Chejlavová Ludmila, * 11. 9. 1927, byla 
členkou Sokola v Curychu, Švýcarsko.
Chobotský Jan, (54), člen Šokola v Sydney, 
Ť 30. 3. 1971, Sydney, Austrálie.
Chromovský Antonín, (76), absolvent hu­
dební konservatoře, sloužil ve vojenské kapele, 
se kterou účinkoval v mnoha zemích. Usadil se 

211



POSLEDNÍ POC TA

v Egyptě, avšak posledních patnáct let působil v 
Melbourne, Austrálie, t 7. 6. 1972, Bentleigh, 
Victoria, Austrálie.
Chur František, rodák z Náchoda, průmysl­
ník. Za U. světové války vězněn v nacistickém tábo­
ře, kde jeho manželka a dvě děti zahynuly. Napsal 
a vydal vzpomínky na své rodné město. (1974).
Chytil Karel, lékárník u brigádní ambulan­
ce Čs. samostatné brigády v Anglii, bojoval u 
Dunkerque. Po únoru 1948 musel opustit vlast, 
aby unikl perzekuci. Byl také osobním přítelem 
presidenta Uruguaye Stroessnera. Ť 2. 12. 1978 
v Asuncion, Paraguay.
Janský Václav ing. profesor Vysoké hospo­
dářské školy v Táboře. Ť 1968, San Francisko, USA. 
Jaroň Josef, * v Zábřehu na Moravě, Ť 11. 
19. 81 v Sydney v Austrálii, kde žil od r. 1950.
Jelínek Miroslav, rodák z Unhoště. Jako 
lesníkovi se mu podařilo záhy po komunistickém 
puči r. 1948 snadno překročit hranice na Šuma­
vě do svobodného světa. Za pobytu v západním 
Německu se oženil s Margaretou. Emigrovali do 
Anglie a po krátkém pobytu v Chelsea se rodi­
na přestěhovala do Putney. Pracoval v garáži pro 
firmu Mercedes. Zemřel na rakovinu 2. 1. 1990.
Jelínek Vladimír Dr., (71), * 1.2. 1905, Ko­
lín, úředník ministerstva financí v Praze. Za vál­
ky byl zatčen gestapem a uvězněn. Po válce půso­
bil na ministerstvu zahraničí, byl členem stálé 
delegace u Spojených národů v Londýně a r. 
1946-48 úředníkem sekretariátu Spojených náro­
dů v Novém Yorku. Publikoval deset větších pra­
cí v oboru mezinárodního práva, t v srpnu 1976 
na Floridě, USA.
Jiránek František, (58), činovník sportov­
ního klubu Bohemians Praha-Vršovice. Po od­
chodu do exilu emigroval do Austrálie, vletech 
padesátých vedl restauraci „Praha“ v Adelaide, 
později měl podnik na výrobky z klokaní kůže. 
Ť 15. 9. 1977.
Jirotka Drahoň Ing., hráč ledního hokeje 
Spart)' Praha. Během II. světové války příslušník 
čs. zahraniční armády. Ť únor 1959, ve Skotsku. 
Jordán Jan, * 9. 9. 1910. Odešel do exilu v r. 
1949 po šikanování a věznění komunistickým re­
žimem. Emigroval do USA a trvale zakotvil v Los 
Angeles v Kalifornii. Ť 2. 9. 1990 ve věku 80 let. 
Jozífek František, respicient finanční strá­
že. Když mu po komunistickém puči v únoru 1948 
hrozilo zatčení, uprchl do exilu v plné výzbroji, 
včetně kulometu, motocyklu i policejního psa.
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Emigroval do Kanady. Po dvouletém pobytu po­
dle závazku pracoval na farmě, pak ve strojírně 
Baťových závodů v Batawě. Účastnil se práce v 
krajanském hnutí. Ť prosinec, 1974, Batawa.
Kadlecová Věra, (54), * v Praze. Do Spoje­
ných států emigrovala po okupaci Českosloven­
ska r. 1968. Usadila se ve washingtonské oblasti a 
pracovala pro několik stavebních podniků jako in- 
ženýrka-elektrotechnička. Poslední čtyři roky pra­
covala pro společnost TMR Engineering, kterou 
založil její manžel, Josef Kadlec, t 10. 10. 1992.
Kalabus František Dr., (45), byl výkon­
ným fotbalistou, po odchodu do exilu emigro­
val do Kanady.
Kalina Zdeněk, bývalý předseda fotbalo­
vého klubu Bohemians Praha-Vršovice a mezi­
národní sekretář Čs. fotbalové asociace. Ť 25. 1. 
1960 v Chile, Jižní Amerika.
Klika Josef, (67), architekt, Praha-Malá Stra­
na. Byl spolutvůrcem televizního „Petra“. V exi­
lu uplatnil svůj vynález nového globusu „Globus 
2.000“. Ť 1975, Kodaň, Dánsko.
Kočí Ferdinand, pplk. generálního štábu. Po 
odchodu do exilu působil ve Velké Británii, po­
zději v Kanadě. Ť červen, 1960, Montreal, Que­
bec, Kanada.
Kohnová-Harilesová, (89), * 23. 3. 1981, 
Vodňany, koncertní pěvkyně, t 1970, Peters­
burg, Florida, USA.
Kolář Ladislav, (64), rodák z Lišova u Č. Bu­
dějovic. Ť 15. 6. 1974 v Londýně.
Koníčková Ludmila manželka profesora 
hudby a ředitele hudební konzervatoře v Hamilto- 
ně, Ontario, Kanada. Ť 13. 5. 1978, Hamilton.
Kordula František, plk. letec, příslušník 
312. čs. stíhací perutě, účastník Bitvy o Anglii, 
t 1980, Londýn.
Kovář Jaroslav, (47), po odchodu do exilu 
emigroval do Austrálie, kde spravoval plantáže 
cypřišových smrků. Stal se obětí automobilového 
neštěstí v severním teritoriu Austrálie. Jeho auto 
se z neznámé příčiny převrhlo a zřítilo do rokle. 
Byl dobrý mechanik a řidič. Pravděpodobně za 
volantem usnul.
Kovařík Bohuslav, příslušník 311. a 68. 
Squadrony, účastník bitvy o Anglii. Ť 1969, Lon­
dýn.
Kratochvíl František, majitel pivovaru ve 
Svijanech. Po odchodu do exilu žil v jihoame­
rickém Ecuadoru, kde pracoval v pivovaře jako 
sládek, t r. 1953.
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Kratochvíl Miroslav, * v Českých Budějo­
vicích, vlastnil podnik vyrábějící keramiku. Od 
r. 1950 žil v Austrálii. Ť r. 1977.
Kraus Otto, (76), * 29. 5. 1900, Hořice v Pod­
krkonoší, pojišťovací agent. Po puči odešel do 
exilu a emigroval do USA. Působil v Novém Yor­
ku. Ť 1976.
Krömmer Helmut, (85), 17. 9. 1981, Opa­
va. Absolvoval studie na universitách ve Vídni, 
Praze a na Akademii umění v Karlsruhe v Ně­
mecku. Povoláním akademický malíř a grafik. 
Po únoru 1948 emigroval do USA, bydlel v Bos­
tonu, Mass., kde zemřel.
Krupka Miloš, (78), * 21. 7. 1986, Brno, ob­
chodník. Po odchodu do exilu emigroval do Ka­
nady. Ť 1974, Ottawa, Ontario, Kanada.
Kruml Ladislav, za II. světové války kapitán 
2. tankového praporu Čs. samostatné brigády v 
Anglii, bojoval u Dunkerque. Po válce sloužil u 
tankové brigády ve Šternberku. Po komunistic­
kém puči musel znovu opustit vlast, aby přede­
šel perzekuci, vrátil se do Kingstonu v Anglii. 
Ť6. 10. 1979.
Křemen František, v exilu od r. 1948, nej­
dříve v Ludwigsburgu, později v Grünwaldu u 
Mnichova, t 23. 4. 1977 v Mnichově.
Křížek J. N., lesník, který napomáhal na Šu­
mavě prchajícím vlastencům k útěku do exilu. Po 
příchodu do západního Německa se stal zaměst­
nancem rozhlasové stanice Svobodná Evropa.
Křivinka František, (43), * 25. 4. 1912, Mo­
ravská Třebová. Do odchodu do exilu se proslavil 
svými vítězstvími v zápasech ve volném stylu, pře­
devším svým hmatem „kleště smrti“, jemuž podle- 
lil každý zápasník. Naučil se onomu hmatu - sevření 
krčních tepen - od německého spoluvězně - léka­
ře v brněnské robotámě. Ť r. 1955 při zápase ve 
Frankfurtu nad Mohanem na srdeční mrtvici.
Kubát Hugo, * 1910, po odchodu do exilu 
emigroval do Austrálie, kde se zapojil do činnosti 
Sokola v Sydney. Ť 29. 9. 1963, Sydney.
Kubík Jindřich, (59), původem z Hané. Ode­
šel do exilu a emigroval do Kanady. Usadil se v 
Torontu, kde zastával funkci ředitele Masaryko­
vy haly. Ť 11. 11. 1967, Toronto, Ont., Kanada.
Kubínek Vilém, (83), * 15. 5. 1896, Rako- 
vec u Frýdku, Slezsko. Odešel do exilu r. 1949, 
v lednu 1952 emigroval do Brazílie. Působil nej­
dříve v Sao Paolo (Indianopolis) Moóca, Bela 
Visla a r. 1973 se přestěhoval do Vila Pauliceia, 
kdeŤ3. 9. 1979.

Kubínek Zdeněk Ing., přišel do exilu v r. 
1968, emigroval do Kanady, kde se zapojil do 
krajanského života mezi katolíky, vedl doplňo­
vací českou školu pro děti v Burlingtonu. Zemřel 
následkem zranění při automobilovém neštěstí 
6. 7. 1977 v nemocnici v Thunder Bay, Kanada. 
Kučera Bedřich, (53), pražský obchodník a 
pokladník footbalového odboru AC Sparty Pra­
ha. V exilu se usadil v Britské Kolumbii, kde byl 
zaměstnancem university. Ť ve Vancouvem, B.C. 
Kučera Oldřich, hokejista ĽTC Praha, repre­
zentant čs. národního mužstva, působil po řadu 
let v Austrálii. Ť r. 1962 ve Švýcarsku.
Kučerová Lena, (67), emigrovala do Kana­
dy r. 1950, byla činná ve farní řím. kat. osadě sv. 
Václava v Torontu. Ť 6. 2. 1972.
Kuldán Jiří, člen Sokola v Sydney, Austrálie, 
hudebník. Ť 10. 6. 1981.
Kulka Ervín, (51), působil v Monterey, Kali­
fornia, USA. Ť 28. 1. 1959 v Monterey.
Kutěnová Hana, členka Sokola v Sydney, 
Austrálie, t 22. 10. 1981 v Sydney.
Lukeš Robert, (66), atlet, šampión v běhu na 
dlouhých tratích, emigroval do USA. Ť srpen 
1964, San Francisko, USA.
Macková Běla, manželka univ. prof. dr. J. 
Macka. Po odchodu do exilu r. 1948 žila se svou 
rodinou ve Vancouveru, Britská Kolumbie, Ka­
nada. Ť 30. 1. 1979, Vancouver, B.C. Kanada 
Mach František, (64) rodákz Uherčic u Břec­
lavi, četník a člen SNB. Po komunistickém puči 
r. 1948 odešel do exilu. Emigroval do Austrálie. 
Maleček Josef, rodák z Nymburka, ruský le­
gionář. Po r. 1945 správce hotelu v Mariánských 
Lázních, po útěku do západního Německa emig­
roval do Anglie, t 23. 7. 1970, Londýn.
Malečková Božena, * Marešová manželka 
Pepy Malečka, vynikajícího sportovního, hokejového 
a tenisového internacionála11979, Nový York, USA 
Maňák František, byl prvním předsedou 
Čs. pomocného komitétu v Lucemburku. Emig­
roval do Austrálie, t 15. 12. 1961.
Mařák Jaroslav, čelný funkcionář Čs. stra­
ny lidové na Litoměřicku. Po kom. puči zatčen, 
r. 1954 souzen státním soudem, osm roků věz­
něn v Litoměřicích, na Pankráci, Mírově a Val­
čících. Propuštěn 1962. R. 1968 odešel do exi­
lu, usadil se ve Švýcarsku. Ť 13. 5. 1979.
Massner František, legační tajemník čs. vy­
slanectví v Bernu. Za II. světové války působil v 
protinacistickém hnutí, vězněn v Terezíně. Od
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r. 1945 působil na čs. velvyslanectví v Argenti­
ně. t červenec 1962, Buenos Aires, Argentina. 
Mastik Jindřich, (45), * 1931, Praha, grafik 
a animator. Usadil se v záp. Německu, kde půso­
bil mezi skauty, přispíval obrázky do časopisu 
„Skaut-exulant“, filatelista. Ť 1976, Landshut, NSR 
Matějka Emil, (56), po odchodu do exilu 
emigroval do Austrálie. V lednu 1977 nalezen mrt­
vý v nalezišti opálů v Andamooka, jižní Austrálie. 
Matzner Arthur JUDr., (58), bývalý sekre­
tář právnické fakulty UK emigroval do Austrálie. 
Byl řeidtelem zásobovacího oddělení nemocni­
ce v Melbourne. Ť 1. 12. 1972 v Melbourne.
Mellan Jaroslav JUDr., (73), právník a ob­
hájce v Praze. Po únoru 1948 odešel do exilu, 
emigroval do USA. Ťprosinec ?, New York, USA. 
Mendl, František, pražský advokát, emig­
roval do Kanady, t duben 1957.
Mendlová - Valliantová Zdeňka, (79), 
* 12. 7. 1891, Kolín. Po odchodu do exilu emigro­
vala do Kanady. Ť 1970, Toronto, Ontario, Kanada. 
Micková Božena, * v Proboštově u Teplic. 
Do exilu odešla se svým manželem Bohuslavem 
v r. 1948. Zpočátku žili v uprchlickém táboře v 
Solnohradu a po roce emigrovali do Kanady, kde 
pracovali v zemědělství. V r. 1956 přesídlili do Ka­
lifornie a usadili se v Los Angeles. Ze zdravotních 
důvodů, pro potíže s dýcháním, se přestěhovali 
do Palm Springs. Ť 29. 5. 1990 ve Palm Springs. 
Minkus Jindřich, (56), za II. světové války 
v čs. zahraniční armádě, bojoval na Středním 
východě u Tobruku v Libyi a u Dunkerque. Po 
kom. puči v únoru odešel do exilu. R. 1949 emig­
roval do Austrálie. Ť 1978, Sydney,
Mračky Josef, (57), majitel pekařského závo­
du na Kladně. Po puči 1948 odešel do exilu, emig­
roval do Spojených států, působil v New Yorku. 
Munk Jiří MUDr., po kom. puči emigro­
val do USA. Působil jako lékař, věnoval se výzku­
mu a léčení rakoviny, byl oblíbený mezi kraja­
ny. t květen, 1976, Los Angeles, Kalifornie, USA. 
Munz Pavel, (87), * 1878, Horažďovice. Vlast­
nil statek v Havlíčkově Brodě. Po únoru 1948 
odešel s rodinou do exilu, usadil se v Torontu, 
Kanada. Ť 29. 11. 1965, Toronto.
Neumannová Anastázie, (82), byla man­
želkou Matěje Neumanna, starosty sokolské jed­
noty ve Washingtonu D.C. (Viz Poslední pocta 
II. sv. str. 266). Ť 1. 11. 1990 za tragických okol­
ností. Ve večerních hodinách ji přepadl u jejího 
domu neznámý pachatel a ubil ji.

Nosek Zdeněk JUDr. Ing., (72), generál­
ní ředitel dusíkárenského průmyslového závodu. 
Po únoru odešel do exilu, emigroval do Kana­
dy, kde byl projektantem firmy Liquid Air. V 
Montrealu Ť r. 1978.
Novák Zdeněk, („Bonbón“), emigroval do 
Austrálie. Funkcionář Slavie Melbourne, ochot­
nický herec, fotbalista, závodník, cestovatel. 
Ť 1978, Melbourne.
Nováková Marie, manželka pplk. Jana No­
váka, ruského legionáře a sokolského pracovníka 
emigrovala se svým manželem do Austrálie, kde 
se účastnila práce v exilové činnosti. Ť 19. 10. 
1976, Sydney, Austrálie.
Novotný František, (55), rodák z Českých 
Budějovic, zástupce frankfurtského koncernu 
„Degusa“. V Praze působil jako výtvarný umě­
lec. Po únoru 1948 odešel do exilu, usadil se ve 
Frankfurtu nad Mohanem, kde se stal úspěšný- 
m podnikatelem. Ť prosinec 1961.
Novotný Jan JUDr., emigroval po srpnu 
1968 do Kanady. Účastnil se krajanského života 
především v místním divadelním spolku, vystou­
pil jako herec v Jiráskově hře „Lucerna“. 
Ť 5. 1. 1971, Toronto. Kanada.
Pavel Antonín, působil v českém vysílání fian- 
couzského rozhlasu v Paříži. Ť 14. 9. 1958 v Paříži. 
Petrásková Štěpánka, rozená Pechatová, 
matka Evženie Pachmanové, tchyně šachového 
mistra Luďka Pachmana. Ť 22. 11. 1976, Berlín. 
Pick Jan, (61), emigroval do Austrálie, před­
seda Zemského výboru Čs. obce legionářské v 
Austrálii. Ť 9. 7. 1970, St. Kilda, Victoire, Austrálie. 
Pokorný J. R. Ing., pražský továrník. Po od­
chodu do exilu se usadil ve Francii. Byl technic­
kým poradcem francouzské firmy v Paříži, t bře- 
zen 1967, Paříž.
Polický Stanislav, (74), výrobce obuvi a ma­
jitel koželužen v Jaroměři a v Chrudimi. Po za­
bavení majetku odešel do exilu. Usadil se v Ka­
nadě. Ť duben 1960, Toronto, Ontario, Kanada. 
Pospíšil Vladimír, (54), rodák z Olomou­
ce byl po kom. puči v únoru 1948 zatčen a od­
souzen k 25 letému žaláři. Ve vězeních pobyl 
šestnáct let, uprchl do exilu. R. 1965 emigroval 
do USA. Usadil se v Chicagu, kde zemřel na 
následky trýznění ve vězeních 4. 3. 1966.
Pražák Jaroslav, (45), po odchodu do exilu 
emigroval do Austrálie, kde se stal majitelem řez­
nického a uzenářského obchodu v Botany u Syd­
ney. Byl členem Sokola v Sydney. Ť 13. 9. 1967.
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Procházka Ludvík, (55), řídící učitel, který byl 
pro nesouhlas s komunistickým pučem ze služby 
propuštěn. Uprchl do exilu. Emigroval do Brazílie, 
kde působil jako dirigent orchestru, t r. 1976.
Rajchl Josef * 4. 2. 1928, Ť 14. 2. 1984 Ran- 
dburg, Jižní Afrika.
Rejžek Matěj, (73), * 25. 10. 1908, Němčíce 
u Netolic, později žil se svou rodinou v obci Re- 
pešín, okr. Prachatice. Po odchodu do exilu 
emigroval r. 1954 do USA. Ť 15. 6. 1982, Brook­
field. Illinois, USA.
Řehák Vladimír, (57), po únoru 1948 emig­
roval do Kanady, kde působil jako dlouholetý 
tajemník loveckého a rybářského klubu „NIBO- 
WAKA“. Zasloužil se o vydání „Myslivecké ku­
chařky“, která měla v krajanských kruzích 
úspěch. Zanechal po sobě lesní botanickou za­
hradu, kterou pilnou prací vytvořil kolem své 
chaty. Ť červenec 1978, Toronto, Ontario, Ka­
nada.
Schejbal J., (56), sportovec, na Olympiádě 
r. 1948 získal stříbrnou medaili ve skifu. Emigro­
val do USA Ť r. 1977, New York. USA.
Schneider Josef ing, (73), * 1897, Praha, ab­
solvent technologického ústavu v Praze (1923). 
Po únoru 1948 odešel do exilu,. Emigroval do 
USA. Ť r. 1970, Chevy Chase, Md. USA.
Schneidrová Helena, manželkaJ. Schnei- 
dra, ředitele čs. oddělení rozhlasové stanice Svo­
bodné Evropa. Ť 1977, Mnichov, NSR.
Schneidrová Marie, roz. Zubaníková, 
ing. (66) * Praha 1900, byla první ženou, která v 
Československu dosáhla titulu inženýra na Čes­
kém vysokém učení technickém v Praze.
Schulz Edvard, (64), * 7. 3. 1913, Praha, ob­
chodní cestující. Zatčen STB 11.7. 1949, odsou­
zen Státním soudem v Praze k pětiletému žaláři, 
propuštěn 26. 9. 1956. Odešel 19. 9. 1968 do exilu 
a azyl získal ve Švýcarsku. Ť v září 1977 na ná­
sledky autonehody.
Sperber Karel MUDr., lékař ze Žhna, půso­
bil v africké Ghaně. Ť březen 1957, Ghana, Afrika.
Spitz František JUDr., po návratu 1948 
emigroval do Austrálie, byl předsedou čs.-austral- 
ského sdružení „Beseda“ v hlavním australském 
městě Canberra. Ť 18. 5. 1980.
Studený Josef (70), český hudebník. Ť v led­
nu 1959 ve Washingtonu D.C., USA.
Svátek Rudolf JUDr., (62), v letech tři­
cátých čelný funkcionář Národně demokratic­
ké strany (Kramářovy). Ť srpen 1964, USA.

Šedivý Josef, (60), bývalý zlínský průmysl­
ník, po odchodu do exilu emigroval do USA. 
Usadil se v Ciceru, Illinois, kde zemřel.
Štalmachová Brigita, (61), * 1904, Praha, 
koncertní pěvkyně, účinkovala v chrámových 
sborech a příležitostných koncertech, Ť 1965, To­
ronto, Ontario, Kanada.
Štěpánková Marie, (86), sociální pracovni­
ce a spolupracovnice náměstkyně primátora 
města Prahy Růženy Pelantové. V sociální prá­
ci pokračovala po nezbytném odchodu do exi­
lu. Usadila se v Clevelandu, Ohio, USA, kde se 
zapojila do organizování pomoci pro čs. uprch­
líky. Krajanský výbor v Clevelandu ji jmenoval 
„Matkou roku“. Ť r. 1969.
Šunda František, tajemník Sdružení čs. 
uprchlíků v Německu v letech padesátých, 
t 31. 3. 1954 v Mnichově.
Tamele Miroslav JUDr., (73), * 20.8.1899, 
Praha, získal doktorát práv na UK (1928), praco­
val v chemickém průmyslu. Aby unikl pronásle­
dování po únoru 1948, odešel do exilu. Emigro­
val do USA. t 1972, Oakland, Kalifornie, USA. 
Tänzer, B.O., (75), rodák ze Zlonic, půmyslní- 
k, byl blízkým přítelem ministrajana Masaryka. Po 
únoru 1948 odešel do Anglie, kde r. 1967 zemřel. 
Telčík František, příslušník 311. bombar­
dovací perutě a účastnili boje Bitvy o Anglii za 
II. světové války, r. 1949 emigroval do Austrálie. 
Ť duben 1973.
Toman Alois, (45), kapelník, emigroval v r. 19.50 
do Austrálie. Usadil se v Melbourne, t září 1958. 
Tománek Karel, (66), * 10.3. 1922, Praha. V 
roce 1948 přešel hranice do západního Němec­
ka, po delším pobytu v uprchlických táborech 
emigroval do USA. Nejdříve se usadil v Chica­
gu, kde byl hráčem Sparty Chicaga, dále se věno­
val tenisu a golfu. Postihla jej zákeřná nemoc a 
postupem času ztratil obě nohy. To již přesídlil 
do Kalifornie, kde 20. 6. 1988 zemřel v Glendale. 
Tošnar Jaroslav, (26), odešel po komunistic­
kém puči do exilu, emigroval do Austrálie, kde se 
přihlásil k letectvu jako instruktor. Při srážce dvou 
cvičných letadel nedaleko Banksotownu se zabil. 
Toušková Eliška, matka Františka Touška, 
poslance pražského parlamentu před r. 1938, 
umučeného za II. světové války. + září 1955, New 
York, USA.
Trenda Stanislav, (60), po únoru 1948 emig­
roval do Austrálie, kde pracoval u firmy Kraft v 
Melbourne.
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Turecek Květoslav z Mistřína u Kyjova, fo­
tograf. Po odchodu do exilu emigroval do Ka­
nady, kde žil od r. 1955. Ť leden 1978, Toronto, 
Ontario, Kanada.
Udržal Jiří JUDr., (67), syn bývalého čs. 
ministerského předsedy a ministra národní ob­
rany první Československé republiky. Byl vedou­
cím Baťových závodů ve Zlíně a Napajedlích. 
Během II. světové války pracoval u Baťi v Bata- 
wě, Kanada. Po válce se vrátil do Českosloven­
ska, avšak zanedlouho opět odjel do Brazílie, kde 
žil do r. 1970, pak se přestěhoval do Francie, 
t duben 1971.
Urbánek František, (47), odešel po únoru 
48 do exilu, r. 1950 emigroval do Austrálie, půso­
bil v Melbourne. Ť r. 1968.
Uřičář Alois JUC, (45), úředník Zemského 
národního výboru v Brně. Odešel po únoru do 
exilu. Usadil se v Anglii. Ť listopad 1964.
Vacek Jaroslav, rodák z Podkrkonoší. Pří­
slušník Pohraniční stráže, za II. světové války 
příslušník 2. praporu Čs. samostatné brigády v 
Anglii, poúnorový exulant. Znovu odešel do An­
glie. Ť květen, 1970, Lowestoft, Anglie.
Valašík Alois, (51), * 1. 6. 1926, Bratislava. 
Zatčen 10. 3. 1949 při výkonu vojenské služby v 
Brně. Odsouzen k desetiletému vězení. Propuš­
těn 9. 5.1968. Do exilu odešel záhy po sovětské 
invazi, 19.9. 1968, azyl obdržel ve Švýcarsku. Ze­
mřel tragicky následkem autonehody, když se 
vracel ze zaměstnání, Corfaillod, září 1977.
Vejvara Jaromír, (50), skautský pracovník. 
Po únoru 1948 emigroval do Kanady, 
t 25. 7. 1979 v Southamptonu, Ontario, Kana­
da, na břehu jezera Huron.
Veselý Alois, (72), pracovník v národních 
spolcích v Československu a v Chicagu, kam po 
roce 1948 emigroval. Ť 15. 7. 1978, Hot Springs, 
Arkansas, USA.
Veselý Ludvík, (59), účastník II. zahra­
ničního odboje v Polsku a ve Francii, kde nej­
dříve sloužil v Cizinecké legii. Později sloužil v 
čs. zahraniční armádě. R. 1945 se vrátil do vlas­
ti. Po kom. puči v únoru 1948 znovu odešel do 
exilu, emigroval do Austrálie, dostal se 
až na ostrov Tasmánii a působil v Hobartu. 
Ť 30. 4. 1975, Hobart, Tasmánie.
Vlach Jan, (58), sochař a nositel francouz­
ského Válečného kříže za zásluhy o Francii za 
II. světové války. + srpen 1962, Paříž.

Vodička Rudolf MUDr., lékař v Českých 
Budějovicích, odešel po únoru do exilu, emig­
roval do Austrálie. Působil v Melbourne. Ť únor 
1959, Melbourne.
Voříšek Vladimír JUDr., rodák z Čes­
kých Budějovic. Po létech strádání v nacistických 
koncentračních táborech unikl pronásledování 
komunistickým režimem odchodem do exilu. R. 
1949 emigroval do Austrálie, t 27. 10. 1970.
Vrbeč Miroslav, student zpěvu. Odešel po 
kom. puči v r. 1948 do Německa. V r. 1951 se 
stal zaměstnancem rozhlasové stanice Svobod­
ná Evropa v Mnichově. Ť 3. 11. 1976.
Vrbický Zdeněk, (57), přednosta finančního 
úřadu v Aši. Po komunistickém převratu unikl 
pronásledování útěkem do exilu. Emigroval do 
Austrálie. Ť červenec 1963.
Vrtílek Stanislav JUDr., (98), právník a 
vlastenec, který během německé okupace chrá­
nil před nacisty poctivě Cechy, Němce a Židy 
(jeho jméno je zvěčněno v Tel Avivu v Hall of 
Fame, octl se po komunistickém puči v únoru 
1948 v nemilosti komunistů a proto zvolil odchod 
do exilu s celou rodinou. Přes Rakousko, Švýcar­
sko a Kanadu emigroval do USA. Ť 31. 12. 1990. 
Wachtel Karel, (76), rodák z Prahy. Po od­
chodu do exilu emim oval do USA. Působil v No- O
vém Yorku. Ť únor 1964.
Waldman J., (52), odešel po únoru 1948 do 
exilu a v r. 1950 emigroval do Austrálie, žil v Syd­
ney. Ť říjen 1964.
Weil Josef MUDr., (53), * 1910, Praha, ak­
tivní sportovec. Po příchodu nacistů zatčen gesta­
pem, vězněn v Terezíně a Osvětimi. Vrátil se do 
vlasti v r. 1945, avšak záhy po kom. puči v únoru 
1948 odešel do exilu z obavy před pronásledo­
váním. Emigroval do USA, kde těžko začínal. Po­
zději se stal lékařem v nemocnici v Santa Moni­
ca, Kalifornie, kde byl velmi oblíben. Ť 22.3. 1963. 
Wise D., po únoru 1948 emigroval do Au- 
strálie, působil v Melboumu. Ť r. 1955.
Wiener Ervín, * 12. 12. 1913, Praha-Dejvice, 
absolvent obchodní akademie. Byl pronásledo­
ván kom. policií, poprvé byl zatčen 5. 3. 1951 a 
vězněn do 11. 5. 1951, podruhé zatčen 10. 11. 
1951 a propuštěn až 15. 5. 1953 s dalšími deseti 
odsouzenými, aniž by byli obžalováni. Do exilu 
odešel záhy po srpnové invazi 10. 9. 1968. Usa­
dil se ve Švýcarsku. Člen Sdružení bývalých po­
litických vězňů.
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Zavázal Hubert, (79), * 1885, příslušník 1. a 
2. zahraničního odboje, emigroval do Velké Bri­
tánie. Ť 20. 9. 1964, Spalding Lines, Velká Británie. 
Závoda Augustin, příslušník 1. roty 1. pluku 
čs. zahraniční armády ve Francii, později sloužil 
u 312. čs. stíhací perutě v Anglii, účastník boje o 
Anglii. Po válce se vrátil do vlasti, avšak po kom. 
puči v únoru 1948 podruhé odešel do exilu, zno- 
vu se usadil v Londýně. Ť 2. 2. 1978, Londýn.
Zelenka Josef, rodák z Poličky, průmyslník, 
vynálezce. Musel po únoru opustit vlast, aby pře­
dešel perzekuci. Po delším pobytu v západo- 
německých uprchlických táborech emigroval do 
USA. Působil v Novém Yorku. Ť r. 1964, Nový 
York.
Zelenková Vlasta, (42), roz. Chmelařová 
odešla po kom. puči do exilu, emigrovala do Au­
strálie, Ť v Sydney.

Zeman Jaroslav, (65), z Plzeňska. Po odcho­
du do exilu emigroval do USA. Usadil se v Chi­
cagu, Illinois, Ť říjen 1957, Chicago.
Zika Zdeněk, stavební technik, zatčen a sou­
zen Státním soudem v Praze r. 1950 pro vymyšle­
nou vlastizradu. Propuštěn r. 1956. Po sovětské 
invazi v srpnu 1968 odešel do exilu, usadil se ve 
Švýcarsku. Ť červen, 1973.
Zlatohlávek Bořivoj, ředitel pojišťovny. Po 
odchodu do exilu se stal hlasatelem českého vy­
sílání římského rozhlasu. Ť leden 1954.
Zuleger František MUDr., profesor dět­
ského lékařství v Praze, emigroval do USA, 
Ť 30. 11. 1964 Nový York, USA.
Zuzánek Václav, (56), rodák z Roudnice. V 
Praze měl delší dobu obchod s uměleckými sta- 
rožitostmi. Po únoru 1948 odešel do západního 
Německa. Ť 3. 8. 1957 Landshut, NSR.

217





219

DOSLOV





POSLEDNÍ POCTA

Když jsem roku 1982 vydal 1. svazek PO­
SLEDNÍ POCTY, netušil jsem její plný význam 
a že proti svému úmyslu vydat pouze jeden sva­
zek budu nucen pro velký zájem čtenářů vydat 
další tři svazky. Tehdy jsem ještě neočekával, že 
zanedlouho dojde ve vlasti k převratu, k návra­
tu svobody a demokracie. O POSLEDNÍ PO­
CTU projevily zájem mnohé veřejné knihovny, 
především univerzitní knihovny, ale i vědecké 
ústavy. Dostal jsem dopisy, oceňující význam kni­
hy od univerzitních rektorů, profesorů a učitelů 
mnoha středních škol. Ve svých vesměs pozitiv­
ních dopisech zdůrazňovali, že jim bude PO­
SLEDNÍ POCTA důležitou učební pomůckou 
a umožní jim při výkladu historie národa a čin­
nosti třetího čs. zahraničního odboje napravit ko­
munisty zfalšovanou historii.

Recenze o POSLEDNÍ POCTÈ byly zveřej­
něny v šedesáti regionálních časopisech, v 
pražských i brněnských denících. Obšírnou re­
cenzi uveřejnil též časopis Historického ústavu 
čs. armády, který je orgánem ministerstva obra­
ny-

Recenze o POSLEDNÍ POCTÈ přinesl z pe­
ra dr. Jaroslava Drábka (staršího) Hlas Ameriky. 
Vedoucí redaktor kulturní redakce Svobodné 
Evropy, dr. Jaroslav Dresler, vždy po vyjití kaž­
dého dalšího svazku věnoval POSLEDNÍ PO­
CTĚ mnoho vysílacího času. Pod názvem „Ra­
dlo ve službách svobody“, uspořádala Svobodná 
Evropa v mnoha českých městech v letech 1991- 
92 výstavu, na které byly vystaveny tři svazky PO­
SLEDNÍ POCTY.

Ohlas na knihu byl mezi čtenáři vskutku za­
jímavý. Z dopisu Ivany Rothové, ředitelky Měst­
ské knihovny v Kadani se dovídáme: „Vaše kni­
ha ve mne probudila již téměř nezapomenutelný 
pocit hrdosti, vlastenectví a sounáležitosti s na­
ším národem. Je mně 35 let, většinu lidí, uvede­
ných ve Vaši knize tedy neznám a nikdy jsem o 
nich neslyšela, při čtení jejich osudů se mi však 
opět vrátila na mysl jedna otázka, kterou si kla­
du již dlouhou dobu. Jak si vůbec mohl náš 
národ dovolit hazardovat s mozky, srdci a ruka­
mi tolika vynikajících lidí? Víte, při čtení Vaší 
knihy se mi vybavilo vše, co bylo vyprávěno, na­
psáno a natočeno o lidových písmácích, kroni­
kářích, národních buditelích a právě v této tra­
dici, kvalitě a ryze české pokračujete i Vy“. Z 
mnoha dopisů od slovenských čtenářů POSLED­

NÍ POCTY, cituji dopis spisovatelejozefajablo- 
nického z Bratisíavy:

„Vaše dielo POSLEDNÍ POCTA (svazek I.) 
som dávnějšie videl v Brne na stretnutí disi­
dentov. Vtedy som si urobil aj niektoré výpisky 
z biografických údajov. Ako historik najnovších 
dejin nejradšej by som mal všetky sväzky diela 
POSLEDNÍ POCTA vo svojej príručnej knižni­
ci. Viem však, že knihy ste vydali vlastným nákla­
dom a preto ich nemôžete zadarmo rozdávať. Od 
1. marca 1990 pracujem v Politologickom kabi­
nete Slovenskej akadémie tohto nového ve­
deckého pracoviska. V októbri 1990 vyjde moje 
kniha o Slovenskom národnom povstánie pod 
názvom „Povstánie bez legend. Dovolujem si 
Vás poprosiť o zaslanie 1,2. a 3. zväzku Vašeho 
diela. Samozrejme plne budem rešpektovať Va­
še autorské právo.“

V letech komunistického temna byly vedoucí 
všech knihoven pod přísným dozorem bolševic­
kých aparátčíků, kteří zacházeli s knihami ko- 
niášovsky. Podobná historie se opakovala v na­
šich zemích po roce 1968, kdy bylo mnoho 
cenných, významných a krásných knih vyřaze­
no z knihoven, mnohé byly uskladněny v depo­
zitních skladech a zničeny. Paní Marie Kratochví­
lová, ředitelka okresní knihovny ve Znojmě navíc 
mi ještě pověděla událost z r. 1984.: „Tehdy na­
še knihovna společně s brněnskou vědeckou kni­
hovnou vydala biografii, knížku s řadou článků 
o Znojemsku; v Brně tehdy zařadili i Vaše jmé­
no, kdosi horlivý ze znojemského muzea si toho 
všiml, upozornil ideologického tajemníka ONV 
a celý sborník byl rozmetán, stránka s Vaším 
jménem byla vytržena a přepsána. Byl z toho teh­
dy velký průšvih.“

O tom, co POSLEDNÍ POCTA znamená pro 
naše krajany v cizině, napsal již zesnulý generál 
a hrdina Slovenského národního povstání dr. Mi­
kuláš Ferjenčík: „Tvoje dílo je jedno z nej­
významnějších děl našeho exilu. Každý z nás 
představuje svým lidským způsobem duchovní 
poselství národa. Tvá POSLEDNÍ POCTA je du­
chovním poselstvím našich národů. Není snad 
dne, abych si ten první díl nevytáhl a nevzpo­
mínal na dlouhou řadu přátel a známých, sta­
tečných synů národa; na sklonku mého života 
mne naplňuje jistotou, že zvítězíme navzdory 
všem zrádným a nestatečným“.

Recenzi o POSLEDNÍ POCTĚ přinesl také 
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mnichovský „Sudetendeutsche Zeitung“ z 5. 11. 
1982. Její autor Toni Heger sice vytkl autorovi 
POST .F.DNÍ POCTY, že se v knize nenacházejí 
jména zemřelých, kteří spolupracovali se sudet- 
skými Němci. Přesto v závěru recenze napsal: 
„Pejskařova kniha nemá mezi východoevrop­
skými exilovými skupinami žádný protějšek a ani 
sudetští Němci se nemohou něčím takovým po­
chlubit.“

Recenzí o POSLEDNÍ POCTĚ došlo mi ta­
kové množství, že by z nich mohla být velmi za­
jímavá a objemná kniha.

Čtenáři POSLEDNÍ POCTY se nacházejí ve 
většině zemí, všude tam, kde naši poúnoroví i 
posrpnoví exulanti našli svůj nový domov, když 
svou vlast museli, mnozí se slzami v očích, opus­
tit, aby unikli komunistickému pronásledování 
a zachránili si svůj život. Výpočet zemí by byl 
dlouhý, omezuji se na některé exotické země: s 
výraznou červeno- bílou obálkou, s perokresbou 
Mikuláše Alše ajosefa Mánesa se můžete setkat 
u našinců Na Aljašce, vjaponsku, v Hongkon­
gu, u našich krajanů na tichomorských ostro­
vech, na Tasmánii, Austrálii a Novém Zélandu, 
u českých misionářů v Peru, na Filipínách.

Po listopadovém převratu v r. 1989 posíláme 
legální cestou POSLEDNÍ POCTU do českých 
zemí i na Slovensko. V letech komunistického 
temna jsem dokázali propašovat několik desítek 
exemplářů. POSLEDNÍ POCTU III. obdržely 
zdarma všecky významné knihovny, univerzitní, 
vědecké ústavy, okresní i městské knihovny. Na­
víc pak několik desítek výtisků je v rukách mno­
ha jednotlivců. IV. svazek POSLEDNÍ POCTY 
obdrží takřka pět set knihoven.

Děkuji všem svým spolupracovníkům, kteří mi 
byli ochotně nápomocni při sepisování biogra­
fických údajů zemřelých exulantů. Nebylo vždy 
snadné zjistit data jejich narození, úmrtí a jiná 
nezbytná data.

Dále děkuji těm spolupracovníkům, kteří se 
podíleli na tom, aby kniha vyšla v nádherné, 
vskutku reprezentační úpravě. O barevné pře­
baly a tisk se ve třech svazcích staral svědomitě 
K. R. Matějovský, jemuž patří obzvláštní dík za 
krásnou grafickou úpravu.

Po finanční stránce vydat tak malebnou, ob­
jemnou knihu v exilu bylo vysoce nákladné. 
Každý svazek přišel na 40 tisíc amerických do­
larů. Platby jednotlivců nemohly zdaleka krýt 

výdaje. Moje díky patří těm dárcům, bez jejich 
šlechetné pomoci by moje dílo nevyšlo.

V prvních třech svazcích jsem jmenoval ty, kte­
ří přispěli vyšším darem na jejich vydání. O vy­
dání TV. svazku se většími dary zasloužili: pře­
devším České slovo v Mnichově, dále paní Betka 
Papánková, Josef Polášek z Quatemaly, Vašek 
Polák z Kalifornie,Jiří Kostka z Floridy a Martin 
Zubatý. Byly to tisícové dary. Po 500 US dola­
rech věnovali na Poslední poctu: dr. Zdeňka 
Fischmannová, dr. Miloš Halouzka, ing. Aleš 
Kaprál, Pavel Piek.

Avšak jsem vděčný ostatním za menší dary. 
Také děkuji všem ostatním dárcům, kteří přispěli 
dle svých možností menšími částkami.

Na závěr svého doslovu jsem povinen poděko­
vat své manželce, Anně Pejskařové, za její vše­
strannou pomoc, zvláště při expedici a vyřizo­
vání korespondence v angličtině, hlavně za její 
trpělivost a ohleduplnost; bez této její pomoci 
bych mohl stěží tuto knihu vydat. Téžjaroslav 
Dvořák z Oceanside v Kalifornii, který dobro­
volně odvážel všecky tři svazky na poštu, si za­
sluhuje mnoho díků.

Čtvrtým svazkem POSLEDNÍ POCTY jsem 
vzdal poctu a věnoval vzpomínku všem zemře­
lým čs. exulantům, kteří museli opustit svou mi­
lovanou vlast, aby ve svobodném světě byli v 
bezpečí, když jim hrozila komunistická tyranie. 
Psal jsem tuto knihu s pocitem hlubokého 
zármutku. Vždyť mám ve II. svazku mezi zemře­
lými také svoji prvou manželku Františku, a dále 
mnoho zemřelých, s nimiž jsem po více než čty­
řicet let úzce spolupracoval, ať již to bylo v roz­
hlasové stanici Svobodná Evropa, v exilových 
spolcích i v politickém hnutí, především jako re­
daktor Českého slova, vydávaného v Mnichové. 
Mám hřejivý pocit, že jsem touto knihou jim 
vzdal poslední poctu, aby nikdy nebyli zapome­
nuti ti, kteří přispěli k pádu tyranského komu­
nistického režimu.

Pro historiky zůstane POSLEDNÍ POCTA 
zdrojem mnoha informací o třetím čs. zahra­
ničním odboji.
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K biografiím zemřelých exulantů jsou 
přiloženy články následujících autorů:

JUDr. Bohumír Benda: „Moje zkušenosti 
a dojmy z Itálie“ „Hlas národa“, Chicago.
„Únor 1948- Vzpomínky a úvahy“, „Hlas náro­
da“, Chicago.
Dr. Viliam Bernard: „Střední a východní 
Evropa ve spektru doby“ Vyšlo v časopisu „Pro­
měny“, SVU.
Prof. Václav Černý: „Druhové nezapome­
nutelní“. Pocta V. Krajinoví. Pojednává kniha: 
„Pláč koruny české“. Vydalo nakladatelství Six- 
ty-Eight, únor 1977.
Oldřich Čerych: „Leopard se sice chytil ale 
koza zůstala celá“, (Lovecký příběh z Rhodesie). 
České slovo, Mnichov.
Alois Čížek: „Rozhovor s Aloisem Čížkem“, 
„Národní politika“ Mnichov, leden 1986.
PhDr. Vítězslav Fischmann: „Nezvyklý 
život“. SVU Bulletin Los Angeles Chapter. Vol. 
VI. číslo 1-3, leden-březen 1974.
Robert Herman: „Komunistický pohotovostní 
pluk“. Citáty z knihy O. Hory. „Svědectví o puči“, Vy­
dalo nakladatelství „Sixty - Eight“, Toronto, Kanada 
Mario Hikl: „O Češích, češtině a věcech ve­
selejších“ „Naše hlasy“, Toronto, Kanada.
JUDr. Stanislav Hofírek: „Potřeba filoso­
fie“ „Nedělní hlasatel“, Chicago, 1982.
Major Karel Hora: „Moje matka Cizinecká 
legie“, „Sixty-Eight“, Toronto, Kanada.
Eduard Ingriš: Hudební skladba „Niagara...“ 
Josef Jedlička: „První Československá re­
publika a kultura.“ Vysíláno Svobodnou Evro­
pou, 27. 10. 1986.
Jarmila Kalousova, dcera Marie Provazníko­
vé: „T. G. Masaryk a Marie Provazníková“, z kni­
hy „Pod jednou střechou s TGM“. Nakl. „Sixty- 
Eight“, Toronto, Kanada.
Luboš Kaválek: „Třicet let letní školy v Nor­
sku“ České slovo, Mnichov, září 1989.
JUDr. Adolf Klimek: „Pokusy komunistů o 
spolupráci s katolíky v letech 1946-1947“. Naše ob­
zory, č. 23-24, únor 1988, St Gallen, Švýcarsko.

Přemysl Kocián: Básně: „Pod slunečníkem 
modře“, článek „Švehlovy lípy“. Vydala místní 
skupina SVU, Cleveland, Ohio.
Prof. dr. Vladimír Krajina: „Z vězení do 
pražského povstání“ „Benešův válečný realismus 
vůči Sovětům“, České slovo, Mnichov
Ing. Ladislav Krátký: ,Jak došlo k založe­
ní Národních listů“.
Dr. Rudolf Krempl: ,Jan Amos Komenský 
byl Nivničan“. Vysíláno Svobodnou Evropou.
Anna Kvapilová: „Ach, vidět zase...“ Sepsala 
za pobytu v nacistickém koncentráku v Ravens- 
briicku, 1944.
JUDr. Josef Kyselka: „Něco z historie čes­
kých orchestrů“. Nový domov, Toronto, Kana­
da, 20. 6. 1985.
Msgr. Petr Lekavý: „Svatý Jan Prachatic- 
ký“, Proměny SVU, roč. 16. č. 3, 1979.
Jan Liška: Alvesta, Švédsko: „Smutná zprá­
va ze Švédska“, Polygon, č. 2, 1992, Švýcarsko.
Milada Lukešová: „Vzpomínky na spolu- 
vězeňkyně“, časopis K-231, Toronto, Kanada.
Adina Mandlová: Seznam rolí Adiny 
Mandlové, dále její kniha „Dneska už se tomu 
směju“. Vydalo nakladatelství „Sixty-Eight“, To­
ronto, Kanada.
JUDr. Jaroslav Němec: „Vojenský soud 
se někdy směje“. Kanadské listy, č. 3, 1988.
„Úvahy o panování naší královny češtiny“, Věst­
ník Čs. Národní rady americké, červenec-srpen, 1986. 
„Polním prokurátorem za generála Svobody“. 
Archiv Ladislava Hartmana.
Jindřich Nermuť: „Ležáky-vzpomínky pl­
né smutku“. Nedělní hlasatel, 23. 6. 1982.
JUDr. Ján Papánek: Články vyšlé v Čes­
kém slově:
„Delegátom Československa pri Spojených náro­
doch“,
„Záslužná činnosť pre československých utečencov“, 
„Československá zahraniční akce za II. světové 
války“.
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Marie Provazníkova: „Poslední dnové so­
kolstva v Československu“. Hlas národa, Chica­
go, 27. 8. - 3. 9. 1983.
JUDr. František Schwarzenberg: „O 
vltavském údolí“, rozhlas odbočky ČNRA, Chi­
cago, 21. 12. 1957.
„Úvahy a vzpomínky účastníků“, o pražském po­
vstaní r. 1945, z knihy „Pražské povstání 1945“, 
vydala Rada svobodného Československa, Was­
hington, 1965.
„Hácha-Beneš“, Proměny, revue SVU, 20. 1. 
1983.
MUDr. Karel Steinbach: „K 45. výročí 
smrti Karla Čapka“. Hlas národa, Chicago.
„Projev nad rakví F. Peroutky“, České slovo, č. 
6,1978.

PhDr. Bedřich Svatoš: „Předpověď...“. No­
vý život, vyd. Křesťanská akademie, Řím, roč. 42, 

6. Í990*
Ing. Karel Sviták: „Předvídal blízký pád 
SSSR“. Proslov býv. poslance Václava Holuba 
nad rakví K. Stallera.
Ing. Bohuslav Šulc: „Boj o pevnost v Dun­
kerque“, Národní osvobození, vyd. Čs. Obec le­
gionářská, Londýn.
JUDr. Jaroslav Trnka: „Adieu, madame
Olga Brožík“,
„Adieu, Františku Kupko“.
Články vyšly v Novém domově, r. 1956.

ČASOPISY A RŮZNÉ TISKOVINY

Archiv Ladislava Hertmana
Bulletin SVU Los Angeles Charter
Čechoslovák, Londýn
České slovo, měsíčník československého exilu
1955-90, Mnichov, SRN
Československá žena, týdeník pro ženy, Praha
Hlas národa, týdeník, Čhicago, USA
Hlasatel (Nedělní), Chicago
Kanadské list)', red. M. Janeček, Toronto, Kanada
Národní politika, měsíčník, Mnichov
Nový Domov, orgán Masarykova ústavu, Toron­
to, Kanada

Nové Obzory, St. Gallen, Švýcarsko 
NOVINA, revue pro sociální, kulturní a hospo­
dářskou politiku, orgán Republikánské strany v 
exilu
Nový život, Křesťanská akademie, Řím, Itálie 
Osvobození, orgán Čs., Obce legionářské, Lon­
dýn
POLYGON, revue, měsíčník, Curych, Švýcarsko 
Proměny, časopis Společnosti pro vědy a umění 
VĚSTNÍK Čs. Národní rady americké, Chicago 
ZPRÁVY, měsíčník Společnosti pro vědy a umě­
ní
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Československá, akademie vid

HISTORICKÝ ÚSTAV
128 26 Praha 2. Vyiehradská 49. lei 296461

MATICA SLOVENSKÁ
MARTIN
SLOVENSKÁ NÁRODNÁ KNIŽNICA

Čj. V Praze dne 11. listopadu 1991

Vážený pan 
redaktor 
Josef PEJSKAŘ 
330 N. Stage Coach LN 
Fallbrook, CA 92028 
U. S. A.

Vážený pane redaktore
dovolte mi. abych Vám co nejsrdečněji poděko­

val za Váš milý dopis a zvláště pak za Vaši kni­
hu. Považuji ji za důležitý a hodnotný výpovědní 
pramen pro další bližší a plastičtější osvětleni 
politiky národně socialistické strany. V ní se 
mi tak dostal do rukou i cenný zdroj informací a 
svědectví o osobni statečnosti, lásce k vlasti a 
upřímném demokratismu mnohých národně socialis­
tických činitelů. Zároveň Vaše kniha přibližuje 
na jejich osudech a činnosti pohnutý vývoj na­
šich zemi a dokazuje tak, že o svobodu a demokra­
cii je třeba nejen bojovat, ale také je chránit.

Vážený pane redaktore, dovolím si na Vaši kni­
hu napsat recenzní zprávu do Českého časopisu his­
torického, kterou bych vám po jejím opublikování 
zaslal.

Přeji Vám, vážený pane redaktore, mnoho zdraví 
a sil pro Vaši další práci.

S úctou 
dr. Jaří Kocian 

Historický ústav ČSAV 
Praha

Vážený pán
Josef PEJSKAŘ
330 N. Stage Coach LN. 
FALLBROOK. CA 92028 
U.S A.

Váš lisí značky zo dňa NaSa značka Martin
21 3.1991

Vec:
Vážený pán Pejskař,
s Vďakou sme přijali Váš dar - tretí zväzok POSLEDNÍ POCTY, rovnako 

Vám ďakujem, že ste pamätali i na ďalšie okresné a mestské knižnice 
na Slovensku. Naše knižnice veľmi potrebujú Vašu vzácnu knihu, ktorá 
Širokej verejnosti prinesie tak potrebné poznatky a informácie o Čes­
kých i slovenských exulantoch, ktorým žiaľ už nie je dopriate, aby sa 
dožili návratu demokracie v našej krajine. Slovenská národná knižnica 
prispela k poznaniu exilovej literatúry za roky 1945-1990 samostat­
nou výstavou /v Martine, november 1990 - januára 1991/, ktorá je 
teraz reinštalovaná v Bratislave v Múzeu slovenského vysťahovalectva 
/Matica slovenská - Ústav pre zahraničných Slovákov/.

Čo sa týka tretieho zväzku POSLEDNÍ POCTY, s potešením pripra­
vím recenziu, resp. dôstojnú poznámku pre významný slovenský časo­
pis /Kultúrny život. Literárny týždenník/, patričné informácie zverejnia 
i Slovenské národné noviny, ktoré vydáva Matica slovenská. Po zverejne­
ní Vám pošlem príslušné exempláre.

Dovolím si Vás však poprosiť o pomoc pri kompletizovaní celého Vášho 
diela. V našich fondoch zatiaľ nemáme prvý a druhý zväzok. Prosím o 
radu akým spôsobom by sme mohli získať uvedené zväzky, ktoré nemôžu 
chýbať v Slovenskej národnej knižnici.

Ďakujem. S úctou Dr. Miroslav Bielik/ riaditeľ SNK

moravskoslezský den • 5 Ostrava, 30. listopadu 1990

Poslední pocta
EXULANTŮM

Před několika dny obdržela knihovna Pedagogické fakulty 
v Ostravě darem od autora Jožky Pejskara, známého poslucha­
čům Svobodné Evropy pod jménem Jožka Pero, tf etí a závě­
rečný svazek jeho monumentálního díla „Poslední pocta (Pa­
mátník na zesnulé československé exulanty 1948 až 1989)“.

Pejskařova graficky znamenitě, byt" v poněkud konzervativ­
ním pojetí vypravená knížka, navazuje na dva díly, vydané již 
v letech 1982 a 1987 (Curych, nakl. Konfrontace). Obsahuje 
několik set biogramú významných i řadových českých a slo­
venských exulantů, kteří v letech 1948 až 1989 museli opustit 
svou vlast, žili a působili v různých zemích světa a tam zemřeli. 
Pokud pracovali literárně nebo vytvořili umělecká nebo vědec­
ká díla, jsou jejich krátké životopisy doplněny soupisy jejich 
děl. U řady z nich jsou otištěny ukázky z literárních nebo pub­
licistických prací, některým je popřáno, aby zavzpomínali na 
převratné události svého života nebo aby na ně vzpomínali je­
jich přátelé. Uvědomíme-li si, že autor shromáždil tyto údaje 
z několika desítek zemí téměř všech světadílů, nezbývá než 
se poklonit jeho pracovitosti a píli. Dokumentární hodnotu díla 
lze sotva docenit, i když nutno připustit, že je značné neúplné.

Recenzovaný svazek přináší také biogramy deseti zemřelých 
exulantů, pocházejících z Ostravy nebo Ostravska: Vlastimila 
Bílka z Palkovic, prof. MUDr. Jana Broda, rodáka z Nového 
Jičína a významného československého kardiológa a nefrolo- 
ga Zdeňka Bryndáka, Josefa Fcdermanna a Jana Fischera z Ost­
ravy, Vítězslava Markoviče ze „Slezska“, MUDr. Zdeňka Pfci- 
fera, Ostraváka, který působil jako lékař v čsl. zahraniční 
armádě a odešel do exilu znovu po únoru 1948, Zdeňka So- 
domky rovněž z Ostravy. Bohaté informace přinesl Pejskař o 
ostravském rodáku JUDr. Františku Uhlířovi (synu známého 
národně socialistického politika a poslance dr. Františka Uhlí­
ře, v letech druhé světové války člena exilové státní rady v Lon­
dýně), který pracoval pod jménem Pavel Berka v rozhlasové 
stanici Svobodná Evropa. Z Dolních Bludovic byl další krajan 
Petr Bedřich, který aktivně působil v Čs. národním sdružení v 
kanadské Ottawě.

Kniha, o které vás informujeme, vyšla v listopadu 1989 ve 
Fallbrooku v USA a předmluvou ji opatřil kníže František 
Schwarzenberg.

Prof. PhDr. MILAN MYŠKA, CSc.
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NEMŮŽEŠ OVLÁDAT vítr, můžeš pouze usměrňovat 
SVÉ PLAVBY.

Dopis s tímto mottem, s milým oslovením vážení krajané, se objevil 
před mésícem v balíčku, určeném knihovně Domu kultury Svit. Jaké bylo 
naše překvapení, když jsme zjistili, že pošta přišla z USA z Fallbrooku, 
kde žije pan Josef Pejskař, dlouholetý redaktor Svobodné Evropy. A nej­
více radosti nám přineslo, že balíček obsahoval 3. díT velmi vzácné kni­
hy Poslední pocta, jíž je pan Pejskař autorem. Toto dílo je souborem 
bibliografií, památníkem význačných exulantů, kteří museli odejít z vlas­
ti v letech 1948-1989, jimž nebylo dopřáno, aby sc mohli radovat z návra­
tu svobody a demokracie do naší vlasti. Je nejen cenným zdrojem infor­
mací, ale i poutavou četbou o zajímavých osudech osobností ze všech 
vrstev národa Najdeme zde jména těch, kteří působili jako politikové, 
diplomati, kulturní pracovníci, výrazné postavy v oblasti zdravotnictví, 
pedagogiky, teologie, zemědělství, tělovýchovy apod. Určitě všichni se 
zde znovu seznámíme s mnohými pozapomenutými jmény, jako např. 
Alfréd Radok (tvůrce populární Laterny magiky), MUDr. Věroslav Ne­
jedlo (odborník na choroby krční, nosní, ušní), Jana Sklíbová (redak­
torka populárního časopisu Zlín, vydávaného firmou Baťa), Karel 
Schwarzenberg (historik, heraldik, archivář, potomek známého českého 
šlechtického rodu) a stovkami dalších.

Z dopisu jsme se dozvěděli, že tuto knihu zakoupila firma Baťa v Ka­
nadě jako dar různým institucím v Československu. Pan Pejskař nás po­
žádal, abychom této firmě příjem knihy potvrdili, jmenovitě panu Daiča- 
rovi, žijícímu v Batawě. Žádosti jsme samozřejmě velmi rádi vyhověli, 
upřímně poděkovali a zároveň vyslovili přání vlastnit i dva první díly 
knihy, v nichž jsou uvedeny osobnosti, činné v průmyslu, ekonomii a 
obchodu.

Brzy putoval do knihovny další dopis a balíček, nyní z Kanady, od 
pana Antonína Daičara. Krásnou, mladou češtinou, nám pan Daičar na­
psal, že je zaměstnán u finny Baťa od roku 1928 a od roku 1939 žije v 
Kanadě. Více než šest let pracuje výhradně pro pana Tomáše Baťu star­
šího jako referent pro české a slovenské záležitosti.

V balíčku nám poslal dárek, první dva díly Poslední pocty, které nám 
věnoval ze své vlasmi knihovny. Také přiložil výtisk novin HLASATEL, 
vycházejících již 96 let v Chicagu. Je v nich uveřejněn článek pana Daiča­
ra „Padesát let krajanské práce v Kanadě“, a seznámili jsme se zde s tvá­
ří pana Daičara alespoň na fotografii.

A tak jsme s nadšením fond naší knihovny obohatili o 3 svazky Po­
slední pocty, jejíž první vydání vyšlo v listopadu 1989 v USA. Nabízíme 
vám duchovní poselství této knihy a jsme přesvědčeni, že společně s námi 
oceníte její přínos nejen do našeho knižního bohatství, ale především 
do historie našeho národa.

Světlana VAJGAROVÄ

OKRESNÍ KNIHOVNA MLADA BOLESLAV, rtíDA T. O. MASARYKA-PSČ 293 23

^Vážený pan "1
Jožka Pejska r
330 N. STAGE COACH LANE
FALLBROOK, CA 920
USA

028

MLADA BOLESLAV DNE 18. 4. 1991

Vážený pane,
dne 16. dubna nám byla v pořádku doručena Vaše kniha 

.POSLEDNÍ POCTA".
Dovolte mi osobně, jménem knihovníků a početné rodi­

ny čtenářů naší okresní knihovny, upřímně Vám poděko­
vat za věnování Vaší knihy, které jsme vyhradili čest­
né místo mezi fondem vráceným knihovně po listopadové 
revoluci 1989 a zpřístupněným čtenářské veřejnosti.

Věkový průměr našeho kolektivu je 40 let. Dozvídáme 
se, často poprvé, o historii, osobnostech a osudech 
významných lidí, exulantů, o období, které nám bylo v 
našem vzdělávacím a informačním systému po léta utajo­
váno.

Rádi Vám zašleme ohlasy našich čtenářů na Vaši knihu 
a uděláme vše pro získání celé trilogie po vydání na­
kladatelstvím .Melantrich" v Praze.

S přáním pevného zdraví

v úctě

OKRESNÍ KNIHOVNA Karlovy vary dne n h»uiw
V KARLOVÝCH VARECH

I. P. Pavlova 7 - tel. č. 225 00
PSÖ 360 87

Pan
Josef Pejskař
330 N.STAGE COACH LN.
FALLBROOK
CA 92098
USA

Vážený pane,
obdrželi jsme Váš milý dar - publikaci Rozhlas a tisk o 

Poslední poctě. Potěšilo nás, že kniha obsahuje i náš 
článek v Deníku karlovarské noviny z 1. 10. 1991.

Kniha Poslední pocta III., kterou jste nám daroval v 
loňském roce, se těší velkému zájmu čtenářů.

Také jsme objednali Vaši novou knihu .Útěky železnou 
oponou", která u nás brzy vyjde.

Velmi Vám za Váš dar děkujeme, přejeme Vám pev­
né zdraví a mnoho sil do další práce.

OKRESNÍ KNIHOVNA 
KARLOVY VARY

L P. PAVL0YA 1

PhDr. Eva Ž á k o v á 
ředitelka
Okresní knihovna
Karlovy Vary
I. P. Pavlova 7
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TÝDENÍK PÍSECKÉHO OKRESU

ROCNTK uni. CISEO 39 28. ZÄRt 1991 CENA 1,— Kč»

Z KULTURNÍHO 
____________ ŽIVOTA

Jožka Pejskař: „Poslední pocta"
Na adresu Okresní knihovny v Písku byla letos na jaře doručena z 

Kanady kniha Jožky Pejskara Poslední pocta“, třetí svazek, od samot­
ného autora.

Je to výpravná publikace vydaná vlastním nákladem v USA. Mate­
riál k ní J. Pejskař shromažďoval celá tři desetiletí jako redaktor Svo­
bodné Evropy a šéfredaktor Českého slova. „Poslední pocta“ je encyk­
lopedií, památníkem i čítankou o životě a díle Čechů a Slováků, 
zemřelých v exilu v letech 1948-1989. Je obdivuhodné, že jediný člo­
věk dokázal připravit k tisku tak rozsáhlé dílo.

První dva svazky autor již k na­
ší škodě má rozebrány, ale i tak je 
třetí svazek pomůckou nejen pro 
historiky; i řadoví čtenáři a uživa­
telé studovny v něm naleznou za­
jímavé informace o českosloven­
ských exulantech. Mezi exulanty 
jsou proslulá jména - kardinál Jo­
sef Beran, Alice Masaryková, Fer­
dinand Peroutka, Karel Schwar­
zenberg, Alfréd Radok, Vilém 
Hejl, Josef Frolík. Ve třetím svaz­
ku jsme našli záznam i o jednom 
píseckém rodáku - Ottu Vorlovi, 
narozeném 18.2.1911. Pamětníci 
si na něj pravděpodobně vzpome­
nou. Vyučil se obchodním příru­
čím, stal se obchodníkem. Po úno­
ru 1948 byl nucen opustit vlast, po 
pěti letech v západoněmeckých 
uprchlických táborech se odstěho­

val do Spojených států, kde si ote­
vřel lahůdkářský obchod. Podlehl 
těžké nemoci 18. 11. 1986 v 
Berwynu ve státě Illinois.

Knihu graficky upravil K. R. 
Matějovský s použitím kreseb Mi­
koláše Alše. Nechybí abecední rej­
střík a fotografie exulantů ani oh­
lasy díla v rozhlase a tisku. Autor 
sám o svém díle napsal: „Přál 
bych si, aby se tato „Poslední po­
cta“ stala pomůckou pro práci his­
toriků a publicistů, kteří budou 
jednou psát historii českosloven­
ského protikomunistického exilu z 
let 1948-89. Sám jako exulant, 
jsem touto knihou vzdal poslední 
poctu všem československým exu­
lantům, kteří zemřeli v cizině, ač 
měli svou domovinu rádi víc, než 
svůj život.“
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„V této encyklopedicky pojaté knize najdou 
všichni zájemci o československou literaturu a 
dějiny mnoho informací a odpovědí na otázky 
o autorech a osobnostech, jejichž díla nejenže ne­
byla publikována, ale jejichž jména zmizela i 
prakticky ze všech u nás vydávaných encyklo­
pedií a přehledů, protože „zradili socialistickou 
vlast.“ Všichni ale v cizině vykonali mnoho pro 
stát, národ a všesvětovou vzdělanost.“

Nový život, týdeník bfeclavského okresu,

č. 48, 6. 12. 1990.

„Poslední pocta připomíná Čechy a Slováky, 
kteří museli opustit svůj domov v letech 1948- 
1989“ a jímž nebylo dopřáno, aby se mohli ra­
dovat z návratu svobody a demokracie do naší 
vlasti. Je nejen cenným zdrojem informací, ale i 
poutavou četbou o osudech osobností našeho 
obyvatelstva. Můžeme se zde dočíst nejen o osob­
nostech, jako byli např. T. Baťa, K. Schwarzen­
berg, J. Voskovec, ale také o rodácích přímo ze 
Vsetína, nebo z blízkého okolí. Jmenujme z nich 
aspoň některé: Josef Stelibský, narozený ve Vse­
tíně, hudební skladatel, který pracoval v 50. le­
tech ve Svobodné Evropě, Jaroslav Pokorný, na­
rozený ve Vsetíně, pracoval jako elektrotechnik 
ve Škodovce, kde byl šéfem vojenské výroby, v 
exilu napsal řadu významných pojednání a učeb­
nic o elektrotechnice. Alois Rozehnal, narozen 
v Bystřici pod Hostýnem, byl významný práv­
ník a politický pracovník, Dušan Edvard Parma, 
narozený ve Frenštátě p. R., Historik, výzkum­
ný pracovník slovanského vývoje v Evropě, atd.

H. Gajdušková,

Vsetínské noviny, čtrnáctideník města Vsetína 

a občanů Vsetínska, 16. 7. 1991.

„Materiál ke své knize shromažďoval autor ce­
lá tři desetiletí. Rozsahem i obsahem je to práce 
neobvyklá, mnozí ji nazývají encyklopedií, jiní 
čítankou. Pejskařova kniha se dá nazvat výstiž­
ně i památníkem zemřelých československých 
exulantů, kteří po roce 1948 a pak po osmaše­
desátém roce museli opustit vlast, aby unikli per­
zekuci, a kteří se návratu demokracie v naší ze­
mi nedožili.“

Tatrovák, noviny pracujících kombinátu Tatra,

7. května 1991.

„Na krátkou návštěvu Znojma a Okresní kni­
hovny ve Znojmě přijede 28. srpna 1991 únoro­

vý exulantjožka Pejskař, redaktor znojemského 
Slova národa z let 1945-48 a spolupracovník od­
bojové skupiny „Rozvodněná Dyje“, která po 
únorovém puči v r. 1948 převedla přes stovku 
pronásledovaných do sousedního Rakouska. V 
exilu pokračoval Jožka Pejskař ve své politické 
a novinářské činnosti. Byl redaktorem a později 
i šéfredaktorem nejstaršího exilového časopisu 
„České slovo“. Od prvního dne vysílání rozhla­
sové stanice Svobodná Evropa v červenci 1950 
pro ní Jožka Pejskař připravoval rozhlasové po­
řady, od R. 1951 až do svého odchodu do důcho­
du v r. 1978 byl jejím redaktorem. Jeho pořady, 
pod pseudonymem Jožka Pero, byly velmi ob­
líbené.

V r. 1979 sej. Pejskař odstěhoval do USA. Po 
dlouhá léta shromažďoval dokumenty o čs. exu­
lantech z let 1945-1989, kteří se nedožili návratu 
svobody a demokracie v Československu a ze­
mřeli v cizině. Výsledkem jeho snahy je kniha 
„Poslední pocta“. V této encyklopedicky pojaté 
trilogii najdou všichni zájemci o československou 
literaturu a dějiny mnoho informací a odpovědí 
na otázky o autorech a osobnostech, jejichž díla 
nejenže nebyla publikována, ale jejichž jména 
zmizela i ze všech u nás vydávaných encyklope­
dií a přehledů.

Marie Kratochvílová, ZNOJEMSKO, nezávislé soukromé 

noviny, Znojmo, 21. 8. 1991.

SLAVÍN NAŠEHO EXILU
Hledá-li někdo v tuzemských slovníkových pří­

ručkách (vydaných po listopadu 1989) informa­
ce o Jožkovi Pejskařovi a jeho monumentálním 
díle POSLEDNÍ POCTA, mnoho se nedozví. V 
hesláři Slovníku zakázaných autorů (Jiří Brabec 
a kol., SPN 1991) Pejskař tam není, jeho jméno 
je uvedeno pouze v závěrečném soupisu téměř 
stovky autorů, u nichž „nedostatek základních 
údajů způsobil, že do slovníku nebyli zařazeni“. 
Na stopu nás přivádí leda knihopis Jana Čulíka 
nazvaný Knihy za ohradou (Česká literatura v 
exilových nakladatelstvích 1971-1989), vydaný 
nakladatelstvím Trizonia bez vročení 1991. Tam 
se v Seznamu publikací vydaných v hlavních exi­
lových nakladatelstvích s lehkým despektem při­
pomíná Pejskařova práce jako „pokus o encyk­
lopedickou práci o zemřelých čs. emigrantech“, 
ve výkladové kapitole Literatura faktu je Posled­
ní poctě věnováno necelých sedm řádků, jejímu 
autorovi ještě čtyři řádky a kousek. Musím tedy 
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v Poslední poctě zalistovat sám - a vyčíst z ní nej­
prve informace ojožkovi Pejskařovi.

Narodil se 7. 12. 1912 v České Skalici na Ná- 
chodsku. V letech 194548 byl redaktorem brněn­
ského deníku Slovo národa. Jako publicista se 
projevoval výrazně antikomunisticky - a ve dnech 
únorového puče byl vyhozen ze zaměstnání. Vy­
tvořil ilegální odbojovou skupinu, která pomáha­
la lidem k útěku do exilu. Po jejím prozrazení se 
mu podařilo uniknout zatčení: za dramatických 
okolností se dostal do Rakouska a pak do Němec­
ka. V roce 1951 se na žádost Ferdinanda Perout­
ky stal redaktorem Svobodné Evropy v Mnicho­
vě, kde působil až do odchodu do důchodu 
v roce 1978. Nyní žije v Kalifornii, téměř u 
mexických hranic. Byl iniciátorem a spoluzakla­
datelem exilového měsíčníku České slovo, 
publikoval i v česko-amerických krajanských 
Newyorských listech, chicagském Hlasateli aj. Po­
slední pocta je Pejskařovým životním dílem, na 
němž pracoval řadu let.

K prvnímu svazku (Curych 1962) autor sám 
říká: „Tato kniha chce být trvalou vzpomínkou 
na zemřelé československé exulanty, kteří v le­
tech 1948-1981 museli odejít z vlasti, anebo na­
příklad, jako diplomaté, zahraniční dopisovate­
lé anebo zástupci čs. podniků v zahraničí na svá 
místa a postavení na protest proti násilnému 
uchopení moci komunisty rezignovali a nevrátil 
se domů. Mnozí z nich zemřeli vzdáleni od do­
mova a jejich hroby jsou rozsety po mnoha hřbi­
tovech v četných zemích svobodného světa, kde 
našli svůj dočasný domov, ba po některých, kteří 
zemřeli anebo padli v džunglích Indočíny a v ji­
ných končinách, nezůstalo ani nepatrné viditel­
né znamení, pomníček anebo třeba jen deska či 
pouhý dřevěný křížek.“ A dále: „Napsal jsem tu­
to knihu s vědomím, že nebude dokonalá. Mnoh­
dy nebylo možné získat nezbytné základní infor­
mace, především osobní údaje o zemřelém. (...) 
Kniha Poslední pocta je pouhým památníkem a 
nechce být biografií ani bibliografií, i když má 
jejich podobu.“

Opravdu to nejsou standartní slovníková hes­
la, neboť - jak z Pejskařových slov patrno - Po­
slední pocta neměla být standartní encyklopedií, 
biografickým lexikonem. Už uspořádám prvních 
dvou svazků (nikoli abecední pořádek, nýbrž te­
matické bloky) je v tomto ohledu výmluvné. 
A rovněž rozsah, proporce, stavba jednotlivých 
hesel-medailónů.

Úvodní oddíl (Galerie českých exulantů) při­
pomíná osobnosti kardinála Berana, Vojtěcha 
(Vojty) Beneše, matematika Václava Hlavatého, 
politika Jozefa Lettricha (hned u tohoto prvního 
slovenského exulanta poznamenávám, že Pejs­
kař do svého památníku zcela přirozeně zařadil 
jak Slováky, tak slovenské texty-jejich či o nich), 
Alice Masarykové, Růženy Pelantové (1946-48 
náměstkyně pražského primátora), Ferdinanda 
Peroutky, jeho ženy Marie Peroutkové, teologa 
Přemysla Pittera, Juraje Slávika, v letech 1946- 
48 čs. velvyslance v USA, Milady Stránské, man- 
želkyjaroslava Stránského (rovněž v tomto od­
díle připomenutého, a to ve dvou tiskových 
stranách), Petra Zenkla i jeho ženy Pavly Zenklo- 
vé. Různý rozsah i styl těchto medailónků je 
předobrazem celého díla. Například Ferdinand 
Peroutka je vzpomenut na osmi stránkách (let­
mým biografickým náčrtem, vlastními citáty, ne­
krologem Svobodné Evropy, i svou studií V do­
bách bouřlivých jsme se narodili), Marii 
Peroutkové je věnováno dvanáct řádek. Podob­
ný poměr mají medailónky Petra Zenkla a Pav­
ly Zenklové (mimochodem: Zenklova vzpomín­
ka z r. 1964 je zajímavá vylíčením rozhovoru 
s Edvardem Benešem 10. září 1947 - Beneš: „Roz­
hodl jsem se něco ti říci. U našich komunistů ne­
vylučuji naprosto nic. Jsou schopni se odvážit vše­
ho, i násilného puče. Kdyby k tomu došlo, ty 
musíš okamžitě ujet, tebe by odpravili. Slyšíš? Te­
be by určitě odpravili.“ Zenkl: „A ty jsi ochoten 
odejet?“ Beneš: ,Já už ne. Já bych zůstal. Já bych 
už nebyl v exilu tak platen jako v minulosti. Jsem 
těžce nemocen a tři exily najeden život je příliš 
mnoho. Mě by asi komunisté ušetřili.“

Následující oddíly Politika - členové vlády, Po­
litika - členové parlamentu a političtí pracovníci, 
Diplomacie, Armáda a bezpečnost, Literatura 
(výše připomenutý Slovník zakázaných autorů 
pomíjí tyto spisovatele „Pejskarovy“:Jan Dočká- 
lek, František Herman (sen. i jun.), Bedřich Heř­
man, RudolfJílovský, Jar oslav Jíra, Jan Klecanda, 
Karel Louda, Jaromír Měšťan, Jan Münzer, Ru­
dolf Nekola, Milan Růžička, Věra Stárková-Sec- 
ká, Emil Walter, František Zvěřina). Věda, Tech­
nika.

Podobně je koncipován i druhý svazek (Cu­
rych 1985) - od kapitol Teologie a Pedagogika 
až po Tělovýchovu a sport.

Třetí svazek (vydaný v USA Pejskařovým vlast­
ním nákladem r. 1989 v téže luxusní úpravě ja- 
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ko první dva svazky) přináší medailóny téměř 
240 osobností, tentokrát uspořádané abecedně, 
nikoli podle oblastí působnosti.

Poslední pocta je slovníkem i čítankou, kroni­
kou i - jak si autor přál - památníkem. A cenným 
pramenem pro lexikografy (například Slovník za­
kázaných autorů neuvádí na rozdíl od Pejskara 
- den a měsíc narození Heleny Koželuhové ani 
její pozoruhodné biografické údaje z let němec­
kého protektorátu; do Poslední pocty budou mu­
set nahlédnout - a k údajům v ní obsaženým při­

hlédnout - i akademičtí slovnikári, tvůrci Lexi­
konu české literatury, neboř například heslo Voj­
ta Beneš se v bibliografické části s informacemi 
Pejskařovými tak docela neshoduje, ale to jen na 
okraj).

Poslední pocta je pozoruhodným pramenem 
pro všechny, jimž nejsou lhostejné naše moder­
ní dějiny.

Jaromír Slomek 

LITERÁRNÍ NOVINY, PRAHA
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POSLEDNÍ POCTAJMENNÝ KEJÔTĎÍK
ADAMOVÁ JIŘINA 7 FIRKUŠNÝ RUDOLF 36
ALEŠ ALOIS 7 FISCHMANN VÍTĚZSLAV S. 38
AMBRUŠJÁN 7 FOGL JOSEF 42
BÁLOVÁ VĚRA (MIMA) 9 FRÁŇA ANTONÍN 42
BÁRTA ZDENĚK 10 GEDOŠ KAREL 42
BATLÍK VLADIMÍR 10 GRÁB FELIX 43
BECKMANN PETR 10 HÁJEK JAN 43
BĚHOUNEK KAMIL 11 HANUŠ JAROSLAV 44
BĚLÁN JÁN 12 HÁSEK JAROSLAV 45
BERNARD VILÉM 13 HÁSEK RUDOLF 45
BEZDĚK VÁCLAV 18 HAVELKOVÁ JANA 46
BÍLEK FRANTIŠEK JAROMÍR 18 HEIDRICH ARNOŠT 47
BLAŽKOVÁ KARLA 21 HERMAN ROBERT 47
BOBNER VLASTIMIL 21 HIKL MARIO 50
BOČEK VÁCLAV 22 HLÁVKA JOSEF 51
BOHANES CTIBOR 22 HOFÍREK STANISLAV 51
BORECKÝ VRATISLAV 22 HOLÝ IVO 53
BRICHTOVÁ LIBUŠE 23 HORA KAREL 53
BRODSKÝ JAN 23 HORVATHJOZEF 60
BUNŽA BOHUMÍR 24 VÍŤA HOUDEK 61
CVACHOVCOVÁ MIROSLAVA 28 HRABÍK MARTIN 61
CYMBAL VLADIMÍR 28 HRDÝ FRANTIŠEK 63
ČAMBALÍK JOZEF 29 HRUBÝ BLAHOSLAV 63
ČECH ANTONÍN 30 INGRIŠ EDUARD 63
ČECH MIROSLAV 30 JAKŠY JOSEF 66
ČERYCH OLDŘICH 30 JANČÍKOVÁ MARIE 67
ČÍŽEK ALOIS 31 JEDLIČKA JOSEF 67
DOLANSKŸ LADISLAV 33 JIŘÍ JÍLEK 70
DOSTÁL FRANTIŠEK 33 JIRÁNEK MILOŠ 70
DRÁBEK JAROSLAV, ml. 34 JONÁŠ FRANTIŠEK 70
DUFEK VLADIMÍR 34 JUHAN FRANTIŠEK 71
ELIÁŠ PETR 35 JUNA JOSEF 71
FEIJ9MAN BERTOLD 36 KARÁSEK OTTO 72
FELLMANN JAN 36 KAŠPAR ZDENĚK 73
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KETTNER  JAN 73 NOVÁK JOSEF 125
KLAPKA JÀN 74 PAPÁNEK JAN 125
KLIMEK ADOLF 74 NYPLNEWMAN ALEŠ 131
KLOUDA STANISLAV 79 PAVEL KAREL 131
KOCIÁN PŘEMYSL 79 PAUL JOSEF 132
KOKTA BOHUSLAV 81 PAVELEC JOSEF 132
KRAJINA VLADIMÍR 81 PAVELKA LADISLAV 133
KRAJINOVÁ MARIE 90 PETLIČKAJAN 133
KRÁTKÝ LADISLAV 90 PITTNER ILJA 134
KREMPL RUDOLF 91 PODHRÁZKÝ PETR 134
KRESLÍK ANTONÍN 93 POJAR JOSEF 134
KRŮTA FRANTIŠEK 93 POLACH JAROSLAV 135
KRYL KAREL 93 PLUHAŘ ADOLF 137
KUB Á NKO VÁ JIŘINA 94 PROCHÁZKA JOSEF 137
KUBÍKJINDŘICH 95 PROVAZNÍKOVA MARIE 138
KRČIL BOHUSLAV 96 RADOK EMIL 143
KUKRALJAN 96 RIEDL LEOPOLD 143
KVAPÍKOVÁ ANNA 97 ROMOVÁČEKJIŘÍ 1H
KYSELKA JOSEF 98 ROSA ALOIS 144
LEKAVÝ PETR 99 RUS FRANTIŠEK L14
LEVÝ MIROSLAV 106 RÚŽIČKOVÁ-GRAY HELENA 145
LIGETI KAROL 106 RYBÁŘ JOSEF ANTONÍN 145
LIZECOVÁ MARIE 108 ŘETINA STANISLAV 145
LOKAYOVÁ ANNA 108 SAHÁNEK EMANUEL 146
LOTA VÍTĚZSLAV 109 SCHUBERT MIROSLAV 146
LUKEŠOVÁ MILADA 110 SCHWARZENBERG
MALÁČ OLDŘICH 111 FRANTIŠEK 146
MANDLOVÁ ADINA 111 SLADKÝ ROBERT 157
MANOVÁ ZDEŇKA 113 SLÁVIKOVÁ GITA 157
MATHLASKO FRANTIŠEK 114 SOBOTKA FRANTIŠEK 158
MATOUŠEK LADISLAV 115 SOUČEK ADOLF 158
MEISSNER FRANK 115 SOUČEK STANISLAV 158
MILČÁREK STANISLAV 116 STALLER KAREL VÁCLAV 159
MLÁDEK ZDENĚK 116 STEINBACH KAREL 160
MOUDRÁ EVA 117 STOLIČKA LUBOMÍR 163
MRÁZ JIŘÍ 117 STRÁNECKÝ VILÉM 163
NÁDVORNÍK BŘETISLAV 118 SVATOŠ BEDŘICH 164
NĚMEC JAROSLAV 118 SVOBODA LADISLAV 166
NĚMEC JOSEF 121 SVOBODA PAVEL 167
NERMUŤ JINDŘICH 122 SÝKOROVÁ MARIE 167
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SYPTÁK ERVÍN LUDVÍK 168 VELINSKÝ STANISLAV 186
ŠEDIVÁ ZDENKA 169 VERZÍCH EMAUZ MAURUS 188
ŠEPÍTKO ANTON 169 VLASÁK J. JIŘÍ 189
ŠIMEK VÁCLAV 170 VOBOŘIL MILOŠ 189
ŠPÁNEKJIŘÍ 170 VOHRYZKA FRANTIŠEK 189
ŠTĚPÁN ALOIS 172 VOJTĚCHOVSKÝ
ŠTÝRSKÁ MARIE 172 PAVEL LADISLAV 193
ŠTÝRSKÝ OTAKAR 172 VRÁNA JAROSLAV 193
ŠULC BOHUSLAV 173 WALZEL VLADIMÍR 194
ŠVEHLA FRANTIŠEK 174 ZEMÁNEK ZDENĚK 194
ŠVIGRA ANTONÍN 175 ZIMMER ZDENĚK 196
TOUFAR FRANTIŠEK 175 ZOLMAN VÁCLAV 196
TRÁVNÍČEK ALOIS 176 ZUBEROVÁ HANA 198
TRNKA JAROSLAV 176 VÁCLAV ŽÁČEK 199
ULLRICH ZDENĚK 179 ŽÁČKOVÁ JAROMÍRA 199
VAĎURA JOSEF 181 ŽÍŽALOVÁ EVŽA 201
VÁGNER RUDOLF 181 DELLIN O. EDUARD 204
VALENTA JAROMÍR 183 FRAŠTACKÁ VIERA 205
VALNER BEDŘICH 183 NOVOTNÝ FRANTIŠEK 205
VANCLJAN 183 PICK FRANTIŠEK 206
VANĚK MOJMÍR 184 VÁŇA FRANTIŠEK 207
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BERNARD VILÉM

KRAJINA VLADIMIR KVAPILOVÁ ANNA
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PAPÁNEKJÁN

PROVAZNÍKOVA MARIE SCIIWARZENBERG ERANUSEK
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ADAMOVA JIŘINA BELANJAN BILEK FRANTISEK JAROMIR

BOHANES CTIBOR__________ BORECKÝ VRATISLAV BUNŽA BOHUMÍR

CíŽEK ALOIS CYMBAL VLADIMÍR DELLIN, O. EDUARD



DOS TÁL FRANTIŠEK DUFEK VLADIMIR ELIÁŠ PETR

FISCHMAN VÍTĚZSLAV FRÁŇA ANTONIN HÁSEK RUDOLF

HERMAN ROBERT HOUDEK VIT HRABIK MARTIN
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INGRIS EDUARD CERYCH OLDŘICH (UHAN FRANTIŠEK

KOCIAN PŘEMYSL_______________  KRAJINOVÁ MARIE KRČEL BOHUSLAV

KREMPL RUDOLF KRESLIK ANTONÍN R. KRÚŤA FRANTIŠEK
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KUBÁNKOVÁ JIŘINA KYSELKA JOSEF IJ.KAVY PETR

LUKEŠOV/X MILADA MALAČ OIDŘICH MANDLOVÁ ADINA

MOUDRÁ EVA MRÁZJIŘÍ NĚMECJOSEF
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NERMUŤ JINDŘICH PAUL JOSEF PITTNER ILJA

POJ AR JOSEF SAHÁNEK EMANUEL SCHUBER'!'MIROSLAV

ŠEPITKO ANTON VAGNER RUDOLF SOUČEK STANISLAV
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SOUČEK ADOLF ŠPÁNEKJIŔI STALLER KAREL___

STOLIČKA ĽUBOMÍR ŠTÝRSKÁ MARIE STYRSKY OlzYKAR

ŠVIGRA ANTONÍN SVOBODA PAVEL SÝKOROVA MARIE
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SYPTAK ERVIN TOUFAR FRANTIŠEK VANEK MOJMIR

VELINSKY STANISLAV VOHRYZKA FRANTIŠEK VRÁNA JAROSLAV

WALZEL VLADIMIR ŽÁČKOVÁJAROMÍRA ŽÁČEK VÁCLAV
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Vážený pane, vážená paní,

prosím, prijmete tuto knihu jako vánoční a novoroční dárek. Je památ­
níkem čs. exulantů, kteří museli po roce 1948 a 1968 opustit svou vlast, 
aby je nepotkal osud mnoha československých nekomunistických vlasten­
ců jako dr. Miladu Horákovou, gen. Heliodora Píku a několik set dalších 
osob, které byly popraveny anebo uvrženy do žalářů.

Většina z nich se nedožila návratu svobody ve vlasti a zemřela v cizi­
ně. Čtenář se z knihy dozví mnohé podrobnosti o obtížích, se kterými 

začínali tito exulanti nový život v exilu. Všichni doufali, že se budou moci 
vrátit, jakmile bude jejich vlast svobodná.

Kromě biografických údajů o zemřelých se čtenář seznámí také s je­
jich literární činností v exilu.

Poslední pocta byla nazvána exilovým «Slavínem. Z knihy se též dozví­
te, jak se čs. exil v zahraničí zasloužil o návrat svobody a demokracie do 
Československa.

Uvítám Váš posudek, případně recenzi v tisku, rozhlasu, příp. v televi­
zi. Velice se na něj těším a za tuto pozornost Vám předem děkuji.

Přátelsky Vás zdravím

Listopad .1994.

PhDr. Josef Pejskař 
330 N. «Stage Coach LN. 
FALLBROOK, Cal. 92028 
USA


